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Önsöz

Ünlü sözdür: “Dünü olmayan›n yar›n› olmaz” diye!
Dün dedi¤imiz yaflanm›fl oland›r, tarihtir. ‹nsano¤lunun biri-

kimi, tecrübesidir. Ondan ö¤renilir dersler ç›kar›l›r. Bu tarih ha-
zinesi hassasiyet gerektiren bir eme¤i hak eder. Bir terzinin ku-
mafla, marangozun elindeki tahtaya kazand›rd›¤› kimlik gibi ta-
rih çal›flmas› da bir zan’atkârl›k eme¤i gerektirir. Sab›r, beceri ve
ciddiyet ister.

Sevgili Müslüm Ergani’nin dünü ve bugünü üzerinde kafa
yoruyor.

Müslüm Ergani’lidir. Osmanl› döneminde Ergani’ye yerleflen
bir Osmanl› zabit ailesinden. Hemflehriyiz. Önemlisi dostuz.
Müslüm Ergani’nin içinden. Aile kökeni itibariyle kentli. Ergani
ve çevresine olan sevdas›, onu böyle bir çabaya yöneltmifl. Dost-
lu¤umuz otuzbefl y›l› devirdi. 1974’te tan›flm›fl›z. Göçebe haya-
t›m›za, alt-üst olufllara karfl›n kopmad›k. Aram›zdaki dostluk her
gün güçlenip büyüdü. Daha önce Müslüm’le konuflurken söyle-
mifltim. Müslüm’ün üzerinde çal›flt›¤› bu bölgeyi (Ergani-Çer-
mik) birlikte gezmek için bir f›rsat yarataca¤›z. O zaman onun
gözüyle bakaca¤›m o topraklara ve büyük bir keyif alacam.

Anadolu topraklar› tarihi bir hazine. Her yerinde bir tarih
sakl›. Ergani ve Diyarbak›r’›n içinde yer ald›¤› co¤rafya, yani
Dicle-F›rat aras›ndaki topraklar. Anadolu’nun Güneydo¤usu.
Medeniyetin do¤du¤u Mezopotamya topraklar›. ‹lk para birimi-
ni basan Lidya’l›lar Anadolu insan›. Bat› medeniyetinin temeli
Antik ça¤›n bir yan› da Anadolu. Antik ça¤›n büyük filozofu
Aristoteles bu topraklar›n insan› de¤il mi? H›ristiyanl›k; yasakl›-
gizli y›llar›nda Anadolu’da kendini var etti. Truval›lar(Troyal›-
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lar), Urartular, Med’ler, Asurlular, Bizans ve Orta Asya’dan
Anadolu’ya Türkler. Arap yar›m adas›ndan ç›k›p Anadolu’yu sa-
ran ‹slamiyet. Rum, Süryani, Türk, Kürt, Ermeni, Arap ve Yahu-
di say›s›z halk›n yaratt›¤› bir dünya! Bir tafl koyana sonradan ge-
lenin iki ekledi¤i renkli, renkli oldu¤u kadar zengin bir tarih.
Bugüne kadar fark›nda olmadan reddederek yasad›¤›m›z bu ta-
rihin de¤eri bilinmedi. Yoketmek için kendimizi fazlas›yla yor-
duk. Sevindirici olan ona gücümüzün yetmemifl olmas›d›r. Bun-
dan sonra bu tarihin de¤erini bilmeliyiz. Umal›m ki bu de¤er
bilme sözde kalmas›n. Bu aç›dan, bu yönde at›lan büyük-küçük
her ad›m›n de¤eri tart›fl›lmaz. Sözü fazla uzatmadan sahibine b›-
rak›yorum. Kardeflim Müslüm Üzülmez’i bu alandaki çal›flmala-
r›ndan dolay› kutluyorum.

Devam et sevgili dostum. Sak›n vazgeçme!

fieref Y›ld›z
08 Aral›k 2009

Stockholm-‹sveç



Sunu

MMaakkaamm,,  MMaakkaamm  ÇÇiiççee¤¤ii  vvee  BBüüllbbüüll  ad›n› tafl›yan bu kitab›mda yer
alan yaz›lar çeflitli dergi, gazete ve sitelerde yay›nlanm›fl Ergani
ve Erganililere dair yaz›lar›mdan oluflmaktad›r. Bu yaz›lar›n ga-
zete sayfalar› aras›nda eskiyip sararmas›na ya da internet ortam›-
n›n sonsuzlu¤unda kaybolup gitmelerine gönlüm raz› olmad›,
bu seçkiyi oluflturdum.

Yaz›lar›n hiç birinde içeri¤e dair de¤ifliklik veya düzeltme ya-
p›lmam›flt›r. Sadece bir iki sözcük de¤iflimi veya ilavesi yap›lm›fl,
var olan yaz›m ve imla hatalar› düzeltilmifltir.

Yaz›lar, konularda hem ak›flkanl›¤› ve hem de bütünselli¤i
sa¤lamak için yay›nlan›fl tarihlerine göre TTaarriihh, EE¤¤iittiimm  vvee  KKüüllttüürr,,
ÇÇeevvrree  vvee  YYeerreell  YYöönneettiimmlleerr,,  HHeerr  TTeellddeenn  YYaazz››llaarr bafll›klar› alt›nda
4 k›s›mda numaraland›r›larak toplanm›flt›r. Yaz›lar›n sonunda,
önce yay›m tarihi sonra da yay›nland›klar› gazete, dergi veya
Web sitelerinin adlar› yaz›lm›flt›r.

Kitab›n kültürel yaflam›m›za az da olsa bir zenginlik kataca¤›-
n› düflünüyorum.

Kitab›n sayfa düzenini ve kapak tasar›m›n› yapan sevgili arka-
dafl›m Selim Talay’a çok teflekkür ederim.

Sayg›lar›mla...

Müslüm Üzülmez
May›s 2010-‹stanbul





 

ÇÇaayyöönnüü  kkaazz››llaarr››..  YY››ll::  11996633

Solda baflta Prof. Dr. Robert J. Braidwood, Ortada, (eli kemerinde olan)

Diyarbak›r Valisi Ali R›za Yaradanakul, Sa¤dan ikinci, Mehmet Mercan,

Foto: Mehmet Mercan Arflivi.

B‹R‹NC‹ KISIM

TAR‹H



ddüüflfl  vvee  bbeekklleennttiilleerriimm

flimdi kuflkayas›’nda olmak vard›!

flahin gibi yükseklerde özgürlü¤ün sarhofllu¤unda

keskin bak›fllarla afla¤›dakileri izleyip

zavall›lar›n zavall› halini görmek isterdim.

ama gel gör ki toz ve küfle kapl› odalarda

a¤z› laf yapanlar› dinlemek zorunday›m.

ay, yeni do¤mufl bir çocuk gibi gecenin koynunda ç›r›lç›plakken;

toz ve küfle kapl›, a¤z› bol laf yapanlar›n çok oldu¤u odalarda olmam

veya gözlerimin kirli gözba¤›yla ba¤l› olmas› hiçbir fleyi de¤ifltirmez;

ben, yorgun difli bedenlerin pörsük memelerine sald›ran aç bebelerin

saf do¤al arzusuyla hep kavgan›n s›cakl›¤›n› düfllerim

ve nar çiçe¤i duda¤›ndan solmayan öpücükler beklerim.

Haziran 2005-‹stanbul

1 Temmuz 2005’te EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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3300  AA¤¤uussttooss’’uunn  DDüüflflüünnddüürrddüükklleerrii

Tarih kitaplar› nedense hep sultanlar›, padiflahlar›, beyleri ve pa-
flalar› anlat›r. Kurtulufl Savafl›’n› da Türk kurtulufl savafl› olarak
anlat›r.

Ben, bunlar›n d›fl›na ç›karak kendileri hakk›nda çok fley duy-
du¤um insanlar›; kan›yla can›yla cephelerde savaflm›fl, ama tarih-
leri, hikâyeleri yaz›lmam›fllar›: ‹brahimleri, Seferleri, Recepleri,
Hüseyinleri, Ömerleri, Cemalleri, Kamberleri anlatmaya çal›fla-
ca¤›m. Çünkü onlar›n hikâyesi, bir anlamda Ergani’nin, Anado-
lu’nun, Kürt ve Türk halk›n›n hikâyesidir.

“Seferberlik” ilan olunca, yediden yetmifle, Anadolu’nun
dört bir yan›ndan savaflmak için askerler toplan›r; ad› san› duyul-
mad›k cephelere gönderilir. Tüm cephelerde insan k›r›m› yafla-
n›r. Ölenlerin yerine yeni askerler istenir... Binlerce insan cephe-
lere gider!

O günler, zor günlerdi. Gidenler, çok zor günler yaflad›lar.
Bedeli a¤›r olsa da savaflmak zorundayd›lar. Çünkü atefl çembe-
rindeydiler: Dünya kazan olmufl kayn›yordu!

‹flte o u¤ursuz günlere iliflkin tarihe düflülen ufak bir not: Bi-
rinci Dünya Savafl›’nda, Cemal Pafla’n›n Suriye’deki karargâh›n-
da görevli olan Falih R›fk› Atay, yenilgi sonras› Suriye dönüflü,
Anadolu’nun ›ss›z bir tren istasyonunda “Ahmed’imi gördünüz
mü?” diye soran bir annenin periflanl›¤›n› ve Anadolu insan›n›n
hayat›yla nas›l kumar oynand›¤›n› ZZeeyyttiinnddaa¤¤››  kitab›nda çok gü-
zel anlat›r.
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Bu annenin o¤lu gibi binlerce o¤ul savaflta k›r›ld›!
Dedelerimizden Sofibekir Mehmed’in büyük o¤lu Ömer de

savafla gidip dönmeyen binlerceden biridir. Ömer, Seferberlikle
savafla gitti. Ama geri gelmedi... gelemedi. Nereye gitti, nereler-
de savaflt›, bafl›na neler geldi bilen yok. Ne oldu¤u bilinmiyor;
öldü mü, esir mi al›nd›, kay›p m› oldu?..

Gidenlerin her birinin yaflam› hazin bir öyküdür.
Ergani’den seferberli¤e, savafla gidenler araflt›r›lmal›. Dicle

Üniversitesi tarih bölümü ö¤rencileri, Askerlik fiubesi’yle iflbirli-
¤i yaparak bunu çok rahat yapabilirler: Özellikle Erganili ö¤ren-
ciler. Kaç kifli savafla kat›ld›, kaç› döndü, kaç› flehit oldu, kaç›n›n
ak›beti meçhul kald›, geri dönenlerden kaç› kör, topal, sakat
döndü? vs... 

Diyarbak›r’da Valilik karfl›s›ndaki An›tpark’ta Ergani’den sa-
vafla kat›lan gazilerin eksikte olsa, bir k›sm›n›n ismi an›ta çak›l›
plâketlerde bulunmaktad›r. Listedeki eksiklik giderilmelidir.

***
Ergani’de gözle görülür, Osmanl›lardan kalan hiçbir miras yok-
tur: Gözyafl› ve ac› hariç!

1914’te, Birinci Dünya Savafl› ad›yla bafllayan savaflta Alman-
ya ve Osmanl›lar yenildi. Bu yenilginin ard›ndan, Osmanl› top-
raklar›n›n büyük bir k›sm›n› kay›p etti ve bir k›sm› da iflgal edil-
di. Ergani (ve Diyarbak›r) kay›p edilen topraklar içinde olmad›-
¤› gibi, iflgal edilen yerler aras›nda da de¤ildi. Bu nedenle bire bir
iflgalin ac›s›n› çekmedi, ama yüzlerce fidan gibi genç evlatlar›n›
bu savafllarda yitirdi. Seferberlikle bafllayan Birinci Dünya Sava-
fl›’na ve bu savafl›n bitimiyle bafllayan Kurtulufl Savafl›’na yüzler-
ce Erganili kat›ld› ve bunlar tüm cephelerde aslanlar gibi savaflt›.

‹smet ‹nönü bu durumu aç›kça belirtir. “Kürtlerin kötü sa-
vaflt›klar› konusunda ileri sürülen iddia do¤ru de¤ildir. Ayn›
amaçla ve ayn› dile¤e ulaflma yolunda Kürtler gerek Dünya sava-
fl›nda gerekse Ulusal kurtulufl savafl›nda büyük bir sadakatle sa-
vaflm›fllard›r” der. (M. Cemil Bilsel, LLoozzaann, Cilt II, Sosyal Yay›n-
lar›, s: 221.)
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Diyarbak›r ve Ergani’den yüzlerce, binlerce insan gönüllü,
ama daha çok emir gere¤i bu savafllara kat›ld›. Kimisi flehit, kimi-
si gazi ve kimisinin de ne oldu¤u dahi bilinmedi, kayboldu. Biz-
ler bu flehitlere, bu gazilere ve de kay›plara çok fley borçluyuz.
Yurdumuzu gerçek anlamda sevdi¤imizde; sosyal, siyasal, eko-
nomik ve teknolojik geliflmiflli¤imizi tamamlad›¤›m›zda; ça¤dafl
toplumlar aras›nda onurluca yerimizi ald›¤›m›zda bu vefa borcu-
muzu ancak yerine getirmifl oluruz.

Kimse kalk›p ve de ›rkç›l›k yaparak, “Türkiye Türklerindir”
demesin!

Bu ülke için, Kürtler de en az Türkler kadar kanlar›n›, canla-
r›n› vermifllerdir. Türkü, Kürdü, herkes bu Cumhuriyet’in kuru-
lufluna katk› sa¤lam›flt›r.

Bir bilen var m›: Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nun yenilgisini ha-
z›rlayan Birinci Dünya Savafl›’na Ergani’den acaba kaç kifli aske-
re gönderildi? Bu gidenlerin kaç› döndü, kaç› esir düfltü, kaç›
kayboldu, kaç› yaraland› ve kaç› öldü? Yine, bu Dünya Savafl› ye-
nilgisinin ard›ndan, verilen Kurtulufl Savafl›’na kaç Erganili kat›l-
d›? Kurtulufl Savafl›’na kat›lanlar›n kaç› esir düfltü, kaç› kayboldu,
kaç› yaraland›, kaç› öldü ve kaç› geri dönebildi?

Hani, usta flairlerimiz Ahmet Arif soruyor ya: “Üsküdar’dan
bu yan lo kimin yurdu!” diye.

Sorulan soruya verece¤imiz do¤ru yan›t, bizi do¤ru sonuca
götürecektir; bize, bu yurdun kimin yurdu oldu¤unu daha net
gösterecektir!

Gerçi bu yurt, bu vatan sonradan bizleri, yani Do¤ulular›,
Kürtleri, Müslümanlar› ve devrimcileri, komünistleri sevmese
de; bizler yurdumuzu, vatan›m›z› sevmeme gibi bir lüks içersine
düflmedik. “Evlatlar›n› sevmeyen vatan sevilmeyen vatand›r” di-
yen Suriyeli yazar ve flair Adonis El-Akra’n›n düflüncelerine sade-
ce sayg› duyduk.

12 A¤ustos 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.

Müslüm Üzülmez � 19
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TTÖÖSS  DDiiyyee  BBiirr  SSeennddiikkaa  VVaarrdd››

“Haz›r olun 
Mutsuzluk do¤uran günlere karfl› ç›kaca¤›z.”

——NNaallâânn  UUlluu¤¤

Tam 40 y›l önce, 8 Temmuz 1965 tarihinde Türkiye’nin ilk ö¤-
retmen sendikas› -TTüürrkkiiyyee  ÖÖ¤¤rreettmmeennlleerr  SSeennddiikkaass››  TTÖÖSS- 1962
Anayasas›’n›n kamu çal›flanlar›na sendika kurma hakk›ndan ya-
rarlanarak Ankara’da kuruldu. Genel baflkanl›¤›na ö¤retmen kö-
kenli yazarlardan Fakir Baykurt getirildi. Temel amac› üyelerinin
ekonomik, yasal ve toplumsal hak ve ç›karlar›n› korumakt›.

TÖS, kuruluflunun ard›ndan, ö¤retmenlerin mesleki ve özlük
haklar› için etkin çal›flmalar yürüttü. Ö¤retmenler üzerinde uy-
gulanan bask›lara, haks›z atamalara ve sürgünlere karfl› ç›kt›. Ni-
telikli bir e¤itim için seferber oldu. 4-8 Eylül 1968 tarihlerinde
Ankara’da düzenledi¤i DDeevvrriimmccii  EE¤¤iittiimm  fifiuurraass››’na ö¤retmenlerin
yan› s›ra yazarlar, bilim adamlar›, üniversite ö¤retim elemanlar›
kat›ld›. fiura’da, “e¤itimin ulusal olmaktan ç›kt›¤›, bu nedenle
toplumu yeni amaçlara ulaflt›rmak için bir e¤itim devriminin ger-
çekleflmesi” gerekti¤i vurguland›.

TÖS’ün düzenledi¤i en önemli eylemlerden biri de, Aral›k
1969’daki ÖÖ¤¤rreettmmeenn  BBooyykkoottuu’dur. Bu boykota ö¤retmenlerin
hemen hemen tümü kat›ld›. Ergani’de bu boykota o zaman ge-
nifl bir kat›l›m oldu. Türkiye genelinde ve Ergani’de bu eylem-
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den dolay› ö¤retmenlerin ço¤u hakk›nda idari soruflturma aç›ld›,
cezaevlerine bile t›k›ld›lar.

1971 y›l›nda 1122  MMaarrtt  AAsskkeerrii  MMuuhhtt››rraass›› sonucu TÖS’ün faali-
yetleri durduruldu ve sonra kapat›ld›; mallar› tasfiye edildi, yöne-
ticileri tutukland› ve haklar›nda Türk Ceza Kanunu’nun 141. ve
142 maddelerini ihlalden davalar aç›ld›. Dava, 1976 y›l›nda be-
raatla sonuçland›. (AAnnaaBBrriittaannnniiccaa  GGeenneell  KKüüllttüürr  AAnnssiikkllooppeeddiissii,
Cilt 21, s: 330.)

TÖS, Ankara’da kurulunca, h›zla Anadolu’da örgütlenmeye
bafllad›.

‹lk aç›lan flubelerden biri de Ergani fiubesi’dir. Ergani’de, Es-
ki Belediye Binas›’n›n alt›nda TÖS’ten önce bir ÖÖ¤¤rreettmmeennlleerr
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DDeerrnnee¤¤ii ve bu derne¤in bir de lokali vard›. Tüm ö¤retmenler bu
lokale tak›l›rlard›. TÖS aç›l›nca, bu lokal sonra TTÖÖSS  LLookkaallii oldu.

Bile bildi¤im kadar›yla Ergani TÖS’ün Kurucu Üyeleri flun-
lard›: 1. Remzi ‹pek (Baflkan), 2. Yaflar Hekimo¤lu, 3. Enver
At›lgan, 4. Zülküf Bozkurt, 5. Nalân Ulu¤.

Ergani TÖS fiubesi, flubeler içersinde de en aktif olanlar›n-
dand›. Birçok etkinli¤e imza atm›flt›r. Yapt›¤›, önayak oldu¤u ve-
ya destek verdi¤i eylemler, hem Ergani’de, hem bölgemizde ve
hem de Ankara’da genifl yank›lara neden olmufltur. Bu etkinlik-
lerden belli bafll› olanlar›n› flöyle s›ralayabiliriz: Köylülerle Bü-
tünleflme Gezileri, Köylere Okul Yapt›rma Kampanyas›, Okuma
Yazama Seferberli¤i, Ö¤retmen Boykotu, K›m›l Miting ve Yürü-
yüflü, Elektrik Yürüyüflü, Lise Boykotu vs...

TÖS, bilginin ve bilgili insanlar›n mumla arand›¤› o dönem-
lerde Ergani’de herkesin baflvurabilece¤i, ak›l dan›flabilece¤i kül-
türlü insanlar›n bulundu¤u bir mekând›.

TÖS, Ergani’de köylüsünden kasabal›s›na, okumuflundan
okumam›fl›na, esnaf›ndan çal›flan›na, iflçisinden memuruna, veli-
sinden ö¤rencisine kadar genelde herkesin sayg› duydu¤u, de¤er
verdi¤i bir kurulufltu. TÖS’ün yönetici ve üyeleri de sayg› duyu-
lan insanlard›. Onlar Ergani’de herkesin “hoca”lar›yd›. Erga-
ni’de devrimci, yurtsever görüfl ve düflüncelerin geliflmesinde,
kültürel seviyenin yükselmesinde, TÖS ve TÖS’lü ö¤retmenle-
rin yads›nmaz bir pay› ve eme¤i olmufltur.

TÖS’ün çal›flmalar›ndan ve mücadelesinden bugün dahi ö¤-
renece¤imiz çok fleyin oldu¤una inanmaktay›m.

***

1. TÖS’ü ve TÖS’lü hocalar›m›z› burada anm›flken, gelin hep
birlikte bugünlerde uluslararas› hukuk normlar› hiçe say›larak ka-
pat›lmak istenen ö¤retmenlerin mesleki-demokratik örgütü EE¤¤ii--
ttiimm--SSeenn’e sahip ç›kal›m!

2. Burada ö¤retmenlerimizin mesleki demokratik örgütü
TÖS’ü anm›flken, ne güzel bir tesadüf ki, Erganili ö¤retmen bir

22 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



kardeflimizin, Resul Üstün’ün ZZaammaann  PPuussuuddaa fliir kitab› yay›n-
land›.

Resul Üstün arkadafl›m›z› kutlar›m. Hem yazma cesaretini
gösterdi¤i için, hem yazma eyleminde bulundu¤u için ve hem de
bizlere güzel duygu yüklü fliirler yazd›¤› için.

fiiir, duygular›n akka¤›t üstüne dökülmesidir.
fiair, duygular›n› çok güzel sözcük sözcük örmüfl. Umutla

umutsuzluk ikileminde sal›nsa da, umudunu hiç yitirmiyor. O,
ait oldu¤u co¤rafyaya duyarl›, eme¤e sayg›l› bir e¤itimci flair ola-
rak ayd›nl›¤a hasrettir. Biraz yaflad›¤› co¤rafyan›n içinde bulun-
du¤u özgün koflullardan etkilenmenin ve fliirlerin yaz›ld›¤› döne-
min özelliklerinin bir sonucu olarak dizelerinde fazla siyasi ter-
minolojide çok kullan›lan sözcükler var gibi. ZZaammaann  PPuussuuddaa ilk
fliir kitab› olmas› nedeniyle buna benzer ufak tefek hatalar olsa
bile, fliirlerindeki kurgu ve yap›sal sa¤laml›k, dile hâkim oluflu
övülmeye de¤er. fiimdi kendisinden bunun devam›n› bekliyo-
ruz.

‹nan›yorum, Resul Üstün arkadafl›m›z kendi özgün üslubunu
bularak, bizlere çok daha güzel fliirler yazacakt›r.

19 A¤ustos 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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AAlltt››nn  AArraayy››cc››llaarr››  ((DDeeffiinneecciilleerr))  vvee  
BBiillggiinniinn  TTaahhrriibbii

“Ak›llar› zay›f olan kimseler yerde gömülü olan define
ve hazineleri aramaya düflkündürler. Onlar bu

araflt›rmalar›yla kazanç temin etmek isterler. Bunlar
eski kavimlerin bütün servetlerinin yeralt›nda gömülü
olup, bütün bu servetlerin t›ls›ml› ve sihirli mühürlerle
mühürlenmifl oldu¤una ve ancak bu t›ls›mlar›n ilmine

vak›f olanlar›n, bu t›ls›mlar›n çözülmesine hizmet eden
buhur ve kurbanlar getirenlerin, bunlar› çözen dualar

bilenlerin bu t›ls›ml› çözebilece¤ine inan›rlar.” 

(‹bn Haldun, MMuukkaaddddiimmee -II, MEB Yay›nlar›, s: 330-331.)

628 y›l önce, ‹slam bilgini ‹bn Haldun böyle yazsa da, defineci-
ler bugün bile hayal güçleri ve alt›na olan arama tutkular› nede-
niyle Ergani ve baflka yerlerde tarihi ve “kültürel hazine”yi za-
limce talan ediliyor. Ve yetkililer de seyrediyor!

Ergani yak›nlar›ndaki Zülküf Da¤›’nda eski flehir harabeleri,
Meryem Ana Kilisesi, Ermeni ve Müslüman mezarl›klar›, kaya ve
ma¤ara oyuklar›; Hilar’da ma¤aralar, kayal›klar, mezarlar; Çayö-
nü Tepesi ve daha birçok yer define avc›lar›n›n (alt›n aray›c›lar›-
n›n) yasad›fl›, bilinçsiz ve ak›ls›z kaz›lar›na hedef oldu, halende
oluyor. Bu kaz›lar sonucu tarihi eserler, yap›lar, mezarlar, do¤al
güzellikler, eflyalar zarar görüyor, ya¤malan›yor, tahrip ediliyor.
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Kaz›lar sadece tarihi eserlere zarar vermekle kalm›yor; tarihe,
geçmifle, en ac›s› ölülere sayg›s›zl›k ediliyor. ‹nsanî, ahlakî ve di-
nî bütün de¤erler hiçe say›l›yor. Hiçbir insanî de¤er, hiçbir ahla-
kî ö¤reti ve hiçbir din; alt›n için, para için mezarlar›n tahrip edil-
mesini hofl görmez. Define ve alt›n aray›c›lar› (siz bunlara mezar
soyguncular› deyin), Eski Ergani Harabeleri’ndeki bütün yap›la-
r›n, mezarlar›n, kilise ve cami kal›nt›lar›n›n alt›n› üstüne getirdi-
ler. Mezarlardan ç›kan müslim ve gayrimüslimlere ait kemikleri,
gelifli güzel, sa¤a sola att›lar, at›yorlar. Oysa ‹slâm ve ayr›ms›z
tüm dinler, inançlar, ahlakî ö¤retiler mezarlara ve ölülere sayg›-
y› esas al›r.

Bu durum sadece Ergani’yle s›n›rl› de¤ildir. Tüm Türkiye’de,
az veya çok, benzer olaylar yaflanmaktad›r. Ama Cumhuriyet ta-
rihinin yar›s›ndan fazlas› “s›k›yönetim” ve “ola¤anüstü hal” ile
geçen bir bölgede alt›n aray›c›lar›n›n bu kadar pervas›z hareket
etmeleri de insan› düflündürüyor! Oysa Kültür ve Turizm Ba-
kanl›¤› 27 Ocak 1984 tarihinde Define Arama Yönetmeli¤i’ni
yay›nlam›flt›r. Bu yasal düzenleme hangi alanlarda arama ve kaz›
yap›labilece¤ini, kaz›lar›n nas›l yap›laca¤›n›, kaz›lar›n hangi resmi
görevliler eflli¤inde yap›labilece¤ini hükme ba¤lam›flt›r. Kim ta-
kar yönetmeli¤i?

Alt›n aray›c›lar› “Ermeni Olaylar›” s›ras›nda ölen veya kaçan
Ermenilerin, ölmeden ya da kaçmadan önce para ve alt›nlar›n›
çeflitli yerlere gömdüklerini; ayr›ca, tarihin çeflitli evrelerinde Er-
gani’de hüküm süren medeniyetlerin, kavimlerin ziynet ve de-
¤erli eflyalar›n› gömdüklerini düflünerek kaz›lar yapmaktad›rlar.
Kaz›c›lar›n bir k›sm›, alt›nlar›n gömülü oldu¤u yerleri bulmak
için, “üfürü¤ü kuvvetli” hocalara bile gitmektedirler. Muskalar-
la ve ebced hesab›yla t›ls›mlar çözülmeye çal›fl›l›r. Gece omuzla-
r›nda kazma, ellerinde kürek (paras› olanlarda ilaveten dedek-
tör), flebeke halinde çal›flarak durmadan kazarlar. Alt›n, para bu-
larak bir anda çok çok zengin olman›n hayaliyle gündüz uyur,
gece kaz› yaparlar. Zengin olunca neler neler yapmazlar ki? Ko-
naklar, avratlar, ba¤-bahçe, hizmetçiler s›ra s›ra kendilerini bek-
lemektedir. Düflü bile güzel de¤il mi?
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Kaz› esnas›nda bir fley bulunmazsa, bunu definenin (alt›n›n)
t›ls›ml› ve sihirli mühürleri çözmek için gerekli araçlar› bulama-
d›klar›na veya uygun duay› okuyamad›klar›na yorarlar. Hayaller
baflka bahara kalsa da y›lmazlar. Ümitlerini yitirmeyerek kendi
kendilerini aldat›rlar. ‹bn Haldun definecileri bu duruma iten
nedeni flöyle aç›klamaktad›r:

Bunlar, “ak›l k›tl›¤›na üstelik, tabiî kazanç vas›talar› olan tica-
ret, çiftlik, sanat ve hüner yoluyla geçinmekten âciz olmalar›d›r.
Bundan dolay› do¤ru ve tabiî olmayan yollarla kazanç temin et-
mek isterler. Fakat, yolsuz olarak kazanç temin etmekten daha yo-
rucu ve daha zahmetli ifllere katlanmakta olduklar›n› düflünmez-
ler. Üstelik bunlar, bu hareketleriyle kendilerini cezalara çarpt›r-
maya mâruz bir hale sokarlar.” (MMuukkaaddddiimmee  -II, s: 332-333)

Baz› uyan›klar da bu zengin olma hayaliyle yaflayan “k›t ak›ll›”
alt›n aray›c›lar›n›n s›rt›ndan para kazan›r. Bunlar detektör sat›c›la-
r›, uydurma yaz› ve harita sat›c›lar›, haber sat›c›lar› (tüyo verici-
ler), t›ls›m çözücüler, üfürü¤ü kuvvetli hocalard›r. Bunlar›n yan›
s›ra, bir de teknolojiden, bilgisayarda internet üzerinden para ka-
zananlar var. Örne¤in, definecilik konusunda genifl bilgi sahibi
olmak istiyorsan›z, internette dolaflman›z yeter. ‹nternette bu ko-
nuda yüzlerce site karfl›n›za ç›kmaktad›r. Bilim heyetlerinin kaz›
ve araflt›rmalar›, denetim bürokrasisi içinde zorlaflt›r›l›rken define-
cilerin adeta teflvik gördü¤ü bir ortamla karfl› karfl›ya oldu¤umuz
görülmektedir. Bu konuda cayd›r›c› yasa ve yönetmeliklere karfl›n
bu sitelerde, definecili¤in incelikleri, dedektör kullan›m›, define
araman›n incelikleri gibi çok genifl bilgiler bulunmaktad›r.

Tarihimize, tarihi eserlerimize, geçmiflimize, ayr›m gözetme-
den tüm mezarl›klara, kültürel varl›klara sahip ç›kal›m. Üç befl
“akl› k›t” insan›n buralar› tahrip etmesine seyirci kalmayal›m/izin
vermeyelim. Bilinmelidir ki, tarihi sevmeyenlerin, tarihi eserlerine
sahip ç›kmayanlar›n yurtseverlikleri de tart›flma götürür!

23 Eylül 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde ve AArrkkeeoolloojjii  vvee  SSaannaatt
dergisinde (Y›l: 2006/28, Say›: 123) yay›nland›.
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SSeezzaaii  KKaarraakkooçç  vvee  ÇÇaayyöönnüü  KKaazz››llaarr››

Sezai Karakoç, Erganili olup tan›nan, bilinen bir flairimiz ve dü-
flünce adam›m›zd›r. Erganiler olarak kendisiyle her zaman övü-
nüyoruz, ama O’nda düflünce olarak, kendi ulus ve dini inanc›n›n
d›fl›ndaki tüm uluslara, tüm dini inanç ve düflünce sahiplerine ya
da baflka bir ifadeyle kendisinden olmayan herkese tam bir güven-
sizlik söz konusudur. O, düflünce ve gelece¤inden, kendinden
kuflku duymakta ve korkunç bir tedirginlik yaflanmaktad›r.

Bu tedirginli¤in sonucu olarak tüm arkeolojik kaz› ve çal›fl-
malara karfl›d›r (ve Osmanl› hayran›d›r). Örne¤in, ÇÇ››kk››flfl  YYoolluu ad-
l› eserinde, bu korku ve özlemini feryat halinde hayk›rmaktad›r:

“Toprak aya¤›m›z›n alt›ndan kay›yor. Bundan haberiniz ol-
sun, toprak aya¤›m›z›n alt›ndan kay›yor. Çünkü: bu topra¤›n bir
anlam› var. Siz bu anlam› vermeseniz bu topra¤a, bu toprak, is-
lâm topra¤›, Selçuklular›n topra¤›, Osmanl›lar›n topra¤›, siz
onun anlam›n› kaybedersiniz, o toprak da sizi terkeder. Aya¤›n›-
z›n alt›ndan çekilir gider. Birileri de zâten çekiyorlar ayaklar›m›-
z›n alt›ndan. 

Nas›l çekiyorlar? Hatta, öncelikle, âdeta maddî olarak çeki-
yorlar. Yerin alt›ndaki eski medeniyet kal›nt›lar›, diye bize ç›kar-
t›yorlar onlar›. Yerin alt›ndan ç›kan o medeniyet kal›nt›lar›, bi-
zim için mezar olacakt›r. E¤er uyanmasak, e¤er dirilmesek, o
mezar›m›zd›r. Yerin alt›ndan ç›kard›¤›m›z lahitler sizin mezar›-
n›z olacakt›r. Ç›kartmayal›m m›? Ç›kartmak zorundas›n. Çünkü:
öylesine bir telkin alt›na al›nm›fls›n ki, o kadar büyük bir bask›,
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manevi bask› alt›ndas›n ki, ç›kartacaks›n onu. O halde, çözüm?
Çözüm var. Çözüm fludur: Yahya Kemal demiflti ki: “alt altta,
üst üstte.” Yani alttakileri hiç ç›kartmayal›m, kals›n. Biz, alttaki
medeniyeti altta b›rak›p, onun üstünde olan bizim medeniyeti-
mizi, Osmanl› Medeniyeti’ni üstte yaflatal›m.” (Dirilifl Yay›nlar›,
s: 136-137)

Ben, S. Karakoç a¤abeyimize bir fley diyemiyorum. Çünkü
O’nun yaz›lar›nda, bu dünya ve bu dünyadaki maddi fleyler hak-
k›nda ve günümüze ait hiçbir fley bulamas›n›z veya bana öyle ge-
liyor. Yaz› ve fliirleri hep eskiye, geçmifle ve fizik ötesine, metafizik
âleme iliflkindir. Yaflad›¤›m›z dünyayla sanki alakas› yokmufl gibi...

O, fizik ötesine kilitlenmifltir. “Vahiy Uygarl›¤›, onun yaflaya-
ca¤› tek zaman ve tek tarih gerçekleflimi”dir.

O, dirilifli kafaya takm›flt›r: “Dirilifl insan›, Dirilifl toplumu ve
Dirilifl Devleti, onun oca¤› ve oyma¤›; öz yurdu”dur.

O, “bu yurdu buluncaya, öz yurduna kavufluncaya kadar ken-
dini tafltan tafla vuracak olan bir sürgün, bir gurbet damlas›d›r.
Bir hicret hücresi”dir.

Bizler ayr› dünyalar›n insanlar›y›z. Hani ne derler, “yi¤idi öl-
dür ama hakk›n› yeme”; O, gerçekten iyi bir flairdir. Yazan ve
düflünen bir insand›r. “Do¤rular hiç kimsenin tekelinde de¤il”
düflüncesinden hareketle, bize düflen görev: Yazana, düflünene
ve üretene sayg›l› olmakt›r. Ben kendim, elimden geldi¤ince her
zaman mal üreten, hizmet üreten ve özelliklede bilgi ve düflün-
ce üretenlere, de¤er yaratanlara hep sayg›l› olmuflumdur, olma-
ya da çal›fl›yorum. Yazar ve flairlere ise, sayg›m daha bir baflkad›r.
Düflüncelerimiz farkl› olsa da; hem Erganili bir hemflerim olma-
s› ve hem de sürekli gazetelerde, dergilerde yaz›lar yazan, kitap-
lar ç›karan, güzel fliirler yazan; bir yazar, düflünür, flair olmas› ne-
deniyle Sezai Karakoç’a sayg› duymuflumdur. Dedi¤im gibi, dü-
flüncelerine kat›lmad›¤›m halde, görüfl ve düflüncelerini y›lma-
dan, yalpalamadan, sab›rla savundu¤u için, mala-mülke, paraya-
pula de¤er vermeden ve de bunlar›n kendisini de¤ifltirmesine f›r-
sat verdirmeyerek hep oldu¤u gibi kald›¤› için, korkusuzca dü-
flüncelerini, fikirlerini kitaplaflt›rarak gelecek nesillere b›rakt›¤›
için kendisini kutluyorum.
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Ama baz› fleyleri de, söylemek zorunday›m. Anadolu ki, me-
deniyetlere hem beflik ve hem mezar olmufl bir co¤rafyad›r. Hi-
tit, Sümer, Med, Asur, Ermeni, Kürt, Arap, Roma, Bizans, Sel-
çuklu, Osmanl› ve daha birçok medeniyet Anadolu’da hayat bul-
mufltur ve birço¤u da yok olmufltur. Topra¤›n alt›nda, flimdi, o
medeniyetlerin kal›nt›lar› tarihimize ›fl›k tutmak için gün yüzüne
ç›kmay› bekliyor. Bu medeniyetlerin gün yüzüne ç›kmas›ndan
neden ‹slâmi düflünce sahipleri bu kadar korkuyorlar, anlam›yo-
rum? E¤er bu düflünce Türkiye’de egemen bir düflünce olmufl
olsayd›, baflka fleyleri ve baflka yerleri bir tarafa b›rakal›m; Erga-
ni’deki Çayönü-Hilar kaz›lar› yap›lmam›fl olurdu. Çayönü kaz›-
lar›n›n hem Ergani, hem de tarih aç›s›ndan önemi ortada. E¤er,
kaz›lar yap›lmam›fl olsayd› Ergani’nin kay›plar›n› bir tarafa b›ra-
kal›m, insanl›¤›n geliflimi aç›s›ndan tarihin karanl›k sayfalar› öy-
lece karanl›kta kal›rd›. ‹nsano¤lunun ilk defa MÖ. 7500 y›l ön-
ce Ergani’de avc› göçebe, salt tüketici toplumdan, yerleflik tar›m
toplumuna, hem tüketici hem üretici bir topluma geçiflini ö¤-
renmemifl olacakt›k.

Peki, bu do¤ru mu? Bana göre hay›r. Arkeoloji ve tarih bilim-
cileri, yaz›n›n bulunuflunu bir dönüm noktas› olarak ele al›p “uy-
garl›k tarihi”ni, “Tarihöncesi (Prehistorik) Ça¤lar” ve “Tarihi
Ça¤lar” olmak üzere iki ana grupta incelerler. Tarihöncesi ça¤-
lar’›n, uygarl›k tarihinin bafllang›c›n› oluflturan Tafl Devri, yaz›-
n›n bulunufluna kadar geçen tüm ça¤lar aras›nda en uzun süreci
kapsayand›r. Çayönü kaz›lar›nda bulunan buluntularda bu dö-
neme aittir. Arkeologlar, çok uzun bir süre önce yaflanm›fl bu de-
virlere ait yapt›klar› kaz› ve incelemeler sonucu, bulduklar› bu-
luntularla uygarl›k tarihini zenginleflmekte ve bizlere geçmiflimi-
zi ö¤renme flans›n› vermektedirler. Kaz› bilimi, arkeoloji sayesin-
de bilgilenmekteyiz.

Bilimi ö¤renmek için Çin’e gitmeye gerek yok: Çayönü, dün-
yaya çok fley anlat›yor.

25 Kas›m 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.

Müslüm Üzülmez � 29



55

BBiilliimm,,  ÇÇaayyöönnüü  vvee  HHaalleett  ÇÇaammbbeell

“‹nce düflünceli bilgin ac› ilac› flekerle tatl› hale getirir”

——MMoollllaa  CCaammîî

‹nsanlar› hayvanlardan farkl› k›lan iki önemli özelli¤i var: Elleri
ve beyni.

Biz insanlar, kolay›m›za geldi¤i için ve al›flkanl›¤›m›zdan ola-
cak ki hep ellerimizi ve çenemizi kullan›yoruz. Oysa çene ve el-
lerimizin hareketi kadar akl›m›z› da kullanmam›z laz›m. Bizler,
ellerimiz kadar beynimizi de kullanmaya bafllad›¤›m›z zaman ve-
ya bunu baflard›¤›m›z ölçüde; tüketti¤imizden daha fazla üretir
duruma geliriz, sorunlar›m›z› çözmede ileri ad›mlar atm›fl olu-
ruz, insanca yaflaman›n maddi koflullar›n› yaratm›fl oluruz: Öz-
gür oluruz.

Maddeyi harekete geçirecek güç düflüncede sakl›d›r. ‹nsanlar,
do¤a yasalar›n› tan›yarak, yaflam s›n›rlar›n› geniflletebilirler. Öz-
gürlük, do¤a yasallar›n›n tan›nmas›, nesne ve hareketlerin dene-
tim alt›na al›nmas› ile genifller. Bilimsel çal›flma ve üretimin ol-
mad›¤›, sadece tüketimin oldu¤u toplumlarda dinî ve insanî bü-
tün de¤erler bana göre hükümsüzdür. Tüm de¤erler ayaklar al-
t›ndad›r. Yalan yaflam›n vazgeçilmez bir parças›d›r, köprüyü ge-
çinceye kadar hep ay›lar day›d›r. Üretimle tüketimin denk olma-
d›¤› toplumlarda maalesef köprülerin ve ay›lar›n sonu hiç gel-
mez! De¤erlerin de¤er olarak varolabilmesi veya kalabilmesi için
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iki fleye ihtiyac›m›z vard›r: Bilmek ve çal›flmak. Bunun yolu da
bilim ve bilim insanlar›na sayg›dan geçer.

Bilgisiz ve etiketsiz ço¤unlu¤un yar›n› yoktur.
Bilim, do¤ay› anlama, ona egemen olma çabam›zda kulland›-

¤›m›z bir yöntemdir. Bu yöntemleri bulmak ve gelifltirmek öyle
san›ld›¤› gibi hiç kolay de¤il, bilim insanlar› cesaret, sab›r ve
uzun u¤rafllar sonucu ancak bunlar› elde edebiliyorlar. Bu elde
edilen ve gelifltirilen yöntemler sayesindedir ki, bilim insanlar› in-
sanl›¤a eflsiz hizmetler sunabilmifllerdir.

‹nsanl›¤a bu hizmeti sunan bilim insanlar›m›zdan biri de ‹s-
tanbul Üniversitesi ö¤retim üyesi Prof. Dr. Halet Çambel’dir.

Halet Çambel, Ergani’ye en fazla emek veren bilim insanla-
r›ndan biridir. O, Ergani’nin hem Türkiye’de ve hem de Dünya-
ca tan›nmas›na, isminin duyulmas›na vesile olmufltur. Bitmez tü-
kenmez bir sab›r, gayret ve enerjisiyle yapm›fl oldu¤u arkeolojik
kaz›lar ve kaz› sonuçlar›na iliflkin yaz›lar nedeniyledir ki, Çayönü
ve Hilar nerdeyse Halet Çambel ismiyle birlikte an›l›r olmufltur.
Ve yine, Çayönü kazand›¤› ün sayesinde, neredeyse, Ergani’nin
önüne geçmifltir. Bu nedenle, Halet Çambel’e Erganili olmayan,
ama Ergani’ye çok emek veren, Ergani’nin uluslararas› alanda ta-
n›nmas›n› sa¤layan bir “Erganili” diyorum.

Halet Çambel, Güneydo¤u Anadolu Tarihöncesi Araflt›rma-
lar› kapsam›nda Çayönü’nde bafllat›lan arkeolojik kaz›lar› dünya-
ca meflhur, dünya prehistoryas›n›n (tarih öncesinin) an›t isimle-
rinden, Yak›ndo¤u arkeolojisinin öncülerinden, TTaarriihh  ÖÖnncceessii
‹‹nnssaann kitab›n›n yazar› de¤erli Amerikal› bilim adam› Prof. Dr.
Robert J. Braidwood ve efli Linda S. Braidwood’la birlikte bafl-
lamas› ve yapmas› Ergani için büyük bir flanst›.

Bu ekip sayesinde, ‘‹lk Köy Yerleflimleri ve ‹lk Üretime Geçifl
Süreci Topluluklar›n›n Araflt›r›lmas›’nda önemli bilgilere ulafl›l-
m›flt›r.

120 bin y›l önce bugünkü homo sapiens konumuna yükselen
insan, bu sürenin çok çok uzun bir dönemini avc› ve haz›r yiye-
cek devfliricisi olarak geçirmifltir. Yani bu uzun sürede üretime
katk›s› olmam›fl, yaln›zca tüketici olarak yaflam›n› sürdürmüfltür.
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‹nsan›n üretime bafllamas›n›n tarihi yaklafl›k olarak MÖ.
7000’ler olarak belirlenmifltir. Ve arkeolojik bulgular, insan›n
yerleflik düzene ilk kez bu tarihte Ergani Çayönü Tepesi’nde
(Qotê Ber Çem’de) ve yak›n çevresinde bulunan yerleflim yerin-
de geçti¤ini ortaya koyuyor.

Bu geçiflle birlikte, insan›n tar›m üretimine bafllad›¤›n›, hay-
vanlar› evcilefltirmeyi baflard›¤›n›; insan›n avc›l›k ve devfliricilik-
ten üreticili¤e geçti¤i bu aflamaya TTaarr››mm  DDeevvrriimmii ya da isminden
esinlenerek NNeeoolliittiikk  DDeevvrriimm olarak adland›r›lm›flt›r.

Yerleflik düzene geçme, tar›m ve hayvanc›l›kla u¤raflma, yani
üretime bafllama, mülk edinme ve savaflla elde edilen ganimetle-
rin sonucu ürünler elde fazla birikince baflka kabilelerle takas
usulü de¤ifltirme yoluna gidilmeye baflland›. Dolays›yla tar›m
devrimi ticaretin de geliflmesinin bafllang›c›n› oluflturdu. Bizler,
bu bilgileri Halet Çambel ve ekibine ve de sonralar› benzer ça-
l›flmalar› sürdüren bilim insanlar›na borçluyuz.

Halet Çambel, dost canl›s›d›r, vefal›d›r. O, sadece tarih ve ar-
keolojiyle de¤il, memleket sorunlar›yla u¤rafl›p cezaevlerinde
gün sayanlara da ilham ve destek olmufltur. Aflklar›n en güzelini
yaflam›fl ve aflk›n› hep yüre¤inde yaflatm›flt›r. Bir yandan bilimsel
çal›flmalar› nedeniyle Anadolu’yu kar›fl kar›fl gezerken, di¤er yan-
dan da yüre¤inde sevdalar tafl›m›flt›r. Cezaevlerinde hep yolu
gözlenmifltir. Cezaevlerinde yatanlar›n dertlerine de çare olmaya
çal›flm›fl; cezaevindekiler de O’ndan çok fley istemifllerdir: Görüfl
günlerinde mutlaka gelmesini... Arkadafl› ve sevgilisi Nail V. Ça-
k›rhan bir grup arkadafl›yla cezaevinde tutuklu olmas› nedeniyle,
görüfl günlerini hiç kaç›rmaz. Nail V. Çak›rhan durmadan kendi-
sine hasret dolu mektuplar yazar. Y›llar sonra, gün gelir, 2002’de
Türkiye Sosyal Tarih ve Araflt›rma Vakf›-TÜSTAV bu mektupla-
r› bir kitap olarak; ÜÜçç  HHaappiisshhaanneeddeenn  MMeekkttuuppllaarr  CCAANNIIMM  HHAA--
LLEETT’’ÇÇ‹‹⁄⁄‹‹MM ad› alt›nda yay›nlar. Kitap, Nail V. Çak›rhan’n›n,
Harbiye, Sultanahmet ve Ayd›n Cezaevlerinden Halet Çambel’e
yaz›p gönderdi¤i mektuplardan oluflmaktad›r. Mektuplar; aflka,
sevgiye ve özleme dair fleylerin yan›nda, cezaevi yaflam›na, sosyal
sorunlara de¤inmekte; 1940’l›, 1950’li y›llar›n memleket havas›-
n› yans›tmaktad›r. Kitab› bulup okuman›z› öneririm.
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Hat›rl›yorum, Halet Çambel 1960’l› y›llar›n sonlar›nda, uzun
olmayan boyuyla, yazl›k flapkas›yla, pantolon ve k›sa kollu tiflör-
tüyle veya yazl›k montuyla bir “erkek” gibi, daha do¤rusu ken-
dinden emin, korkusuz tav›rlar›yla Ergani içersinde, çarfl›-pazar
gezerdi. Sinemac› Adil’in k›rtasiye dükkân›ndan kitap, dergi ve
gazeteler al›rd›, k›rtasiye malzemelerini temin ederdi. Çal›flma ve
çal›flkanl›¤›na herkes hayrand›. Erganiler O’na sayg› gösterir ve
O’ndan hep övgüyle söz ederlerdi. O, Çayönü’nün anas›, Erga-
ni’lerin ise Halet Ablas›yd›. Türkiye’de bir bilim insan›na göste-
rilen ilginin çok ötesinde, gereken sayg›dan fazlas›n› Halet Ho-
calar›na gösterirlerdi.

Halet Çambel halen Çayönü’nün Ana’s›, Erganililerin de Ha-
let Ablas›’d›r.

Halet Çambel Türkiye’nin önemli bir de¤eri, bilimsel çal›fl-
malar›n yüz ak›d›r.

Mart 2006’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr (Say›: 97) dergisinde,
30 Haziran 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
Ocak-Nisan 2007’de YYeennii  ÇÇAABBAA (Say›: 49-50)’da yay›nland›.
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GGüünneeflfl,,  AAyy  vvee  HHiillaarr

“Anlayan kalmam›fl bu tanr›n›n dilini
Kabartmalar konuflmuyor bizimle kayalarda”

Hilar’da geceler ne kadar karanl›k olursa olsun, gökyüzündeki
y›ld›zlar çok ve bir o kadar da ayd›nl›k olur. Ay, karanl›k geceler-
de sevgilinin yana¤› gibidir. Günefl, güzele vurur, ama, Hilar ka-
yalar›ndan da hiç nurlu ›fl›klar›n› esirgemez.

Kayalar›n üzerindeki kabartmalar geceleri Ay’›n, gündüzleri
de Günefl’in ›fl›klar›yla ›fl›l ›fl›ld›rlar. Ama tarih ›fl›lt›l› de¤ildir!

Kaya kabartmalar›n›n yan›nda bulunan ma¤aralarda, çok eski-
den, Ay’a tapan Sâbi’ler ve Günefl’e tapan fiemsi’lerin yaflad›¤›;
hatta Hilar isminin de, Ay’a tapanlardan ötürü, Ay’la iliflkilendi-
rilerek, Hilal’dan geldi¤i söylenmektedir. Bugün Hilar’da ne
Ay’a tapan Sâbi’ler ve ne de Günefl’e tapan fiemsi’ler var. Onlar
tarihin derinliklerinde yok oldular, ama inançlar›, kültürleri as›r-
lard›r bizde ve dünyan›n baflka co¤rafyalar›nda insanlar›n bellek-
lerinde, inançlar›nda halen yaflamaktad›r.

Günefl ve Ay, tarih boyunca tüm k›talarda insanlar›n yaflam›-
n›, inançlar›n› derinden etkileyen gök cisimleridir. Sadece çok
tanr›l›(do¤a) dinleri de¤il, ‹sevî, Musevî, Muhammedî gibi tek
tanr›l› (do¤aüstü) dinler bile onlara sayg› duymufl, kutsal bilmifl-
lerdir. Çünkü Eski Mezopotamya ve Anadolu dinlerinde Günefl
ve Ay, göklerin en güzle varl›¤›d›r. Günefl, nur; Ay, geceyle ge-
len sevgilidir.
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TTaannrr››llaarr››nn  EEnn  GGöörrkkeemmlliissii::  GGüünneeflfl

Günefl, yaflama ve yaratmayla ilgili dinlerde ve insan düflüncesin-
de etkisini tarih boyunca hep sürdürmüfltür. Sadece Hilar’da de-
¤il, Dünya Co¤rafyas›’n›n çok de¤iflik yerlerinde O yüce bir tan-
r› ya da tanr›çad›r. Örne¤in:

Günefl, Eski M›s›r’da tek yarat›c› tanr›yd›. Eski M›s›r’da yafla-
yan bütün toplumlar önce Günefl’e, sonra Günefl’ten kaynakla-
nan ve Günefl’i simgeleyen tanr›lara tapm›fllard›r.

Japonlar dünyay› Günefl’in yaratt›¤›na, kendilerinin Gü-
nefl’ten geldi¤ine inan›rlar. Bu nedenle imparatorlar›na “Güne-
flin O¤lu” ad›n› verirler.

K›z›lderililer bugün bile kendilerinin Günefl’ten yarat›ld›¤›n›
söylerler; Günefl’e “Babam›z” derler.

Urartular›n Günefl tanr›s› fiiwini’dir. Ay tanr›s› ise, Selar-
di’dir.

Med tanr›lar›n›n bafl›nda gelen Ahura Mazda (Zerdüfltlerin
tanr›s›d›r), Günefl ile simgelenmekteydi. Zerdüflt inanc›na göre,
atefl ve ocak tanr›sal bir nitelik tafl›r. Atefl, Günefl’in yeryüzünde-
ki ö¤esi; ocak ise, Günefl’in simgesidir.

Yezidiler için Günefl, en kutsal varl›kt›r; Günefl do¤arken ve
batarken, yüzlerini Günefl’e dönüp ibadet eder, flükranlar›n› su-
narlar.

Eski Yunan’da Günefl tanr›s› Apollon kusursuz güzelli¤i ve
gücüyle de ünlüdür.

Anadolu’da Hititler Günefl’i kutsal saym›fllar; yuvarlak bir
diskle simgelemifllerdir.

Günefl, Yahudi dininde de kutsal say›lm›fl ve yuvarlak bir disk-
le simgelenmifltir.

Kürtler Günefl’i Allah’›n nuru bilirler.
H›ristiyanl›kta ‹sa, Günefl; On ‹ki Havarisi ise ›fl›k olarak de-

¤erlendirilmifltir.
‹slâm dininde gün içinde Günefl’in do¤udan bat›ya gidifli

dünyan›n düzeni olarak görülmüfl, k›yamet belirtisi olarak Gü-
nefl’in bat›dan do¤aca¤› bildirilmifltir. Dahas›, Allah bile, fifieemmss
SSûûrreessii (91/1)’nde, Günefl üzerine “and” içmektedir.
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Günefl, yeryüzünde insanlara, bütün canl›lara iyilik eden,
mutluluk sa¤layand›r.

Eskilerin dedi¤ine göre, Günefl’e karfl› yap›lan her sayg›s›zl›k
mutlaka cezas›n› görür. Günefl insanlar çal›fls›n diye do¤ar, din-
lensin diye batarm›fl. Buna uymayan›, güneflte yat›p uyuyan›, ça-
l›flmayan› “Günefl çarpar”m›fl.

TTaannrr››nn››nn  BBiirr  BBaaflflkkaa  YYüüzzüü::  AAyy

Ay’da, Günefl gibi birçok toplumun yaflam›nda, dininde, düflün-
ce ve mitolojisinde etkili olmufltur. Yaflam› sürdüren yarat›c› bir
güç olarak görülmüfltür. Büyümenin, de¤iflmenin temel etkeni
kabul edilmifl, günefl gibi kutsal say›lm›fl, tanr› olarak tap›lm›flt›r.
Ve çok sevilmifltir. Göklerin en sevgilisi, en gözde güzelidir Ay.
Gece p›narlar›, sular› koruyan; onlara sa¤l›k, esenlik ba¤›fllayan
Ay’d›r. Bofluna m› flairler, ozanlar o güzelim fliirleri Ay üzerine
yazmakta, türküleri söylemektedirler. Ya Ay’›n bir hilal, bir ya-
r›m ay, bir dolunay haline ne demeli?

Güzelin yüzü, anl›; yana¤›, Ay’d›r. Ay, insan yaflam›na düzen
veren, ›fl›k tutan kutsal bir güçtür.

Güney Amerika’daki Maya medeniyetinde Iksel ad›n› alan
Ay, Günefl tanr›s›n›n efli tanr›ça olarak say›lm›flt›r.

Budistler Ay’› tanr› Buda’n›n yüzünü yans›tt›¤›na inan›rlar.
Yunan mitolojisinde Ay tanr›ças› Artemis, Roma mitolojisin-

de Diana do¤a güçlerine egemen olan toprak ve bereket tanr›ça-
s›d›r.

Sümerler Ay’› tanr› olarak bilir, Ay’a taparlarm›fl. Bu inan›fl
Hitit mitolojisinde de yer alm›flt›r.

Eski Türklerin Günefl’in erkek, Ay’›n difli oldu¤unu anlatan
efsaneleri vard›r.

Ay, Kürtlerde hem kutsal ve hem de mübarektir.
‹slâm inançlar›na göre, Allah geceyle gündüzü birbirinden

ay›rmak için Cebrail’in kanad›yla ay›n yüzünü silerek parlakl›¤›-
n› yok etmifltir. Hilal, yani Ay ‹slâm dininde diriliflin, dünyadaki
yaflam›n simgesidir.
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Allah, KKuurraann’da, ‹‹nnflfliikkââkk//1166--1188’de, “Yemin ederim flafa¤a,
geceye ve içinde toplad›klar›na, dolunay halindeki aya ki, flüphe-
siz siz halden hale geçeceksiniz” der. fifieemmss//22’de ise, “Onu izle-
di¤inde ay’a andolsun” der.

Do¤ada, bütün oluflumlar, göreceli olarak, ihtiyaç ve tepki
sonucu, neden-sonuç iliflkisi içinde ortaya ç›kar. Neden-sonuç
iliflkisi, do¤a yasalar› denetiminde oluflumlar›n kesintisiz ak›fl›d›r.
Neden-sonuç iliflkisi sonucu, geçmiflini bilemeyen insan; aile,
toplum ve gelece¤ini denetimli kuramaz. Geriye dönüp bakt›¤›-
m›zda, flunu rahatl›kla söyleyebiliriz: Hilarl›lar çok çok eski za-
manlarda inançta evrenselli¤i yakalayabilmifllerdi.

Onlar›n torunlar› olan bizler, evrensel düflünce ve de¤erleri
ne zaman yakalayaca¤›z acaba?

3 Mart 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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ÇÇaayyöönnüü  vvee  ‹‹nnssaann››nn  ÇÇaammuurrddaann  
YYaarraatt››ll››flfl››nn››nn  HHiikkââyyeessii

“Çamurdan yo¤rulmufl bir küçük k›v›lc›m
Taklit edince Rabbini, yoz flekil olur ancak sureti de¤il;

Kader, özgürlük kovalar birbirini,
Ama eksik kal›r uyumu sa¤layan us.”

Çayönü, Diyarbak›r iline ba¤l› Ergani ilçesinde bir höyü¤ün ad›-
d›r. Kuzey Mezopotamya’daki tarihî yerleflim yerlerinden biridir.
Prof. Dr. Halet Çambel ve Prof. Dr. Robert J. Braidwood tara-
f›ndan Güneydo¤u Anadolu Tarihöncesi Araflt›rmalar› Karma
Projesi kapsam›nda bafllat›lan kaz›lar sonucunda tespit edilen “ilk
üreticili¤e geçifl” yeri olmas› nedeniyle, önemli bir yer özelli¤in-
dedir. Neolitik dönemin en iyi, belki de en erken temsilcisidir. Bu
dönem, yaklafl›k MÖ. 7500-6000 y›llar›na denk düflmektedir.

‹nsano¤lunun bu ilk yerleflim yerinde yap›lan kaz› ve çal›flma-
larda kilden, balç›ktan, yani çamurdan kad›n heykelcikleri, yay-
g›n ismiyle “venüs”ler bulunmufltur.

Bu kad›n heykelcikleri, insano¤lunun kendi elleriyle çamurdan
yapt›¤›/yaratt›¤› tanr›çalard›r. “Ana tanr›ça”n›n simgeleridir.

Bu ve benzeri buluntulara göre, demek ki tanr› ve tanr›çalar
insanlardan çok çok sonralar› insanlar taraf›ndan yarat›lm›flt›r.
Daha sonralar› ise, insan›n tanr›lar taraf›ndan, hem de çamurdan
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yarat›ld›¤› yaz›lmaya, söylenmeye baflland›: ‹nsan, yaratanken ya-
rat›lan oldu.

Bizlere ulaflabilen tarihsel belgelere göre, bu sürecin ilk yaz›-
l› örne¤i, MÖ. 2000’lerde yaz›ld›¤› söylenen, Babil’lerden gü-
nümüze ulaflan GG››llggaamm››flfl  DDeessttaann››’d›r. Destanda, büyük tanr›ça
Aruru’nun; G›lgam›fl’›n kölesi Engidu’yu, yani insan›n çamur-
dan yarat›l›fl› flöyle anlat›l›r: “Aruru ellerini y›kad›; bir parça ça-
mur kopar›p yaz›ya att›. Ve yaz›da yi¤it Engidu’yu yaratt›. Ça-
murdan yarat›lan Engidu, demir gibi sertti. Bütün gövdesi k›llar-
la kapkara olmufltu. Kad›n gibi uzun saçlar› vard›. Saç›n›n lülele-
ri t›pk› bu¤day bafla¤› gibi filizlenmiflti.”

‹kinci önemli belge, MÖ. 1500-1000 y›llar› aras›nda yaz›ld›-
¤› söylenen, Kürtlerin eski dini Zerdüfltlü¤ün kutsal kitab› AAvveess--
ttaa’d›r. Avesta metinlerinde bu konuyla ilgili bir bilgi bulunma-
makta, ama sonralar› eklenen de¤iflik gelenek ve söylenceler var.
Örne¤in, Sasaniler döneminde (MS. 226-650) Zerdüfltlü¤ün
uzant›s› Zervanizm’e göre, “erdemlik tanr›s›” Ahura Mazdah ilk
insan›, Goya’mart’› yarat›yor. Nas›l ve hangi nesneden yaratt›¤›
belli de¤il. Ancak daha sonra yarat›lan bu insan Ehriman’a (kö-
tülük tanr›s›na) boyun e¤iyor ve bedeninde metaller olufluyor.
Bunun üzerine alt›n (baz› geleneklere göre Ahura Mazdah’›n
spermas›) uzun bir dönem Armaiti’de, -yani toprakta-sakl› kal›-
yor; daha sonra Mashya ve Mashyanak (Âdem ve Havva diyebi-
liriz) gibi iki insan› yarat›yor.

Eski M›s›r Tanr›s› Khunum’un da insanlar› balç›ktan, çamur-
dan yaratt›¤› yaz›lmaktad›r.

Üçüncü önemli belge, Yahudilerin kutsal kitab› TTeevvrraatt’t›r.
MÖ. 500’lü y›llarda yaz›lan Tevrat’›n “Tekvin” bölümünde, in-
sano¤lunun çamurdan yarat›l›fl› flöyle anlat›l›r: “Ve RAB Allah
yerin topra¤›ndan adam› yapt›, ve onun burnuna hayat nefesini
üfledi; ve adam yaflayan can oldu. Ve RAB Allah flarka do¤ru
Aden’de bir bahçe dikti; ve yapt›¤› adam› oraya koydu.” Burada
burnundan üflenen ve bahçeye konulan adam bildi¤imiz Hz.
Âdem’dir. Sonralar› Havva’n›n sözüne kan›p “günah” iflledi¤i
için, bu bahçeden, yani “Cennet”ten kovulacakt›r!
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Dördüncü önemli belge, Müslümanlar›n kutsal kitab› KKuu--
rraann’d›r. MS. 610-632 y›llar› aras›nda “Vahy” olunan ve 645 y›-
l›nda Halife Hz. Osman zaman›nda yazd›r›lan Kuran’da ise, in-
san›n balç›ktan yarat›l›fl› flöyle yaz›lmaktad›r: Allah, “göklerin ve
yerin eflsiz yarat›c›s›d›r. Bir fleyi diledi¤inde ona sadece ‘Ol!’ der,
o da hemen oluverir.” “Allah nezdinde ‹sa’n›n durumu,
Âdem’in durumu gibidir. Allah onu topraktan yaratt›. Sonra ona
‘Ol!’ dedi ve oluverdi.”

‹nsan›n yaratandan yarat›lana dönüflmesi çok uzun bir süreç-
te oluflmufltur.

K›saca; ‹nsano¤lu “ilkel” yaflamdan avc›-toplay›c› yaflama geç-
meye bafllay›nca; “ilkel” toplumdan miras ald›¤› totemler, do¤a
güçleri, y›ld›zlar, egemenlerin atalar› tanr›laflt› veya tanr›çalaflt›.
O dönem, do¤ada etkin ö¤e insan oldu¤u için, her türlü tanr›-
ya/tanr›çaya insan biçimi verilirdi. Çayönü kaz›lar›nda ç›kart›lan
hafif piflmifl kil kad›n heykelci¤i de böylesi tanr›çalardan biridir
büyük bir olas›l›kla.

Bu dönem tanr›lar›n›n/tanr›çalar›n›n özelli¤i, “do¤ay› yok-
tan var etmeyen, yaln›zca kaos içinde bulduklar› dünyaya düzen
veren” varl›k olufllar›d›r. Göçebe toplumdan yerleflik düzene ge-
çilmesinin ard›ndan, uzun y›llar sonra kent devletine, kent dev-
letinden de imparatorlu¤a geçilince, tanr›lar›n say›s› azalmaya
bafllad›. Ard›ndan da üretici güçlerin geliflimine paralel toplum-
sal ilerleme sonucu tanr› ve tanr›çalar yeryüzünü terk edip, gök-
yüzüne çekildi: Çok tanr›l›ktan tek tanr›l›¤a geçildi. Ve tanr›lar,
“do¤aya düzen veren varl›klar olmaktan, do¤ay› yaratan varl›klar
olma” noktas›na yükseldiler. Do¤ay› ve insanlar› yaratan soyut
varl›klar oldular. Bu tanr›lar insanlar› yarat›rken; -ilginçtir- ›rmak
kenar›ndaki çömlekçilere benzer flekilde çamuru, kili çömle¤e
veya heykelci¤e biçim verir gibi insana biçim verildi¤ini öykülen-
dirilmektedirler.

Tanr›lar tekleflip gökyüzüne çekilince, geriye kalan di¤er tan-
r› ve tanr›çalar›n her biri, dünya ifllerinin birinden sorumlu “Me-
lek” olup, gökyüzüne ç›kt›: Olan, yeryüzünde kalan insana oldu.
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Çayönü’nde “venüs”leri, tanr› ve tanr›çalar› çamurdan kendi
elleriyle yapan/yaratan insano¤luydu. Sonradan insan›n trajedisi
bafllad›: Tanr›lar taraf›ndan insan›n çamurdan yarat›ld›¤› yaz›l-
maya ve bu yaz›lanlara da inan›lmaya baflland›.

Trajedi devam ediyor...

10 Mart 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
Mart 2006’de BBiilliimm  vvee  GGeelleecceekk dergisinde(Say›: 25) yay›nland›.
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““TTaarriihh  fifieerreefflliiddiirr””,,  AAmmaa......

Tarih kitaplar› yazm›yor.
Kuruldu¤undan buyana

Kim bilir ne ordular sürüldü üstüne;
Bir bilen olsa da anlatsa...

Tarih, k›saca geçmiflimizi araflt›ran bir bilim dal›d›r; daha genifl
anlam›yla da insanlar›n yurt edinmek, yerleflmek; av ve ekin alan-
lar›n› geniflletmek; baflka insanlar› kölelefltirmek, onlar›n eme¤i-
ni kullanmak; hammadde kaynaklar›na el koymak, sömürgeleflti-
rerek tüm varl›klar›n› talan etmek ve çalmak; kendi egemenlik
alanlar›n› korumak ve geniflletmek için yapt›¤› savafllar›n ve karfl›
savafllar›n resmigeçididir.

‹bn Haldun: “Tarih, insanlar›n ve kavimlerin hal ve durumla-
r›n›n nas›l de¤iflmifl oldu¤unu, devlet s›n›rlar›n›n nas›l geniflle-
mifl, kuvvet ve kudretlerin nas›l artm›fl bulundu¤unu, ölüm ve
y›k›lma ça¤› gelinceye kadar yeryüzünü nas›l imar ettiklerini bi-
ze bildirir. Bu, tarihin zâhiri (aç›k anlafl›lan) mânas›d›r. Tarihin
içinde saklanan mâna ise incelemek, düflünmek, araflt›rmaktan ve
varl›¤›n (kâinat›n) sebep illetlerini dikkatle anlamak ve hâdisele-
rin vuku ve cereyan›n›n sebep ve tertibini inceleyip bilmekten
ibarettir. ‹flte bundan dolay› tarih flereflidir” demektedir. (MMuu--
kkaaddddiimmee  II, MEB. Yay›nlar›, s:5).

Nietzsche’nin hocas› ünlü Alman düflünürü Schopenhauer de
tarihin hakiki de¤erini flu sözlerle ifade etmektedir: “Fert için
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ak›l neyse toplum için tarih odur. Ak›l sayesinde insan dar çevre-
sinin d›fl›na ç›kabilir, maziye genifl ufuklar açabilir; bu sayede de
yaln›z hali haz›r› de¤il, istikbali de kavrayabilir. Hâlbuki hayva-
n›n idraki sadece hali haz›rda gördü¤ü fleylere yönelmifl olup, in-
san ve çevresine ba¤l›d›r. Tarihi bilmeyen bir milletin hali de bu-
dur. Öyle milletler ancak hali haz›r nesli tan›rlar, kendilerini ve
mazilerini bilmezler. Çünkü kendilerinin mazideki köklerini an-
layamazlar. ‹stikbali ise hiç kavrayamazlar. Tarihin sayesindedir
ki milli benlik fluur haline geçer. Tarih insan neslinin fluurudur.
Onun için tarihte her boflluk bir insan›n haf›zas›ndaki boflluk gi-
bidir.” (‹‹rraaddee  FFeellsseeffeessii, Düflünen Adam Yay›nlar›, s: 134)

Ziya Gökalp ise, KKüürrtt  AAflfliirreettlleerrii  HHaakkkk››nnddaa  SSoossyyoolloojjiikk  TTeettkkiikk--
lleerr adl› çal›flmas›nda: “Geliflmifl toplumlar›n haf›zas› tarihleridir”
demektedir. (Sosyal Yay›nlar›, s: 11.)

Peki, bizler tarihimizi ne kadar ilgi duyuyoruz? “fierefli” ol-
du¤u kadar, “insan neslinin fluuru” ve “geliflmifl toplumlar›n ha-
f›zas›” olan tarihimiz hakk›nda yeterli bilgiye sahip miyiz? Daha-
s› tarihimize, geçmiflimize ne kadar sahip ç›k›yoruz? Bu sorulara
ne yaz›k ki olumlu yan›t veremiyorum. ‹nsan kendi ailesinin, ya-
flad›¤› köy ya da kentin tarihini bilmeden, toplumun tarihini na-
s›l bilebilir veya insan kendi geçmifline sahip ç›kmadan, onu ko-
rumadan gelece¤ini nas›l var edebilir!..

Tarihimizle, geçmiflimizle çok çok övünürüz, çok gurur du-
yar›z. Buna karfl›n tarihi eserlerimizin ve kültür varl›klar›m›z›n
korunmas›, yitirilmemesi, de¤erlendirilmesi ve gelecek kuflaklara
aktar›lmas› için de yeterli bir gayret göstermemekteyiz. Ergani’yi
ele ald›¤›m›zda, kültür varl›klar›n›n niceli¤i ve niteli¤ini tam ola-
rak ortaya koymufl -Hilar dâhil- bir envanter ç›karm›fl bile de¤i-
liz. Merkezi ve yerel birimler de bu konuda göz doldurucu bir
çal›flma yapmad›/yapm›yor/yapam›yor. Oysa kültür miras›m›z›n
evrenselli¤ini kabul ederek, binlerce y›ldan bu yana gelen kültür
varl›klar›m›z›n yitirilmeden kurtar›lmas›n›, korunmas›n›, gelecek
kuflaklara aktar›lmas›n› hem UUNNEESSCCOO, hem de MMaallttaa  SSöözzlleeflflmmee--
lleerriini imzalayarak Türkiye olarak üstlenmifl bulunmaktay›z. Ta-
rihî ve kültürel varl›klar› korumak, kurtarmak, gelecek nesillere

Müslüm Üzülmez � 43



miras b›rakmak bizlerin hem insanî, hem de yurtsever olmam›-
z›n gere¤idir. Bu nedenlerle ve sözü edilen sözleflmelere uyul-
mas›n›n zorunlulu¤u gere¤i bu görev önümüzde durmas›na kar-
fl›n; Türkiye’de, insanlar tarihle ilgili sadece bofl hamasi nutuk at-
ma ve övünmenin girdab›nda düflünsel bir k›s›rlaflman›n içinde
yafl›yorlar.

Bütün dünyay› kucaklamaya haz›r, yüre¤i sevgi dolu insanla-
r›n, yaln›z kendisini düflünen bencil ruhlu insanlar›n sevdi¤inden
çok daha fazla sevmesi gerekir tarihi eserleri, kültürel varl›klar›.
Çünkü dayat›lan tarih, tek tarafl›d›r. ‹ki kültür çarp›flt›¤›nda, sa-
vaflt›¤›nda, kaybeden silinir, kenara itilir. Tarih kitaplar›n› hep
kazanan ve güçlü olan yazar. Kaybedenler, ancak tarihe dipnot
düflebilir. Bu anlamda, tarih dipnotlarda gizlidir, sakl›d›r. “Res-
mi ideoloji”nin d›fl›nda tarih yazacak olanlar, tarihe düflülen bu
dipnotlar› çok iyi okumal›d›rlar.

Kazananlar “baz› fleyler”in yok olmas›n› isteyebilir, ama kay-
bedenler, kenarda duranlar “baz› fleyler”in kaybolmas›na, yok
olmas›na müsaade etmemelidir.

Tarihi eserler ve kültürel varl›klar yok oldu¤unda tarihi nas›l
ayd›nlataca¤›z?

31 Mart 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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HHiillaarr  AAdd››  ÜÜzzeerriinnee

“Nereye bir ad verilmiflse, bir sebebi oldu¤u için 
o ad oraya verilmifltir. Dünyada sebepsiz 

verilmifl hiçbir ad yoktur.” -‹mâmî

Hilar’da tarihî süreç içersinde çeflitli devletler, imparatorluklar,
büyük ve küçük krall›klar, beylikler ve flehir devletleri belli za-
man dilimlerinde hüküm sürmüfl olmalar›na karfl›n, ma¤ara ve
kabartmalar›n d›fl›nda, bunlardan günümüze kalan kal›nt› ve eser
hemen hemen yok gibi. Oysa Hilar, kayalar›n aras›nda kurulu ta-
rihî, kadim bir köydür. Tafl devrinden günümüze kadar çok sa-
y›da kültür ve devletin yaflam›n› sürdürdü¤ü, Mezopotamya’n›n
önemli bir parças›d›r.

Köy, Çayönü kaz›lar›yla dünya kültür tarihine ismini yazd›r-
m›fl, ama kendisi, ma¤ara ve kabartmalar Çayönü’nün gölgesin-
de kalm›flt›r. fiimdi ma¤ara, mahzen ve kabartmalar›yla tarihinin
ayd›nlat›lmas›n› beklemektedir.

Köyün ad› da kendisi gibi çok eskidir. Köy, Hilar ad›ndan ön-
ce baflka adlar alm›fl m›d›r flimdilik bilemiyoruz. HHiillaarr’a, Hilar
ad› ne zaman, neden ve kimler taraf›ndan verilmifl oldu¤unu da
bilemiyoruz. Basri Konyar, DDiiyyaarrbbaakk››rr  TTaarriihhii adl› kitab›nda, ka-
yal›klar aras›nda bulunan eski Mabed’te bulunan heykelin sa¤ ve
sol cephelerinde hilal nak›fllar›n›n bulunmas›ndan ötürü, burada
Kamer’i/Ay’› tanr›, ilâh kabul eden soy yaflam›flt›r diye yazmak-
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tad›r (Basri Konyar, Seferberlik zaman›nda bu heykelin Alman-
lar taraf›ndan tahrip edildi¤ini de aç›klamaktad›r. s: 350). Bu ne-
denle, baz›lar› burada Ay’a tapanlar›n, yani Sâbilerin yaflamas›n-
dan ötürü, Hilar ad›n›n Hilal’dan geldi¤ini ileri sürmektedirler.
Ne olursa olsun, ‹mâmî’nin dedi¤i gibi: “Nereye bir ad verilmifl-
se, bir sebebi oldu¤u için o ad oraya verilmifltir. Dünyada sebep-
siz verilmifl hiçbir ad yoktur”.

Hilar’›n yeni ad› Sesverenp›nar’d›r. Bu ad resmi evrak ve mül-
ki idarenin haricinde kimsenin içine sinmemifltir ve kimse de res-
mi olmayan yerlerde Sesverenp›nar demez.

Leyla Umar, TTüürrkkiiyyee’’ddeekkii  TTaarriihhsseell  AAddllaarr adl› kitab›nda ince-
lemesinin ortaya koydu¤u genel sonuçlar› de¤erlendirirken, bi-
rinci s›rada: “Her yerel kültür, eski kültürlerden kalma tarihsel
co¤rafya adlar›n› kendi dilinin foneti¤ine uydurur ve uyarlama,
belli kurallar› izler” diye yazar. (‹nk›lâp Yay›nevi, s: 831)

Ama bu kural Hilar için geçerli de¤il, çünkü kurallar Hilar’da
ifllemez. Ne dilin foneti¤ine bak›l›r, ne yer ad›n›n anlam›na bak›-
l›r ve ne de kurallar izlenir. Tarihsel bir ad olarak Hilar bildi¤i-
miz köy, bir sabah kalkt›¤›m›zda ad›n›n Sesverenp›nar olarak de-
¤iflti¤ini ö¤reniriz. Hiçbir tarihçiden, arkeologdan, ayd›ndan, si-
yasetçiden ve de halktan bir tepki olmaz. Biz tarihi böyle seve-
riz: Biz tarihe ve olaylara böylesine flafl› bakar›z!

Bu ad de¤ifltirme tabi ki sadece Hilar ile s›n›rl› de¤il; Türki-
ye’de Kürtçe, Zazaca, Ermenice, Rumca bilinen ne kadar da¤
bay›r, dere tepe, köy kent gibi yer adlar› varsa hiç alakas› olma-
yan isimlerle adlar› de¤ifltirilmifltir. Amaç: Kimliklerini de¤ifltir-
mektir, kökünden/kökeninden koparmakt›r.

Ben, Hilar’›n ad›n› ve ad›n›n anlam›n› ansiklopedi, sözlükler-
de bulamad›m ve çok üzüldüm. Türkiye ve dünya uygarl›k tari-
hi literatüründe yer almamas› bizim ay›b›m›z. Bu ay›b›n bir an
önce giderilmesi için herkes üzerine düfleni yapmal›d›r diye dü-
flünüyorum, ama ne yaz›k ki do¤du¤umuz, büyüdü¤ümüz, bize
ait olan yerleri öyle kuru kurusuna sevmek veya övmekle bu ifl-
ler olmuyor. Üstelik kuru kurusuna övünmenin oldu¤u bir yer-
de, ne tarih, ne tarih bilinci, ne tarih anlay›fl› ve ne de dil gelifli-
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mi olur. Dil, tarih bilincinin oldu¤u yerde geliflir. Tarih bilinci
ise, ancak bulundu¤umuz yeri, bulundu¤umuz yerde yaflayan in-
sanlar› sevmekle olur. Yoksa tarih, belli bir yerde yaflayan insan-
lar›n bafl›ndan geçen baflar›l› veya baflar›s›z olaylar›n bir öykü ni-
teli¤inde dizilimi de¤ildir.

Hilar, co¤rafi bir mekân olman›n çok ötesinde, yaz›l› olma-
yan ve yazl› tarihin önemli tan›klar›ndan biridir. Bugün Hilar
köyü ve bu köyün s›n›rlar› içersinde bulunan ÇÇaayyöönnüü (Qotê Ber
Çem) tepesini de içine alan tarihi bir mekând›r. 10 000 y›ll›k bir
tarihin bizlere b›rakt›¤› bir mirast›r. K›ymetini bilelim!..

***
aayy’’aa  ggüüzzeelllleemmee

delikanl›l›k ça¤›mda
ay gecenin koynunda uyurken
tenim teninde yanard›;
›fl›ktan ürperirdi ter damlalar›.
haz doruklara ulaflt›¤›nda
mutlulu¤un sarhofllu¤unu yaflard›k.
mevsim de¤iflti, açm›yor art›k gül.
flimdi ay›n alt›nda hat›ralarday›m:
bilinen dünyadan bilinmez dünyaya
yolculu¤a do¤ru sona yaklafl›rken olsa bile
güzeldir; ay ›fl›¤›nda
gül bahçesinin efsunlu kokusunu koklayarak
ateflli yapraklar›n aç›fl noktas›n›n
istekli tatl› yumuflakl›¤›n derinli¤inde, k›sa süren
ama insana sonsuz gelecekmifl gibi
ölümcül bir ürperiflle bir baflka bedende
kendini yeniden var etmenin gizli zevkini hat›rlamak.

7 Nisan 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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ÇÇaayyöönnüü  vvee  TTaarriihhiinn  DDöönneemmlleerree  AAyyrr››llmmaass››

ÇÇaayyöönnüü (QQoottêê  BBeerr  ÇÇeemm), Diyarbak›r’a ba¤l› Ergani ilçesinde Hi-
lar köyü s›n›rlar› içersinde bulunan bir ören yeridir. Güneydo¤u
Anadolu Tarihöncesi Araflt›rmalar› Karma Projesi kapsam›nda
burada yap›lan arkeolojik kaz›lar sonucunda ortaya ç›kart›lan bul-
gular nedeniyle kültür tarihimizde önemli bir yeri vard›r. HHaalleemm
ÇÇeemm (Diyarbak›r) ve NNeevvaallaa  ÇÇoorrii (Urfa) ile birlikte neolitik dö-
nemin (cilal› tafl devrinin) en iyi, belki de en erken temsilcisidir.

NNeeoolliittiikk  DDöönneemm, insano¤lunun yerleflik düzene geçiflinin
bafllang›c›d›r. Ça¤›m›z›n sosyal ve ekonomik düzenin temelini
oluflturan bu dönemi, “insano¤lunun en büyük devrimlerinden
birini gerçeklefltirildi¤i ça¤” olarak nitelendirenlerin yan›nda,
“on binlerce y›l süren bir aflamadan sonra ulafl›lan evrim” olarak
nitelendirenler de bulunmaktad›r. Çayönü’ndeki neolitik dö-
nem, MÖ. 7250-6750 y›llar› aras›na, yani günümüzden 9.000
y›l öncesine denk gelen bir dönemdir.

Bu dönem ve Çayönü’ne dair okudu¤umuz gazete, dergi ve
kitaplarda s›k s›k neolitik ve neolitik dönem gibi kavramlarla kar-
fl›laflmaktay›z. Tarihi konular› içeren yaz› ve kitaplar› okurken de,
tarihin paleolitik dönem, mezolotik dönem, neolitik dönem veya
tafl devri, tunç devri gibi belli dönemlere ayr›ld›¤›n› görmekteyiz.

Peki tarihi kimler, neden ve neye dayanarak dönemlere/de-
virlere/ça¤lara ay›r›yor böyle? Tarihin bu flekilde dönemle-
re/devirlere/ça¤lara ayr›lmas› ne kadar do¤rudur?

48 �



Bu yaz›mda tarihin nas›l dönemlere/devirlere/ça¤lara ayr›l-
d›¤›n›n öyküsünü ve bu konudaki elefltirilere k›saca de¤inmek is-
tiyorum.

Eski Yunanlar kendilerine Hellenler, anlamad›klar› baflka dil-
lerde konuflan yabanc›lara da “barbar” (barbaraphos) derlerdi.
Kendilerin efendi, barbarlar›n köle yarat›l›fll› oldu¤unu düflünür-
lerdi. Sonradan barbar sözcü¤ü “barbarico” biçiminde Romal›-
lara geçti. H›ristiyanl›k, yaflam biçimi farkl›l›klar›n› dile getiren
bir ayr›m yerine, H›ristiyan-dinsiz biçiminde düflün fark›n› hatta
inanç fark›n› dile getiren ayr›m› esas ald›. ‹slâm dünyas›nda da
bunun koflutu olan müslim-gayrimüslim ayr›m› egemen oldu.

H›ristiyanl›¤›n düflünce dünyas› üzerindeki bask›s› çok sonra-
lar› azal›nca, Bat›da, AAyydd››nnllaannmmaa  ÇÇaa¤¤›› düflünürleri kendi top-
lumlar› ile sömürgelerde yaflayan topluluklar aras›ndaki fark›
“uygar toplum” ve “yabani/barbar topluluklar” terimleriyle ya-
flam biçimi ayr›m›n› aç›klamaya çal›flt›lar.

Bu anlay›fl›n bir uzant›s› olarak insanl›k tarihini ilk kez bir bü-
tün olarak ele almaya çal›flan Frans›z düflünür Charles Fourier
(1772-1837) TToopplluumm  vvee  EEnnddüüssttrriinniinn  YYeennii  DDüünnyyaass›› (1829) adl›
yap›t›nda, toplumun tarihsel gidiflinin ilkellik, yaban›ll›k, ataerkil-
lik, barbarl›k, uygarl›k olarak befl aflamadan geçti¤ini öne sürdü.

Bu yaklafl›m, daha sonralar› ‹ngiliz do¤a bilimcisi Charles Ro-
bert Darwin (1809-1882)’in TTüürrlleerriinn  KKöökkeennii (1871) ve ‹‹nnssaann››nn
TTüürreeyyiiflflii (1877) yap›tlar›nda öne sürdü¤ü “evrim” kuram›n›n et-
kisiyle, tarihsel bir boyut kazand›. Bat› düflünürleri zamanla top-
lumlar› uygar ve yaban›l toplum olarak s›n›fland›rmaya, kendi
toplumlar›n›n da geçmiflte evrim geçirerek uygar topluma geçil-
di¤ini düflünmeye bafllad›lar.

‹nsan toplumlar›n›n geçmifline ilk olarak evrimci bir aç›dan
yaklaflan Kopengah’l› bilgin C. J. Thomsen’d›r. 1819’da, kendi-
sine Danimarka Ulusal Müzesi’ne gelen parçalar› s›n›fland›rma
görevi verildi¤inde, onlar› o zamana dek yap›ld›¤› gibi türlerine
göre de¤il, yap›ld›klar› nesnelere göre s›n›fland›rd›. Tafltan, tunç-
tan ve demirden yap›lan parçalar›n kronolojik bir s›ra izledikleri
düflüncesiyle, bunlar›n yap›ld›klar› dönemler için “tafl ça¤›”,
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“tunç ça¤›”, “demir ça¤›” adlar›n› kulland›. Bu, insanl›¤›n ça¤-
lar›n› teknolojik bir ölçüte göre s›n›fland›rma giriflimiydi.

Kanadal› arkeolog ve etnolog Daniel Wilson (1816-1892),
1851’de, tarihin yaz›l› belgeler görülen bölümüne “tarih” veya
“yaz›l› tarih” (historic times) dönem, yaz›l› belgelerden, yani ya-
z›n›n kullan›lmas›ndan önceki bölümüne de, “tarihöncesi” (pre-
historic times) dönem ad›n› verdi. Kültürel bir ölçüte, yani yaz›-
ya göre yap›lan bu s›n›fland›rma, ileride yap›lacak olan ilkel top-
luluk-uygar toplum s›n›fland›rmas›yla kabaca çak›flacakt›r.

‹ngiliz bankac›, politikac›, do¤a bilimcisi ve arkeolog John
Lubbock (1834-1913) TTaarriihhöönncceessii  (1865) adl› yap›t›nda tafl ça-
¤›n› “eskitafl ça¤›” (paleolitik) ve “yenitafl ça¤›” (neolitik) olmak
üzere ikiye böldü. Daha sonra bunlar aras›na, minitafllar›n (mik-
rolitlerin) a¤›r bast›¤› dönem olan “ortatafl ça¤›” (mezolitik) yer-
lefltirdi. Böylece tarih; araçlar›n yap›ld›¤› nesnelere göre 1. eski-
tafl ça¤›, 2. ortatafl ça¤›, 3. yenitafl ça¤›, 4. tunç ça¤›, 5. demir ça-
¤› olarak befl ça¤a bölünmüfl oldu.

Tarih bir yandan teknolojik ve kültürel ölçütlere göre ça¤lara
bölünürken öte yandan baz› bilim insanlar› insan topluluklar›n›n
geçirdikleri geliflme aflamalar›n› ekonomik ve toplumsal ölçütle-
re göre saptamaya çal›flt›. Yine John Lubbock, ‹‹sskkaannddiinnaavvyyaa’’nn››nn
‹‹llkkeell  YYeerrlleeflfliimmcciilleerrii (1868) adl› yap›t›nda, tarihteki toplumlar›
ekonomik yaflamlar› aç›s›ndan s›n›fland›rmaya çal›flt›. Bu s›n›flan-
d›rmaya göre, insanl›k; 1. avc›l›k, bal›kç›l›k, toplay›c›l›k, 2. ço-
banl›k, 3. tar›m, 4. uygarl›k aflamalar›ndan geçmifltir.

‹ngiliz antropolog Edward B. Tylor (1832-1917) AAnnttrrooppoo--
lloojjii::  ‹‹nnssaannll››kk  vvee  UUyyggaarrll››kk  ÇÇaall››flflmmaallaarr››  ‹‹ççiinn  BBiirr  BBaaflflllaanngg››çç (1881)
adl› yap›t›nda, Fourier’in daha önceden yapt›¤› s›n›fland›rmay›
an›msat›rcas›na; insanl›k tarihini 1. “yaban›l›k”, 2. “barbarl›k”,
3. “uygarl›k” dönemlerine ay›rd›. Bu, antropolojik bir s›n›flan-
d›rma olmakla birlikte, temelde ekonomik ölçüte dayan›yor ve
bir noktada kültürel bir ölçüt de (yaz›) devreye sokulmufltur.

Tylor’dan önce Amerikal› etnograf ve tarihçi Lewis Henry
Morgan (1818-1881), 1877’de, EEsskkii  TToopplluumm  yyaa  ddaa  ‹‹nnssaannll››¤¤››nn
YYaabbaann››llll››kk  AAflflaammaass››nnddaann  ÇÇ››kk››pp  BBaarrbbaarrll››kkttaann  GGeeççeerreekk  UUyyggaarrll››¤¤aa

50 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



UUllaaflflaann  YYöönnddee  GGeelliiflflmmeessiinniinn  AAnnaa  ÇÇiizzggiilleerrii  ÜÜzzeerriinnee  AArraaflfltt››rrmmaallaarr
adl› yap›t›nda, ayn› s›n›fland›rmay› ekonomik, toplumsal temel-
lere dayand›rarak ve ça¤lar›n/dönemlerin alt ayr›mlar›n› da yap-
maya çal›flarak yapm›flt›r. Yaban›l›k ça¤›n›; a. ‹lk insandan ateflin
bulunmas›na dek geçen afla¤› yaban›l›k, b. Ateflten, okun ve ya-
y›n bulunmas›na dek geçen orta yaban›l›k, c. Ok, yaydan çöm-
lekçili¤e dek yukar› yaban›l›k olmak üzere üçe bölmüfltür. Bar-
barl›k ça¤›n› da ayn› biçimde üç döneme ay›rm›flt›r: a. Çömlek-
çilikten sürücülü¤e (çobanl›¤a) dek geçen afla¤› barbarl›k, b. Sü-
rücülükten demirin ergitilmesine dek orta barbarl›k, c. Demir-
den alfabenin (yaz›n›n) bulunmas›na dek gecen dönemi yukar›
barbarl›k saym›flt›r. Alfabeden zaman›na dek geçen ça¤› ise, uy-
garl›k ça¤› olarak adland›rd›.

Morgan’›n bu s›n›fland›rmada kulland›¤› ölçüt daha çok tek-
nolojik olmakla birlikte, ekonominin dayand›¤› teknolojik gös-
tergeleri ele ald›¤› için, Marx’›n ve Engels’in “üretim biçimle-
ri”ne göre yapacaklar› s›n›fland›rmaya bir nevi ortam haz›rlad›.

Alman siyaset bilimcisi ve düflünürü Karl Marx (1818-
1883)’›n Morgan’›n çal›flmalar›na dair tuttu¤u notlar ve Mor-
gan’›n çal›flmalar›na dayanarak ‹ngiliz düflünür ve siyaset bilim-
cisi Friedrich Engels (1820-1895) AAiilleenniinn,,  ÖÖzzeell  MMüüllkkiiyyeettiinn  vvee
DDeevvlleettiinn  KKöökkeennii’ni 1984 y›l›nda yay›nlad›. Marx ve Engels, top-
lum biçimlerini befl aflamal› evrimci bir s›n›fland›rmaya tabi tu-
tarken, Morgan’›n terminolojisini kullan›p, onun çal›flmalar›n-
dan yararland›lar. Morgan’›n yaban›l›k ve barbarl›k dedi¤i afla-
malar› “ilkel komünal toplum”un içine sokup; uygar toplum ça-
¤›n› köleci, feodal, kapitalist toplum aflamalar› olarak üçe böldü-
ler; bunlara bir de gelece¤in komünist toplumunu eklediler. Bu,
üretim biçimlerine dayand›r›lan ve ekonomik ölçüt kullan›larak
yap›lan bir s›n›fland›rmad›r.

Avustralyal› arkeolog Gordon Childe ( 1892-1957) ise, AAvv--
rruuppaa  UUyyggaarrll››¤¤››nn››nn  AAyydd››nnllaann››flfl›› (1925) adl› yap›t›nda, ilk olarak
“yiyecek üretimi” ölçütünü kullanarak, uygarl›k öncesi dönemin
üretim öncesi ve üretim sonras› kesimleri aras›ndaki büyük fark-
l›l›¤a dikkati çekti. Yiyecek üreticili¤inin önemini vurgulamak
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için “neolitik devrim” kavram›n› öne sürdü. TTaarriihhttee  NNeelleerr  OOlldduu
(1942) adl› yap›t›nda da “paleolitik yaban›l›k”, “neolotik bar-
barl›k” ve “uygarl›k” ça¤lar› terimleriyle, teknolojik ölçütle top-
lumsal ölçütü uzlaflt›rmaya çal›flarak, birlikte kullanan bir s›n›f-
land›rma sundu. Bunlar›n yan› s›ra ekonomik ölçütü de kullan›p;
paleolitik yaban›l›k ça¤›n›n “yiyecek toplay›c› ekonomi”ye, ne-
olitik barbarl›k ça¤›n›n “yiyecek üretici ekonomi”ye sahip oldu-
¤unu belirtti; “kent devrimi” dedi¤i ve çok önemli bir yap›sal
farkl›laflmayla geçildi¤ini söyledi¤i uygarl›k ça¤›n›n “tunç ça¤›”,
“erken demir ça¤›”, “feodalizm”, “burjuva kapitalist ekonomi-
si” olarak alt ayr›mlar›n› yapt›.

Tarihin bu flekilde yap›lan s›n›fland›rma ve adland›r›lmas›na
bir bütün olarak karfl› ç›kanlar da olmufltur. Örne¤in Avustralya-
l› antropologlar Catherine Berndt ve Roland M. Berndt (1916-
1990) BBaarrbbaarrllaarr adl› yap›tlar›nda, yaban›l, barbar, uygar s›n›flan-
d›rmas›n›, sanayi toplumunun yazarlar›n›n de¤er yarg›lar›yla
yüklü ve “bilimsel giysiler giydirilmifl” küçültücü yüklemli söz-
cüklerin kullan›ld›¤› bir s›n›fland›rma olarak görmüfllerdir. ‹lkel-
uygar s›n›fland›rmas›n›n ise benzeri de¤er yarg›lar› tafl›yan “en
inatç›” etiket oldu¤undan yak›nm›fllard›r.

Bilim adamlar›m›zdan Alâeddin fienel de, ‹‹llkkeell  TToopplluulluukkttaann
UUyyggaarr  TToopplluummaa adl› kitab›nda, bu konuya de¤inmektedir. Özet-
le: Gerçekten, özellikle yaban›l (vahfli) ve barbar sözcükleri ne
kadar de¤er yarg›lar›ndan ar›nd›r›lm›fl bilimsel anlamlar›nda kul-
lan›l›rsa kullan›ls›n, birliklerinde de¤er yarg›lar› tafl›makta, de¤er
yarg›lar› tafl›yan anlamlar› ça¤r›flt›rmaktad›rlar. Bu terimlerin ta-
lihsizli¤i bilim sözlü¤üne önyarg›lar sözlü¤ünden al›nm›fl olma-
lar›d›r. fiimdiye dek tutunmufl olmalar› Marx, Engels kanal›yla
Marksist sözlü¤e girmifl olmalar›ndand›r. Uygar, uygarl›k, uygar
toplum terimleri, ondokuzuncu ve yirminci yüzy›lda Bat›l› ya-
zarlar›n genifl ölçüde “kültür emperyalizmi” kavram› içine soku-
labilecek etkinliklerin sonucunda, bilimsel anlam› d›fl›nda anlam-
lar kazanm›fl, Bat› uygarl›¤›n› ça¤r›flt›ran terimlerdir.

Tart›flma sadece bir etiket tart›flmas› de¤ildir; ayn› zamanda
bir bak›fl aç›s› fark›n› yans›tmaktad›r. ‹lkel sözcü¤ünün kullan›l-
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mas›na karfl› ç›kan yazar ve düflünürler, bu sözcü¤ün ça¤dafl ilkel
topluluklar için kullan›ld›¤›nda bu topluluklar›n baz› karmafl›k
yönlerini göz ard› etti¤inden yak›nmaktad›rlar. Ama ne yaz›k ki,
tüm karfl› ç›k›fllara karfl›n, ilkel ile uygarl›k terimlerinin yerine
önerilen terimlerin hiç biri tutunamam›flt›r.

***

Do¤ada her fley görecelidir. Çünkü do¤ada ölçü için bir dayanak
noktas› yoktur. Bu nedenle bütün ölçüler veya ölçümler seçilen
bir bafllang›ç noktas› temel al›narak yap›l›r/veya yap›lmal›d›r. 

Do¤ada oldu¤u gibi, toplumlar›n gelifliminde de ölçü için
belli dayanak noktalar›n›n al›nmas› gerekir. Naz›m Hikmet bir
fliirinde; “Ben sadece ölen babamdan ileri,/do¤acak çocu¤um-
dan geriyim,” diyerek, kendisini dayanak noktas› yaparak tarih-
sel sürece kendince bir ölçü getirmifltir. Baflka bir yerde de, “ge-
lecek günler, geçen günlerden güzeldir eninde sonunda...” der.

Bizler, belli dayanak noktalar›n› al›p, tan›mlamalarda bulu-
nurken, geçmifl dönemde yaflayan insanlara haks›zl›k etmemeli-
yiz. Bilimsel olman›n gere¤i, onlar› “küçük” gören, “afla¤›lay›c›”
de¤erlendirmelerden ve önyarg›lardan uzak olmal›y›z. Ayn›
“afla¤›lay›c›” de¤erlendirmelere yar›n bizler de maruz kalabiliriz.
Örne¤in ölçü, dayanak noktas› 2000 y›l› al›n›rsa, 1000 y›l sonra
yaflayanlar bizler için nas›l bir de¤erlendirmede bulunacaklar aca-
ba? “‹lkel”, “vahfli”, “barbar” m› olaca¤›z? Yoksa bizler için fark-
l› tan›mlamalar m› yap›lacakt›r?

“‹lkel”li¤in, “vahfli”li¤in, “barbar”l›¤›n veya daha genifl an-
lamda ilkel ile uygar›n dayanak noktas›, ölçüsü nedir?

Her fley kendi zaman dilimi içersinde de¤erlendirilse daha
do¤ru olur diye düflünüyorum.

14-21 Nisan 2006 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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BBiirr  FFoottoo¤¤rraaff››nn  DDüüflflüünnddüürrddüükklleerrii

MMeerryyeemm  AAnnaa  KKiilliisseessii’nden söz etmek istiyorum. Çünkü içler ac›-
s›, virane bu kilisenin y›k›lmam›fl, sa¤lam durumdayken, avlusun-
da atlar›n ba¤l› oldu¤u bir foto¤raf› elime geçti. Foto¤rafa ba-
k›nca, içimden; “Hey gidi günler hey, bu tarihî görkemli eser
böyle mi olacakt›” dedim.

Foto¤raf, Gertrude Bell’e (1868-1926) ait.
Gertrude Bell, bir ‹‹nnggiilliizz  GGiizzllii  SSeerrvviiss ajan›d›r. 1899 y›l›ndan

bafllayarak 1911 y›l›na kadar, birçok kez Osmanl› ‹mparatorlu-
¤u’nda gezi ve araflt›rmalar yapar. Çok sonralar› yapt›¤› araflt›r-
ma ve gezilere ait bilgilerin bir k›sm› kendi ad›na oluflturulan bir
arflivde aç›klan›r. Arfliv, Gertrude Bell’in yaz›lar›n›, mektuplar›n›
ve çekti¤i foto¤raflar› içermektedir. ‹lgi duyanlar http://
www.gerty.ncl.ac.uk sitesine bakabilir.

Bu sitedeki arflivin d›fl›nda, Gertrude Bell’in gezi notlar›n›
içeren bilgiler, ayr›ca, 1911’de yazd›¤› AAmmuurraatthh  ttoo  AAmmuurraatthh
(Murat’tan Murat’a) adl› eserinde yer almaktad›r. Bu kitab›n
289-361 sayfalar› aras›nda ZZââkkhhôô  TToo  DDiiyyâârrbbeekkrr  --  DDiiyyâârrbbeekkrr  TToo
KKoonniiaa  (Zaho’dan Diyarbak›r’a - Diyarbak›r’dan Konya’ya) gezi
güzergâh›nda kaleme ald›¤› yaz› ve çekti¤i foto¤raflar bulun-
maktad›r. ‹ngilizce olan kitab›n tamam› 361 sayfad›r.

Gertrude Bell, Ergani’de 1909 y›l›nda bulunmufltur.
Gertrude Bell’in çekti¤i Meryem Ana Kilisesi’nin foto¤raf›n›

görüyorsunuz. Foto¤raf alt›ndaki aç›klay›c› bilgilere bakt›¤›m›z-
da, foto¤raf›n Ocak 1909 tarihinde Gertrude Bell taraf›ndan çe-
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kildi¤i, kilisenin sapasa¤lam ayakta oldu¤u, avlusunda iki at›n
ba¤l› oldu¤u, kilisenin yap› bak›m›ndan da durumunun “iyi” ol-
du¤u belirtilmekte. Zaten foto¤rafa bir göz att›¤›m›zda, kilise-
nin ne kadar iyi bir durumda oldu¤unu görmekteyiz. 
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Albüm No: N 112, Çekilifl Tarihi: Ocak 1909

Foto¤raf› Çeken: Gertrude Bell,  Yer: Arghana-Türkiye,

Yerin Modern Ad›: Ergani-Manast›r,  Durumu: ‹yi.



Bu foto¤rafa bak›p ta hüzünlenmemek/üzülmemek müm-
kün mü?

Kilise hakk›nda da biraz bilgi vermek istiyorum.
Meryem Ana Kilisesi, Zülküf Da¤›’n›n zirvesinin do¤usunda,

Dicle’ye bakan büyük kayan›n üzerinde yap›lm›flt›r. Ne zaman
yap›ld›¤› tam bilinmese de, Ermeni Rahip ⁄ugas ‹nciciyan kilise
ile ilgili yine de baz› bilgiler vermektedir. Kilise, Ergani’den ba-
k›ld›¤›nda bulutlar›n aras›nda kartal yuvas› gibi heybetli durmak-
tad›r: Meryem Ana Kilisesi isminden olacak ki, Zülküf da¤›n›n
di¤er ad› Meryem Ana Da¤› (Çiyayé Meryemané)’d›r.

Zirvedeki kilise, zaman›nda Ergani’de bulunan büyük manas-
t›r›n bir parças›yd›. Zaman›nda muhteflem bir yap›ym›fl. ‹badet-
haneleri ve e¤itim k›s›mlar›n›n d›fl›nda misafirhaneleri, yemekha-
neleri, f›r›nlar›, ah›rlar› olan büyük bir manast›rm›fl. K›sacas›, bü-
yük bir mabetmifl; mimari ve kullan›lan malzeme yönünden ta-
rihî bir flahesermifl. Bu kilisenin duvarlar›n›n zaman›nda mükem-
mel çinilerle kapl› oldu¤u söylenmektedir. 1960’l› y›llarda bile
duvarlarda cini kal›nt›lar› bulunmaktayd›. Kilisenin Piran’a (Dic-
le’ye) bakan taraf›nda merdivenlerle inilen derin ve büyük su
mahzenleri varm›fl. Büyük bir odaya benzeyen bu mahzen, ke-
merlerle ikiye bölünürmüfl. Bunun sonunda ayn› biçimde, fakat
kemersiz kar deposu varm›fl; s›val›, mükemmel bir oda biçimin-
deymifl. Bunlar›n d›fl›nda kilise harabelerinin ortas›nda yine de-
rin ve kavisli, e¤iri ba¤›ms›z flekilde bir sarn›ç daha varm›fl. 

Kiliseyle ilgili elimize ulaflan en detayl› bilgi daha önce de de-
¤indi¤im gibi ⁄ugas ‹nciciyan’›n eski Ermenice olarak yazd›¤›
AAflflkkhhaarraakkrruuttyyuunn,,  ÇÇoorriittss  MMaassaannttss  AAflflkkhhaarrhhii  (Dünya Co¤rafyas›)
adl› kitab›nda bulunmaktad›r.

‹lgili bölümün yapt›rd›¤›m Türkçe çevrisini aktar›yorum:
“Yalç›n Asdvadzadzin: Yukarda zikredilen da¤›n tepesindeki

manast›r. Yüksekli¤i nedeniyle yaz›n›m›zda bu adla an›lm›flt›r.
Kilisesi Asdvadzadzin [Aziz Meryem] ad›na Hz. ‹sa’n›n talebe-
lerinden Tateos ad›na kurulmufltur. Fakat 14. yüzy›lda Rahip
Na¤afl M›g›rd›ç buran›n virane oluflunu görerek burada rahip ye-
tifltirmeye bafllam›flt›r./Daha sonra y›k›l›yor, daha sonra tekrar
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yap›l›yor vs./ Manast›r›n kap›s›n›n içinde bir yaz›t vard›r. Bu da
buran›n bir kutsal mekân oldu¤unu belgeler.

Kutsal ekme¤in eda edilifl yerinin bulundu¤u bölümde çok
eskilerden kalma bir Hz. Meryem resmi vard›r. Bu bir örnektir.
Bu resim ziyaret konusudur. Hatta Ar¤›nimaden köyünden
Rum ziyaretçiler de ailece gelip adaklar adarlar. Bu resim 17.
yüzy›lda Johhannes rahibin Lehistandaki [Polonya’daki] takdis
ediliflinin resmidir. Ar¤›nili rahip 17. Yüzy›lda Polonya’dan be-
raberinde getirmifltir bunu.

Manast›r›n temeli 1663’te, Ye¤iazar Gato¤igos taraf›ndan
henüz katolikosul taht›na ç›kmadan konulmufl, kilise ise daha
önceden varm›fl. Dini önder Pa¤eflli [Bitlisli] Nurdinyan Aprah-
man zaman›nda (mezar› kilisenin kap›s› önündedir) manast›r›n
f›r›n›, mutfa¤› ve kileri yand›. Daha sonra, onun ö¤rencisi rahip
Garabed, Sultan Mustafa zaman›nda bunlar› yeniden yapt›rd›.
Bu manast›r Diyarbak›r Patiriklinin devam›yd›, daha sonra ma-
nast›r Diyarbak›r Patrikli¤inden ayr›ld›. Eskiden bu manast›r Di-
yarbak›r dini önderinin merkeziymifl, özelliklede yazlar›.”

1612 y›l›nda Ergani’ye gelen Ermeni Seyyah T›b›r Simeon da
gezi notlar›nda; “fiehrin en üst kesiminde, Yüce Meryem Ana
ad›n› tafl›yan karg›r ve kubbeli büyük bir kilise vard›. Da¤›n ete-
¤inde bulunan zengin köyde de ayr›ca di¤er bir kilise varsa da,
yukar›daki kilisenin havari binas› ve mucize yaratan pek kutsal bir
tap›nak oldu¤u rivayet ediliyordu” diyerek, Meryem Ana Kili-
se’si hakk›nda bilgi vermektedir.

Bugün, bu kilise içler ac›s› bir durumdad›r. Karfl› dinin, “öte-
ki”nin, “gâvur”un ibadethanesi oldu¤u için sahiplenmeme; ölü
ve mezar soyucu define avc›lar›n›n tahribat›, tarih bilincinin yok-
sunlu¤u, ilgisizlik, hümanist de¤erlerin olmay›fl›; tamir ve ona-
r›m yap›lmay›fl›; kar, ya¤mur, don ve rüzgâr›n karfl› konulmaz
y›prat›c›l›¤› nedenleriyle bir tafl y›¤›n› haline gelmifltir. ‹çten içe,
buna sevinenler bile oldu¤undan hiç kuflku duymamaktay›m.

Ergani Belediyesi’nin yay›nlar›nda ve Ergani üzerine yaz›lan
kitaplarda, yaz›larda Meryem Ana Kilisesi’nin 360 odal› oldu¤u
hep yaz›lmaktad›r. Kilisenin 360 odal› oldu¤unu ben hiçbir kay-
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nakta göremedim. 360 odal› olma olay›n›n nereden ç›kart›ld›¤›-
n› da bilemiyorum, ama yine de iyi ki kilisenin büyüklü¤üyle
övünüyoruz diyorum: Ya y›kma veya y›k›lmas›na seyirci kalma-
m›zla övünseydik!?.

Ayr›ca Ergani Belediyesi’nin eski eflekli çöpçüsü Befliktafll›
K›tm›r Ali (Dolu)’nin Meryem Ana Kilisesi’nde çocukken seyis-
lik/çobanl›k yapm›fl insanlardan biri oldu¤unu söylenmektedir.

***

Eskiden, çok de¤il, benim çocuklu¤umda, daha do¤rusu 1960’l›
y›llarda, Zülküf Da¤›’n›n tepesinde bulunan Meryem Ana Kilise-
si’ni de¤iflik yerlerden gruplar halinde gelen Ermenilerce ziyaret
edildi¤ini çok iyi hat›rl›yorum. 

Bahar›n bafllang›c›nda, Paskalya Bayram›’n›n 40. günü ‹sa
Mesih’in gö¤e yükselifli yortusu olan Hampartsum’da, -bizim
Sultan Newroz’da, H›drellez’de oldu¤u gibi -insanlar ba¤l›k,
bahçelik ve çay›rlara gidilerek flenlikler düzenler, flark›lar söyler,
oyunlar oynar... ve bölgenin say›l› kutsal yerlerinden biri oldu¤u
için, ayn› zamanda yafll›s›ndan gencine, kad›nl›-erkekli ama ço-
¤unlukla kad›nlar, k›zlar ve çocuklar, gruplar halinde Meryem
Ana Kilisesi’ne gelirlerdi.

Hampartsum’da, ziyaret için gelenler, bizim akrabalar›n bah-
çelerinde a¤açlar›n›n alt›nda ya da Minto Nenenin Suyu’nda, ce-
viz a¤açlar›n›n alt›nda gruplar halinde otururlard›. Annelerimiz-
le ve biz çocuklarla hemen çok s›cak iliflkiye girerdiler. Biz ço-
cuklara çörek, börek, kurabiye, kuru pasta, peksimet vs. verirler-
di. Annelerimiz ve akrabalar›m›z›n han›mlar› onlara ceviz, pestil,
yo¤urt, yeflil so¤an, maydanoz gibi yiyecekler verirlerdi.

Geldiklerinde, gece Meryem Ana Kilisesi’nde kal›rlard›. Gece
sabahlara kadar y›k›k kilisenin etraf›nda mum yak›p ibadet eder-
lerdi. Ellerinde mum dönerlerdi. Gökyüzünün parlak oldu¤u
geceler, Üçevler’de evimizden, Ergani’den bak›ld›¤›nda kilisenin
etraf›nda, gökteki y›ld›zlar›n d›fl›nda, da¤›n zirvesinde y›ld›zlafl-
m›fl yanan ve hareket eden ›fl›klar›, y›ld›zlar›n alt›nda da¤›n tepe-
sinde ›fl›klar›n dans ettiklerini görürdük, ama dualar›n sesini duy-
mazd›k. Sadece, çok yavafl ›fl›klar›n hareket ettiklerini görürdük.
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Kilise etraf›nda dönen o insanlar ve akrabalar› nerede flimdi
acaba?

***

Eski Ergani’de, yani Ergani Zülküf Da¤› (Makam Da¤›’n›n) ete-
¤inde iken, Ermeniler ve Müslümanlar birlikte yafl›yorlarm›fl. Ai-
le büyüklerimiz böyle anlat›rlard›. Ermeni nüfusu Müslümanlar
kadar olmasa da, yine de oldukça fazlaym›fl. Yukar› flehirde iki
mahalle varm›fl: Afla¤› Mahalle, Yukar› Mahalle. Ermenilerin çok
az› Yukar› Mahalle’nin do¤u taraf›nda, ço¤u ise Afla¤› Mahal-
le’nin bat› taraf›nda ve yer yerde kar›fl›k oturuyorlarm›fl. Ama en
çok Zukar Efendinin Bahçesi’nin alt›nda Karaçortan’›n yan›nda,
sadece Ermeniler otururmufl. Ermeni köyleri veya köylerde Er-
meniler var m›yd›, bu konuda aile büyüklerimin bir fleyler anlat-
t›klar›n› hiç hat›rlam›yorum. Ama YYaavvuuzz  SSeelliimm  KKaannuunnnnââmmeellee--
rrii’nden olan EErrggaannii  SSaannccaa¤¤››  KKaannuunnnnââmmeessii’nde, Ergani’deki 14
adet Ermeni köyünün ismi, isim isim verilmektedir. Baflbakanl›k
Osmanl› Arflivi aras›nda bulunan TTaahhrriirr  DDeefftteerrlleerrii’nde de Erme-
ni köylerinin isimleri yaz›lmaktad›r.

***
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MMeerryyeemm  AAnnaa  KKiilliisseessii’’nniinn  22000011  yy››ll››nnddaakkii  hhaallii.. Foto:Müslüm Üzülmez Arflivi.



Eskiden Meryem Ana Kilisesi, Ergani’nin simgelerinden bi-
riydi.

Ergani denilince sembolleflen üç fley ak›la gelirdi: ZZüüllkküüff  PPeeyy--
ggaammbbeerriinn  MMaakkaamm››, MMeerryyeemm  AAnnaa  KKiilliisseessii ve DDiiccllee  KKööyy  EEnnssttiittüüssüü.

Türkiye genelinde, Köy Enstitülerini kapatt›k. Meryem Ana
Kilisesini y›kt›k veya y›k›m›na seyirci kald›k. fiimdi geriye bir tek
elimizde Zülküf Peygamber’in Makam› kald›. ‹nflallah Makam’›n
bafl›na bir fley gelmez! (Bir fley olmaz demeyin; 1926’daki y›k›l›-
fl›n› hat›rlay›n!) 

Kilise benim gençlik dönemimde, Zülküf Da¤›’n›n tam zirve-
sinde harabe olmas›na karfl›n yine de bir azamet ve ihtiflamla du-
rurdu. Ergani’nin neresinden bak›l›rsa bak›ls›n, o kayabafl›na
konmufl bir kartal gibi da¤›n bafl›nda tüm ihtiflam› ile görünür-
dü. Ben, harabe halini çok gezdim. Duvarlar›nda yer yer moza-
ikler, freskler k›r›k dökük de olsa vard›. Duvarlar ayaktayd›. fiim-
di bir tafl y›¤›n›.

‹nsano¤lunun ac›mad›¤›na do¤a ac›r m›?

23 fiubat-02 Mart 2007 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““TTaarriihh  HHiillaarr’’ddaa  BBaaflflllaarr””

Yazmaya bafllad›¤›m OOnn  BBiinn  YY››llll››kk  TTaarriihhiinn  TTaann››¤¤››:: HH‹‹LLAARR  kita-
b›m›n yaz›m›n› bitirdim ve yay›nlanmas› için yay›nevine teslim
ettim. ‹nflallah yak›n bir zamanda ç›kar.

Kitab› yay›nevine teslim etmeden önce birkaç kifliye kitab›n
dosyas›n› gönderip kitap hakk›nda görüfllerini istedim. Sa¤ ol-
sunlar, kitab›n dosyas›n› gönderdiklerim öneri ve düflünceleriyle
kitab›n içerikçe daha zengin olmas› için katk›lar›n› esirgemediler.
Katk›da bulunan, yard›m eden herkese teflekkür ederim.

HH‹‹LLAARR dosyas›yla ilgili; SSoonnssuuzzlluukk  TTeekknnoolloojjiilleerrii (2005), BBuu--
lluuflflmmaa (Roman-Bilimkurgu-2006) ve SSiiyyaahh  IIflfl››¤¤››nn  PPaarrllaammaass›› (fii-
ir-2006) kitaplar›n›n yazar› Y›lmaz De¤irmenci’nin bir Web site-
sinde bir yaz›s› yay›nland›; EElleeflflttiirreell  DDüüflflüünnccee  vvee  ‹‹ssllaamm (1994),
RRüüflflvveettiinn  AAdd›› (2001), ÇÇeerrmmiikk (2002), GGöörrddüükklleerriimm  DDüüflflüünnddüükk--
lleerriimm (2003) kitaplar›n›n yazar› Nurettin De¤irmenci’de ilginç
bir mektup gönderdi.

Bu yaz› ve mektubu hem ilginç olduklar› için, hem de Ergani-
lileri yak›ndan ilgilendirdi¤i için köflemde yay›nlamak istiyorum.

YY››llmmaazz  DDee¤¤iirrmmeennccii’’nniinn  YYaazz››ss››::
“TTaarriihh  HHiillaarr’’ddaa  BBaaflflllaarr  
‹nsanl›k, uygarl›k kurmaya tüketim ve avc›l›ktan, üretim ve

tar›ma dayal› yerleflik bir hayata geçerek bafllam›flt›r. Bu noktada
flu ana kadar flahsen ben, uygarl›¤›n ilk olarak Güney Mezopo-
tamya havzalar›ndaki nehir k›y›lar›nda kuruldu¤una ve uygarl›-
¤›n oradan yay›ld›¤›na inan›yordum. 
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Ancak Araflt›rmac›/Yazar Müslüm Üzülmez, “HHiillaarr” isimli
çal›flmas›nda, insanl›k kültür tarihinin bu inanc›n tersine Kuzey
Mezopotamya’daki da¤l›k bölgelerde bafllad›¤›n› anlatmaktad›r.
Diyarbak›r’›n ilçesine ba¤l› Hilar/Çayönü kaz›lar›, insanl›k tari-
hinin yeniden yorumlamas›n› gerektirecek kadar önemli ve ev-
renseldir. ‹lk yerleflim ve ilk tah›l ürünlerinin kökeni bu bölgede
toplanmaktad›r. 

Kitab›n 4 Haziran 2006 tarihli Hürriyet gazetesinden al›nt›
yapt›¤› bir haber bunun en güzel göstergelerinden biri niteli¤in-
de: “Almanya’n›n haftal›k haber dergisi Der Spiegel kapaktan
verdi¤i 11 sayfal›k araflt›rmada, Max Planck Enstitüsünün
Köln’de bitkiler üzerinde yapt›¤› araflt›rmada 68 yeni bu¤day çe-
flidini k›yaslad›¤› ve tüm tah›llar›n kökeninin ise Karacada¤ etek-
lerinde bugün de halen yetiflen yabani bu¤day bitkisi oldu¤unun
ortaya ç›kt›¤›n› yazmaktad›r”.

Çayönü tah›l ve evcillefltirmeye dayal› köy hayat›n›n en eski
örneklerinden biridir ve günümüz uygarl›¤›nda önemli bir basa-
mak oluflturur. ‹lk Üretimcili¤e Geçifl Evresi olan Neolitik
Ça¤’›n Türkiye’deki önemli örneklerinden biri olan Çayönü mi-
marisi ile dikkat çekti¤i gibi ilk olarak bu¤day›n tar›ma al›nd›¤›
ve köpe¤in evcilefltirildi¤i yer olarak da önem tafl›r.

Ergani bak›r madeni dünyada bilinen en eski maden oca¤›d›r.
Ve tüm tarihi ça¤larda da önemini korumufltur. Çayönü’nde da-
ha tafl devrinde, dünyan›n baflka yerlerinden 2 bin y›l önce ma-
dencili¤e geçilmifltir. (Kaynakça: Max-Planck-Insititute, Çayönü
and the Beginnings of metallurg.)

Ülkemizin her yönüyle bir harikalar diyar› oldu¤unu biliyor-
dum ama medeniyetin befli¤i oldu¤unu bilmek ayr› bir onur ve
gurur kayna¤› oldu flahsen benim için.

Çayönü mimarinin geliflmesinde en önemli basamaklardan bi-
rini oluflturmaktad›r. Özellikle kerpicin bulunmas›, yuvarlak ku-
lübelerden tafl dörtgen yap›lara nas›l geçildi¤i, ilk kap›lar, ilk mer-
divenler Çayönü kaz›s›nda çok iyi izlenmifltir.” (21.11.2006)

(AAll››nntt››::http://blog.milliyet.com.tr/Blog.aspx?BlogNo=14420)

6 Nisan 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““HHiillaarr,,  YYeerrlleeflfliimm  YYeerrii  DDee¤¤iill,,  
TTaapp››nnaakk  MMeerrkkeezziiyyddii””

Geçen hafta yeni yazmakta oldu¤um OOnn  BBiinn  YY››llll››kk  TTaarriihhiinn  TTaa--
nn››¤¤››::  HH‹‹LLAARR  kitab›ma iliflkin Y›lmaz De¤irmenci’nin yazm›fl ol-
du¤u “TTaarriihh  HHiillaarr’’ddaa  BBaaflflllaarr” yaz›s›na yer vermifltim.

Bu hafta, Nurettin De¤irmenci’nin flahs›ma yazd›¤› bir mek-
tubu sizlerle paylaflmak istiyorum:

“Sevgili Müslüm,
S›n›rland›r›lm›fl kavrama, “Bilgi” ad› verilir. Kavramlar iki tür-

lü s›n›rland›r›l›r:
a-Basit s›n›rland›rma olur; basit bilgiler elde edilir.
b-Evrensel ölçü ile s›n›rland›rma yap›l›r; evrensel (bilimsel)

bilgi ortaya ç›kar.
Ne yaz›k ki, günümüzde, bütün oluflumlar› bilimsel bilgiler-

le tan›mlayam›yoruz; çünkü, belleklerde yeterli bilimsel bilgi
yoktur. Bu durumda, basit bilgilerden yard›m al›r›z.

‹nsanlar, do¤adaki bütün oluflumlar› kavramlarla tan›r.
Basit bilgiler oluflumlar› tahrip eder. Baflka?
1- ‹nsanlar, sahip olduklar› kavramlar› (basit ya da bilimsel

bilgileri) geçmifl as›rlara tafl›r; geçmifl y›k›l›r.
2- ‹nsanlar, sahip olduklar› kavramlarla gelece¤i kurar.

Süredurum Yasas› gere¤i, geçmifli bilmeyenler gelece¤i kura-
maz.
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Burada kocaman bir soru ortaya ç›kmaktad›r: Geçmifl nas›l
ö¤renilmeli?

Geçmifli, bugünün kavramlar›n› geçmifl as›rlara tafl›madan,
atalar› bilimsel düflünmeden uzak tutarak ve bilimsel yöntem bil-
mediklerini kabul ederek, ö¤renmek zorunday›z.

-Geçmiflte, oluflumlara tanr›lar karar verirdi.
-Geçmiflte, bizim kulland›¤›m›z Descartes Sistemi bilinmiyor-

du.
-Geçmiflte, insanlar›n belle¤inde, oluflumlar birbirine ba¤l›

de¤ildi.

Büyük dâhilerin düflünceleri, kan›t olarak kullan›lamaz; onla-
r›n ›fl›¤›nda çal›flma, araflt›rma yap›l›r.

Buna göre, oluflumlar› yeniden gözden geçir.
***

Bana göre, Hilar, yerleflim yeri de¤il, tap›nak merkeziydi.
+Bu merkezde hangi tanr›lara ait yontu veya evler vard› aca-

ba?
+Hilar’da, Günefl, Ay (Ay ›fl›¤›nda ava ç›k›ld›¤›ndan; Ay Tan-

r›ças›, Bereket ve Avc›l›k tanr›ças› olarak bilinirdi.), Toprak...
tanr› ve tanr›çalar› vard›. Bunlara ek olarak hangileri biliniyordu
acaba? 

Örne¤in, Strabon’a göre, Moi Tap›na¤›nda 4000 görevli var-
d›. Hilar’da kaç görevli vard›? Bunlar ma¤aralarda m› yafl›yorlard›?

***
Göçebeler çad›rlarda yaflar ve yerleflim yerlerinden nefret

ederlerdi. Örne¤in, Bizans kaynaklar›n›n belirtti¤ine göre, Hun-
lar (MS. 500) Anadolu’ya geldi¤inde tafl üstünde tafl b›rakmaz-
lar. MS. 500 y›llar›nda yaflayan göçebeler ile MÖ. 2000 y›llar›n-
da yaflayan göçebeler aras›nda ne kadar fark vard›?

Keza, Cengiz Han ile Timur, göreceli olarak, yaflad›klar› ça¤-
lar›n en zengin liderleriydi. Bu liderler çad›rlarda yaflar ve bina-
lar› küçümserlerdi. ‹flin kötüsü, bu liderler, tanr›lar için sabit bi-
na kabul etmezlerdi.

***
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Tap›naklardaki dini görevlilerin iki türlü gelir kaynaklar› var-
d›:

1-Çevredeki topraklar› ekip-biçmeden elde edilen gelir.
2-Ba¤›fllardan al›nan pay.

Hilar’a göçebeler gelir ve yakar›rlard›. Sonradan, fliddetli bir
d›fl etkiyle Hilar alt-üst oluverdi. Ne zaman ve neden?

D›fl etki, büyük bir olas›l›kla göçebelerdir.
***

Mazda ve Zerdüflt dinlerinde tap›naklara yer yoktu. Güçlü
Pers ‹mparatorlar› bütün tap›naklar› y›k›p yok ettiler.

Hilar, Pers ‹mparatorlar›n›n y›k›m›na m› u¤rad›?
***

-”Urfa ve Diyarbak›r’›n Felaket Ça¤›” bu tap›naktan söz et-
miyor.

-Anadolu’da, Ermeni tanr› ve tanr›çalar› oldukça yayg›nd›.
Ne yaz›k ki, Ermeniler, kendi tanr›lar›n› terk edip Yahudilerin
tanr›lar› pefline düfltüler. Bununla da yetinmeyip, kendi öz tanr›
ve tanr›çalar›n›n evlerine sald›r›lar düzenlediler. Gayretkefl dinsel
liderler, eski tanr› ve tanr›çalardan iz b›rakmad›lar. (Demek ki,
eski tanr›lara ait evler zengindi.)

Hilar, Ermeni tap›na¤› m›yd›?

***
Gözlerinden öperim.

Nurettin De¤irmenci”

13 Nisan 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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HHeeffaayyssttooss,,  BBiirr  MMaayy››ss  vvee  
EErrggaannii  ‹‹ssmmiinniinn  KKöökkeennii

HHeeffaayyssttooss (veya Hephaistos), Eski Yunan mitolojisinin önemli
tanr›lardan biridir.

“Tanr›lar ülkesi” OOllyymmppooss’ta oturan “yüceler yücesi” bafltan-
r› ZZeeuuss, kar›s› bafltanr›ça HHeerraa’n›n katk›s› olmadan, anas›z, tan-
r›ça AAtteennaa’y› do¤urur; Hera, buna çok içerlenir; k›skançl›¤›ndan,
inat olsun diye, o da tek bafl›na, Zeus’un katk›s› olmadan, baba-
s›z, tanr› HHeeffaayyssttooss’u bir aya¤› k›sa, topal olarak do¤urur.

Hefaystos, özürlü oldu¤undan, Hera, çok üzülür ve de çok
utan›r. Dayanamay›p, onu bir gün bacaklar›ndan tutup Oly-
mpos’taki bafltanr›l›k saray›n›n penceresinden dünyaya do¤ru sa-
vurur. Hefaystos, Ege Denizi’ne, Lemnos adas›na düfler. Deniz
tanr›çalar›ndan TTeettiiss  ve denizkiz› EEuurriinnoommee  onu korumalar› al-
t›na al›rlar. O da burada bofl durmaz; düfltü¤ü adada ve denizin
dibindeki k›zg›n volkan yataklar›nda dokuz y›l gece-gündüz de-
meden ter döker; bulundu¤u ma¤aray› demirci iflli¤ine çevirir.
Çekiciyle örs üstünde demir, tunç gibi metalleri döver, demirci-
lik zanaat›nda ustalafl›r.

Hefaystos, iflçilerin, emekçilerin tanr›s›d›r.
O, tanr›lar ülkesinde oturmad›. ‹flsiz-güçsüz ölümsüz tanr›la-

r›n haz dolu ve flatafatl› yaflamlar›ndan hep uzak durdu. Dünya-
da, ölümlüler aras›nda oldu. Demir iflli¤inde çal›fl›p; aflkla atefl,
demir ve al›nterini harmanlad›.
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O, do¤ufltan topal olmas›na karfl›n tanr›çalar›n en güzeli AAff--
rrooddiitt’le evliydi. Kar›s› kendisini be¤enmeyip di¤er tanr›larla ka-
çamaklar yap›p aldatmas›na ra¤men, yine de çamurdan yo¤urup
flekillendirdi¤i PPaannddoorraa  ile bütün güzelli¤i ve beceriklili¤iyle ilk
kad›n› o yaratt›. Bazen arada-s›rada kaçamaklar yap›p, hovarda-
l›klar da yapt›.

O, dünyay› de¤ifltirecek ve dönüfltürecek tek evrensel gücün
çal›flma oldu¤unu söyleyip, ÇÇAALLIIfifiMMAA  DD‹‹NN‹‹NN‹‹NN yaymaya çal›fl-
t›. Ona göre en iyi ibadet çal›flmayd›. Savafl yerine çal›flmay›, y›-
k›m yerine yaflam› güzellefltirecek fleylerin üretilmesini istedi.

O, bütün dünyan›n horlanm›fl emekçilerine; örs üstünde döv-
dükleri demirle, iflledikleri madenle, içlerindeki atefl ve ›fl›kla ne-
ler yapabileceklerini gösterdi. Bu yüzden Antikça¤›n bütün
emekçileri ve köleleri, demirci Hefaystos’a taparlard›. Zaten on-
lar da bu tanr›y› kendilerinden biri sayd›klar› için ona aç›kça
“EEMMEEKKÇÇ‹‹  TTAANNRRII” ad›n› verirlerdi.

Emekçiler; peflkiri önünde, örs üstünde çekiciyle demir döven
bir tanr› olarak alg›lad›lar hep onu. Bu yüzden, bu dost tanr›
onuruna büyük tap›naklar yapt›lar. Bütün iflçiler bu tap›naklar›n
çevresindeki meydanlarda her y›l toplan›p flark›l›-türkülü-oyunlu
flölen düzenlerdi. Hem Hefaystos, hem de Atena, haklar›n› iste-
yen emekçilerin bu flölenlerine kat›larak onlar› onurland›r›r ve
yüreklendirirlerdi. Günümüzde kutlanan 11  MMAAYYIISS  ‹‹fifiÇÇ‹‹  BBAAYY--
RRAAMMII’n›n menflei olan bu flölenlerde, coflkuyla meydanlar› dol-
duran kad›nl› erkekli kalabal›klar, bu emekçi tanr› ve tanr›ças›na
sevgilerini göstermekle kalmaz, istenmedikçe verilmeyen hakla-
r›n› da dillendirirlerdi.

Demirci Hefaystos ve “Ergane Atena”, yani iflçi Atena da “‹fl-
çi Bayram›”nda iflçilerle birlikte oyunlar oynar, türküler söyler;
okyanuslar gibi dalgalanan emekçi y›¤›nlar›n› egemenlerin sö-
mürüsünden, fler güçlerin flerrinden korurlard›. Ve coflkular›na
ortak olmak için, her daim yanlar›nda olurdular.

***
Demirci Hefaystos’un atefli; yüzy›llar sonra tek bir halk›n de-

¤il, giderek bütün halklar›n adil ve kardeflçe bölüflüp ›s›nd›klar›
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tek bir oca¤›n atefline dönüflecektir. Bir gün dünyan›n en bat›
ucundan ta en do¤u ucuna kadar, bütün halklar bu oca¤›n çev-
resinde toplan›p savafls›z ve sömürüsüz bir dünyan›n, bar›fl için-
de çal›fl›p üretmenin ve adilce paylafl›m›n mutlu düflünü gerçek-
lefltireceklerdir. Buna inan›n!

***
Grekler, tanr›çalar› Atena’ya “‹‹flflççii  AAtteennaa” anlam›nda “EErrggaannee

AAtteennaa” diyorlard›. (Yaflar Atan, AAkkddeenniizz  TTaannrr››llaarr››, Evrensel Ba-
s›m Yay›n, s: 83-91.)

Peki, Greklerin “‹‹flflççii” anlam›nda kulland›klar› “EErrggaannee” söz-
cü¤ünün (Diyarbak›r’›n) EErrggaannii (Kürtçesi EErrxxeennîî) ilçesinin is-
miyle bir iliflkisi olabilir mi?

Ergani/Erxenî, “Ergane”nin Türkçe ve Kürtçenin foneti¤ine
uydurulmufl hali mi yoksa?

Ergani/Erxenî’nin tarihî süreç içersinde birçok ismi olmufl-
tur: Çivi yaz›l› kaynaklarda Arkania , Peutinger’in tabletlerinde
Arsinia, Ermeni eserlerinde Argan› diye geçer. Ayr›ca birçok kay-
nakta da; Arg›n, Arg›ni, Akranya, Arkania, Arseni, Arghana,
Arghini, Aflot, Arkanîn, Erkenin, Ekanina, Er¤›ni, Er¤ani... ola-
rak adland›r›lm›flt›r.

Maden, atefl, demir iflli¤i ve iflçi sözcükleri Ergani/Erxenî’ye
hiç yabanc› sözcükler de¤il!

Ergani/Erxenî sözcü¤ünün, “Ergane”nin uyarlamas› oldu¤u-
nu ve anlam›n›n da iflçi oldu¤unu söyleyebiliriz diye düflünüyo-
rum. Bunu do¤rulayacak tarihsel nedenler var elimizde çünkü:

1. Ergani bak›r madeni ocaklar› dünyada bilinen en eski ma-
den oca¤›d›r. Ergani’ye ba¤l› HHiillaarr  ÇÇaayyöönnüü’nde daha tafl devrin-
de, dünyan›n baflka yerlerinden 2 bin y›l önce madencili¤e geçil-
mifltir. Tüm tarihî ça¤larda da önemini hep korumufltur.( MMaaxx--
PPllaanncckk  IInnssiittiittuuttee  , Çayönü and the Beginnings of Metallurg .)
Birçok araflt›rmac›, aarrgg  kelimesinin özellikle gümüfl, genifl an-
lamda maden ve di¤er metaller karfl›l›¤›nda kullan›ld›¤› belirtik-
ten sonra, bugünkü Ergani/Erxenî ad›na temel teflkil eden Arg-
hini yer ad›n›n, maden yeri anlam›na geldi¤ini belirtmektedirler.
Ergani s›n›rlar› içinde, çok eski bir yerleflim yeri olan KKaallhhaannaa
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(yeni ismi Yolköprü) köyü de bu sav› do¤rulamaktad›r. Bilindi¤i
gibi eski bak›r atölyelerine kalhana denilmektedir. Bu nedenle;
Ergani/Erxenî ad›, madenden de¤il, madenlerde çal›flan iflçi an-
lam›na gelen “Ergane” sözcü¤ünden gelmifl olabilir.

2. Uygarl›k önce Kuzey Mezopotamya’da geliflmifl, sonra gü-
neye ve bat›ya yönelmifltir. Do¤udan bat›ya do¤ru uygarl›¤›n
ilerleyifli sonucu; savafl ve üretim araçlar›, tanr› ve tanr›çalar, ya-
ni kültür ve yaflama dair her fley bat›da, bat› uygarl›¤›yla yeniden
harmanlan›p biçimlendirildi, adland›r›ld›. Tanr› ve tanr›çalar,
hem yeni adlar ald› ve hem de bu tanr› ve tanr›çalara yeni görev
ve sorumluluklar verildi. Eski Yunan mitolojisindeki tanr› ve tan-
r›çalar›n›n birço¤u do¤unun tanr› ve tanr›çalar›n›n birer türevi-
dir. “Ergane (‹flçi ) Atena” ve “‹flçilerin Tanr›s› Hefaystos” da
do¤u orijinli olabilir! Ve yine Za¤ros ve Kuzey Mezopotamya
halklar› atefl ve oca¤› hep kutsal bilmifllerdir. Bugün dahi ateflin
kutsall›¤›na inananlar vard›r. Buna en güzel örnek ZZeerrddüüflfltt’ler-
dir. Zerdüflt dininde “‹yi” gücü temsil eden HHüürrmmüüzz,,  Atena ve
Hefaystos gibi, hep “Kötü” gücü kuvveti temsil eden EEhhrriimmeenn’e
karfl› savafl›r. Atefl ve oca¤›n yan›na EEhhrriimmeenn  denen “fleytan” u¤-
rayamaz!

Ateflin ve madenin oldu¤u bir yerde “Ergane”, yani iflçilerin
olmas› gerekir. ‹flçiler varsa, onlar›n bir de tanr›ça “Ergane (‹flçi)
Atena” ve “‹flçilerin Tanr›s› Hefaystos” gibi tanr› ve tanr›çalar›
olmal›d›r. Sonras›nda tanr› ve tanr›çalar yetmez. DDeemmiirrccii  KKaawwaa
gibi kahramanlar da olmal›d›r! Engels’in dedi¤i gibi, çünkü, de-
mir ça¤› “kahramanlar ça¤›d›r”.

K›sacas› atefl, ocak, maden ve Ergane/Erxenî/Ergani (‹flçi)
sözcükleri do¤udan bat›ya gitmifl olabilir!

3. Veya tam tersi olmufltur. Unutmayal›m: MÖ. 331-323 y›l-
lar› aras›nda MMaakkeeddoonnllaarr; MÖ. 323-140 y›llar› aras›nda SSeelleevv--
kkoossllaarr  (Selefkoslar); MÖ. 69-MS. 53 y›llar› aras›nda RRoommaall››llaarr;
MS. 395-639 y›llar› aras›nda BBiizzaannssllaarr  Ergani’de hüküm sür-
müfltür. Bunlar geldiklerinde inanç ve yaflam biçimlerini de bir-
likte getirmifllerdir. Ve bunlar kaleler, burçlar, tap›naklar, okul-
lar yapt›klar› gibi birçok da¤a, tafla, ›rma¤a, köye, kente isimler
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vermifllerdir. Bu nedenle, Ergani/Erxenî/Ergane (‹flçi) sözcü¤ü
bat›dan da gelmifl olabilir.

***

Ergani/Erxenî ve Ergane (‹flçi) iliflkisi ilginç ve ayn› zaman-
da önemli bir konu. Araflt›r›ld›¤›nda çok önemli bulgulara erifli-
lece¤ine inan›yorum.

***

11  MMaayy››ss  ‹‹flflççii  BBaayyrraamm››  vesilesiyle bilgi üreten, düflünce üreten,
hizmet üreten, mal üreten tüm üreticilere selam olsun!..

11-16 May›s 2008 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde,
May›s 2008’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr (Say›: 123) dergisinde,
23 Nisan 2009 tarihinde wwwwww..kkuuyyeerreell..ccoomm  sitesinde,
25 Nisan 2009’de hhttttpp::////wwwwww..wweekkffaacceerrmmuugg..ddee// sitesinde yay›nland›.
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TTaarr››mm  vvee  UUyyggaarrll››¤¤››nn  BBaaflflllaanngg››cc››

Yerkürenin farkl› bölgelerinde yiyecek üretimi nerede, ne zaman
ve nas›l bafllad›?

Bu soruya yan›t vermeden önce, bu yerlerin, tarihlerin nas›l
saptand›¤› konusuna k›saca de¤inmek istiyorum.

Arkeologlar yiyecek üretiminin tarihini, o kaz› yerinde bulu-
nan karbonlu maddeleri radyokarbon testinden geçirerek saptar-
lar. Bu yöntem, her yerde bulunan, hayat›n yap› tafl› olan karbo-
nun çok küçük bir parças›n› oluflturan radyoaktif karbon 14’ün,
çok yavafl bir flekilde bozunarak radyoaktif olmayan izotopu azot
14’e dönüflmesi esas›na dayan›r. Karbon 14 atmosferde kozmik
›fl›nlar taraf›ndan sürekli üretilmektedir. Bitkiler atmosferdeki kar-
bonu al›r ve bu bitki karbonu, bitkileri yiyen otobur hayvanlar›n,
otobur hayvanlar› yiyen etobur hayvanlar›n gövdelerinin yap› tafl-
lar›n› oluflturur. Bitki veya hayvan öldü¤ü zamansa yap›s›nda bu-
lunan karbonun 14’ün yar›s› her 5700 y›lda bir bozunarak kar-
bon 12’ye dönüflür. Bir kaz› yerindeki maddenin yafl› o maddede
bulunan karbon 14’ün, karbon 12’ye oran›yla hesaplan›r.

Yiyecek üretiminin tarihini, bir tar›m ürünü veya hayvan›n
nerede evcillefltirildi¤ini saptaman›n ikinci bir yolu da, evcilleflti-
rilmifl türler nerede ilk görülmüflse, görüldükleri tarihleri bir ha-
ritan›n üzerinde o yerlere not edilmesiyle yap›lmaktad›r.

Bu yöntemlerle, evcil bitkilerin ya da hayvanlar›n eski kal›nt›-
lar›n› tan›y›p bunlar›n tarihlerini saptad›ktan sonra, bunlar yaban
atalar›n›n co¤rafi da¤›l›m›n› gösteren bir harita üzerine not edi-
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lerek söz konusu bitkinin ya da hayvan›n kaz› yap›ld›¤› bölgede
mi yoksa baflka yerlerde mi evcillefltirildi¤ine karar verilir. Burada
analiz ve yorumun da önemli bir rol oynad›¤›n› unutmamal›y›z.

Bu yöntemler ›fl›¤›nda elde edilen bilgilere göre, MMeezzooppoo--
ttaammyyaa’da meydana gelen iklim de¤ifliklikleriyle birlikte, yaban ta-
h›llar›n yetiflti¤i, k›sa zamanda büyük hasatlar›n al›nd›¤› yerlerin
alan› çok genifllemifl ve bu tah›l hasatlar›, KKuuzzeeyy  MMeezzooppoottaamm--
yyaa’da ilk tar›m bitkilerinin, bu¤day ve arpan›n evcillefltirilmesine
do¤ru giden yolda at›lan ilk ad›m olmufltur. Tabi ki, bu kolay ol-
mam›flt›r. Günümüzden yaklafl›k 10-11 bin y›l öncesine kadar
insanlar›n hiç tar›m ürünleri ve evcil hayvanlar› yoktu. Sonralar›
iklimin elveriflli olmas› ve “co¤rafi flans” yüzünden baz› tar›m
ürünleri ve hayvanlar›n evcillefltirilmesi sa¤lanm›flt›r. Kuzey Me-
zopotamya’da bulunan NNeevvaallllaa  ÇÇoorrii (Hilvan-Urfa), HHaallaann  ÇÇeemm
(Silvan-Diyarbak›r), ÇÇaayyöönnüü/QQoottêê  BBeerr  ÇÇeemm (Ergani-Diyarba-
k›r)’de yaklafl›k 10 bin y›l önce evcillefltirilmifl olan arpa, bu¤day
çok üstün özelliklere sahip oldu¤u için, yaban bitkiler aras›nda
ilk evcillefltirilen bitkilerdir. Zaten bunlar yenebilir ve yaban hal-
deyken bile çok ürün veren bitkilerdir. Yetifltirilmesi çok kolay-
d›r, yaln›z ekmek ya da dikmek yeterlidir. Çabuk büyüyor, ekil-
dikten sonra birçok ay içinde biçilebiliniyor. Ayr›ca, kolayca top-
lanabilmektedirler. Erdiflil olduklar› için ço¤unlukla kendi ken-
dilerine tozlafl›r, döllenirler. Bunlar›n yaban atalar›n› tar›m bitki-
lerine dönüfltürmek için pek az genetik de¤ifliklik geçirmelerine
ihtiyaç vard›r. Örne¤in, bu¤dayda yaln›zca da¤›lmayan baflaklara
ve tek biçim h›zl› filizlenmeye gerek vard›r. Bu özellikler, tarihin
flafa¤›nda bulunan, henüz göçebe avc›l›k ve yerleflik aras›ndaki
bir s›n›rda bulunan Navalla Çori, Hallan Çem ve Çayönü/Qotê
Ber Çem’in ait oldu¤u co¤rafya için oldu¤u kadar Dünya’n›n ilk
çiftçileri için de çok büyük üstünlüklerdir.

Bu¤day, arpa, mercimek, nohut gibi tah›l bitkileri h›zl› büyü-
menin yan›nda, yüksek oranda karbonhidrat içermeleri, ifllenmifl
toprakta hektar bafl›na bir tona varan oranda ürün verme üstün-
lükleri de vard›r. Bugün insanlar›n tüketti¤i toplam kalorinin ya-
r›dan fazlas› tah›llardan sa¤lanmaktad›r. Bu tah›llar ça¤dafl dün-
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yan›n baflta gelen 12 ürünü (bu¤day, arpa, pirinç, mercimek, m›-
s›r, dar› vs...) içinde yer almaktad›r.

Bafllang›çta toplamak, tafl›mak (eve getirmek) ve yetifltirmek
için baflka tah›llar› de¤il de arpa ile bu¤day›n seçilmesi tesadüfî
de¤il; bilinçli bir harekettir: Tohumun büyüklü¤ü, tat, bolluk
gibi kolay ama önemli ölçütlere dayan›yordu.

Arpa ve bu¤day›n evcillefltirilmesi di¤er yaban tah›l bitkileri-
nin evcillefltirilmesi fikrini atefllemifl ve yabanî bitki ve meyvele-
rin evcillefltirilmesinin önü aç›lm›flt›r. Bu at›l›mla, tohumlar avuç
avuç serpilip ekilmek için sabana koflulabilecek hayvanlar evcil-
lefltirildi; daha önceden çapalanan, kaz›lan yerlere tohumlar›n
tek tek ekilmesi yerine tarlalar hayvan gücüyle sürülmeye bafllan-
d›. Bu durum, insanl›k aç›s›ndan büyük sonuçlar do¤urmufl bir
“geliflme”dir.

‹nsanlar yiyecek üretimine bafllay›nca, do¤an›n kontrol edil-
mesi/çevresel dönüflüm ve nüfus art›fl› bafllad›; bo¤az say›s›n›n ar-
t›fl›na paralel, çal›flan el say›s›n›n artmas› sonucu ürün/üretimde
muazzam art›fl gerçekleflti. Öyle ki, Anadolu, Mezopotamya ve
Çin gibi yerlerde MÖ. 6000’de baz› toplumlar neredeyse tama-
m›yla tar›m bitkileri ve evcil hayvanlarla geçinir bir duruma geldi.

Uygarl›¤›n daha önceleri Afla¤› Mezopotamya’da bafllad›¤› ve
sonra da Kuzey Mezopotamya’ya, Za¤ros’a do¤ru yay›ld›¤› söy-
lenmektedir. Bu, do¤ru de¤il; uygarl›k ilk önce Neolitik ça¤da
kuzeyde, Za¤ros’ta, Toroslarda yani Kuzey Mezopotamya’da
bafllam›flt›r. Bunu en iyi sezinleyenlerden biri R. J. Bradwood ol-
mufltur; O, öteden beri tar›ma ve hayvanc›l›¤a ilk kez bu bölge-
de geçilmifl olmas› olas›l›¤›n› savunmufltur.

Prof. Dr. Afif Erzen, bu yan›lg›y› “...bu da¤l›k sahalarda he-
nüz yeterli derecelerde araflt›rmalar yap›lmam›fl” olufluna ve bu-
na ba¤l› olarak da yaz›l› belgelerin azl›¤›na ba¤lamaktad›r. (DDoo--
¤¤uu  AAnnaaddoolluu  vvee  UUrraarrttuullaarr, TTK Yay›nlar›, s: 21.) Uygarl›¤›n Ne-
olitik ça¤da ilk önce kuzeyde bafllad›¤›n›n en iyi kan›t› Hallan
Çem, Nevalla Çori ve Çayönü/Qotê Ber Çem’in varl›¤›d›r. Bu
yan›lg›n›n temel nedeni, Prof. Dr. Afif Erzen’in de belirtti¤i gi-
bi, arkeologlar›n araflt›rma ve kaz›lar›na ilk önce yerleflim yerleri-
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nin en eski olanlar›ndan de¤il de, ça¤›m›za en yak›n olanlar›ndan
bafllam›fl olmalar›ndan kaynaklanmaktad›r. Daha sonra yap›lan
kaz›lar, bu görüflü temelden sarsm›fl; uygarl›¤›n Güney Mezopo-
tamya’dan de¤il, Kuzeyde bafllad›¤›, sonra da çevreye yay›ld›¤›
anlay›fl› kabul görmüfltür. Örne¤in, Amerikal› bilim adam› Jared
Diamond, TTüüffeekk,,  MMiikkrroopp  vvee  ÇÇeelliikk  adl› kitab›nda nohut örne¤i-
ni ele alarak konuyu farkl› bir flekilde do¤rulamaktad›r:
“[N]ohut, Akdeniz’den, Etopya’dan, do¤uda Hindistan’a kadar
geleneksel çiftçilerin her yerde yetifltirdikleri bir üründür, Hin-
distan bugün dünyadaki nohut üretiminin %80’ini yapmaktad›r.
Bu yüzden insan›n yan›l›p nohutun Hindistan’da evcillefltirilmifl
olaca¤›n› sanmas› iflten bile de¤ildir. Oysa nohutun yaban atas›
yaln›zca Türkiye’nin güneydo¤usuda bulunur. Nohutun gerçek-
ten de orada evcillefltirildi¤i yorumunu destekleyen bir olgu da-
ha vard›r: Evcillefltirilmifl olabilecek nohutun Cilal› Tafl Ça-
¤›’ndan kalma arkeolojik yörelerde bulunan ve MÖ. yaklafl›k
8000 y›l›na ait en eski kal›nt›lar›na Güneydo¤u Türkiye ile onun
hemen yak›n›ndaki Kuzey Suriye’de rastlanm›flt›r; Hindistan’›n
güney ucunda nohut oldu¤unu gösteren arkeolojik kan›tlara söz
konusu tarihten 5000 y›l sonras›na kadar rastlanmaz.” (TÜB‹-
TAK Yay›nlar›, s: 126-127.)

Sonuç: ‹klim ve do¤al çevrenin uygun oluflu, yaban bitki ve
hayvanlar›n çoklu¤u nedeniyle; arpa, bu¤day ve nohut gibi ya-
ban bitkileri ve koyun, keçi, inek, at gibi yaban hayvanlar›n ev-
cillefltirilmesi ve yiyecek üretimine geçifl tarihte ilk defa Kuzey
Mezopotamya’da gerçekleflmifl, uygarl›¤›n ilk temeli de bu böl-
gede at›lm›flt›r diyebiliriz.

10 Haziran 2007- hhttttpp::////wwwwww..ttaarriihhtteenneesskkii..ccoomm sitesinde,
15 Haziran 2007-EErrggaannii  PPoossttaass››  gazetesinde yay›nland›.

74 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



1166

DDüünnyyaaddaa  MMaaddeenncciillii¤¤iinn  
‹‹llkk  BBaaflflllaanngg››çç  NNookkttaass››

Madencili¤in bafllang›c›n›, geliflimini ve sonuçlar›n› ele almak;
yaflad›¤›m›z co¤rafyan›n tarihini incelemek için tarihin ak›fl› için-
deki dönemeçlerden birini seçmemiz gerekiyor.

En uygun tarih olarak 12000 y›l öncesini, yani NNeeoolliittiikk dö-
nemin bafllang›c›n› alabiliriz.

Yap›lan arkeolojik kaz›lar sonucu; Diyarbak›r-Ergani’de bulu-
nan ÇÇaayyöönnüü  (QQoottêê  BBeerr  ÇÇeemm) yerleflimi MÖ. 7500-5000, Urfa-
Hilvan’da bulunan NNeevvaallaa  ÇÇoorrii  yerleflimi MÖ. 9000-7500, Di-
yarbak›r-Silvan’daki HHaalleemm  ÇÇeemm  yerleflimi MÖ. 10600-10000
y›llar›na tarihlenmektedir.

Çayönü, Nevalla Çori ve Halem Çem, Neolitik dönemin en
iyi ve en erken temsilcileridir. Baflka bir ifadeyle, bu yerler, uy-
garl›¤›n Neolitik dönemde/Tafl ça¤›nda ilk önce bu co¤rafyada
bafllad›¤›n›n en iyi kan›tlar›d›r.

12000 y›l öncesi ile yaklafl›k 5500 y›l önce Mezopotamya’n›n
yükselifli aras›nda Za¤ros ve Kuzey Mezopotamya’n›n da¤l›k böl-
gelerindeki ilerleme ve keflifler, tarihin ak›fl›n› sonsuza dek de¤ifl-
tirmifl ve gezegenin çehresini köklü bir de¤iflikli¤e u¤ratm›flt›r.
Yaklafl›k olarak pek çok fley günümüzden 10000 y›l önce yaflad›-
¤›m›z co¤rafyan›n da¤lar›nda ve vadilerinde bafllam›flt›r. Bölge-
mizin uygarl›¤›n gelifliminde oynad›¤› öncü rol, zengin arkeolo-
jik ve zoolojik-botanik buluntular›n bollu¤uyla kan›tlam›flt›r.
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Çayönü, Nevalla Çori ve Halem Çem yaz›l› olmayan, bulu-
nan bir tarihtir.

Bu yerler, ilk arpa-bu¤day›n ekiminin yap›ld›¤›, ilk olarak ko-
yun-keçi ve s›¤›r gibi yaban hayvanlar›n›n evcillefltirildi¤i, tarihte
ilk kez insan eliyle kerpiç ve ev tipinde bar›naklar›n yap›ld›¤› yer-
ler olmas› nedeniyle, uygarl›k tarihi aç›s›ndan önemi çok büyük
yerlerdir. Tarihin flafa¤›nda uygarl›¤a befliklik yapm›fllard›r. Bu
öncülük sayesinde, yani ilk tar›m›n yap›l›fl›, ilk yaban hayvanlar›-
n›n evcillefltirilmesi, insan eliyle ilk bar›naklar›n yap›lmas› gibi
toplumsal ilerlemeden dolay› nüfusta ve üretimde yaflanan ola¤a-
nüstü patlama, daha fazla bulufl ve kefliflerin yap›lmas›na neden
olmufltur. Bu yerleflim yerlerinde yaflayanlar madencilik, kaba
dokumac›l›k ve piflirilmifl çanak çömlekçilik; ayr›ca flehirleflme,
yaz› ve kay›t tutma alanlar›nda bulufllar yaparak ya da bu bulufl-
lara büyük katk›larda bulunarak toplumsal geliflmenin motoru
olmufllard›r.

Tarihte madencili¤in bafllang›ç noktas› Çayönü ve çevresidir.
Za¤ros ve Toros da¤lar› bak›r ve demir cevherleri bak›m›ndan

zengin bir aland›r. Ve antik ça¤ insanlar› bu alanda bulunan ma-
den kaynaklar›n› iflletmesini gerçeklefltirmifltir. ABD-Harward
Üniversitesi ö¤retim üyesi Prof. Dr. Mehrdad R. Izady yapt›¤›
araflt›rmalar sonucunda; “‹nsan ›rk›n› tafl devrinden devrimci
maden (s›ras›yla bak›r, bronz ve demir) ça¤›na tafl›yan kimi ilk
madencilik teknolojilerinin geliflimi”nin “Diyarbak›r yak›n›nda
bulunan 8000 y›ll›k Çayönü bölgesinde” gerçekleflti¤ini yaz-
maktad›r. (BBiirr  EEll  KKiittaabb››  KKüürrttlleerr, Doz Yay›nlar›, ‹stanbul 2004,
s: 392)

Prof. Dr. Mehrdad R. Izady, yine ayn› kitab›n bir baflka ye-
rinde:

“Çayönü’ndeki topluluk, dünyan›n, madencili¤e baflvurdu¤u
kan›tlanm›fl olan iki toplulu¤undan biri olmufltur (Braidwood
1969, Caldwell 1967). Burada keflfedilen bak›r aletler, MÖ. 5.
biny›l›n birinci yar›s›na tarihlenmektedir. Bak›rdan ve kalaydan
yap›lan bir alafl›m olan bronz bak›rdan daha kat› ve daha kulla-
n›fll›d›r, daha düflük bir ›s›da erir ve bu yüzden ifllenmesi daha
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kolayd›r. Çayönü’nde bronz aletler MÖ. 4. biny›lda ortaya ç›k-
maktad›r; Avrupa’da ortaya ç›kmalar›ndan tam› tam›na 2000 y›l
önce.

Gerekli maden cevherlerinin yak›nlarda oluflu, madencilik ala-
n›ndaki ilerlemeleri kolaylaflt›rm›flt›. Mezopotamya’n›n alüvyon-
lu ovalar› neredeyse tümüyle maden rezervlerinden yoksunken,
Za¤ros, Toros, Amanos da¤lar›, ayr›ca Cudi volkanik oluflumla-
r› böyle rezervlerle dolup taflmaktad›r. Gerçekten de, Çayönü’nü
çevreleyen bölge, dünyan›n yaflayan en eski endüstriyel yerleflim
bölgesi olarak adland›r›labilir; çünkü neredeyse 7000 y›l önce
bafllayan bak›r dökümlerinden ve bak›r alafl›mlar›ndan yap›lma
eflya üreticili¤i günümüzde de devam etmektedir” diye yazmak-
tad›r. (M. R. Izady, a.g.e. s: 64)

Prof. Dr. Halet Çambel de, Çayönü’nde yap›lan kaz›larda
bulunan bak›r buluntular› ile ilgili flunlar› yazmaktad›r: “Delgi
ile bükük tel veya i¤nenin içinde bak›r bir çekirdek aç›kça görü-
nür durumda idi. Gerçekten de, uzmanlaflm›fl laboratuarlarda
yap›lan metalografik, mikroskopik, spektralanalitik ve kiristalog-
rafik analizler sonunda, ad› geçen buluntulardan bir k›sm›n›n
malakitten olmalar›na karfl›l›k, delgi ile bükük tel ya da i¤nenin
gerçekten do¤al bak›r›n dö¤ülmesi yoluyla yap›lm›fl oldu¤u an-
lafl›lm›flt›r.” (GGüünneeyyddoo¤¤uu  AAnnaaddoolluu  TTaarriihhöönncceessii  AArraaflfltt››rrmmaallaarr››nn
KKüüllttüürr  TTaarriihhii  BBaakk››mm››nnddaann  ÖÖnneemmii, TTK Bas›mevi, Ankara 1973,
s: 39.)

Bu durum baflka yerlerde yap›lan kaz›larla da do¤rulanmakta-
d›r. Örne¤in, günümüz Konya flehrinin güneybat›s›nda bu¤day-
l›k bir arazide bulunan ve MÖ. 5500 y›llar›na tarihlenen, Cilal›
Tafl ve Bak›r devri bir yerleflimi olan ÇÇaattaallhhööyyüükk’te, Neolitik dö-
neme ait yap›lan kaz›larda; boncuk, yüzük, i¤ne ve b›z yap›m›n-
da “Ergani kökenli” bak›r›n kullan›ld›¤› saptanm›flt›r. (Veli Se-
vin, AAnnaaddoolluu  AArrkkeeoolloojjiissiinniinn  AABBCC’’ssii, Simavi Yay›nlar›, ‹stanbul
1991, s: 23.)

Ergani bak›r madeni ocaklar›n›n, dünyada bilinen en eski ma-
den ocaklar› oldu¤u art›k tüm dünyada bilim çevrelerince kabul
edilmifl olup, Çayönü’nde dünyan›n baflka yerlerinden 2 bin y›l
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önce madencili¤e geçildi¤i ve tüm tarihî ça¤larda da önemini
hep korudu¤u belirtilmektedir (Max-Planck Insititute, ÇÇaayyöönnüü
aanndd  tthhee  BBeeggiinnnniinnggss  ooff  MMeettaalllluurrgg). Bu nedenle, birçok araflt›rma-
c›, bugünkü EErrggaannii  ad›na temel teflkil eden AArrgghhiinnii  yer ad›n›n
aarrgg  kelimesinden, genifl anlamda maden ve di¤er metaller karfl›-
l›¤›nda kullan›ld›¤› maden yeri anlam›na geldi¤ini belirtmekte-
dirler. Ergani s›n›rlar› içinde, çok eski bir yerleflim yeri olan ve
eski bak›r atölyelerine verilen isimle an›lan KKaallhhaannaa  (yeni ismi
Yolköprü) köyü, bak›r madeninin EErrggaanniibbaakk››rr ve MMaaddeenn’deki
EErrggaannii  BBaakk››rr  MMaaddeenn  ‹‹flfllleettmmeelleerrii’nin varl›¤› bu sav› do¤rulamak-
tad›r. Ve bu bak›r ve maden iflçili¤inden olacak ki, Eski Yunan-
lar iflçileri koruyan mitolojik tanr›çalar› AAtteennaa  için,”‹‹flflççii  AAtteennaa”
anlam›nda “EErrggaannee  AAtteennaa” demifllerdir. (Yaflar Atan, AAkkddeenniizz
TTaannrr››llaarr››, Evrensel Bas›m Yay›n, s: 83-91.)

Asl›nda maden, atefl, demir iflli¤i ve iflçi sözcükleri Ergani’ye
hiç yabanc› sözcükler de¤il! Tüm veriler tarihte madencili¤e ilk
olarak Çayönü (Ergani) ve çevresinde baflland›¤›n› göstermekte-
dir. EErrggaannee  ve EErrggaannii  aras›ndaki benzerlik buna tarihî güzellikte
önemli bir kan›tt›r.

***
Tarihî zenginli¤i bereketli olan yaflad›¤›m›z bu co¤rafyan›n

k›ymetini bilelim!
Tarihimize sahip ç›kal›m ve “bilgileri karartan” sahtekâr ta-

rihçilerden tarihimizi kurtaral›m. Bunu yapmad›¤›m›zda baflkala-
r› ya tarihimize sahip ç›kar ya da çarp›t›r!

20 Haziran 2007 tarihinde hhttttpp::////wwwwww..mmaaddeennlliiyyiizz..bbiizz sitesinde,
17 A¤ustos 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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RR..  JJ..  BBrraa››ddwwoooodd’’uunn  BBiirraa  mm››,,  
EEkkmmeekk  mmii  TTaarrtt››flflmmaass››

Biran›n tarihi çok eskidir, anayurdu da Mezopotamya’d›r. Örne-
¤in; Sümerlerde bira çok sevilen, bolca içilen bir içkidir. Sü-
mer’de, MÖ. 6000’den bafllayarak bira yap›m› bir endüstri olma
yolunda ilerlemifl ve çok ileri bir aflamaya gelmifltir. MÖ. 3500
tarihli bir tablette on alt› çeflit biran›n içildi¤ine dair bilgiler var.
Sümerler biray› sadece sarhoflluk yaratt›¤› için de¤il; “ilaç, ayin,
mit” konulu tabletlerin bulunmas›, biran›n keyif yaratman›n ya-
n›nda, flifa niyetine sa¤l›kta; törensel etkinliklerde, dini ayinlerde
de kullan›ld›¤›n› gösterir. NNiinnkkaassii  ad›nda bira Tanr›çalar› bile
var; anlam›, “a¤›z dolduran han›m”d›r.

Arkeolojik kaz›larda bulunan NNiinnkkaassii’’yyee  ‹‹llaahhii  tabletindeki bir
bölümde flunlar yaz›lmakta:

“Sen büyük, tatl› arpa mayas›n› iki eliyle tutan
Onu flarap ve bal ile mayalayans›n
Ninkas› (...)
Filitre f›ç›s›,
Tatl› ses veren,
Uygun bir flekilde büyük toplama f›ç›s›n›n üzerine koyars›n
Filitre edilmifl biray›
Toplay›c› f›ç›n›n üzerine dökünce,
Dicle ve F›rat’›n sald›r›fl› gibidir.”
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Biran›n tarihi ile ilgili bu k›sa giriflten sonra, genelde Yak›n-
do¤u’da ve ayn› zamanda 1962 y›l›nda ‹stanbul Üniversitesi ö¤-
retim üyelerinden Prof. Dr. Halet Çambel’le birlikte Diyarbak›r-
Ergani ilçe s›n›rlar› içersinde bulunan Çayönü Tepesi’nde Gü-
neydo¤u Anadolu Tarihöncesi Araflt›rmalar› Projesi kaz› çal›flma-
lar›n› bafllatanlardan biri olan Chicago Üniversitesi ö¤retim üye-
si Prof. Dr. Robert J. Braidwood’un bafllatm›fl oldu¤u ilginç bir
tart›flmay› aktarmak istiyorum.

Tart›flman›n konusu: Tarihte tar›ma ilk bafllan›ld›¤›nda tah›l›n
evcillefltirilmesine neden olan fley bira m›, yoksa ekmek yap›m›
m› oldu¤una dairdir.

Tart›flma, 1950 y›l›nda Amerika’n›n sayg›n bilim dergilerin-
den SScciieennttiiffiicc  AAmmeerriiccaann’da bir makale yay›nlanmas› ile bafll›yor.
Makale, ekmek yap›m› ve tah›l›n ilk evcillefltirilmesi aras›ndaki
iliflki üzerine kaleme al›nm›fl bir araflt›rmay› içermektedir. Maka-
leyi kaleme alan da, Çayönü’nden bildi¤imiz kaz› çal›flmalar›n›
bafllatan dünya çap›nda tan›nm›fl bir bilim adam› olan Prof. Dr.
R. J. Braidwood’dur. Braidwood, söz konusu makalesindeki
araflt›rmas›na kaynak olarak Irak’ta Taurus (Toros) Da¤lar›’nda
yap›lan Jarmo kaz›lar›ndan ç›kan tabletleri göstermektedir.

Wisconsin Üniversitesi’nin botanikçilerinden Jonathan D.
Sauer, yay›nlanan bu makaleyi inceleyip, konuyu gelifltirici bir
baflka makale yaz›yor. Yazd›¤› makalede “Tah›llar›n ilk evcilleflti-
rilme nedeninin ekmek yapmaktan ziyade bira yapmak için olup
olmad›¤›” sorusunu sorar.

Saurer’in yay›nlanan bu makalesi kamuoyunda genifl yank› ya-
rat›nca, ilk makalenin yazar› Braidwood tart›flmay› daha genifl
kitlelere götürmeye karar verir: Hemen, AAmmeerriiccaann  AAnntthhrrooppoolloo--
ggiieesstt  JJoouurrnnaall  adl› bilim dergisi için “‹lk insan bir zamanlar sade-
ce bira ile mi yafl›yordu?” adl› bir sempozyum düzenler.

Sauer, sempozyumda tah›l tar›m›ndaki güçlüklere dikkat çe-
kerek “arpa tar›m›n›n o zaman ilk insan için çok zor oldu¤unu;
üstelik bu çaba sonucunda çok az besin elde edildi¤ini söylüyor
ve o ça¤ insanlar›n›n avc›-toplay›c›l›ktan bu zahmetli olaya geç-
melerinin bambaflka bir nedeni olmas› gerekti¤i” üzerinde durur
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ve konuflmas›n› iki çarp›c› soruyla noktalar: “Bu neden acaba bi-
ra yapma arzusu muydu? Çok zor olan arpa yetifltirme zorlulu-
¤unu göze alabilmek için gerekli itilimi sa¤layan ekmek yeme
de¤il, bira içme arzusu muydu?” Bu teori için ise çok sa¤lam bir
dayana¤› var; o da arpan›n, do¤al olarak -insan eli de¤meden-
mayalanabilmesi!

Daha sonra bu tart›flmaya Paul Manglesdorf adl› baflka bir
botanikçi kat›l›r.

Manglesdorf: “Tah›l›n evcillefltirilmesine biran›n neden oldu-
¤u akla yatk›n olsa da, insanlar›n sadece bira ile yaflad›klar› man-
t›kl› de¤ildir. Bu neolitik çiftçiler, psikolojik gereksinimleri ol-
mad›¤› halde, sadece alkol almak için tah›llar›n besin de¤erinden
mi vazgeçtiler? Bat› kültürünün temelini kötü beslenmifl ve sü-
rekli sarhofl gezen insanlar m› yaratm›fl?” fleklindeki “tumturak-
l›” karfl› ç›k›fl›ndan sonra teori rafa kalk›yor.

Pennsylvania Üniversitesi kurulufllar›ndan University Muse-
um, Braidwood-Sauer bulgular›n› EExxppeeddiittiioonnss  adl› bilimsel bir
dergide yay›nl›yor. Tart›flma da gündemden düflüyor, ama bütü-
nüyle de unutulmuyor. Y›llar sonra, San Francisco’da kurulu bu-
lunan TThhee  AAnncchhoorr  BBrreewwiinngg  CCoommppaannyy  adl› bira flirketi 10. y›l›n›
kutlama için özel bir olay arar ve EExxppeeddiittiioonnss  dergisinde yay›n-
lanan Braidwood-Sauer’in bulgular›n› yeniden yay›nlayarak ko-
nuyu tekrar gündeme tafl›r.

Yay›nlanan rapor flu bilgileri içermektedir:
• Sümerlerde bira, ekmek kullan›larak yap›lmaktayd›. Ama ek-

mek, genelde bizim tüketti¤imiz flekildeki bir temel besin de-
¤il, bira yapmak için gereken hammaddeyi saklamak ad›na
kullan›lan bir “hülasa”yd›! Bappir adi verilen Sümer ekme¤i,
bozulmadan uzun zaman saklan›p depolanabildi¤i için, gün-
delik yaflamda de¤il, sadece k›tl›k zaman› yenmekteydi!

• Arpadaki flekerin fermente olarak biraya dönüflümü esnas›nda
bira mayas› -mideyi tahrifl eden bir kimyasal olan- tanen düze-
yini azalt›r, fakat temel amino-asitler ve B vitamini düzeyini
artt›r›r.

• Fermantasyon oluflabilmesi için maya hücrelerinin ham arpa-
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da bulunandan daha yüksek yo¤unlukta bir flekere gereksini-
mi olsa da, arpa filizlenince niflastay› flekere çevirecek enzim-
leri büyük oranda üretmeye bafllar. Böylelikle arpa hem niflas-
ta, hem de -filizlenmifl halinde- niflastay› flekere çevirecek en-
zimleri içermifl olur.

• Tohumlar senenin istenen zaman›nda filizlenebilir. Vs...
***

Burada akla tak›lan soru:
Birada gerçekten bir insan›n yaflam›n› sürdürebilmesine yete-

cek oranda besleyici de¤erler mi bulunmakta, yoksa bira flirket-
leri bu tart›flmalarla bira reklâm› m› yapmaktad›rlar?

Ne dersiniz?

KKaayynnaakk::
Evlin Azar, SSeekkss  TTaannrr››llaarr››, Berfin Yay›nlar›, ‹stanbul 2006,
s: 178, 182, 253-258.

17 Nisan 2007 tarihinde hhttttpp::////wwwwww..gguunnlluukkhhaabbeerrlleerr..ccoomm  sitesinde,
20 Temmuz 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde,
A¤ustos 2007’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr  ddergisinde( Say›: 114) yay›nland›.
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““BBiirraa  mm››,,  EEkkmmeekk  mmii  TTaarrtt››flflmmaass››””nnaa  
‹‹lliiflflkkiinn  MMeekkttuuppllaarr

Geçen hafta EErrggaannii  HHaabbeerr’de “Braidwood’un Bira m›, Ekmek
mi Tart›flmas›” bafll›kl› yaz›m yay›nland›.

Yaz› daha önce bir Web sitesinde yay›nlanm›flt›. Web sitesin-
deki yay›ndan sonra elektronik postayla yaz›ya iliflkin birkaç mek-
tup ald›m. Bu mektuplardan befl tanesini yorumsuz bilgilerinize
sunmak istiyorum. Ayr›ca, elefltiriye her zaman aç›k oldu¤umu,
olumlu veya olumsuz sizlerden gelecek elefltiri, öneri ve düflün-
celeri en iyi flekilde de¤erlendirece¤imi de bilmenizi istiyorum.

AAlldd››¤¤››mm  mmeekkttuuppllaarrddaann  bbiirrkkaaçç››::
11..
Sevgili Müslüm Bey,
Yollad›¤›n›z not ve ekteki yaz›n›z için teflekkür eder, ayn› za-

manda, birçok meslektafl›m›z›n ulaflamad›¤› üst düzeye vard›¤›-
n›z için de ayr›ca kutlar›m. Bence çok güzel toplam›fl›n›z.

Ben size bir kaç yay›n ad› daha vereyim, ileride iflinize yaraya-
bilir:

1) Katz, S. H. ve F. Maytag (1991), “Brewing an Ancient
Beer”, Archaeology 44:24-33.

2) Jennings, J. Et.al. (2005), “Drinking Beer in a Blissful
Mood”: Alcohol Production, Operational Chains,and Feasting
in the Ancient World, Current Anthropology 46: 275-303.
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3) Müller-Karpe, V. (2005), “Bier und Bierproduktion in
Anatolien zur Bronzezeit”. Ü. Yalç›n, C. Pulak ve R. Slotta (edi-
törler), Das Schiff Uluburun Welthandel vor 3000 Jahren, De-
utschen Bergbau-Museum, Bochum: 171-184. (Bu kitab›n
Türkçesi 2006 y›l›nda Ege yay›nlar›ndan ç›kt›.)

Son y›llarda arkeometride geliflen yeni biyolojik inceleme
yöntemleri, daha önceden bilemedi¤imiz birçok konuda yeni
aç›l›mlar getirmekte. Bunlar›n bafl›nda “stable izotop” ve “tortu
analizi” yöntemleri geliyor. Bu yöntemler geçen y›ldan itibaren
bira ve fermante içkiler için de denenmeye baflland›. Tam sonuç-
lar henüz yok ancak umut var.

Tekrar kutlar›m.
Sevgi ve selamlarla... (18 Nisan 2007)
Prof. Dr. Mehmet Özdo¤an

22..
Sevgili Müslüm,
Sümer biras›, bizim kulland›¤›m›z biradan çok farkl›yd›. Bu-

lamaç biçimindeki bira, s›v› hamur görevi yap›yordu.
Nerede yan›l›yorsun?
‹nsanlar do¤adaki nesne ve hareketleri sözcüklerle tan›mlar.

Ne yaz›k ki, sözcüklerin geliflmesi, do¤adaki ak›fla yetiflemez. Bu
durumda, sözcükler, nesne ve hareketleri eksik ve kusurlu tan›m-
lar. Örne¤in, günümüzde, “Bira” sözcü¤ü ile tan›mlanan nesne,
2000 y›l önce, “Bira” sözcü¤ü ile tan›mlanan nesneden oldukça
farkl›d›r. Süredurum Yasas› gere¤i, insanlar, günümüzdeki söz-
cükleri geçmifle tafl›rlar. Böylece, baz› güncel kavramlar, pürüz-
süz s›v›lar, renkli nesneler, hatta baz› 20.yüzy›l alet-edevatlar›
2000 y›l öncesine tafl›n›r. Bunu ilerde daha genifl yazar›m. fiim-
di yazacak durumda de¤ilim.

Selamlar. (18 Nisan 2007)
Elk. Yük Müh. Nurettin De¤irmenci
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33..
Merhaba abicim.
Nas›ls›n›z? Umar›m iyisinizdir ve umar›m her fley yolundad›r.
Biran›n tarihçesini anlatan yaz›n›z› ilginç buldum. Konu ile il-

gili bilgilendirmeleri de¤erli buldum. Teflekkür ederim. Biz de
arkadafllarla geçen cumartesi günü Mardin, Nusaybin, Midyat ve
Hasankeyf gezisi düzenledik. Çok güzel geçti. Süryani ve kilise-
lerin tarihi ile ilgili ilginç veriler edindik. Dini görevlilerle söyle-
fliler yapt›k. Foto¤raflar çektik. Keflke sen de bizimle olsayd›n.
Neyse, k›smet olursa seninle de bir gün gezeriz oralar›.

Selam, sevgi ve sayg›lar›m› gönderiyorum. (18 Nisan 2007)
Resul Üstün

44..
Merhaba. Bira m›, ekmek mi yaz›n› okudum.
Tarihe, bölgemizdeki kaç bin sene önce yaflayan topluluklara

kafay› iyice takm›fls›n; çok sevindirici, fakat yaz›nda Çayönü gibi
yapay, uydurma bir ismi hala kullanman, tarihin orijinli isimleriy-
le çeliflmiyor mu? 50 y›ld›r zorlamayla tak›lan bu isim, Kemalist-
lerin tarihsel isimleri de¤ifltirmeleri politikas›na tarihçilerin ra¤-
bet etmemesi gerekir diye düflünüyorum. Senden ricam: Çayö-
nü mayönü ismi yerine Sümerlerden kalan ismi, ya da Hilar’› ve-
ya Qote Ber Çem’i kullan.

Böylesi daha iyi olmaz m›? Selamlar. (18 Nisan 2007)
Kamil

55..
Say›n Müslüm Hoca,
Merhaba. Birayla ilgili yaz›n› okudum. ‹lginçti. Biran›n tarih-

çesi hakk›nda pek fazla bilgim yok. Ama, DDoozz  YYaayy››nnllaarr››’nca bas›-
lan Harward Üniversitesi ö¤retim görevlisi Prof. Dr. Mehrdad R.
Izady’›n BBiirr  EEll  KKiittaabb››  KKÜÜRRTTLLEERR  kitab›nda flunlar yaz›lmakta:
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“‹ran’daki Güney Kürdistan’da bulunan antik Godin tümse-
¤inde kaz› yapan arkeologlar antik bir zamanda üzüm flarab› ve
arpa mayas›n›n varl›¤› hakk›nda en eski fiziksel kan›tlar› buldu.
Üzümün ve arpan›n anavatan›n›n Za¤ros-Toros da¤lar› oldu¤u,
bunlar›n ilk kez oralarda ›slah edildikleri; kald› ki, üzümün
Irak’taki Güney Mezopotamya ovalar›n›n batakl›k ve tuzlu top-
raklar›nda hiçbir flekilde yetiflemeyece¤i gibi olgular› göz ard›
eden sözkonusu kaz›daki arkeologlar, Kürt da¤lar›n›n yerli kül-
türünü es geçerek bu her iki ürünün keflfini Güney Irak’taki Sü-
merlere atfettiler!” (S. 58)

Bu notu bilginiz olsun diye gönderiyorum.
Dostça selam. (25 Nisan 2007)
M›stefa

27 Temmuz 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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MMoollllaa  GGüürraannii  TTüürrkk  mmüü,,  KKüürrtt  mmüü??

2 Mart 2007 tarihli EErrggaannii  HHaabbeerr  ve 14 Mart 2007 tarihli YYeennii
YYuurrtt  (Diyarbak›r) gazetelerinde “FFaattiihh  SSuullttaann  MMeehhmmeedd’’iinn  HHoo--
ccaass››  MMoollllaa  GGüürraannii,,  EErrggaanniillii  mmii??” bafll›kl› araflt›rmam birinci say-
fadan haber olarak yay›nland›. Ard›ndan 18 Mart 2007 tarihin-
de hhttttpp::////wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett sitesinde yay›na konuldu. Yay›n-
lanan bu araflt›rmamda özetle:I. ‹‹ssllaamm  AAnnssiikkllooppeeddiissii’nde, Molla
Gürani’nin hem do¤um tarihi hem de do¤um yerinin tart›flmal›
oldu¤u, ancak baz› kaynaklarda do¤um yerinin ‹ran’da bulunan
‹sferâyin veya Kuzey Irak’ta bulunan fiehrezûr’da, ‹slâm bilgini
Burhânuddin Ebu’l-Hasan ‹brahim el-Bikaî’ye göre de Diyarba-
k›r-Ergani s›n›rlar içersinde bulunan Hilar köyünde do¤du¤u
(TDV Yay›nlar›, Cilt 30, s: 249.);

II. Doç. Dr. Sak›p Y›ld›z’›n FFaattiihh’’iinn  HHooccaass››  MMoollllaa  GGûûrrâânnii  vvee
TTeeffssiirrii  adl› doçentlik tezinde ise, yine el-Bikaî’nin iddialar›na da-
yan›larak, Molla Gürani’nin kesin kes Hilarl›/Erganili oldu¤u;
GGûûrrâânn  denilen yerin Ergani’de bulunmas› nedenle Gûrâni mah-
las›n› kulland›¤› (Sahaflar Kitap Saray› Yay›nlar›, ‹stanbul, s: 12-
23.) aç›klanm›flt›.

Doç. Dr. Sak›p Y›ld›z, yukar›da an›lan kitab›nda Molla Güra-
ni’nin Diyarbak›r’da do¤du¤unu ateflli bir flekilde savunurken,
ayn› zamanda kitab›n›n sat›r aralar›nda veya dipnotlar›nda bilin-
çalt›nda sakl› olan niyetini gizlemeden, “egemen düflünce”ye
hizmet etme anlay›fl› gere¤i bilim ahlak›n› ve bilim yöntemini te-
petaklak etmektedir. Fatih üzerine birçok araflt›rma ve kitab› bu-
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lunan ünlü Alman Türkolog ve Tarihçi Franz Babinger’in IIII..
MMeehhmmeedd::  FFaattiihh  vvee  ZZaammaann››  (Franz Babinger, Mohomet II Le
Conquérant et Son Temps, Trad. De L’Allemagne H. E. Del
Medico, Payot, Paris-1954.) adl› kitab›nda Gürani’nin Kürdis-
tan’da do¤du¤unu ve Kürt oldu¤unu yazd›¤›n› iddia ederek Al-
man tarihçiye veryans›n etmekte, ç›lg›na dönmektedir. Molla
Gürani’nin etnik kimli¤ini tart›flmaya açmaktad›r. [[Babinger’in
an›lan kitab›n›n Türkçe çevrisi FFaattiihh  SSuullttaann  MMeehhmmeedd  vvee  ZZaammaa--
nn››’’nda Molla Gürani’nin Kürt oldu¤una dair bir ibare göreme-
dim. Sadece “Kürt bölgesi fiehrizor’daki Koran köyünden” ol-
du¤unu yaz›lmakta.(FFaattiihh  SSuullttaann  MMeehhmmeedd  vvee  ZZaammaann››, Çev:
Dost Körpe, 5. Bask›, O¤lak Yay›nlar›, s: 40.)]]

88 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL

 
BBiikkââii’’nniinn  ‘‘UUnnvvaannuu’’zz--zzaammâânn  aaddll››  eesseerriinnddee  MMoollllaa  GGüürraannii’’nniinn  HHiillaarrll››  oolluuflfluunnaa

ddaaiirr  ssaayyffaa..

‹lgili k›s›m 16. sat›rda geçmektedir.

Köprülü Kütüphanesi No: 1119, vrk: 12-13.



Doç. Dr. S. Y›ld›z, Babinger’in iddias›n› yermek ve Güra-
ni’nin Türk oldu¤unu kan›tlamak(!) için, yaz› ve dipnotlar›nda
flunlar› yazmaktad›r:

“Mevcut yüzlerce kaynak aras›nda sadece Babinger, Gûrân’da
do¤du¤u noktas›ndan hareketle buran›n Kürdistan’da fiehre-
zûr’a ba¤l› oldu¤unu söylüyor. [[ss::  22, dipnot 7: fiehrezûr (Ker-
kük) havalisi halk›n›n büyük ço¤unlu¤u, Türkmen Müslümanlar-
dan teflekkül etmifltir. Daha genifl bilgi için bkz. Vital Cuinet, La
Turquie d’Asie, II, 851.]], halk›n etnik özelli¤inden kesin bir
hükme varman›n zorlulu¤una ra¤men fiemsuddîn Ahmed’i Kürt
olarak tan›t›yor. [[ss::  22, dipnot 8: Etnik ayr›m›n olmad›¤› bir ça¤-
da yaflayan, zaman›nda yaz›lm›fl kaynaklar›n hiçbirinde sözü edil-
meyen, do¤rulu¤u kesin olarak müellifin kendisinden veya süla-
lesinden bir baflka flah›sla ispatlanmayan bir hususu, befl as›rl›k
uzun bir zaman geçtikten sonra ortaya koymak; ilim ad›na duyu-
lacak en büyük üzüntüdür. Bize göre ilim, belgelere dayand›kça
ilim olur. Tarihçi olarak Babinger’den beklenen, tarihî kaynakla-
ra inerek do¤um yeri hakk›nda ihtilâf› aç›¤a kavuflturmak, do¤ru-
lu¤una inand›¤› bir hükmü belgeleriyle ispatlamakt›. Yukar›da
ifade etti¤imiz gibi müellifimiz fiehrezûr’da de¤il, Diyarbak›r’da
do¤mufltur. Araflt›rmam›zla, fiehrezûr ve ‹sferâîn ihtimalleri ta-
mamen kapanm›flt›r. Bulundu¤u bölge o zaman Akkoyunlu
Türk devletinin idaresi alt›ndayd›. E¤er ihtimaller üzerinde du-
rulacaksa, bu Türk devletini meydana getiren insanlar›n as›llar›
üzerinde durulmal›, belgelere dayanarak, nesebini teflkil eden
isimler araflt›r›larak karar verilmelidir. Elinde vesikalar olmadan
“zoraki” ve ayn› zamanda “kasdî” yak›flt›rmalarla ortaya ç›kanla-
r›n niyeti, bugün her zamankinden daha iyi bilinmekte, ac› neti-
celeri tarihin sayfalar›nda yatmaktad›r.]

fiuras› kayda de¤er bir husustur ki Ahmed Gûrânî, II. Baye-
zid’e gönderdi¤i, bugün Topkap› Saray Arflivinde mevcut bir
mektubunda, kendini öyle sa¤lam Osmanl› kabul etmektedir ki,
sanki arkadafllar›ndan bu ruhu tafl›yanlar›n birer birer kayb›na
üzülerek: “...bu dâ’î-i muhl›fldan akdem Osmanl› kamayubdur”
diyerek hiçbir tereddüde mahal b›rakmayacak bir ifade kullanm›fl,
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kendini eski bir Osmanl› saym›flt›r. Uzun seneler Araplar aras›n-
da kalmas›na, ismini, medreselerin tarihinde ve ulemâs› aras›nda
zikrettirmesine ra¤men kendini gene onlardan ay›rmakta, Buhârî
flerhi olan el-Kevserû’l-Cârî adl› eserinin mukaddimesinde aynen
flöyle demektedir: “...le’alle en yuktebe ismî fî divâihim, ve’in lem
‘ekun vâhiden minhum...” (...onlardan biri olmad›¤›m halde is-
mim belki dîvanlar›na -tabakât ve tarih kitaplar›na-yaz›ld›.)

Gûrânî’nin ifade etti¤i bu iki cümlesi, kendi aç›s›ndan Os-
manl› olman›n verdi¤i gururu belirten bir aç›k bir delildir. [[ss::  23,
dipnot 3: Merhum Ali Emirî, Osmanl› Vilâyet-› fiark›yyesi, 85 de
Fahruddîn Acemî, Gûrânî, ‹drîs-i Bidlîsî, Zenbilli Ali Cemâlî’le-
rin sultanlara ne derece ba¤l› oldu¤unu kaydettikten sonra:
“Böyle bir silsile-i âliyeden vilâyet-i flark›yye ahâlî-i hamiyyet-
mendi nas›l iftirâk› arzu eder?” diyerek, bu bölgeden yetiflen ule-
mân›n tarih boyunca tafl›d›¤› ruhtan ayr›lmad›¤›, Osmanl› kala-
rak devlete daima yard›mc› olduklar›, imparatorluk içinde ayr›
bir unsur hüviyetine bürünmediklerini belirtir.]]  Zaman›m›z kay-
naklar›nda ismi geçerken, Fâtih devri ulemâs› aras›nda, Arapça’y›
bu dili konuflan memleketlerde ö¤renip gelmifl bir Türk olarak
tan›t›l›r. Baz› arap kaynaklar›n›n Gûrânî’den söz ederken kullan-
d›klar› “âlimu bilâdi’r-Rûm” (Anadolunun âlimi) deyimi, ayn›
görüfle kat›ld›klar›n›n bir delilidir.” (s: 22-23.)

Doç. Dr. Sak›p Y›ld›z’›n iddialar›n› s›ras›yla tek tek ele alal›m:
1. Yazar, “etnik ayr›m›n olmad›¤› bir ça¤da yaflayan, zama-

n›nda yaz›lm›fl kaynaklar›n hiçbirinde sözü edilmeyen, do¤rulu-
¤u kesin olarak müellifin kendisinden veya sülalesinden bir bafl-
ka flah›sla ispatlanmayan bir hususu, befl as›rl›k uzun bir zaman
geçtikten sonra ortaya koymak; ilim ad›na duyulacak en büyük
üzüntüdür” diyor, çok do¤ru. Ama yazar, kendisini bu kural›n
d›fl›nda tutup, tarihe biraz da flafl› bakarak Gürani’nin Türk oldu-
¤unu söylemekte hiç bir sak›nca görmemekte, ilim ad›na da bun-
dan hiç üzüntü duymamaktad›r.

2. Yazar, “Bize göre ilim, belgelere dayand›kça ilim olur. Ta-
rihçi olarak Babinger’den beklenen, tarihî kaynaklara inerek do-
¤um yeri hakk›nda ihtilâf› aç›¤a kavuflturmak, do¤rulu¤una
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inand›¤› bir hükmü belgeleriyle ispatlamakt›”. Do¤ru. Peki, ken-
disi hangi belgelere dayanarak Gürani’nin Türk oldu¤unu ispat
etmektedir? Yazar, Gürani’nin Türk oluflunu, “fiehrezûr’da de-
¤il, Diyarbak›r’da do¤mufl” olmas›na ve do¤du¤u bölgenin “o
zaman Akkoyunlu Türk devletinin idaresi alt›nda” bulunmas›na
ba¤lamaktad›r. Bu sava gülelim mi, a¤layal›m m›? Gürani’nin
“Diyarbak›r’da do¤mufl” olmas›n›, onun Türklü¤üne kan›t ola-
rak gösterilmekte! Hiç incir a¤ac›nda elma olur mu? Hem Güra-
ni’nin Diyarbak›r-Hilar’l› olufluna dair elimizde Bikâ’î’nin nak-
letti¤i bilginin d›fl›nda flu anda baflka bir belge ve kaynak da yok!
Ben, bir Erganili olarak Gürani’nin Hilarl›/Diyarbak›rl› oluflun-
dan övünç duyar›m, ama bir tek kayna¤a güvenmenin, di¤er
kaynaklar› es geçmenin, tek bir veriden kesin bir hükme varma-
n›n do¤ru olmad›¤›n› düflünüyorum. Bu yöntem, bir tarihçinin
izleyece¤i yöntem olmamal›.

3. Yazar, “Araflt›rmam›zla, fiehrezûr ve ‹sferâîn ihtimalleri ta-
mamen kapanm›flt›r. Bulundu¤u bölge o zaman Akkoyunlu
Türk devletinin idaresi alt›ndayd›. E¤er ihtimaller üzerinde du-
rulacaksa, bu Türk devletini meydana getiren insanlar›n as›llar›
üzerinde durulmal›, belgelere dayanarak, nesebini teflkil eden
isimler araflt›r›larak karar verilmelidir. Elinde vesikalar olmadan
“zoraki” ve ayn› zamanda “kasdî” yak›flt›rmalarla ortaya ç›kanla-
r›n niyeti, bugün her zamankinden daha iyi bilinmekte, ac› neti-
celeri tarihin sayfalar›nda yatmaktad›r” diye aç›klamaktad›r.

Babinger, Molla Gürani’nin do¤du¤u topraklar› esas al›p
Kürt oldu¤unu söylüyor; yazar ise, egemen devletin s›n›rlar›n›
esas alarak, “elinde vesikalar olmadan ‘zoraki’ ve ayn› zamanda
‘kasdî’ yak›flt›rmalarla” Gürani’nin Türk oldu¤unu söyleyerek
gerçek “niyeti”ni ortaya koymaktad›r.

4. Yazar, “Gûrânî, II. Bayezid’e gönderdi¤i, bugün Topkap›
Saray Arflivinde mevcut bir mektubunda, kendini öyle sa¤lam
Osmanl› kabul etmektedir ki, sanki arkadafllar›ndan bu ruhu tafl›-
yanlar›n birer birer kayb›na üzülerek: “...bu dâ’î-i muhl›fldan ak-
dem Osmanl› kamayubdur” diyerek hiçbir tereddüde mahal b›-
rakmayacak bir ifade kullanm›fl, kendini eski bir Osmanl› saym›fl-
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t›r. ...Zaman›m›z kaynaklar›nda ismi geçerken, Fâtih devri ule-
mâs› aras›nda, Arapça’y› bu dili konuflan memleketlerde ö¤renip
gelmifl bir Türk olarak tan›t›l›r” diye yazmaktad›r. Sayfa 23’teki
3 nolu dipnotunda ise, “Merhum Ali Emirî, Osmanl› Vilâyet-›
fiark›yyesi, 85 de Fahruddîn Acemî, Gûrânî, ‹drîs-i Bidlîsî, Zen-
billi Ali Cemâlî’lerin sultanlara ne derece ba¤l› oldu¤unu kaydet-
tikten sonra: “Böyle bir silsile-i âliyeden vilâyet-i flark›yye ahâlî-i
hamiyyetmendi nas›l iftirâk› arzu eder?” demekte ve bu bölgeden
“yetiflen ulemân›n tarih boyunca tafl›d›¤› ruhtan ayr›lmad›¤›, Os-
manl› kalarak devlete daima yard›mc› olduklar›, imparatorluk
içinde ayr› bir unsur hüviyetine bürünmediklerini belirtir”.

Molla Gürani’nin kendisini “Osmanl› say›fl›”, onun Türklü-
¤ünü gösterir mi? Her Osmanl› uyru¤undan olan›n Türk olaca-
¤›n› düflünmek, bir bilim adam›n›n yapaca¤› bir fley olamaz. Os-
manl› uyru¤unda olan ve Osmanl›l›¤›yla övünen çok say›da
Türk(men), Kürt, Arnavut, Çerkez, Boflnak, Ermeni, Rum yöne-
tici ve/veya molla mevcuttur. Gürani’nin kendisini “Osmanl› sa-
y›fl›”ndan daha do¤al ne olabilir? Gürani’nin Osmanl›l›¤›, onun
Türklü¤üne kan›t nas›l olabilir? Ama yazara göre her Osmanl›
Türk’tür. Oysa Osmanl› kay›tlar›na dayanarak etnik köken tespit
etmek -hele hele Müslümanlar için- çok zordur. Çünkü Osman-
l› ‹mparatorlu¤unun etnisite kavramlar›yla bir ilintisi yoktur.

5. Yazar›n, Gürani’nin ‹ran ve Irak de¤il de Türkiyeli (Diyar-
bak›rl›) oldu¤unu ateflli bir flekilde savunmas›, Gürani’yi Irak ve
‹ran’a kapt›rmama ve bu vesileyle kendine bir pay ç›karma, bö-
bürlenme ve dini duygular›n alt›na gizledi¤i milliyetçili¤ine des-
tek bulma gayretidir. Molla Gürani’nin Kürt olufluna fliddetle
karfl› ç›kmas›na nedeni de, bu duygu ve düflüncelerdir. Bu dü-
flünce, ayn› zamanda her kim ki bir ülke s›n›rlar› içersindeyse;
onun, o ülkenin egemen ulusundan olmas› gerekir sakat anlay›-
fl›ndan kaynaklanmaktad›r. Bu anlay›fla göre, Fransa vatandafl›
olan herkes Frans›z, Türkiye vatandafl› olan herkes Türk’tür!
Milliyetçilik insan›n kan›na girerse, “bilim insanlar›” bilime, “ta-
rihçiler” tarihe flafl› bakar: K›rk dereden su getirilerek gerçekler
gizlenir, var olan bilgiler karart›l›r.
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Yazar, sosyolojik olarak da yan›lmaktad›r veya gerçekleri yaz-
mamaktad›r. Türkler, Kürtlerin yo¤un olarak yaflad›¤› co¤rafi
bölgede genel olarak köylere yerleflmemifltir. Ço¤unlukla kent
ve kasabalarda bulunmufl, idari ve askeri kademelerde yer alm›fl;
Ermeni ve Yahudilerden geriye kalan sanat ve ticaret iflleriyle u¤-
raflm›flt›r. Kürtler ise, ço¤unlukla göçebe olarak veya köylerde
zahmetli olan hayvanc›l›k, tar›m, çiftçilik gibi ifllerle u¤raflm›fllar-
d›r. Selçuklu, Osmanl› ve Cumhuriyet dönemlerine bir bütün
olarak bak›ld›¤›nda bunun böyle oldu¤u rahatl›kla görülür. Ay-
r›ca y›llard›r do¤al ve do¤al olmayan asimilasyona ve mecburi is-
kânlara ra¤men, eldeki bilgi ve belgelere göre Ergani’de
Türk(men)lere ait hiçbir köy kurulmam›flt›r veya olmam›flt›r.
Macira-Afla¤› Bela¤ur (Ortayaz›) köyü hariç tüm köyler Kürt ve
Ermeni köyleridir. Macira’y› kuranlar da Türk(men) de¤il, Os-
manl›-Rus Savas› s›ras›nda Artvin yöresinden getirilip iskâna tabi
tutulan Gürcü kökenlilerdir. Yavuz Sultan Selim Kanunnamele-
ri’nden EErrggaannii  SSaannccaa¤¤››  KKaannuunnnnaammeessii’nde Ergani’deki 14 Erme-
ni köyünün tek tek isimleri yaz›lmakta, ama Hilar’›n ismi bu ya-
z›lanlar aras›nda geçmemekte; buna karfl›n BBaaflflbbaakkaannll››kk  OOssmmaannll››
AArrflfliivvii’nde bulunan Diyarbekir Vilayeti’ne ait 1518 tarihli 64 nu-
maral› ve 1530 tarihli 998 numaral› TTaahhrriirr  DDeefftteerrlleerrii’nde Hi-
lar’›n bir Ermeni yerleflim yeri oldu¤u yaz›lmaktad›r. Ermeni
köylerinin d›fl›ndaki tüm köylerde, eskiden beri Kürtler yaflamak-
tad›r. Ermenilerin “gidifli”nden sonra, Ermeni köylerin de Kürt-
ler yerleflmifllerdir. Demografyan›n sürekli de¤iflen/sabit kalma-
yan bir durum oluflturdu¤unu unutmadan flunu rahatl›kla söyle-
yebiliriz: Hilar hiçbir zaman bir Türk(men) köyü olmam›flt›r.

Yazar, kitab›na düfltü¤ü bir baflka notta ise; “fiehrezûr (Ker-
kük) havalisi halk›n›n büyük ço¤unlu¤u, Türkmen müslümanlar-
dan teflekkül etmifltir” diye bir aç›klamada bulunmaktad›r. Daha
genifl bilgi için de Vital Cuinet’in LLaa  TTuurrqquuiiee  dd’’AAssiiee  adl› kitab›-
n› kaynak göstermektedir. Bugün, ulusalc›lar, milliyetçiler ve da-
has› militarist çevreler “Kerkük Türkmen flehridir” deyip, Irak’a
müdahale için yan›p tutuflmaktad›rlar. Yazar, bu sav›yla ulusalc›,
milliyetçi ve militarist çevrelerle fikir birli¤i içinde olmakta, Tür-
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kiye’yi “Ortado¤u Cehennemine” sürüklemek isteyenlerin ek-
me¤ine ya¤ sürmektedir. B›rakal›m çok öncesini, Saddam döne-
minde, Kerkük’ü Araplaflt›rma için yap›lan tüm bask›, katliam ve
sürgünlere ra¤men Kerkük Kürt flehri özelli¤ini yitirmedi. Bura-
da, bilerek veya bilmeyerek bilgi karartmas› var. Bilginin karart›l-
d›¤› yerde, gerçe¤e ulaflmak çok zordur. Bilim insanlar›, yazarlar,
düflünürler önyarg› ve “egemenin oluflturdu¤u tarihin merkezini
tan›mlayan gelenekten” uzak bir tarih anlay›fl›yla hareket etme-
dikleri müddetçe gerçeklere ulafl›lamaz, gerçek tarih yaz›lamaz!
Bilim yöntemi esas almal›d›r. Gerçek tarihin yaz›labilmesi, ancak
“kiflisel önyarg›lardan ar›nmaya, özel sevgi ve nefretimizden s›y-
r›lmaya ba¤l›d›r”. Tarihçi, “derin ve genifl bir bak›fl” aç›s›na sahip
de¤ilse, tarih yazmaya kalkmamal›d›r! (Gordon Childe, KKeennddiinnii
YYaarraattaann  ‹‹nnssaann, Varl›k Yay›nlar›, ‹st. 1978, s: 12, 10)

Yazar, FFaattiihh’’iinn  HHooccaass››  MMoollllaa  GGûûrrâânnii  vvee  TTeeffssiirrii  adl› kitab›nda
Molla Gürani ile ilgili bilgiler verirken, maalesef “önyarg›” ve
“Osmanl› sevgisi”nden kurtulam›yor. Molla Gürani’nin ‹ran ve
Suriye’de bulundu¤u söylenen Guran’da de¤il; Türkiye’de, Di-
yarbak›r iline ba¤l› Ergani ilçesi köylerinden Hilar’da do¤du¤u-
nu ateflli bir flekilde savunmas› da daha çok övünmek, “bizden-
dir” böbürlenmesine pay ç›karma içindir. Ama di¤er yandan, ta
Selçuklulardan beri co¤rafi olarak Kürtlerin yo¤un yaflad›¤› böl-
ge içinde yer alan Hilar’da do¤mufl oldu¤u iddia edilen Molla
Gürani’nin hiçbir bilimsel kan›ta dayanmadan peflinen Kürtlü¤ü-
nü inkâr ederek de utangaç milliyetçili¤ini sergilemektedir. Ger-
çek bir Müslüman ayd›n, ›rk ayr›m›n› de¤il, dini duygular teme-
line dayanan inanç sistemlerini esas almas› gerekir diye düflünü-
yorum. Ama bizim “Müslüman ayd›n”lar›m›z›n büyük ço¤unlu-
¤u ne yaz›k ki potansiyel birer milliyetçi, baz›lar› ise tam ›rkç›!

Molla Gürani ister Hilar’da, ister fiehrezûr’da do¤sun. Bu her
iki yerleflim yeri de co¤rafî olarak Kürtlerin yo¤un yaflad›¤› böl-
gedir. ‹sferâyin’e gelince, ‹sferâyin ‹ran’›n Horasan bölgesinde
yer almaktad›r. Burada yaflayanlar›n %90’› Fars kökenlidir. Ancak
da¤l›k k›sm›nda Nadir fiah zaman›nda mecburi iskâna tabi tutul-
mufl Kürtlerde yaflamaktad›r. Ayr›ca ‹ran’da Kürtlerin yo¤un ya-
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flad›¤› bir bölgenin ad› da Goran’d›r. Goran, Türkçeye Güran
olarak geçmifl olabilir. Goran, Sorani lehçesinde flark›-türkü an-
lam›na gelmektedir. Diyarbak›r (Ergani) s›n›rlar› içersinde de
Güran diye bir baflka yer de bulunmaktad›r. Böylesine Kürtlerin
yo¤un yaflad›¤› bir bölgede do¤mufl bir kiflinin Kürt olma olas›-
l›¤›, her zaman Türk olma olas›l›¤›ndan daha fazlad›r diye düflü-
nüyorum.

Yazar, Ali Emirî’nin OOssmmaannll››  VViillââyyeett--››  fifiaarrkk››yyyyeessii  eserinden
al›nt› yaparak Molla ‹drîs-i Bidlîsî ve daha birçok ulemân›n sul-
tanlara ne derece ba¤l› oldu¤unu, bu bölgeden yetiflen (Kürtle-
rin yaflad›¤› bölge kastedilmekte.-M. Üzülmez) ulemân›n tarih
boyunca tafl›d›¤› ruhtan ayr›lmad›¤›, Osmanl› kalarak devlete
daima yard›mc› olduklar›, imparatorluk içinde ayr› bir unsur hü-
viyetine bürünmediklerini önemle belirtmektedir.

Burada Molla ‹drîs-i Bidlîsî’nin Osmanl›l›¤›ndan çok, onun
“tarih boyunca tafl›d›¤› ruhtan ayr›lmad›¤›”, “ayr› bir unsur hü-
viyetine bürünmedi”¤i belirtilerek Kürt kökenli oluflu örtülüp,
Türkmüfl gibi sunulmakta; Molla Gürani’nin Türklü¤üne kan›t
gösterilmektedir. Bu iddia karfl›s›nda ancak flu söylenebilir: Mol-
la ‹drîs-i Bitlîsî ne kadar Türk(!) ise, Molla Gürani de o kadar
Türk’tür!

Sonuç: Yazar e¤ri cetvelle do¤ru çizmeye, safsata üzerine ta-
rih infla etmeye kalk›fl›yor. Bu tutumuyla “egemenin oluflturdu-
¤u tarihin” hizmetinde oldu¤unu belgeliyor. Ama unutuyor: 

Baflkalar›n›n de¤erine sahip ç›karak zenginleflilmez, ancak
yoksullafl›l›r!

12-19 Ekim 2007 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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EErrggaannii  TTrreenn  ‹‹ssttaassyyoonnuu  AAçç››llaall››  8800  YY››ll  OOlldduu

gece olunca
karanl›k gecelerin o kalbe iflleyen sessizli¤inde;
sevgilileri kavuflturan, sevgilileri ay›ran
dünya’n›n bir ucundan gelip, baflka bir ucuna giden
ve her ergani istasyonu’ndan geçti¤inde
yüre¤imden bir parçay› da birlikte götüren
kara trenlerin sesini hiç dinlediniz mi?

Ergani ‹stasyonu/Tren Gar› 15 Kas›m 2007 tarihinde 80. y›l›n›
tamamlad›.

Ergani ‹stasyonu’nun/Tren Gar›’n›n 80 y›l önce hizmete gir-
di¤ini kaç kifli biliyor acaba?

Ergani’ye ilk tren geldi¤inde insanlar›m›z hayretleriyle birlik-
te treni flöyle tan›mlam›fllard›: “Ne iteleyeni, ne çekeni var. De-
mir evler, demir raylar üzerinde kendi kendine gidiyor.”

Diyarbak›r-Ergani-Elaz›¤-Pertek demir yolu hatt› yap›m›nda,
babam›n amcas› Zekeriya Üzülmez ve onun ustas› Ermeni Xaço
Usta’n›n az›msanmayacak eme¤i vard›r. Bu iki inflaat ustas›, tü-
nel ve köprü yap›mlar›nda çal›flm›fllard›r. Özellikle, bugün her
biri bir tarihi eser niteli¤indeki F›rat ve Dicle nehirleri ve kollar›
üzerinde yap›lan köprülerin ve da¤lar›n içinden, alt›ndan geçen
o karanl›k tünellerin yap›m›nda Xaço Usta’n›n eme¤inin çok bü-
yük oldu¤unu Zekeriya Amca’m›z uzun k›fl gecelerinde bizlere
anlat›rd›.
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Atatürk, 1 Kas›m 1937 tarihinde TBMM’de yapt›¤› konufl-
mada; “Demiryollar› yap›m› politikam›z› uygulamaya bafllad›¤›-
m›z y›llar içinde 78 köprü geçifle aç›lm›fl bulunuyor. 23 köprü de
infla halindedir. Bu köprüler herbiri bafll› bafl›na birer teknik ve
sanat eseri olarak, yeni nesillere Cumhuriyetin arma¤an abidele-
ri olacakt›r” diyerek, sanki Xaço ve Zekeriya Usta gibi... daha ni-
ce eme¤i geçen ustay› kutlam›flt›r.

Ayn› konuflmas›n›n baflka bir yerinde ise; “Demiryollar› bu
ülkeyi uygarl›k ve refah ›fl›klar›yla ayd›nlatan kutsal bir mefl’ale-
dir. Cumhuriyetin ilk y›llar›ndan beri dikkatle, ›srarla üzerinde
durdu¤umuz demiryollar› yapma politikas›, amaçlar›na ulaflmak
için durmadan, baflar› ile uygulanmaya devam olunmaktad›r.
Do¤u ve Güneyde Sivas ve Diyarbak›r gibi büyük illere varan
hatlar geçen y›l içinde Sivas-Malatya ara hatlar›yla birbirine ba¤-
lanm›flt›r. Zonguldak’a varm›fl olan hat da bu zengin kömür hav-
zas›n› iç vatana ba¤lam›fl bulunuyor” diyerek, ekonomik yönden
güçlenmek için gerekli olan ulafl›m sorununun çözümünde de-
miryollar›na verdi¤i önemi ortaya koymufltur. (Prof. Dr. ‹nan,
DDeevvlleettççiilliikk  ‹‹llkkeessii  vvee  11..  SSaannaayyii  PPllaann››, 1933. Aktaran: E. Yorul-
maz, Sefaletin Gölgesinde. s: 142.)

Ayn› konuda Rusya’n›n eski bir diplomat› ve ayn› zamanda bir
akademisyen olan Bazil Nikitin ise flu tespiti yapmaktad›r: “De-
miryollar› flimdiden Diyarbekir ve Erzurum’a gelmifltir ve bunla-
r›n, Van gölünü dolanarak ‹ran s›n›r›na do¤ru, ayr›ca Diyarbe-
kir’den bafllayarak Mezopotamya’n›n kuzeyine do¤ru uzat›lmas›
planlanmaktad›r. Demiryolunun etkisi flüphe yok ki bu yörelerde,
yer de¤ifltirmeleri ve mübadeleleri kolaylaflt›rarak, kendisini his-
settirecektir”. Bazil Nikitin yine ayn› eserinde, “Yer alt› servetleri
aras›nda bak›r Diyarbekir bölgesindeki Ergani’de ç›kar›lmaya bafl-
lanm›flt›r. Kürdistan’da demir, kömür, petrol gibi di¤er avantajl›
maden yataklar›yla ilgili keflif ve araflt›rmalar yap›lm›flt›r” diye yaz-
maktad›r. (Bazil Nikitin, KKÜÜRRTTLLEERR  SSoossyyoolloojjiikk  vvee  TTaarriihhii  ‹‹nncceellee--
mmee  CCiilltt  11--22, Deng Yay›nlar›, 4. Bask›, s: 112-113)

***

Müslüm Üzülmez � 97



Ulafl›m, kapitalizmin geliflmesi ve yo¤unlaflmas› aç›s›ndan
“olmazsa olmaz” koflullardan biridir. Kapitalizmin ilk geliflme
evresinde, demiryollar› bu bak›mdan da çok önemli ifllevler gör-
müfltür.

1892 y›l›nda, dünyada hiç örne¤i olmayan bir demiryolunun
ortaya ç›k›fl›; ekonomiyi, toplumu ve dünya siyasetini derinden
etkilemifltir, de¤ifltirmifltir.

Demiryollar›, SSaannaayyii  DDeevvrriimmii’nin gerçek devrimci unsuru ol-
du. K›saca;
• Demiryolu sayesinde insano¤lu tarihte ilk defa gerçek anlam-

da hareket imkân›na kavufltu. S›radan insanlar›n ufuklar› aç›l-
d›. ‹nsanlar›n h›zl› bir flekilde zihinsel de¤iflime geçiflini sa¤la-
d›. ‹nsanlar›n düflünce tarzlar›n›, ufkunu de¤ifltirdi.

• Demiryolu sayesinde insanlar mesafeye hâkim oldu. Mesafe
ara yerden kalk›nca, tek bir ekonomi, tek bir piyasa egemen
olmaya bafllad›. Yani Demiryollar› kapal› ekonomiden ulusal
ekonomiye geçiflin kap›s›n› aralad›. Trenle mal, ürün ve hiz-
met girdi; trenle mal, ürün ve iflgücü ç›kt›: Yayg›nlaflt›.

• Demiryollar› iletiflime katk› sa¤lad›. Bugün ifllevi kalmam›fl
olan, ama zaman›nda önemli bir iletiflim a¤› olan telgraf direk
ve telleri demiryollar›na paralel döflendi.

• Demiryolunun bir özelli¤i de k›talar aras› olmas›d›r. Sömür-
geci ülkeler, sömürgelerden gerekli olan yeralt› ve yerüstü
zenginlikleri tren katarlar›yla durmadan tafl›d›lar. Tafl›rken de,
ayn› zamanda tarlada, çiftliklerde, fabrikalarda kar›n toklu¤u-
na çal›flacak ve “canl› makina” olarak nitelendirilen köleleri,
ucuz iflgücünü de tafl›d›lar.

• Demiryollar› ulus devletlerin ya da devlet-uluslar›n oluflma-
s›nda büyük bir rol oynad›.

***
Demiryollar›n›n Kürt siyasi tarihi aç›s›ndan da önemi büyüktür.

Kürtlerin sosyal, siyasal, ekonomik, kültürel yaflam›na ne ge-
tirdi, ne götürdü hiç düflündük mü? Bu konu bafll› bafl›na ince-
lenmesi, araflt›r›lmas› gerekir diye düflünüyorum. Ben, burada
flimdilik sadece babam›n amcas› Zekarya Üzülmez’in “fieyh Sa-
id ‹syan›” ile ilgili gençli¤imde bana anlatt›¤› k›sa, ama önemli
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bir tespiti hat›rlatmak ve devletin kasas›ndaki bir “Kürt Rapo-
ru”ndan ufak bir al›nt›yla yetiniyorum.

Amcam›n “fieyh Said ‹syan› büyük bir isyand›. Ama ‹smet Pa-
fla trenlerle askerleri dökünce isyan fazla sürmedi” dedi¤ini çok
iyi hat›rl›yorum. Nitekim resmi belgelerde bu sav› do¤rulamak-
tad›r. 10 Mart 1925’te ilk askeri birli¤in Diyarbak›r’a yetiflmesiy-
le, seferberlik etkisini dokuz gün içersinde göstermifltir. Yay›nla-
nan 16 Mart tarihli resmi Tebli¤ de: “Ergani kesiminde, ayak-
lanma bölgesinin durgun oldu¤unu, Ergani’yi tutan asilerin da-
¤›lmakta olduklar›n› ve asiler aras›nda yiyecek s›k›nt›s› bafllad›¤›-
n›” aç›klamaktad›r.

Baflbakan ‹smet ‹nönü, fieyh Sait Olay›’ndan sonra bölgede
yapt›¤› gezi ve denetlemeler sonucunda, 21 A¤ustos 1935 y›l›n-
da tamamlad›¤› ve Atatürk’e sundu¤u gizli “Kürt Raporu”nda
“Diyarbak›r Kuvvetli Bir Türklük Merkezi Olmal›” bafll›¤› alt›n-
da flunlar yaz›lmaktad›r: “A¤ustos ay› içinde Ergani istasyonu-
nun aç›laca¤›n› bana söylemifllerdi. Nitekim aç›ld›. Yaln›z bu is-
tasyonla Diyarbak›r art›k Deveboynu’nu aflmaktan ve k›fl›n kesil-
mekten kurtulmufl oluyor. Trenin takvim senesi nihayetine kadar
Diyarbak›r’a ulaflmas› beklenmektedir. Bu hadise, devletimizin
Suriye ve Irak’a karfl› güney k›sm›nda kati olarak yerleflmesi için
bir dönüm noktas› olacakt›r.” (Sayg› Öztürk, KKaassaaddaakkii  DDoossyyaallaarr,
Ümit Yay›nc›l›k, ‹st. 2003, s:15-18)

***
Ha, Ergani ‹stasyonu’ndan söz etmiflken, birde Haf›z Xelé Zül-
fi’den söz etmek gerekir. Haf›z ki, ‹stasyon’da kaval çald›¤›nda,
kaval›ndan yay›lan ses titreflimleri, trenin sevinç ve hüzün, ç›¤l›k
ve gözyafllar›yla birleflip yüreklere ifllerdi. Ölümüyle, kaval› sustu.
‹stasyon öksüz kald›. O güzel na¤meler bir daha hiç Ergani ‹s-
tasyon’unda duyulmad›. Güzel insanlar›n dedi¤ine göre, flimdi
Zülküf Da¤› ve Karacada¤’›n zirvesinde gün do¤umlar›nda rüz-
gâr›n sesine Haf›z’›n kaval›n›n sesi bazen efllik etmekteymifl.

Kaval›n›n yan›k sesi benim halen kulaklar›mda!

21 Mart 2008 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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SSooffiibbeekkiirrlleerr  vvee  BBiillggii  KK››rr››nntt››llaarrddaann  
TTaarriihh  YYaazzmmaakk

Geçen hafta Ömer Kemal A¤ar’›n 1938 y›l›nda ‹stanbul’da Ül-
kü Bas›mevi taraf›ndan bas›lan MMaaddeenn  ‹‹llii  kitab›na de¤inmifltim.
Özetle, kitab›n ›rkç›, Turanc› bir anlay›flla kaleme al›nd›¤›n›, ama
baflta Maden olmak üzere Bölgeyle ilgili baz› verileri de içerdi¤i-
ni yazm›flt›m.

Bu kitapta beni birinci derecede ilgilendiren bir bilgide var.
Diyor ki: Osmanl›lar zaman›nda; “Bak›r madeni etraf›n› E¤il ve
Çermik hâkimleri muhafaza ve müdafaa ederlerdi. Bunlar› tayin
etmek ve azleylemek hakk› maden eminlerine verilmiflti. Geban
ve Ergani madenlerine giden hazineyi salimen götürmek vazifesi
Dedeflli, Selmanl›, Çoflkurutlu, Ayhanl›, SSooffiilleerr  (siyahlaflt›rma ba-
na ait.- M. Üzülmez) ve Kulikak cemaatlerine verilmiflti.” (s: 42)

Burada bahsi geçen SSooffiilleerr kimdir?
Benim ailemin lakab› SSooffiibbeekkiirr olarak bilinir. Sofibekir’in ba-

bas›n›n ismi ise, Kavas Mehmed oldu¤u aile büyüklerimizce bi-
ze anlat›l›rd›. Kavas Mehmed’in devlet görevlisi oldu¤u, Diyari-
bekir’den Harput’a toplanan vergileri ve mektuplar› at›yla tafl›d›-
¤› anlat›l›rd›. Kavas’›n sözlükteki anlam› da zaten devlet görevli-
si olarak geçmektedir.

Farkl› kaynaklarda da Sofiler hakk›nda bilgiler yer almaktad›r.
Örne¤in Arifi Pafla, Mart-Nisan 1891 y›l›nda Ergani ve Diyarbe-
kir’de bulunmufl ve yazm›fl oldu¤u Seyahatnamesinin Diyarbekir
Seyahat› bölümünde Ergani’yi anlat›rken, bir Sofi Pafla’dan da
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söz etmektedir. fiöyle ki: “Ferdâs› yani mart›n onyedinci Pazar
günü saat ikide hareketle pek müstevi olan Ergani ve Güran ova-
lar›ndan bi’l-mürür çay›rl› çimenli bir mevki’de vâki’ ve fakat
ahurdan daha vâhim olan “Termil” han›nda biraz müddet istirâ-
hattan sonra Ergani’ye alt› saat mesâfede ve nefs-i Diyârbekir ka-
zas›nda (Tel-horan) karyesinde hanedândan Bektafl A¤a-zâde
Abdulgani A¤a’n›n hânesine inildi. EErrggaannii  hhaanneeddâânn››nnddaann  iizzzzeett--
llüü  SSooffii  PPaaflflaa  (siyahlaflt›rma bana ait.- M. Üzülmez) dahî beraber
idi. Çünkü burada merhale Karahan ise de kâs›r-› ümîdi’s-sevdâ
olan Karabahtl›lar içün orada akflaml›k ömren zayi’âtdan
ma’dûttur. Pisli¤i ve havas›n›n fenal›¤› bu havalice darb-› mesel
hükmündedir diyebilirim. Abdülgani A¤a’n›n hânesi bir tepe
üzerinde ve binâs› Kürdistan tarz›nda oldu¤undan dam üzerine
seccâdeler serildi. Gurubun manzara-i hüzn-âveri koyunlar›n ve
kuzular›n meleflmesinden di¤er gün olmufl ve gönüllere vecd ve
isti¤rak elvermifl idi. Abdülgani A¤a dahi Kürtlere mahsûs kere-
mi bihakk›n hâ’iz oldu¤undan hakk›m›zda mu’âmele-i hürmet-
kâri ve misafir-perveri ibrâzda kusur etmedi.” (Aktaran: M. fie-
fik Korkusuz, SSeeyyaahhaattnnaammeelleerrddee  DD‹‹YYAARRBBEEKK‹‹RR, Kent Yay›nlar›,
2003 ‹stanbul, s: 137-152.)

Burada bahsi geçen “Ergani hanedân›ndan izzetlü Sofi Pa-
fla”n›n, Maden ‹li kitab›nda “Geban ve Ergani madenlerine ha-
zineyi salimen götürme” görevi verilen “Sofiler” ile bir iliflkisi
var m›? Veya burada an›lan Sofiler ile Sofi Pafla’n›n benim atala-
r›mla bir alakas› var m›? fiimdilik kesin bir fley söyleyemem, arafl-
t›rmak laz›m.

Amcamo¤lu Abdurrahaman Üzülmez, benim d›fl›mda bu ko-
nuda bir araflt›rma yapmaktad›r. Yapt›¤› araflt›rmada, benim sor-
du¤um sorular› aynen Abdurrahman da soruyor ve yay›nlanma-
m›fl bir çal›flmas›nda konuyla ilgili flunlar› yaz›yor:

[Burada geçen “Ergani hanedan›ndan izzetlü Sofi Pafla” kim-
dir? Bu flahs›n Sofibekir’den baflkas›n›n olmas› pek mümkün gö-
rülmemektedir. Burada geçen “hanedan” sözcü¤ü ‘aile’ anlam›-
na gelir. Pafla unvan›n› kullanmas› ise bu konuda flüphe uyand›-
r›c›d›r. Ancak Sofibekir’in babas› Kavas Mehmed’in eski bir ye-

Müslüm Üzülmez � 101



niçeri subay› oldu¤unu bilmemiz ve onun Tomruk A¤al›¤› gibi
görevleri yapm›fl olmas›, bu flüpheyi bir ölçüde izale etmektedir.
Çünkü Osmanl› gelene¤ine göre askeri ve mülki idarede yüzba-
fl›ya kadarki rütbe sahiplerine ‘Bey’, daha sonraki rütbelerdeki
bürokratlara ise ‘Pafla’ denilirdi Anlafl›ld›¤› kadar›yla burada Ari-
fi Pafla’n›n kast› bir aileden bahsedildi¤ine göre, flahs›n kendisi-
nin ‘Paflal›¤›’ndan de¤il, ailenin pafla soyundan gelmesidir. Bir
baflka tabirle ailenin ‘Paflazade’ olmas›d›r. Tanzimat’tan sonra da
pafla tabiri hem askerî hem de mülkî yetkilere sahip olan yetkili-
ler için kullan›lan bir unvan olmaya devam etmifltir. Dolays›yla
gerek bu sebep, gerek Ergani’de bilindi¤i kadar›yla ‘Sofi’ lakap-
l› baflka biri olmamas› ve gerekse 1310H/1308R (1892 M) ta-
rihli DDeevvlleett--ii  AAlliiyyee--ii  OOssmmaanniiyyee  SSaallnnaammeessii’ne (s.660) göre, bu ta-
rihte Ergani Maden Sanca¤›’nda bulunan ‘pafla’ rütbesinde gö-
revli sadece mutasarr›f Arifi Pafla’n›n kendisi, 1312H/1310R
(1894 M) tarihli DDeevvlleett--ii  AAlliiyyee--ii  OOssmmaanniiyyee  SSaallnnaammeessii’ne (s.714)
göre ise, gene sancak mutasarr›f› (Abdurrahman Pafla) d›fl›nda
biri bulunmad›¤›na göre sözü edilen flahs›n Sofibekir oldu¤unu
kabul etmeliyiz. Bu yukar›da bahsetti¤imize uygun bir flekilde,
Sofibekirler’in bu dönemde vücuh-› belde denilen ailelerden bi-
ri oldu¤u tezine de uygun düfler.]

Sofibekirlerin atas› Kavas Mehmed’ gelince, Abdurrahman
flunlar› yazmaktad›r:

[[Sofibekir sülalesinin atas› olarak zikredilen Ebdullah (veya
Ebedullah) o¤lu Kavas Mehmed’in Ergani’ye Halep’ten geldi¤i,
kendisinin devlet görevlisi olarak Diyarbak›r ile Harput aras›nda
vergi tafl›y›c›l›¤› ve posta irtibat›n› sa¤lad›¤› aile içinde evvelden
beri söylene gelmifltir. Bunun yan›nda Kavas Mehmed’in at›n›n
padiflah taraf›ndan verilmifl berat› oldu¤u belirtilmekte, gene ay-
n› flekilde Kavas Mehmed’in bütün mali imkânlar›n› topra¤a ya-
t›rarak de¤erlendirdi¤ini, ondan sonra gelenlerin ise, bu toprak-
lar üzerine yenilerini eklemek bir yana, bunlar›n bir k›sm›n› el-
den ç›kard›klar› da s›k s›k ifade edilmifltir.

...Müslüm Üzülmez, ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüü--
yyüüflfl kitab›nda, kendisinin de mensubu oldu¤u bu ailenin bahset-

102 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



ti¤imiz geçmifline ait bu rivayetlerden bahsettikten sonra ister is-
temez, bu rivayetlerin do¤ruluk derecesini sorguluyor ve Erga-
ni’nin yerlisi olan Subafl›lar ve Ayanlar gibi ailelerin Ba¤dat’tan,
Sofibekiro¤ullar›’n›n Halep’ten geldi¤iyle ilgili rivayetlerin do¤-
ru olup olmad›¤›n› soruyor, ancak bu konuda herhangi bir fikir
beyan etme veya bu rivayetlerin s›hhatini araflt›rma yoluna gitmi-
yor. Onun sordu¤u bu soruya biz k›saca flöyle cevap vermekte-
yiz: Bu rivayetler büyük ölçüde do¤ruyu yans›tmaktad›r. Hem
bu rivayetlerin yanl›fl oldu¤unu gösteren karinelerin bulunma-
mas›, hem de akli ve yaz›l› delillerin bu rivayetleri destekler ma-
hiyette olmas›, bu rivayetlerin do¤rulu¤unu kan›tlamaktad›r. As-
l›nda bu bilgilerin çok de¤erli ipuçlar›n› kendi içinde bar›nd›rd›-
¤›n› da ayr›ca belirtmelidir. Afla¤›da bu düflünce ve iddialar›m›z›
etrafl›ca aç›klayacak ve ispat edece¤iz.

Mehmed’in ‘Kavas’ unvan›na sahip ‘Tomruk A¤as›’ oldu¤u
tezini kan›tlayan sadece sözlü rivayetler de¤il, elimizdeki baz› ya-
z›l› kay›tlar da bulunmaktad›r. Torunu Cüma Üzülmez (1861-
1948)’e ait “‹htiyat efrad›na mahsus tezkere” bafll›kl› askerlik
tezkeresinde isim ve flöhreti hanesinde ad› “Kavaso¤lu Cuma bin
Bekir” (Kavaso¤lu Bekir’in o¤lu Cuma), “Temettü’at vergisine
mahsus teskere”de ise, Kavas Mehmedo¤lu Cuma bin Bekir
(Kavas Mehmed o¤lu Bekir’in o¤lu Cuma), fleklinde geçmekte-
dir. Görüldü¤ü gibi bu belgeler Mehmed’in ‘Kavas’ unvan›na
sahip oldu¤unu kan›tlamaktad›r.

...Bu iddiam›z do¤ru ise, Kavas Mehmed’in Yeniçeri oca¤›n›n
kald›r›lmas›ndan sonra Halep’ten Ergani’ye geldi¤ini, 1825 tari-
hinden öncede ise, Yeniçeri oca¤›na mensup “muhz›r a¤al›¤›”
denilen ‘belirli bir odas› olmayan bölük komutan›’ oldu¤u anla-
fl›lmaktad›r.]

***

Bunlar› niye yazd›m? Yard›m›n›z› istemek için. Ben ve amca-
mo¤lu Abdurrahman bilgi k›r›nt›lar›ndan bir tarih yazmaya çal›-
fl›yoruz. Benim okuyucular›mdan ricam, okuduklar› kitaplarda,
eserlerde veya belgelerde SSooffiilleerr, SSooffiibbeekkiirrlleerr veya SSooffii  PPaaflflaa ile
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ilgili bilgilere rastlad›klar›nda birer örne¤ini de bana gönderme-
leridir.

Sadece bu konuda de¤il, geçmiflimizi ayd›nlatacak her türden
çal›flmalara katk›, omuz vermeliyiz diye düflünüyorum. Çünkü
geçmifl belle¤imizdir. Belle¤imizi kaybetti¤imizde hem kimli¤i-
mizi, hem de kendimizi kaybederiz.

4 Nisan ve 9 May›s 2008 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr’de yay›nland›.
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TTaarriihh  ÖÖ¤¤rreettiimmii  vvee  ‹‹flflççii  TTaarriihhiinnee  BBaakkmmaakk

Her fleyin bir tarihi vard›r, ama okullar›m›zda veya bas›n›m›zda
genellikle tarih olarak geçmiflte yaflam›fl krallar, kraliçeler, padi-
flahlar, sultanlar, paflalar ile uzun veya k›sa sureli kurulmufl dev-
letler ve bunlar›n maceralar› yaz›lmaktad›r, ö¤retilmektedir. Bu
yaz›lan ve ö¤retilen tarih, egemenin oluflturdu¤u bir tarihtir.
Egemen düflüncenin karfl›s›nda veya d›fl›nda olan, egemenlerin
“kahramanl›klar›n›” anlatmayan tarih görmemezlikten gelinir.
Egemen anlay›fl›n d›fl›nda var olan tarihlerin y›¤›nlarca bilinme-
mesi için de bütün görünür ve görünmez araçlar kullan›l›r. Ge-
nel olarak e¤itim, bas›n-yay›n, TV’ler, sinema bu anlay›fl›n hiz-
metindedir. Dahas›, sözden anlamayanlar oldu¤unda sopa gös-
terilir. Yerine ve zaman›na göre tehdit, bask›, soruflturma, cezae-
vi ve faili meçhul cinayetler bir yöntem olarak kullan›l›r.

Tarihi yaz›lmayan ve ö¤retilmeyenlerden biri de iflçilerdir.
Egemen düflünce böyle bir tarihin yaz›lmas›n› istememektedir.
‹flçiler kendi tarihlerini yazacak bilgi ve birikime sahip de¤ildir.
‹flçilerin veya iflçi s›n›f›n›n tarihini yazanlar genelde iflçilerin d›-
fl›nda olan ayd›nlar olmufltur. Bunda flafl›lacak bir durum yok: ‹fl-
çi s›n›f›na “bilinç” d›flar›dan gelir!

‹flçi s›n›f› tarihine ilgi duyan ve iflçilere kendi “s›n›f bilincini”
d›flar›dan götürmek isteyenlerden biri de hemflerimiz Prof. Dr.
M. fiehmus Güzel’dir. M. fi. Güzel, görünmesi istenmeyeni gös-
termeye çal›fl›r. O, güçlünün, egemenin ve hele devletin kap›ku-
lu askeri de¤ildir: Ulûfe, bahflifl, ç›kar, göze girme, yaranma gibi
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bir derdi yoktur. Gerçek anlam›yla bir ayd›nd›r: Ayd›nl›k bir ge-
lecek düfller. Umutsuzlar› ve yar›nlara dair umudu tükenmeyen-
leri yazar. Yeni yay›nlanan ‹‹flflççii  TTaarriihhiinnee  BBaakkmmaakk  adl› kitab› buna
iyi bir örnektir.

Kitap; “ülkemizde iflçi ve sol hareketin tarihini eksiksiz biçim-
de kucaklamay›, bu tarihin belge ve canl› tan›klar›n› toplamay›,
bu alana yönelik araflt›rmalar› özendirmeyi kendine görev” edi-
nen SSoossyyaall  TTaarriihh  YYaayy››nnllaarr››  ((TTÜÜSSTTAAVV))  taraf›ndan ‹‹flflççii  HHaarreekkeettii
DDiizziissii’nde, Ekim 2007’de ‹stanbul’da yay›nlanm›flt›r. ‹flçi Tari-
hine Bakmak kitab›nda; Türkiye ‹flçi Hareketi Tarihine Nas›l Ba-
k›lmal›?, Tarihte ‹flçiler, ‹flçi ve Devlet gibi konular› sorgulamak-
tad›r. Kitab›n›n sonunda, ayr›ca Bülent Ecevit’le 10 May›s
1989’da yapt›¤› Dünden Bugüne ‹flçi Hareketi konulu bir söy-
leyifli yer almaktad›r.

M. fi. Güzel, Sunu’da kitapla ilgili flunlar› yazmaktad›r:
“Türkiye’de toplumsal tarih maalesef, de¤iflik nedenler sonu-

cu, istenen düzeyde de¤ildir. Bugün toplui¤nenin, ipli¤in tarihi
yaz›l›yor. ‹flçilerin, iflçi hareketinin ve Sosyalizmin Türkiye’deki
geçmiflinin de bilinmesinin zaman›d›r.

Toplumsal tarihin bir dal› olarak iflçi hareketi tarihi öksüzdür.
Toplumumuz kendi tarihini tan›m›yor. Hele iflçi hareketi tarihi
konusunda tam anlam›yla bir boflluk, bir haf›za kayb› yaflan›yor.

‹flçi hareketi tarihi haf›za erozyonunu önleyebilir mi?
Girifl bölümünde bu konudaki kimi görüfllerimi aç›kl›yorum.

Daha sonra de¤iflik dönemlerin de¤iflik anlar›nda iflçilerin yapt›k-
lar›n›, eylemlerini, örgütlenmelerini, mücadelelerini, mücadele
biçimlerini aktar›yorum.

...Türkiye’de 1 May›s ‹flçi Bayram› hala engellenmek isteni-
yor. Türkiye’de iflçi hareketinin geçmiflini unutturmak için ifl ya-
flam› ile ilgili rakamlar saklanmakta. 12 Eylül 1980 darbesinden
sonra grevler yasakland›. 1983 tarihli iki özel yasa ile grev hakk›-
n›n uygulanmas› binbir s›n›rla zorlaflt›r›ld›. Bunlar biliniyor.
Devlet ‹statistik Enstitüsü’nün (D‹E) düzenli olarak yay›nlad›¤›
‹‹ssttaattiissttiikk  YY››llll››¤¤››’nda grevlere yer vermedi¤ini biliyor muydunuz?
Daha birkaç y›l önceye kadar... rakamlara hile kar›flt›r›l›yor...
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Oysa iflçi hareketinin tarihi kökenleri bulunuyor: Osmanl›
‹mparatorlu¤u’ndan, Tarih’ten gelen... Bu kitapta bu kökenlere
de¤inmek amac›m. Bu arada ‹kinci Savafl öncesi, s›ras› ve sonra-
s›ndaki geliflmelere, 1946 ve 1947 sendikac›l›¤› konusunda flim-
diye dek pek bilinmeyen veya yeterince ele al›nmayan yönlere
aç›klay›c› bilgiler getirmek istiyorum. Böylece “uzlaflmac› sendi-
kac›l›¤›n” geçmiflteki belirleyicileri gün yüzüne ç›kacakt›r. ‹flçi
sendikalar›, iflçi sendikalar›n›n “devlet memuru” yöneticileriyle
devlet iliflkileri de...

Bülent Ecevit’le yapt›¤›m ve tümü ilk kez burada yay›nlanan
söylefli, Devlet ayg›t›n›, mekanizmalar›n›, çal›fl(ama)mas›n› ve
yöntemlerini aç›klay›c› birçok unsur tafl›yor. Türkiye Cumhuri-
yeti baflbakan› olarak ‹stanbul S›k›yönetim Komutan› ile “müca-
dele etmek”ten söz etmesi oldukça çarp›c›d›r. Bu söylefli ayn› za-
manda sendikac›lar›n Devlet ayg›t› içindeki iflbirliklerini de göz-
ler önüne sermeye yar›yor. Sendikalar içinde demokrasi yoklu¤u-
nu da...” (s.5-6)

Girifl’te ise; “...Bu arada iflçi hareketi tarihi sahipsiz kald›. Bu
alan, sosyal politika, ifl hukuku, endüstri iliflkileri, sendikac›l›k vb.
konularda uzman ve bilim kad›n ve adamlar›, dahas› yeterli bil-
gisi olmayan, hatta hiç bilgisi olmayan “tarihçiler” el att›lar. Bir
“belge” bulan, onu yay›nlay›nca tarihçi oldu. Yada oldu¤unu
sand›. Tarih ve tarihçilik konusunda bilgileri olmadan. Tarihçi-
lik, bu alanda, tutan›n hegemonyas›nda kald›. En baflta bu tür
yetersizliklerin giderilmesi, eksiklerin tamamlanmas› gerekiyor.
Kolayl›klar›n afl›lmas› da...

Türk toplumu kendi tarihini tan›m›yor. Bir yanda resmi tarih
var. Kahramanl›k destanlar›yla dolu. Öte yanda birçok konuda
tam anlam›yla boflluk ve haf›za kayb›. ‹flçi hareketi tarihi bu ikin-
ci alan›n içinde.

Tarihle ilgilenen herkes tarihçi mi? ‹flçi hareketi tarihi ad›nda
ba¤›ms›z bir araflt›rma ve bilim alan› var m›? Siyasi militan, 
sendikac›, sendikac›l›k konusuna ilgi duyan bilim kad›n ve ada-
m›, politolog, iktisat tarihçisi, klasik tarihçi iflçi hareketi tarihçisi
midir?
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‹fle önce iflçi, iflçi hareketi ve tarihi tan›mlayarak bafllamak ge-
rek. ‹flçi hareketi tarihi ad›yla kendine özgü, denenmifl araç ve
gereçleri, araflt›rma yöntemleri olan ba¤›ms›z bir araflt›rma ve bi-
lim alan› yarat›lmal›. ‹ktisat tarihi ile ilgili bilimsel çal›flmalar ve
veriler birinci derecede önemli elbette. Toplumbilim, siyaset bi-
limi, ifl hukuku, iflçi-iflveren iliflkileri incelemeleri de.

Tarihçi nas›l oldu ve neden öyle olduyu araflt›r›r. fiöyle olsay-
d› flu sonuca ulafl›l›rd› kurgular›ndan kaç›n›r. fiöyle olmal›yd› di-
ye yas tutmaz. Tarihi f›rsatlar kaç›r›lm›flsa, nedenlerini araflt›r›r.

Genel olarak toplumsal tarihin, özel olarak ta iflçi hareketi 
tarihinin resmi tarihle hesaplaflmas› zorunludur. Tarihi “ya-
pan”›n Devlet-Ulus oldu¤unu unutmamal›y›z. Yeni bir tarih ya-
z›lmal›: Merkezden kopuk, baflkentlerden uzak, yerel, bölgesel,
“patlam›fl” bir tarih yani. Sesi duyulmayan kesimlerin, iflçi,
“amele”, memur, kad›n, çocuk, genç, eflk›ya, “orospu”, “kefl” ve
di¤erlerinin sesini duyurmal›y›z. Tarih “sahnesindeki” yerlerini
vermeliyiz.

‹flçi hareketi tarihinde iflkollar›na göre, bölge ve kent düze-
yinde araflt›rma yapmak bir zaruret. Bilim kad›n› ve adamlar›n›n
yapamad›¤›n›, yapmaktan kaç›nd›¤›n› yazarlar›m›z, romanc›lar›-
m›z yap›yor. Yaflar Kemal’in ‹‹nnccee  MMeemmeedd’i eflk›yal›k, çetecilik
konular›nda araflt›rma yapanlar›n bafl kayna¤›. Orhan Kemal’in
GGrreevv’ini, CCeemmiillee’sini, Fahri Erdinç’in GGrreevv  GGöözzccüüssüü’nü, Aziz
Nesin’in BBüüyyüükk  GGrreevvii’ni, Erol Toy’un GGöözzbbaa¤¤››’n›, Hakk› Öz-
kan’›n GGrreevvddeenn  SSoonnrraass››’n› anmamak olur mu? Refik Halit Karay
HHaakkkk››  SSüükkuutt’ta, Bursa’da ipek fabrikas›nda çal›flan k›z çocuklar›-
n› anlat›r. Sabahattin Ali, KKuuyyuuccaakkll››  YYuussuuff’ta, zeytinliklerde çal›-
flan kad›n ve çocuklar›. KKaammyyoonn ve KKaannaall’da iflçi sorunlar›n› dile
getirir. Hasan Hüseyin KKaavveell fliirini yazar. ‹kinci dünya savafl› y›l-
lar›nda Zonguldak madencilerinin yaflam ve çal›flma koflullar›n›
kim ‹rfan Yalç›n’›n ÖÖllüümmüünn  AA¤¤zz››’ndakinden daha iyi anlatt›?
“Kömür iflçilerinin yazar›” Ahmet Naim’in BBiirr  YYuudduumm  SSoolluukk ya-
da KKuudduuzz  DDüü¤¤üünnüü öyküleri döneminin “fotolar›” de¤ildir? Ne-
cati Cumali’nin, Kerim Korcan’›n, Osman fiahin’in yap›tlar›n› da
an›msamal›y›z. Son y›llarda iflçilerin bizzat yazd›¤› romana örnek
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olarak Nejat Elibol’un DDiirreenneenn  HHaalliiçç’i akla geliyor” (s.7-8) diye
yazmaktad›r.

***
Emek ve emekçilerin tarihine ilgi duyanlar›n kitab› bulup

okumalar›n› öneririm.

12 May›s 2008’de hhttttpp::////wwwwww..kkrriittiizzee..nneett sitesinde yay›nland›.
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fifieevvkkii  BBeeyy  vvee  HHaakkkk››nnddaakkii  KKiimmii  BBiillggiilleerr

Bu yaz›, ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl  kitab›mda
var olan bir eksikli¤i gidermek için kaleme al›nm›flt›r. Kitab›mda
babam›n amcas› Zekerya Üzülmez’den fifieeyyhh  SSaaiitt  ‹‹ssyyaann›› ile ilgili
duyduklar›m› yazmaya çal›flm›flt›m. Zekarya Üzülmez’in fieyh
Sait ‹syan› ile ilgili anlatt›¤› olaylardan biri de “fievki Bey’in öl-
dürülmesi” olayd›. Sonradan, bu olay›n sadece babam›n amcas›-
n›n anlat›mlar›na dayanarak tek tarafl› bir anlat›m›n›n do¤ru ol-
mad›¤›n› ve çok yönlü araflt›r›lmas› gerekti¤ini hayat›n kendisi
ö¤retmifl oldu.

fievki Bey dedi¤imiz, bugünkü Fenerbahçe Spor Kulübü bafl-
kan› Aziz Y›ld›r›m’›n dedeleri oluyor. Ergani’de ilk belediye bafl-
kanl›¤›n› yapm›fl bir kiflidir. 1920’li y›llarda tam bir derebeyi, as-
t›¤› ast›k kesti¤i kestik; yi¤it ve gözü kara bir beydir.

Zekeriya Amcam›n anlat›m›na dayanarak fievki Bey’in öldü-
rülüflü hakk›nda Ergani kitab›mda flunlar› yazm›flt›m:

“fieyh Sait kuvvetleri Ergani’den geri çekildikten ve çok geç-
meden yakaland›ktan sonra, fievki Bey, Ergani’de çarfl›da silahl›
olarak otururken askerlerce yakalan›p götürülür.

Güvenlik kuvvetleri fievki Bey’i yakaland›ktan sonra Kahra-
man Efendi’nin kona¤›n›n önünde, insanlara ibret olsun diye el-
leri ba¤l›, ayaklar› zincirli bir sandalyeye oturturlar. Tüm Erga-
nililere seyir ettirilerek gözda¤› vermek, yüreklerine korku sal-
mak isterler. ‹nsanlar›n bir k›sm› (çok merakl›lar) yak›ndan, bir
k›sm› da (biraz› ac›d›¤›ndan, biraz› da ne olur ne olmaz, uzak
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durmakta fayda var diyenler) uzaktan seyir, temafla eder. fievki
Bey’in bu haline seyir edenleri bir k›sm› üzülür, bir k›sm› da se-
vinir.

fievki Bey’in sandalye üzerinde ma¤rur ve bafl› dik bir vaziyet-
te, kelepçeli elleriyle siyah ve parlak, uzun ve uçlar› yukar›ya do¤-
ru burulmufl b›y›klar›n› bükerek, dosta düflmana karfl› olacaklar›
bilen, ama korkmuyor görüntüsü veren bir duruflu vard›. O, yi-
¤it bir adamd›.

Gece sabaha kadar askerler O’na s›rayla dayak atarlar. Falaka-
da yedi¤i sopalardan ayak tabanlar› patlar, ayaklar› davul gibi fli-
fler. Sabah olunca da, “Maden’e mahkemeye götürüyoruz!” ba-
hanesiyle, efle¤e ters bindirilip götürdüler. Elleri zincirle ba¤l›;
birçok hakaret, afla¤›lama, küfür ve dayak gibi muamele görmesi
ve efle¤e ters bindirilmesine karfl›n; bafl› dik ve teslim olmam›fl du-
rufluyla bedeni esir olsa da, ruhunun halen isyankâr oldu¤unu
sanki göstermek için çevresindekilere ve askerlere yukar›dan bak›-
yordu. Ergani’den ç›k›ld›ktan sonra, Ergani-Maden karayolunun
kuzey taraf›nda, Zülküf Da¤›’n›n bat› ete¤inde bulunan Pürüt’ün
tarlas›nda, flimdiki Radar’›n önlerinde kurfluna dizdiler. Kurfluna
dizmeden önce sopa ve mavzer dipçi¤iyle her taraf› mosmor edi-
lir. A¤›r iflkenceler edilir. Sonra da; “Kaçarken vurduk!” derler.
De¤il kaçmak ayaklar› flifl oldu¤u için yürümesi bile imkâns›zd›.
Vuruldu¤u yere flimdi fievkibey Dersi denilmektedir.

Bu kurfluna dizilme “fieyh Sait Olay›”ndan ard›ndan oldu¤u
için, birçok insan fievki Beyin fieyh Sait kuvvetlerini destekledi¤i
için kurfluna dizildi¤ini söylemektedir. Alakas› yok!”

Kitap yay›nland›ktan sonra, Abdurrahman Üzülmez kitapla
ilgili gönderdi¤i mektupta, “keflke fievki Bey konusunu daha ge-
nifl ele alabilseydin. U¤ur Mumcu’nun KKüürrtt--‹‹ssllaamm  AAyyaakkllaannmmaass››
kitab›nda fievki Beyle ilgili fieyh Sait’e sorulan soruya verdi¤i ya-
n›t var, yararlanabilirdin”; arkadafl›m Cengiz Y›ld›z ise, “Cegerx-
wîn’un HHaayyaatt  HHiikkââyyeemm  kitab›n› okudun mu? Cegerxwîn bu ki-
tab›nda kendisini etkileyen kiflinin fievki Bey oldu¤unu yazmak-
tad›r” fleklinde aç›klamada bulundular. ‹flin do¤rusu, çok önce-
leri U¤ur Mumcu’nun kitab›n› okumufltum, ama Ergani kitab›n-
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da fieyh Sait Olay›’n› yazarken kitap ve kitaptaki fievki Bey ile il-
gili k›s›m akl›ma gelmedi. Cegerxwîn’un kitab›n› ise okumam›fl-
t›m. fiimdi bu kitaplarda fievki Bey hakk›nda yer alan bilgileri bil-
gilerinize sunarak, kitab›mdaki eksikli¤i gidermek istiyorum.

1. U¤ur Mumcu’nun KKüürrtt--‹‹ssllaamm  AAyyaakkllaannmmaass››  kitab›nda yer
alan fieyh Sait, fiark ‹stiklal Mahkemesi’nde sorgulan›rken Ali
Saip Bey ile fieyh Sait aras›nda geçen konuflma:

“-Siz yaln›z Kürtlerle mi ifl görmek istiyordunuz? E¤il taraf-
lar›nda Türkler ve büyük adamlar da var. Onlarla neden görüflüp
iflbirli¤i yapm›yordunuz?

-E¤il taraf›na, Ergani’ye gittim. Türkleri de ça¤›rd›m. Dini-
mize çal›flal›m, diyordum.

-Onlar sizinle birlikte ayakland›lar m›?
-Tutan tutuyor; tutmayan tutmuyordu sözümü.
-Ergani’den kimler vard›?
-Ergani’den fievki Efendi vard›, Hamit A¤a vard›, Hac› Hüs-

nü Efendi vard›, Türktüler. Mesela onlar kat›ld›lar.” (KKüürrtt--‹‹ssllaamm
AAyyaakkllaannmmaass››  ((11991199--11992255))  , Tekin Yay›nevi, 13. Bas›m, ‹stanbul
1994, s: 142.)

2. Modern Kürt fliirinin öncüsü say›lan Cegerxwîn, bir flair ve
eylemci olarak, Kürt tarihi içinde özel bir yer tutan pek çok ola-
ya ya bizzat kat›lm›fl, tan›k olmufl, ya da olay›n kahramanlar›yla
sohbet olana¤› bulmufltur. HHaayyaatt  HHiikkââyyeemm  adl› kitab›nda bunla-
ra bir bir de¤inir ve fievki Beyin kendisinde Kürt ulusal bilinci-
nin oluflmas›n› nas›l sa¤lad›¤›n› flöyle anlat›r: “Ben flahsen o s›ra-
larda her fleyden habersizdim; kendi halimde karn›m› doyurma-
n›n ve camilerde e¤itim görmenin ötesini bilmiyordum. Kürt ne-
dir, neler olup bitiyor bihaberdim. Bu uykudan 1923 veya
1924’te Karacada¤’da Erganili fiewqi Bey taraf›ndan uyand›r›l-
d›m.” (s. 68.) Daha sonraki sayfalarda olay›n ayr›nt›s›n› verir.
Karacada¤’da Çuço A¤a’ya misafirken fiewqi Bey’le tan›flmalar›-
n› yazar. Tan›flmalar›n› flöyle anlat›r: “bir akflamüzeri iki atl› ge-
lip A¤a’n›n kap›s›na dayand›. ‹nsanlar heyecanla konuflurken at-
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l›lar indiler. Atl›lara kal›n döflekler serip onlar› oturttular. Gelen
atl›lar fiewqi Bey ve Evd›la Bey adl› iki kardefltiler. Erganiliydiler.
Askerlerle çat›flm›fl, bu nedenle kaçarak Karacada¤’a s›¤›nm›fllar-
d›. Atlar› da ayn› renk, ayn› boydu. Durufllar›ndan, hal ve hare-
ketlerinden a¤›r ve muteber insanlar oldu¤u anlafl›l›yordu. “Bey”
ad› onlara gerçekten yak›fl›yordu. Usulünce bir merhaba ile yan-
lar›na gittim:

-Hofl geldiniz Beyler. Nereden gelirsiniz; ne arars›n›z?..
Üstümdeki giysiler s›rmal› idi. Odaya gelince arkadafllar›m

aya¤a kalkt›¤›ndan, beni de isyanc› bir a¤aya benzetmifllerdi. O
yüzden bana bir fleyler anlat›yor, ama ben anlamakta zorlan›yor-
dum.

Beylerden biri sabahleyin elimi s›kt›ktan sonra, “Zaman›n
varsa biraz d›flar› ç›kal›m. Seninle konuflmak istiyorum,” dedi.
‹kimiz köyden biraz uzaklaflarak bir p›nar bafl›nda kilimlerin üze-
rine oturduk. fiewqi Bey anlatmaya bafllad›:

-Allah sizin evinizi de, akl›n›z› da viran etmifl. Neden biliyor
musunuz? Çünkü birbirinizi k›rmaktan baflka bir fley yapm›yor-
sunuz. Bilmiyorsunuz ki en büyük düflman iflgalcidir. Allah bilir
ya onlar Ermenilere yapt›klar›ndan beterini Kürtlere yapacaklar,
bizi bitirecekler, ad›m›z› bu topraklardan silecekler. Yeter! Gö-
zünüzü aç›n, birleflin, kurtulufl kavgan›z› verin.

-Neden Beyim?
-Neden mi? Elbet ülkemizi düflman›n elinden kurtarmak için.

Bunun için önce ülkemizin ba¤›ms›zl›¤›n› istemeliyiz. Ölünceye
kadar bu boyunduru¤u mu tafl›yaca¤›z?

-Düflman kim ki fiewqi Bey?
-Düflman iflgalcilerdir. Kaç yüz y›ld›r ki baflkas›n›n egemenli-

¤indeyiz. Peki kendi topraklar›m›z›n sahibi olmak bizim de hak-
k›m›z de¤il mi? Bu topraklar için ölmek zaman› de¤il mi?

Ben her ne kadar a¤a olmad›¤›m› söylediysem de anlatama-
d›m. “Kendini saklama ve inkâr etme. Ben de senin gibi kaça¤›m
ve da¤larday›m,” diyordu.

-Vallahi ben a¤a de¤ilim. Ancak Allah’›n ad›na yemin ederim
ki ülkemin kurtulmas›n› senden çok istiyorum. Bunun için sen-
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den daha çok çal›flaca¤›m. Elimden geleni ard›ma koymayaca-
¤›m; korkmak ve kaçmak bana haram olsun.

1924 y›l›nda yaflad›¤›m bu olay ile Erganili fiewqi Bey saye-
sinde uyand›¤›m›, Kürtlük bilincimin olgunlaflt›¤›n› hat›rl›yo-
rum. Bilincim giderek perçinleflti, yurtsever düflüncelerle tan›fl-
t›m. fiewqi Bey ile tan›flmamdan sonra art›k Arapça fliir yazma-
d›m. Tüm fliirlerimi Kürtçe yazmaya bafllad›m.”(HHaayyaatt  HHiikkââ--
yyeemm, Evrensel Bas›m Yay›n, ‹stanbul 2003, s.132-133.)

***
fievki Bey konusu bence araflt›r›lmaya de¤er bir konu.

30 May›s 2008 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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2244

EErrggaannii  BBööllggeessiinnddee  AArrkkeeoolloojjiikk  
AArraaflfltt››rrmmaallaarr

Önemli bir bilim insan›n›n ‹ngilizce yazd›¤› Hilar ile ilgili bir ya-
z›y› bilgilerinize sunmak istiyorum.

‹stanbul Üniversitesi Arkeoloji Bölümü Prehistorya Anabilim
Dal› Baflkan› ve Türkiye Bilimler Akademisi Konsey Üyesi Prof.
Dr. Mehmet Özdo¤an hocam›n incelemem için bana verdi¤i
‹talya-Roma Üniversitesi Eski Ça¤lar Bölümü ö¤retim üyelerin-
den Prof. Dr. Eugenia Equini Schneider’in kaleme ald›¤› ve Kül-
tür ve Turizm Bakanl›¤› Eski Eserler Genel Müdürlü¤ü’nce ya-
y›nlanan XX..  AArraaflfltt››rrmmaa  SSoonnuuççllaarr››  TTooppllaanntt››ss››’nda (Ankara 25-29
May›s 1992, s: 249-260) ‹ngilizce olarak yer alan H‹LAR ile il-
gili bu yaz›; Hilar/Ergani, dahas› Bölge tarihini yak›ndan ilgilen-
dirmektedir. Yaz›y› önemli bulmam nedeniyle, ricam üzerine me-
sai arkadafl›m Çev. Müh. Yunus Koç Türkçe çevrisini yapm›flt›r.

‹ngilizce metni temin eden Prof. Dr. Mehmet Özdo¤an ho-
cama ve emek harcay›p çevriyi yapan Çev. Müh. Yunus Koç ar-
kadafl›ma çok teflekkür ediyorum.

Türkçe çevrinin tam metni:
DDoo¤¤uu  AAnnaaddoolluu--EErrggaannii  BBööllggeessiinnddee  AArrkkeeoolloojjiikk  AArraaflfltt››rrmmaallaarr
Son y›llarda, F›rat ve Dicle nehirleri üzerinde büyük Barajla-

r›n infla edilmesi çok say›da araflt›rma alanlar›n›n, özellikle iki
nehrin etraf›ndaki vadiler boyunca oluflmas› f›rsat›n› verdi. Arafl-
t›rma özellikle ‹ran ve Yunan-Rum devletleri aras›ndaki s›n›r
bölgelerde odakland›. Ama iki nehrin kal›nt›lar› kuzeyde da¤l›k
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olup, tarih öncesi ça¤lar kadar klasik sürecinin tam olarak bilin-
meyen bölgede da¤›lmaktad›r.

‹stanbul Üniversitesi ve Rome’s La Sapienza Antikac›l›k Bö-
lümü ile yap›lan yak›n iflbirli¤i Ergani Platosu üzerindeki Çayö-
nü-Hilar’da ve yak›n çevresi ile ilgili ilk keflfin gerçekleflmesi f›r-
sat›n› verdi.

Hilar flehri, yüksekli¤i deniz seviyesinin 869 metre üzerinde
yuvarlak kaya tabakalar›n›n ve tepenin üzerinde yerleflmifl nekro-
pol (100 den fazla mezarl›¤›n bir arada bulundu¤u yer) olarak
bilinmektedir. Tekrar bahsedilen, hatta son zamanlarda ve
1979’lar›n bafl›ndaki konu, bu karmafl›k mezarl›¤›n Karlsrühe
(Almanya) Üniversitesi’ndeki bir ekip taraf›ndan harita etüdü
konusu olmufltur. (fiekil. 1, 2) 

Bu haritadan bafllayarak, A¤ustos 1991’de bu lahitlerin tam
bir s›n›fland›r›lmas›n›n yap›lmas›n› düflündük. Daha önceden
kaydedilmemifl tepenin do¤u kesimlerinde ve di¤er nekropoller
keflfedilen yeni mezarlar, do¤u bat› yönünde düz geçen Bo¤az
çay›n›n güneyi boyunca ve kuzeybat›s›nda tespit edildi. (fiekil 3)

Do¤u nekropolleri, eski yol kesiflimini k›smen kaplayan Hilar’›n
modern köyün güney ve kuzeyindeki girifl yollar›na do¤ru genifller.
Buradaki ço¤u çember mezarlar, baz›lar› dromoslarda (mezar oda-
s›na geçifli sa¤layan dar, uzun geçit) ve k›salt›lmam›fl haldeki arco-
solialarda (üstü kemerli mezar hücresi) tafltan oyulmufl ve cenaze
yataklar›nda, da¤ e¤imlerinin içine oyulmufltur. (fiekil 4,5)

Bu inanc›n en s›k öznesi cenaze törenlerinde arcosolia içinde
s›ra d›fl› flekilli bir veya iki figürle s›radan, do¤udaki al›fl›ld›k re-
simler gibi, yar›m yatan ölü görüntüsü ileri bakan vücudun üst
parças› ve profilde gözüken sa¤ aya¤›yla ve sol taraf›n›n katlan-
mas›yla temsil edilmeleridir. Figürdeki kad›n sol koluyla yast›k
üzerine yaslan›yor ve eliyle büyük ihtimalle bir kupa tutuyor ve
bafllar› Bizans zaman›nda ikonolastlar taraf›ndan sistematik ola-
rak flekillendirilmifltir. Ama tafl üzerindeki izler bize Parthian
(‹ran) stili alg›lamas›n› sa¤lar. Giysiler (pantolon, ayak giyimi, k›-
sa gömlek flekilli ceketler) ‹rano-Parthian fleklidir. ‹ki inançta da,
ölünün yan›nda oturan bafl›nda konik flekilli uzun yaflmakl› ve
uzun mantolu kad›n heykelleri ön plandad›r. Giysilerin detayla-
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r› iyi bir flekilde korunmufltur ve basit bir temizlikle formundaki
bölgesel farkl›l›klarla Mezopotamik bölgeye ait olarak bilinen
modelin kendi kostümü kolayca gözükebilir. (fiekil 6,7)

‹konografi ve heykellerin stili al›fl›lm›fl Mezopotamik tafllar›n
Roma-Parthian kültürünün al›fl›ld›k parças›d›r, ama özellikle bu
Hilar inanc›nda kitabelerde kullan›lan yaz›tlar büyük ölçüde
Edessa’da (Urfa’da) fiehitlik mahallesindeki mezarlarla benzerdir.

Oyuk içinde duruyor olarak gözüken di¤er çeflit temsiller
içinde ayn› fley söylenebilir. Edessa mezarl›¤›ndan cenaze heykel-
leriyle karfl›laflt›rma MS. 165-201 tarihine ait do¤u nekropoller-
deki ön epigrafik çal›flmalarla kabul edilmifl olan kitabelere da-
yanmaktad›r, Aç›kça söylemek gerekirse tafllar› eksik bir kitabe-
dir ama afl›r› flekilde eskimifl olan kaya yüzeyi bizim daha kap-
saml› bir hipotez yapmam›za engel olmaktad›r. Eski Suriye’deki
benzer kitabeli tafllar 1907’de K›rk Ma¤ara mezarl›¤›ndaki MÖ.
1-2 yy. ait olan baz› tafl kabirlere yaklaflan Pognon taraf›ndan ya-
z›ld›. E¤er bu tafllar›n nefes (eski Suriye’de ruh anlam›na gelir)
fonksiyonu keflfedilebilseydi, bu tafllar 1. biny›ldan itibaren do-
¤u bölgeleri boyunca birçok formda görülebilecekti. Daha de-
tayl› karfl›laflt›rma çal›flmas› bu tür bir heykelin anlam›n› ve fonk-
siyonunu do¤rulayabilmektedir.

Do¤u nekropolerdeki kabirler gözükebilir ve sanki canl› bir
mahalle ve hayvan bar›na¤› gibi kullan›ld›¤›n›n aç›k bir gösterge-
sidir. Kuzey-bat›da mezarl›klar ve çay boyundaki kabirler bulun-
maktad›r ve bu alanlar son zamanlarda çok fazla ya¤malanm›flt›r.
Buradaki mezarl›klar tafl duvarlardan aç›lmam›fl ama tafl kenarla-
r›na kadar kaz›lm›flt›r. (fiekil 9)

Hilar’›n üç nekropoli tepenin üzerinde uzanan eski yerleflim-
lerin limitlerini belirledi¤i gözükmektedir. Tafl içine oyulmufl
olan bir merdiven ve do¤uya meyilli olan bölgede üç tane mer-
diven gözükmektedir. Ayn› döneme ait mesken veya depo ola-
rak hala kullan›lm›fl olan birçok su kayna¤› ve depo çukurlar› gö-
zükmektedir.

Bulgular›n da¤›t›m›ndaki genifl bölge ve çeflitlilik tarihi ve
karmafl›k co¤rafi konumu durumlar›n varl›¤›n› ortaya ç›karm›flt›r
ve ilk ça¤ ve ortaça¤da yaflam›n var oldu¤una dair kan›tlar sun-
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maktad›r. Asl›nda Hilar’›n kuzey Mezopotamya’daki yol sistemi
içinde önemli bir pozisyonu oldu¤u gözükmektedir.

Hilar, F›rat nehriyle Çüngüfl ve Çermik boyunca bat›ya, Diyar-
bak›r’la güney-do¤uya ve Ergani’yle de kuzey-do¤uya ba¤l›d›r.

Hilar’da yap›lan bir araflt›rma, birbirlerine 6- 7 km. mesafede
geç klasik döneme ait yerleflimlerin ve klasik dönemlere ait yer-
leflimlerin varl›¤›n› do¤rulamaktad›r. Biz, bat› taraf›nda, Ho-
flan’›n modern köyleri yan›nda ve S›çantafl deresinin kenarlar›n-
da büyük bir tafl nekropol bulduk (fiekil 10). Boza Ersini tepe-
sine do¤ru geniflleyen Diyarbak›r yönünde Hilar’dan 4 km. me-
safede di¤er bir tafl nekropol bulunmufltur. Tepenin zirvesinde
küçük bir yerleflime ait buluntular, da¤ platolar›na kaz›lm›fl çu-
kurlar ve yüzeyi ifllenmemifl çanak çömlekler var. Hilar’›n bat›s›-
n› araflt›rmak, Kikan flehrine 5 km. mesafede baflka bir tafltepe
canl› mahalleler ve depo yerleri olarak tekrar kullan›lan yerleflim-
lerin varl›¤›n› ortaya ç›karm›flt›r. Havzalar›n ve depo alanlar›n›n
varl›¤› yo¤un ziraat aktivitesinin varl›¤›n›n bir kan›t›d›r. Çömlek-
çilerin ve seramikçilerin, ço¤u eski Roma ve Bizans devrine ait
k›r›k çömlekler ve seramikler bulunmufltur. Hendek köyünü 6
km. uza¤›nda Gaz Tepe’nin Kuzey yamac›nda Bizansl› yerleflim-
ciler taraf›ndan k›smi olarak fethedilmifl baflka bir tafltepe-nekro-
pol bulunmufltur. Burada birçok kabir hiç dokunulmam›fl halde
gözükmektedir. (fiekil 11)

Kuzey Mezopotamya’daki klasik periyotta F›rat’› ‹ran ‹mpa-
ratorlu¤unu do¤usuna ba¤layan yerleflimlerin da¤›l›m› ve yo-
¤unlu¤u do¤u-bat› yolunun önemi tezini do¤rulamaya yönelik-
tir. Bu ba¤lamda Ergani platosu kesin bir merkezdir. Asl›nda es-
ki Ergani’nin yüksek k›s›mlar› modern flehrin hemen Kuzey-Do-
¤usunda bulunan flehir ortaça¤ ve modern yerleflimin kalanlar›y-
la fethedilmifltir ki bu da Hellenistik Roma dönemine ait yüzey
çömleklerin temel duvarc›l›k ifline dayand›¤›n› ayr›ca kuvvetli du-
varlar›n varl›¤›n› göstermektedir.

Not: 11 adet foto iyi olmad›¤› için buraya al›nmam›flt›r. M. Üzülmez
10 Ocak 2009 tarihinde YYeennii  YYuurrtt gazetesinde yay›nland›.
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2255

““DDoo¤¤uunnuunn  SSoorruunnllaarr››””  
TTaarrtt››flflmmaallaarr››nnddaann  KK››ssaa  BBiirr  KKeessiitt

“Do¤u Sorunu” üzerine, do¤rusu “Kürt Sorunu” üzerine y›lar-
d›r konufluyor ve tart›fl›yoruz. Bu tart›flmalardan çok eski, ufak
bir kesiti, ve bu tart›flmalar içinde yer alan Turgut Ak›n’›n kale-
me ald›¤› tarihi bir belge niteli¤inde olan konuya dair bir yaz›s›-
n› paylaflmak istiyorum.

1960’ta, 27 May›s hükümet devirmesinden sonra “Do¤unun
Geri Kalm›fll›¤›”, “Do¤unun Kalk›nmas›”, daha genel anlam›yla
“Do¤unun Sorunlar›” gündeme gelir. Bas›nda, bu konuda tar-
t›flmalar bafllar.

18 Temmuz 1962 tarihli MMiilllliiyyeett  gazetesinin DURUM sütu-
nunda “Güneydo¤udaki Sorunlar” bafll›kl› yaz› yay›nlan›r. Yaz›-
da k›saca flunlar yaz›l›r:

«Güneydo¤udaki âsâyiflsizli¤i sat›hta kalacak, tesiri geçici ola-
cak tedbirler de¤il, meseleyi kayna¤›ndan halledecek çareler ön-
leyecektir. Bunun için bölgenin durumunu iktisadî ve sosyal aç›-
dan ele almak gerekir.»

Irkç›-Turanc› haftal›k MMiillllîî  YYooll  dergisinin 20 Nisan 1962 ta-
rihli say›s›n›n 14. say›s›nda ‹smet TÜMTÜRK imzas›yla “DDoo¤¤uu--
nnuunn  DDeerrddiinnee  ÇÇaarree” bafll›kl› yaz›da ise flu görüfller ileri sürülür:

«...Eskiden beri o topraklar (Kürtlerin yaflad›¤› yerleri kast
ediyor. M. Üzülmez) yol geçen han› gibidir. Jandarmalar, ordu
birlikleri bofluna taban teper dururlar. Ve hiç birfley de¤iflmez.
Oralar› iyi bilenler bu hali çaresiz sayarlar. ‹klim flart›, da¤lar›n
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durumu, yol durumu v.b. bu hali mukadder k›l›yor, derler. O
topraklar harita üzerinde bizimdir. Hakikatte de¤il. Oralarda
yaln›z Devlet nizamlar› de¤il, Türklükte e¤retidir, daha do¤rusu
yok gibidir. O çorak, sarp, da¤l›k yerler Devletin yaln›z paras›n›
yer. O kadar. Ve bofluna yer. Onlardan (yani Kürtlerden-
M.Üzülmez) Devlete ne sevgi, ne destek, ne de kuvvet gelir.

Halbuki bu durumun çaresi vard›r. Keskin k›l›ç gibi müessir,
Kristof Kolomb’un yumurtas› kadar aç›k ve kolay bir çare. Ora-
ya Kazak-K›rg›z göçmenlerini, silahlar›yla oldu¤u gibi yerlefltir-
mek...»

1 May›s 1962 tarihli ÖÖNNCCÜÜ  gazetesinde, Erganili hemfleri-
miz Turgut AKIN bu haddini bilmez ›rkç›ya “TTuurraanncc››llaarr  vvee  DDoo--
¤¤uuyyaa  ÇÇaarree” bafll›kl› yaz›s›yla yan›t verir.

Zaman›nda çok yank› uyand›ran ve çok konuflulan bu yaz›n›n
sararm›fl kitaplar›n küflü sayfalar›nda kalmas›na gönlüm raz› ol-
mad›¤› için, ayr›ca “Ergenekon Davas›” sonras› edinilen bilgilen-
meler ba¤lam›nda Kürt sorununun dününü hat›rlamak, genç ku-
flaklar›n da bu yaz›y› okumalar›na olanak tan›mak için yaz›n›n ge-
nifl bir özetini buraya al›yorum.

Turgut AKIN yaz›s›nda flu düflünceleri savunur:
«Turanc›lar›n flimdi gericilerle kader birli¤i yapt›klar› bir ger-

çek. Kapitalistlerin besledikleri yay›nlarla ortal›¤› velveleye ver-
dikleri ve olumlu hiçbir tutar taraflar› olmad›¤› da gerçek. Milli-
yetçili¤i kimseye kapt›rmad›klar›, din ahlâk ve büyük Türkiye
sloganlar›yla beflikteki çocuklar› bile güldürdükleri bilinen fley.
Parlâmentoda sözcülerinin bulundu¤u, eski iktidar art›klar›n›n
at›na binip bukalemun gibi her ortamdan faydaland›klar› da gün
›fl›¤›nda aç›k. Neden bunlara karfl› çare düflünülmez bilinmez?
Türkiye’nin gerçekleriyle taban-tabana z›t görüfllü olduklar› sa¤-
duyu sahibi herkesi ürkütmeye yeter. Bak›n bunun en aç›k örne-
¤i, 14. say›l› Millî Yol denilen (aman sevsinler onlar›n millî yolu-
nu) dergilerinde var. Her sahifesi dehflet kusuyor. Kadirli a¤ala-
r›n savunucular› bunlar. Y›lanlar›n Öcü, Köy Enstitülerine karfl›
savaflç› bunlar. Ellerindeki en büyük kalkan da komünizme çat-
ma var tabiî. Ve bunlar kat›ks›z büyük milliyetçiler. Türkiye ger-
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çeklerine hakikaten parmak bassalar, ekonomik kriz geçiren, bü-
yük problemlerin çözülmedi¤i bir devrede bir çözüm yolu bul-
salar can kurban! Ama gelin görün ki, her sat›r› baflka bir telden
çal›yor. Bak›n ‹smet Tümtürk bey Do¤unun problemlerine na-
s›l çare buluyor; Do¤u üstüne ne güzel öyküler yak›yor. Birlikte
okuyal›m: “...o topraklar harita üzerinde bizimdir. Hakikatte de-
¤il. O çorak, sarp, da¤l›k yerler Devletin yaln›z paras›n› yer. O
kadar. Ve bofluna yer. Onlardan Devlete ne sevgi, ne destek, ne
de kuvvet gelir.” Bay Tümtürk ak›llar› durduran ipe sapa gelmez
bu teflhisten sonra öyle tatl› bir çare buluyor ki. Tatbiki o kadar
kolay ki. Tümümüz içece¤iz k›m›z›, binece¤iz atlar›m›za hurra
Orta Asya’ya. Gelin diyece¤iz. K›rg›zl› kardafllar›m›za geliniz.
Sizler düflman çizmesi alt›nda çok ezildiniz. Amerikan bu¤day›n-
dan size de veririz. ‹flkillenmeyin, hayat seviyemiz yüksektir. Ku-
ru bir hayali tümümüz bölüflür gideriz fluncac›k dünyada. ‹flsiz-
ler kitlesine sizi de katar›z. Aç kal›rsak beraber kal›r›z. Sevgili çi-
lekefl K›rg›z-Kazak kardafllerimiz. Hem y›lan hikâyesine dönen
Do¤u problemlerine birebir çare sizsiniz. Bak›n flöyle: “Halbuki
bu durumun çaresi vard›r. Keskin k›l›ç gibi müessir, Kristof Ko-
lomb’un yumurtas› kadar aç›k ve kolay bir çare. Oraya Kazak-
K›rg›z göçmenlerini, silahlar›yla oldu¤u gibi yerlefltirmek.” Yaa!
Sizler topunuz tüfe¤inizle daha sarp da¤larda yaflad›¤›n›z için
“bugün bize sert ve bafla ç›k›lmaz gibi görünen bizim Do¤u il-
lerimizin” can›na ot t›kar pestile çevirirsiniz. Yani Bay Tümtürk
demek ister ki; flimdiye dek -ona göre- Do¤u yaln›z Devletin pa-
ras›n› yer. Ama onlardan sevgi, destek ve kuvvet görmez. Gör-
meyince de onlar› yok etmek en iyi çare. Buna da meydan oku-
yacak yaln›z Kazak-K›rg›z Türkleridir 

Bir noktada daha yan›l›yor Tümtürk. Do¤ulu her devirde dai-
ma külfetlere katlanm›fl ve fakat nimetlerinden mahrum kalma-
m›flt›r. Devletin yaln›z eski devirde ifle yaramayan birçok seçim
fabrikas›n› yemifltir. Mahrumiyet bölgesine giden baz› istismarc›
memurlara, fleyhlere, hocalara kul olmufltur. Cihan savafl›nda,
Yemen’de, Çanakkale’de, Kurtulufl Savafl›nda (...) O bölgenin
çocuklar›ndan kan döken olmad› m›? 
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Bay Tümtürk flunu unutmas›n ki, memleketin en kriz geçirdi-
¤i devirde Do¤ulu daima devlete destek olmufltur. Tüm gericile-
rin, kuyruklar›n, Turanc›lar›n ve Faflistlerin memleketimizin gü-
n›fl›¤›na ç›kmas›n› temin eden Anayasam›za “Hay›r” dedikleri za-
man Do¤ulu topyekûn evet demesini bilmifltir. Yirminci as›rda bu
keskin bulufla pes do¤rusu. Durun daha bitmedi; K›rg›z kazakla-
r› silâhl› olarak Do¤u illerinin s›n›r boylar›na yerlefltirilince Do¤u-
lular art›k g›k diyemeyecek. O bölgenin meseleleri de kökünden
halledilmifl olacak böylece. Yani aç›kça beyefendi ne Anayasay› ve
nede insan haklar›n› kale almadan ilkel ça¤lardaki metotla Do¤u-
ya çare buluyor. Haydi ey muhterem bas›n! Asrî Kleopatra Liz’in
serüvenlerini bir tarafa b›rak›p da sar›l›n kaleme. Ey sa¤duyu, ey
ilerici ayd›nlar, üniversiteli gençler, ey milli birli¤e halel gelmesi-
ni önleyecek görevliler, ey kamu savunucusu savc›lar harekete
geçsenize. Devletimize, hükümetimize bundan aç›k hakaret, mil-
lî birli¤i bozucu daha a¤›r yaz› olur mu bilmiyorum.»

Bu yaz› üzerine tart›flmalar alevlenir ve de derinlik kazan›r.
Ayl›k BBAARRIIfifi  DDÜÜNNYYAASSII  dergisi May›s 1962 say›s›nda “Do-

¤unun Kalk›nmas› Türkiye’nin Kalk›nmas› Demektir” makalesi-
ni yay›nlar. Bu makalede birçok fleyin alt› önemle çizilir. Bunlar-
dan biri de, bugün çok tart›fl›lan konulardan biri olan anadilde
e¤itim ile ilgili olarak flunlar yaz›l›r:

«Kültürel kalk›nma da ayn› zamanda plânlanmal›d›r. Niçin
ana dili Kürtçe olan ve bundan baflka dil bilmeyen vatan çocuk-
lar›m›za, kardefllerimizin yavrular›na kendi anadillerini de ö¤re-
tecek okullar açmayal›m? Niye bu dilin edebiyat›n›, filolojisini
bölgenin üniversitesi araflt›rmas›n? Niçin Kürtçe gazete ç›kma-
s›n, kitap bas›lmas›n?

...Do¤uda Kürtçeden baflka dil bilmeyen Türk vatandafllar›-
n›n çocuklar›n› okutaca¤›m›z mektepleri, bu vatandafllar› cema-
at kabul etmedi¤imiz için, Devlet kuracak ve nas›l ki ‹stanbul’da
Rum, Ermenî, ve Musavî Türk vatandafllar›, kendi anadilini mek-
tepte ö¤reniyorsa, Do¤ulu vatandafl ta ayn› haktan istifade ede-
cektir.

Do¤udaki ilkokullara (Orta ve yüksek kademelerde tedrisat
Türkçe olacakt›r) Kürtçe, grameriyle birlikte ders olarak konma-
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l›d›r. Hattâ gerekiyorsa, Kürtçe tedrisat yap›lmal› ve fakat kuv-
vetli flekilde de Türkçe ö¤retilmelidir. Kürtçe bir gazete veya
mecmua neflredilmesi yerinde olur. Niye güzel kitaplar Kürtçeye
tercüme edilmesin? Niye mahallî bir radyo istasyonu Kürtçe nefl-
riyat yapmas›n?»

Bar›fl Dünyas›’n›n bu yaz›s›na, haftal›k YYÖÖNN  gazetesinin 13
Haziran 1962 tarih ve 26. say›s›nda 1155  DDoo¤¤uulluu  GGeennçç  “Do¤u
Davam›z” bafll›kl› yaz›lar›yla yan›t verirler. Gençler, yay›nlanan
makalenin “maskeli bir asimilâsyon” koktu¤unu ve getirilen
önerilerin yetersiz oldu¤unu dile getirirler. Sonra da flu soruyu
sorarlar: «Peki niçin halklar›n, milletlerin birli¤i, beraberli¤i, yan
yana birbirlerinin edebiyat ve dillerine sayg›l› kardeflli¤i de¤il de
illâ da -sert veya tatl› usulle- ana dili transfer etmek, tek ›rk, tek
kültür kaynaflt›rmak?»

DDoo¤¤uulluu  1155  GGeennçç’in “Do¤u Davam›z” bafll›kl› yaz›s›na BBaarr››flfl
DDüünnyyaass››  dergisi Temmuz 1962 say›s›nda bir yan›t verir. Bu ya-
z›ya karfl›, DDoo¤¤uulluu  1155  GGeennçç  de YYÖÖNN  gazetesinin 25 Temmuz
1962 tarihli say›s›nda yeniden bir yan›t verirler. Tart›flma bit-
mez. Yay›n organlar›nda devam eder... 

***
Ve hâlâ tart›fl›yoruz. Kürt sorununda ilerlemeler kaydedilse

bile, daha çözümden flimdilik çok uza¤›z. 50 y›ldan fazlad›r ko-
nuflulup yaz›l›yor, ama al›nan yol ile tart›fl›lan süreyi matematik-
sel olarak k›yaslad›¤›m›zda sanki havanda su dövmüflüz gibi...

Yar›m as›rd›r tart›fl›lan bir konuda bu kadar küçük bir ilerle-
menin olmamas› gerekir(di).

Bu kadar az bir yol almam›z›n nedeni veya nedenleri ne ola-
bilir acaba?

Kaynak: M.Emin Bozarslan, DDoo¤¤uunnuunn  SSoorruunnllaarr››, Ank.1966, 
s. 189-204.)

16 fiubat 2009’nde wwwwww..kkuuyyeerreell..ccoomm sitesinde yay›nlnd›.
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‹K‹NC‹ KISIM
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ya¤mur sonras› sonbahar günlerinde;
dökülen sar› k›rm›z› yeflil yapraklarla kapl›
a¤açlar›n alt›nda, seninle el ele dolaflmay› düfllerken
isterim ki sadece da¤lar›n aras›ndan

k›vr›larak akan köpüklü sular›n ç›¤l›¤›
ve kendini havada rüzgâra b›rak›p süzülen

dal›ndan yeni kopmufl sararm›fl bir hazan yapra¤›n›n
yere düflüflünün sesi bölsün sessizli¤i.

ve birde olmas› mümkün olsayd›
dostlu¤umuza hürmetten s›cak hüzünlü bir özlemle
öpmek isterdim her milimetre karesi dicle kokan gülteni bedenini.

***
dicle’nin sessiz ve derin akan suyunda y›ka ruhumu.1

1. Müslüm Üzülmez, GGeecceenniinn  IIssll››¤¤››  kitab›mdan bir fliir. s.40.
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11

KKiittaapp  vvee  OOkkuummaayyaa  KKaarrflfl››  
‹‹llggiissiizzllii¤¤iinn  NNeeddeennlleerrii??

Eskiden aile büyüklerimiz ifl güç sahibi olmam›z, ö¤retmenleri-
miz ise hem ifl güç sahibi olmam›z ve hem de “adam” olmam›z
ve dolay›s›yla ülke ve toplum sorunlar›na katk› sunmam›z için
bizlere “okuyun!” derlerdi. Bu yaklafl›mlar do¤ru, ama bana gö-
re eksik. Bizler hem “okur” ve hem de “yazar” olmal›y›z. Çün-
kü bizler yazma gelene¤inin olmad›¤› bir toplumda yaflamakta-
y›z. Hem Kürtlerde ve hem de Türklerde yazma al›flkanl›¤› çok
az, hemen hemen yok gibi.

Türkiye’nin birçok yerinde oldu¤u gibi Ergani’de de insanlar
kahvehane, birahane/meyhane ve cami aras›na s›k›flm›fl. Bir üç-
genin içine hapis olmufl. Tamam. Kahvehane de olsun, meyhane
de olsun, cami de olsun; bunlara da ihtiyaç var, ama bizlerin
bunlardan daha çok okumaya ve yazmaya ihtiyac›m›z var. Bu üç-
genin d›fl›na ç›kmal›y›z. E¤itimin, okuman›n, yazman›n önemini
kavramal›y›z. Hatta sadece okuman›n tek bafl›na yeterli olmad›-
¤›na inan›yorum. Hem “okur” hem de “yazar” olmad›kça, ça¤-
dafl toplumlar aras›nda sayg›n, onurlu bir yer edinemeyiz diye
düflünüyorum.

Bugün fazla kitap okunmamas›n›n birçok nedeni oldu¤u söy-
lenmektedir. Kitap pahal›, zaman›m yok vs... Bunlar bahane, iflin
kolay›na kaç›l›yor. Çünkü insano¤lu SSüürreedduurruumm  YYaassaass›› gere¤i
tembelli¤e yatk›nd›r. Dijital, görsel izlenceler, TV, DVD, CD,
internet ve cep telefonundan sunulan› izlemek insanlara daha ra-
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hat geliyor. Üstelik bu cihazlar her ortamda bulunmakta ve in-
sanlara hitap etmektedirler. Ne olursa olsun, TV’lerde dizi izle-
mek veya e¤lence programlar›yla e¤lenmek, yani “vakit öldür-
mek” kitap okumaman›n gerekçesi olmamal›d›r. Ayr›ca, bir flifle
viskiye 100 milyon verenlerin, bir kitaba 10 milyonu çok görme-
leri veya kahvelerde saatlerce oyun oynayanlar›n, “hiç zaman›m
yok” demeleri inand›r›c›l›ktan çok uzakt›r. Sorun daha derinler-
de yatmaktad›r bence...

Birincisi, belleklere kitap düflmanl›¤› ve “tek kitap” yeterlidir
düflüncesi kodlanm›flt›r. KKuurraann, “oku” diye bafllar. Bu “oku”ma,
sadece Kuran’› m› okumakt›r? Allah, Kuran’da; “Cahillerden yüz
çevir” (A’râf/199), “Sak›n cahillerden olma!” (E’nâm/35),
“Ben sana cahillerden olmaman› tavsiye ederim” (Hûd/46) diye
buyurmufl olmas›na karfl›n; ‹slâm bilgini ‹bni Haldun, MMuukkaaddddii--
mmee adl› eserinde ilginç ve üzerinde çok düflünülmesi gereken bir
olay anlat›r. Bahsi geçen yanl›fl tutum halen de ‹slâm Âlemi’nde
egemen bir anlay›fl olarak etkisini sürdürmektedir. ‹bni Haldun:
“‹slâmlar Fars’› fethettikten sonra birçok eser ve kitaplar buldu-
lar. Ordunun baflkomutan› olan Saad bin Vakkas, Müslümanlar
faydalans›nlar diye, bu kitaplar› götürmek üzere Halife Ömer bin
Hattab’a mektup yazarak müsaadesini istedi¤inde, Ömer; ‘Bu ki-
taplar› suya veyahut atefle at›n›z, çünkü Fars’lar›n bu kitaplar› hi-
dayet yolunu gösteren ilimleri içine al›yorsa, Yüce Tanr› pek mü-
kemmel olarak bize hidayet yolunu göstermifl, insanlar› azg›nl›¤a
sevkeden bilgileri içine al›yorsa, Tanr› bizi bundan korumufl olur’
diye cevap verdi. Bu suretle Fars’lar›n ilimleri bize ulaflmadan
kayboldu” diye yazmaktad›r. K›saca, “tek kitap”, yani Kuran bi-
ze yeter deniyor ve bu nedenle ‹bni Haldun, Hz. Ömer için,
“Tanr› onu yarg›las›n” diyor. (MEB Yay›nlar›, s: 570)

‹kincisi, 12 Mart ve 12 Eylül rejimleri ile bu rejimlerin kuy-
ruklar› y›llarca kitap düflmanl›¤› yapt›lar. Kitaplar toplat›ld›, ki-
taplar yak›ld›, kitaplar silahlarla, bombalarla birlikte suç unsuruy-
mufl gibi gösterildi. ‹flyerinde, evinde, üzerinde kitap bulunanlar
iflkence gördü, gözalt›na al›nd›, ceza ald›. ‹nsanlar korkudan ve
can güvenlikleri için kendi ev ve kütüphanelerinde bulunan ki-
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taplar› sobalarda, kaloriferlerde ve banyo kazanlar›nda yakt›lar.
Bu bask›lar›n sonucunda toplum büyük bir sars›nt› geçirdi, eroz-
yona u¤rad›. Depolilitize oldu. “Televoleci” bir kültür egemen
oldu. Okumayan, düflünmeyen bir toplumun temelleri at›ld›. ‹n-
sanlar insanî, ahlakî, dinî ve politik de¤erlerini yitirdi. Güç ve pa-
ra her fleye kadir; korku egemen olmaya bafllad›. Daha birkaç y›l
önce bir “kamu” güvenlik görevlisinin a¤z›ndan fluna tan›k ol-
mad›k m›: “Adam iki kitap okumufl diye dövemiyoruz ...”

Bu aç›klama, ayd›n ve kitap düflmanl›¤› de¤il de nedir?
Tabiî ki gelinen nokta içler ac›s›. Okuma ve kitapla ilgili fark-

l› ülkeleri Türkiye ile karfl›laflt›r›rsak uygarl›¤›m›z›n koordinatla-
r›n› da görmüfl oluruz. 20 A¤ustos 2005 tarihli HHüürrrriiyyeett gaze-
tesinde Yalç›n Do¤an’›n aktard›¤› bilgiler bu bak›mdan çok
önemli. Verilen bu verilerle, bir Bat›l› ülkenin yan›nda bir de As-
ya ülkelerinden bir iki örnek vererek durumun vahametini gös-
termeye çal›flaca¤›m.

KKiiflflii  bbaaflfl››nnaa  yy››llddaa  kkiittaabbaa  hhaarrccaannaann  ppaarraa: Bir Norveçli y›lda 100
dolar›n› kitaba harcarken, bir Güney Koreli 39 dolar, T.C. va-
tandafl› bir kifli ise y›lda 45 cent (yaklafl›k yar›m dolar) harc›yor.
Dünya ortalamas› 1,3 dolard›r. Yani dünya ortalamas›n›n çok
çok alt›nday›z.

KKiittaapp  ookkuummaakk  iiççiinn  aayyrr››llaann  zzaammaann: Bir T.C. vatandafl›n›n ay›r-
d›¤› zaman›n Norveçli 300 kat›n›, Japon 86 kat›n› ay›r›yor. Dün-
ya ortalamas›, bizim ay›rd›¤›m›z zaman›n üç kat›.

KKiiflflii  bbaaflfl››nnaa  ddüüflfleenn  kkiittaapp  ssaayy››ss››::  ‹srail’de 1169 kifliye bir kitap,
Almanya’da 1022 kifliye bir kitap, Japonya’da 622 kifliye bir ki-
tap düflerken Türkiye’de ise 10.600 kifliye bir kitap düflüyor.

DDeerrss  kkiittaappllaarr››nnddaa  kkaavvrraamm  ssaayy››ss››: Amerika’da ders kitaplar›nda
71.618 kavram var. Japonya’da 44.224, ‹talya’da 31.762, Suu-
di Arabistan’da 13.567 kavram var. Türkiye’de ise ders kitapla-
r›ndaki kavram say›s› 7.260. Oysa bak›n, bundan yaklafl›k 600 y›l
önce, Musevi bilim adam› Yehutla ben Tibbon, o¤lu Samuil’e
sand›klar dolusu (alt›n de¤il!) kitap b›rakm›fl ve O’na vasiyetna-
mesinde de ne tembihte bulunmufl:

“Sana büyük bir kitapl›k b›rak›yorum. Onu düzgün tut. Do-
laplardaki kitaplar›n bir listesini yap, her kitab› gerekli dolaba
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koy. Raflar› güzelce perdele, kitaplar› tavandan akan sulardan,
farelerden ve her çeflit zararl› fleylerden koru, çünkü kitap en bü-
yük servetin, en iyi dostundur. Kitap dolu bir kitapl›k, bir bilim
adam›na en güzel bir bahçeden daha güzeldir.”

Bu sat›rlar› okuyunca, dünyada her alanda Yahudi bilim
adamlar›n›n neden çok fazla oldu¤unu, “bir avuç” ‹sraillinin çöl-
de nas›l harikalar yaratt›¤›n› ve bununla birlikte; ülkece, say›ca,
nüfusça, petrolden dolay› zenginlikçe, ayr›ca fleyh ve evliyalar ba-
k›m›ndan maneviyatça kendisinden çok üstün olan Araplara ne-
den kan kusturdu¤unu anlam›fl olmal›y›z.

Kitaba harcanan para az, kitap okumaya hiç zaman ayr›lm›-
yor, kifli bafl›na kitap say›s› çok çok az, ders kitaplar›ndaki kavram
say›s› eksik olan bir ülkenin ufku, teknolojisi, bilimi, sanat›, in-
sanlar› ve günlük iliflkileri ne kadar mükemmel olur? Takdirleri-
nize b›rak›yorum...

***

Okuyan›m›z olmasa da, çok flükür yazanlar›m›z/yazarlar›m›z
var. Av. Vecdi Subafl› kardeflimiz de bunlardan biridir. Geçti¤i-
miz günlerde DDiiyyaarr››mmaa  GGiiddiilleecceekk  ZZaammaanndd››rr fliir kitab› ç›kt›. Ken-
disini kutlar›m. Ayr›ca bizlere “Sen,/Sevincim, seve seve kofltu-
¤um kerpiç evim’din/Zülküf’üm, Abbas’›m, Eminim’din/Ma-
kam çarps›n ki,/ERGAN‹ YEM‹N‹M’din” dizeleri gibi özlem
dolu, Ergani ile ilgili güzel fliirler yazd›¤› içinde teflekkür eder ve
baflar›lar›n›n devam›n› dilerim.

14 Ekim 2005-EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.

130 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



22

EErrggaannii  KKiittaabb››nn››nn  HHiikkââyyeessii

Ergani alt› Hilar
Günefl Makam’a do¤ar
Geçmifl sakl›-karanl›k
Hilar’da tarih yatar.

Her fley, yukar›daki dörtlükle bafllad›...
2002’de yazd›¤›m ve GGeecceenniinn  IIssll››¤¤›› fliir kitab›mda yer alan

HHiillaarr  fliirim, bu iflin tetikleyicisi oldu. Ard›ndan, Çayönü ve Er-
gani tarihi ile ilgili elime geçenleri okumaya ve notlar tutmaya
bafllad›m. Derken, bask›dan ç›kan fliir kitab›m› day›m Nurettin
De¤irmenci’ye gönderdim. Day›m, fliir kitab›mla ilgili görüflleri-
ni bildiren bir yaz› gönderdi. Yaz›s›nda, Ergani’nin tarihi ve sos-
yal yaflam›na e¤ilmemin iyi olaca¤›n› ve edinece¤im bilgileri yaz-
mam› öneriyordu. Tabi, daha önce de baz› arkadafllar›m Erga-
ni’de flu oldu, bu oldu; “Senin elin kalem tutuyor, bunlar› yaz-
sana” türünden dileklerini zaman zaman dile getiriyorlard›. Ben-
deki ilgi ve benden beklenenler birleflince olur mu, olmaz m› di-
ye düflünmeye bafllad›m. Sonunda, yazmaya karar verdim.

Yazacaklar›m, kitab›n ÖÖnnssöözz’ünde de belirtti¤im gibi “nere-
den nereye” geldi¤imizin bir belgesi olmal›yd›. Bu nedenle, ge-
nifl ve derin araflt›rmalara bafllad›m. ‹stanbul’daki -Ergani kütüp-
hanesi de bunlara dâhildir- birçok kütüphaneyi günlerce dolafl-
t›m, notlar ç›kard›m, fotokopiler çektim. Mektupla, telefonla, e-
mail’le tan›d›klar›mdan, kitapta yazmay› düflündü¤üm kifli veya
yak›nlar›ndan foto¤raf, bilgi, belge istemeye bafllad›m. ‹stanbul
ve Ergani’de bilgi sahibi olan tan›d›klar›, yafll›lar› bulup saatlerce
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onlar› dinledim. Bilgi belge toplama iflini sürdürürken, bir yan-
dan da bilgisayar›n bafl›nda yazmaya bafllad›m: Ve, dört y›l son-
ra kitap: ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee::  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl ad›yla ç›kt›.

Bu çal›flmalar›n sonucunda çok k›ymetli bilgi, belge ve foto¤-
raflara ulaflt›m. ‹ki tane Frans›zcadan, bir tane de Eski Ermeni-
ceden olmak üzere, Türkçede bulunmayan metinlerin çevrileri
yap›ld›. Kitapla yüzlerce belge ve foto¤raf ölümsüzlü¤e kavufltu.

Kitab›n yaz›m aflamas›nda bilgi belge temininde, yaz›lmas›n-
da, bas›m›nda birçok insan›n maddi ve manevi deste¤i, katk›s›
oldu. Hepsine buradan bir kez daha yürekten teflekkür ederim.
Kitap ç›kt›ktan sonra, çal›flmam› kutlayan birçok telefon, e-mail
ve mektup ald›m/ve al›yorum. Tepkiler olumlu.

Kitapla ilgili wwwwww..HHüürrrriiyyeettiimm..ccoomm..ttrr, wwwwww..SSHHOOWWTTVV..nneett,
wwwwww..EErrggaannii..bbzz..ttcc, wwwwww..ggöönnüüllssiitteessii..nneett gibi sitelerde ve BBiilliimm
vvee  GGeelleecceekk, BBeerrffiinn  BBaahhaarr, EEvvrreennsseell  KKüüllttüürr dergilerinde, günlük
EEvvrreennsseell ve BBiirrggüünn gazetelerinde, haftal›k EErrggaannii  SSöözz ve EErrggaannii
HHaabbeerr gazetelerinde tan›t›c› yaz›lar ç›kt›. Ayr›ca Enver Yorul-
maz’›n YYeennii  ÇÇaabbaa dergisinde, Naci Gümüfl’ün YYeennii  fifiaaffaakk ve EErr--
ggaannii  HHaabbeerr gazetesinde, Kenan Mendekli’nin SSHHOOWWTTVVnneett si-
tesinde, Abdurrahman ve Eflref Üzülmez’in EErrggaannii  HHaabbeerr gaze-
tesinde yaz›lar› ç›kt›. EErrggaannii  FFMM ve TTRRTT  GGAAPP radyolar›nda can-
l› yay›nlara kat›ld›m. En içten, halisane duygularla hepsine teflek-
kür ediyorum.

Aç›ktan de¤il, dolayl› yollardan ald›¤›m olumsuz elefltiriler-
den biri, kitapta yer alan kiflilerle ilgili. A kiflisini niye ald›n da B
kiflisi niye almad›n veya C kiflisi niye yaz›lmam›fl vs... Hakl› ola-
bilirler, ama benimde hakl› oldu¤um yanlar var. Birincisi, Erga-
ni’den ç›kal› çok uzun bir zaman oluyor. ‹kincisi, Ergani’den
çok uzak bir yerdeyim, ‹stanbul’day›m. Her fleyi, herkesi hat›rla-
mamam gayet normaldir, bu bir. ‹kincisi, ben ancak tan›d›klar›-
m›, bildiklerimi ve haklar›nda bilgi ve belge toplayabildiklerimi
yazd›m. Tan›mad›klar›m, hat›rlayamad›klar›m, haklar›nda bilgi
ve belge toplayamad›klar›m hakk›nda ne yazabilirim ki? Kendim-
ce farkl›, renkli ve mesle¤inde öncü olanlar› seçtim. Ve bunlar›
anlat›rken de, bir fleyler anlatmaya çal›flt›m. Örne¤in; Muhtar Sa-
kine’yi anlat›rken, ‹slam’›n kad›na bak›fl› ve feodal üretim iliflki-
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lerinin yer yer hüküm sürdü¤ü bir yerde bir Kürt kad›n›n›n er-
keklere ra¤men yönetici oluflunu; Sinemac› Adil’i anlat›rken si-
nema ve e¤itim olay›n›; Esweri A¤a’y› anlat›rken a¤al›k kurumu-
nu ve çok evlili¤i; Defçi Pembe’yi anlat›rken hapishane ve tutuk-
lulu¤u; Gazozcu Neco’yu anlat›rken kay›p olan meslekleri anlat-
maya çal›flt›m. Niyetim hiç kimseyi övme ve yerme de¤il, Erga-
ni’den hofl bir fleyler geriye kals›n istedim. Tabi, anlat›lacak çok
konu ve daha çok insanlar›m›z var. Bunlar birden olmaz. ‹nflal-
lah bu bofllu¤u baflka arkadafllar doldurur. fiu anda, bildi¤im ka-
dar›yla Sedat Ero¤lu kardeflimiz Ergani ile ilgili yeni bir kitap ça-
l›flmas› yap›yor. Baflka çal›flmalar var m›, bilemiyorum. Bize dü-
flen görev, bu konularda çal›flanlara yard›mc› olmakt›r. Çünkü:
Yaz›lanlar Ergani’nin kültürel zenginli¤i olacakt›r.

Yazar ve flairlerimizden kitaplar› olan, ama benim haberim ol-
mayan ve kitapta yer almayan Resul Üstün ve Hayri Çakmak gi-
bi hemflerilerim de var, kitab› yazarken onlardan haberim olsay-
d› seve seve yer verirdim. Kitab›mda yer almayan arkadafllar; ya-
y›nlanan kitaplar›n›, özgeçmifllerini ve foto¤raflar›n› gönderirler-
se kitab›n ikinci bask›s›nda kendilerine yer verilecek, ilave edile-
ceklerdir. Birde, fieyh Sait olay›n› neden genifl ele almad›¤›m so-
rulmaktad›r. Ben, fieyh Sait olay›nda, sadece babam›n amcas›
Zekeriya Üzülmez’in anlat›mlar›n› hat›rlaya bildi¤im kadar ak-
tarmaya, yani sözlü tarihe bir katk› sunmaya çal›flt›m. Amac›m
fieyh Said olay›n› anlatmak de¤ildi, fieyh Said ve fievki Bey yal-
n›z bafl›na ele al›nmas› ve yaz›lmas› gereken bir konudur diye dü-
flünüyorum. Kitaptaki eksikli¤im; Erganili bilim adamlar›na, aka-
demisyenlere, araflt›rmac›lara yer veremeyiflimdir. Bu konu, k›s-
met olursa ayr› bir çal›flmam›n konusu olacakt›r. Kitapla ilgili ek-
sikliklerin, var olan hatalar›n, yan›lg›lar›n ve yanl›fll›klar›n hofl gö-
rülece¤ini umar, Ergani ile ilgili daha güzle eserler dile¤iyle say-
g›lar›m› sunar›m.

Gönlünüzdeki güller hiç solmas›n!

6 Ocak 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
28 Mart 2006’da hhttttpp::////wwwwww..KKeennttHHaabbeerr..ccoomm sitesinde yay›nland›.
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DDeelliilliikk  ÜÜzzeerriinnee

“Ad› bats›n buran›n!
‹flte budur a¤›rl›¤›yla beni ezen.

Çok beceriklisin, sana söylüyorum bunu,
Çivi üstüne çivi çak›l›yor yüre¤ime.

Olanaks›zd›r buna katlanmam benim,
Nas›l söyleyeyim utan›yorum.”

——GGooeetthhee//FFaauusstt

ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl kitab›mla ilgili Erga-
nililerden ald›¤›m elefltirilerden biri de delilerimizle ilgili oldu.
“Neden kitab›nda delilerimize yer vermedin?”, “Ergani, delileri
ve velileri ile meflhurdur, bir iki sat›rla da delilerimizi anlatmal›y-
d›n”. vs...

Ben, Ergani’nin birçok delisini gördüm, birço¤unu da yak›n-
dan tan›ma flans›na(!) sahip oldum, Ama velisine hiç rastlamad›m,
kimlerdir de bilemiyorum. Bu nedenle, bu yaz›da velilere dair de-
¤il, delilikle ilgili baz› düflüncelerimi anlatmaya çal›flaca¤›m.

Sözlü¤e bakt›¤›m›zda, delinin: 1. Akl›n› yitirmifl, aklî dengesi
bozulmufl olan, mecnun. 2. Davran›fllar› afl›r› ve taflk›n olan kim-
se, ç›lg›n gibi anlamlar içerdi¤ini görürüz. Delilik ise, deli olma
durumu veya delice davran›flt›r. Delilik, fiziksel ve zihinsel bir ku-
sur olabildi¤i gibi, beyin hücrelerinin fazla ›s›nmas›ndan dolay›
enerji yükselmesi sonucu da olabilir. Yani afl›r› derecede düflkün
olma sonucu bir hedefe kilitlenme, baflka bir fley görememe, mi-
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litanlaflma da bir tür deliliktir diyebiliriz. Karasevda, kumar, defi-
ne tutkusu, cennet arzusu, cehennem korkusu, devrim ateflini
vs... buna örnek verebiliriz. Uyuflturucu al›flkanl›¤› gibi sonradan
edinilen kötü al›flkanl›klar da bir baflka olumsuz etkendir.

Ergani ile ilgili kitab›mda daha çok tan›d›¤›m, bildi¤im ve
haklar›nda bilgi ve belge toplayabildi¤im yazar, çizer, düflünür
ve ayd›nlar›m›z›, renkli ve farkl› insanlar›m›z› anlatt›m. Delileri
anlatmay›fl›m bir eksiklik de¤ildir.

Delilerle alay etmeyi, onlarla e¤lenmeyi ve onlar› temafla et-
meyi do¤ru ve ahlakî bulmuyorum. Nesini yazay›m: Onlar› za-
ten “Allah vurmufl!” Ben, bu nedenle onlar› kitab›ma almad›m,
ama tüm Erganililere, Rönesans hümanizminin en büyük temsil-
cilerinden olan ve papalar›n bile sayg› duydu¤u: “Hakk›mda ne
derlerse desinler, (zira, delili¤in en deli olanlar taraf›ndan bile
her gün nas›l ayaklar alt›na al›nd›¤›n› bilmez de¤ilim) tanr›sal te-
sirlerimle tanr›lar ve insanlar üzerine sevinç saçan gene ben, yal-
n›z benim; öyle ya,” diyen Rotterdaml› Erasmus’un 1509 y›l›n-
da yazd›¤› DDeelliillii¤¤ee  ÖÖvvggüü kitab›n› bulup okumalar›n› önerebili-
rim. Bu kitap, yaz›l›fl›ndan günümüze, felsefe ile gülmecenin bir-
leflti¤i en yetkin eserlerden biri olma özelli¤ini sürekli koruyabil-
mifl bir kitapt›r çünkü.

‹nsanlar çeflit çeflittir. ‹flte bu çeflitlilik, insanl›k serüvenini il-
ginç k›lan fleydir ayn› zamanda. ‹nsanlar zihinsel, bedensel kusur-
lu olabilir. Bu, o kiflinin elinde olan bir fley de¤ildir, ama bizim
elimizde olan; tribünlere oynamadan, toplum olarak onlara sahip
ç›kmakt›r. Ayr›ca, üretim ve tüketim al›flkanl›klar›n›n h›zla de¤ifl-
mesi, refahla birlikte insan›n omzundaki yükün de her geçen gün
a¤›rlaflmas› ve “insan›n insana yabanc›laflmas›” gibi nedenlerle
“sa¤lam” insanlar bile günümüzde bunal›m geçiriyor, kafay› üflü-
tüyor: Stres, depresyon, çeflitli ruhsal hastal›klar günlük yaflant›-
m›z›n birer parças› oldu. Bu nedenle, paylaflma, dayan›flma ve yar-
d›mlaflma bugün en çok gereksinim duydu¤umuz fleydir.

Bizler toplumsal bir varl›¤›z, topluluk içinde yafl›yoruz. Yal-
n›z bafl›na yaflayacak ve kendisini bekleyen ödevlerin yaln›z bafl›-
na üstesinden gelmeye çal›flacak insan›n hali perifland›r. Böyle bi-
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ri, insanî niteliklerini yitirir ve kendi yaflam›n› bile sürdüremez.
‹nsan kendi güçsüzlükleri, yetersizlikleri ve s›n›rlamalar dolay›-
s›yla her zaman için baflka insanlara muhtaçt›r. ‹nsan›n gerek
kendi kiflisel esenli¤i ve gerekse insanl›¤›n mutlulu¤u için baflta
gelen koflul, toplumdur.

Dünyam›z hata ve yan›lg›larla dolup taflan bir dünya. Böyle
bir dünyada her insan›n kendine özgü bir “yaflam amac›” olma-
l›d›r diye düflünüyorum. Tersi durumda, kafay› üflütebiliriz.

Bizler ak›ll›lar›m›z› bile yeteri kadar henüz tan›m›fl ve anlam›fl
de¤iliz. Ifl›k olmufl, insanlara yol göstermeye çal›flan ayd›nlar›m›-
z› anlamaya çal›flal›m; delilerimiz ve delilerimizin çoklu¤uyla faz-
la övünmeyelim, onlara e¤lencelik olarak bakmayal›m, elimizden
geldi¤ince sadece onlara yard›mc› olal›m. Do¤ru olan; ak›ll›, bil-
gili ve baflar›l› insanlar›m›z›n çoklu¤uyla övünmektir, onlar› da-
ha iyi anlamaya çal›flmakt›r.

20 Ocak 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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HHeerr  fifieeyyiinn  BBaaflfl››::  KKiittaapp

Kitap okumay› severim.
Ders kitaplar›n›n d›fl›nda, kitap okumaya ben ortaokuldayken

bafllad›m. O zamanlar daha çok resimli kitaplar okurdum. Tom-
miks, Teksas, Karao¤lan ve Tarkan gibi... Sonralar› Hazreti
Ali’nin Heyber Kalesi gibi cenk, Köro¤lu gibi haks›zl›¤a isyan
edenlerin öykülerini anlatan kitaplar› okumaya bafllad›m. Gezgin
kitap sat›c›lar›n›n satt›¤› Leyla ‹le Mecnun, Kerem ‹le Asl› gibi
aflk masallar›n› ise çok severdim.

Lisedeyken Orhan Kemal’in AArrkkaaddaaflfl  IIssll››kkllaarr›› ve HHaann››mm››nn
ÇÇiiffttllii¤¤ii, Yaflar Kemal’in ‹‹nnccee  MMeemmeett, Fakir Baykurt’un YY››llaannllaa--
rr››nn  ÖÖccüü gibi kitaplarla tan›flt›m. Bu tan›flmadan sonra okumay›
al›flkanl›k haline getirdim, okumad›¤›m zamanlar kendimi hep
eksik hissettim. Midem nas›l besine gereksinim duyuyorsa, bey-
nimde hep bilgiye, okumaya gereksinim duydu.

Büyük düfller kurdum okudu¤um kitaplardan. Saçlar›m kitap-
lar aras›nda a¤ard›, gözlerim okumadan ufakta olsa bozuldu,
ama sayfalar› çeviren parmaklar›m hiç yorulmad›. Ve flimdi oku-
man›n yan›nda, ayr›ca yaz›yorum da. fiimdiye kadar on bir kita-
b›m yay›nland›: Befli mesle¤imle ilgili teknik-çevre, dördü fliir,
biri mizah ve sonuncusu da ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr
yyüürrüüyyüüflfl  kitab›md›r. (Daha sonra, yani May›s 2009 da AArrkkeeoolloojjii
vvee  SSaannaatt  YYaayy››nnllaarr›› taraf›ndan OOnn  BBiinn  YY››llll››kk  TTaarriihhiinn  TTaann››¤¤››::  HH‹‹--
LLAARR kitab›m yay›nland›)
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Kitap, insanlar›n günefli, ay›, dünyas› ve sevgilisi olmal›d›r di-
ye düflünüyorum. Çünkü:

Her kitap bir günefltir. Sayfalar› çevirip okumay›nca; ayd›nl›-
¤›, karanl›¤›, dünyadaki canl›lar›n ›fl›ktan nas›l hayat bulduklar›n›
nerden bilece¤iz?

Her kitap bir ayd›r. Sayfalar› çevirip okumay›nca; sevgilinin ay
parças› ayd›nl›k güzelli¤ini, gecenin zifiri karanl›k çirkinli¤ini na-
s›l fark edece¤iz?

Her kitap bir dünyad›r. Sayfalar› çevirip okumay›nca; güzel-
likleri ve çirkinlikleri; dünyan›n hem kendi, hem de kendisinden
daha güçlü güneflin etraf›nda dönüflünü, hele hele dünyada dö-
nen film f›r›ldaklar› nas›l anlayaca¤›z?

Her kitap bir sevgilidir. Sayfalar› çevirip okumay›nca; yaflanan
güzel aflklar›, sevdalar›, tutkular›; seven ve sevilenlerin bütünsel-
leflen bedenlerde yeni canlar› yaratman›n hikmetini nas›l anlaya-
ca¤›z?

Diyece¤im o ki, siz siz olun evinizden ve elinizden kitab› ek-
sik etmeyin. “Kitaps›z”lar› Allah bile sevmez, her fleyin bafl› ki-
tapt›r. Kitap düflünmeyi ö¤retir, ayd›nl›¤› getirir. Kitaps›zl›k ce-
haleti getirir. Cehalet ise, zifiri karanl›¤a benzer. Karanl›kta in-
san önünü görmez; kafa bir yere çarpabilir, ayak pisli¤e basabi-
lir, en kötüsü beden uçurumdan yuvarlanabilir. Karanl›kta güven
ve huzur olur mu?

Kitaps›z olmayal›m, kitaps›z kalmayal›m. Kitaplar› sevelim ve
bol bol okuyal›m.

Kitap, RRüüyyaa  TTaabbiirrlleerrii’nde bile önemli fleylere alâmettir: Rü-
yada kitap görmek, kuvvete; elinde dürülü kitap görmek, ömrün
bitti¤ine; aç›k kitap, genifl bilgiye; kapal› kitap, gizli habere; bir
çocu¤un elinde kitap görmek, müjdeye; kad›n›n elinde kitap
görmek, sevindirici bir ifli beklemeye iflarettir.

Ben, okudu¤um kitaplardan, bilge insan Fracis Bacon’un de-
diklerini ö¤rendim: “Okumak insana olgunluk, konuflmak canl›-
l›k, yazmak da sarihlik (aç›kl›k) verir. Tarih kitaplar› insan› ak›l-
land›r›r; fliir, nükteci; matematik, dikkatli k›lar; felsefe eserleri de
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derinlefltirir; mant›k ve hitâbet, münâkaflalarda ustalaflt›r›r; ahlâk
da a¤›r bafll› yapar.”

Kitapla ilgili bunca yazd›klar›mdan sonra; sevdi¤im ve duygu-
lar›ma hitap etti¤i için, Abdullah R›za Ergüven’in fifiaarraabb››  TTaannrr››--
llaarrllaa  ‹‹ççttiikk fliir kitab›ndan “Açt›¤›m Her Sayfa” bafll›kl› fliiri sizler-
le paylaflmak istiyorum. Okuyunca, umar›m sizlerde seveceksiniz.

“Kitaplarla baflbafla yatt›¤›m o geceler
sevgilerin en güzeline ulaflt›m
Bir kad›n› sevmekten de beter
aflklara b›rakt›m kendimi
Süt bacaklar›yd› bir kad›n›n
ak sayfalar
sayfalar aras›nda
dudaklar›n› buldum
sevdi¤im kad›n›n 
Sevgilinin dudak dudaklar›yd›
açt›¤›m her sayfa
yüzü gibiydi
bir kitap
Tek tek
bu sevgiye emek gerek!..”

17 fiubat 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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fifieerraaffeettttiinn  GGüünneellii’’nniinn  AArrdd››nnddaann......

fierafettin Güneli’yi kaybettik!
Kötü haber tez ulafl›r. Bu, ölüm olunca daha da tez ulafl›r.
Sevgili arkadafl›m Resul Üstün’ün, “Sana üzülece¤in bir ha-

ber vermek zorunday›m. fierafettin Güneli a¤abeyimizi
11.03.2006 Cumartesi günü kaybettik. Onu sevenler sa¤ olsun”
diye yazd›¤› e-mail’inden ölümünü ö¤rendim.

Her gidenin ard›ndan farkl› bir ac› duyar›z.
Her ölüm, insanda farkl› duygular uyand›r›r. Ben kendi ad›-

ma, fierafetin Güneli ile doya doya, a¤›z dolusu sohbetler yapa-
mad›¤›ma yanar›m. Çünkü: 

O, bir de¤erdi, canl› bir tarihti; Ergani ve bölgemizin afl›¤›y-
d›. Kendi yeti ve imkânlar› ölçüsünde hep araflt›r›rd›, yazd›.

O, hem ifl yaflam›nda ve hem de yazma, araflt›rma konusunda
çal›flkanl›¤› ile tüm Erganilerin takdir etmesi gereken bir a¤abe-
yimizdi.

O, bir Ergani sevdal›s›yd›. 1966 y›l›nda yazd›¤› ve bizlere he-
diye etti¤i, BBüüttüünn  YYöönnlleerriiyyllee  EERR⁄⁄AANN‹‹ kitab›yla Erganililere
önemli bir hizmette bulunmufltur.

May›s 2005’te, Diyarbak›r’da kendisiyle yapt›¤›m bir görüfl-
mede:

“Taa... 1966’da, BBüüttüünn  YYöönnlleerriiyyllee  EErr¤¤aannii kitab›n›zda, ‘Erga-
ni ilçesi ile civar›n›n tarihini; tarih ilmi ile u¤raflanlar için bir k›-
lavuz olmak üzere yazaca¤›m’ diye söz vermiflli¤iniz var. A¤a-
bey, sözünüzü neden yerine getirmediniz” diye sordu¤umda;
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bana, söz konusu çal›flmay› yapt›¤›n›, bas›lmas› için matbaaya
verdi¤ini, matbaada dosyan›n kay›p oldu¤unu üzülerek anlat-
m›flt›. Bu çal›flmada; Ergani’deki belli bafll› aileleri, atalar›m olan
Sofibekir’in babas› Kavas Mehmed’i de anlatt›¤›n› aç›klam›flt›.

Onunla, dedelerimin dedesi Kavas Mehmed’le ilgili genifl,
esasl› bir flekilde konuflamad›¤›ma da yanar›m.

O, f›rsat buldukça, Ergani ve çevresi ile ilgili yaz›lar yazard›.
Ayl›k Kültür, Sanat ve Edebiyat Dergisi BBeerrffiinn  BBaahhaarr’da yay›nla-
nan “Çayönü Kaz›lar›n›n Yap›ld›¤› Hilar Köyündeki Arkeolojik
Bulgular” (Kas›m 2002, Say›: 57), “Za¤ros Yöresinde De¤ifltiri-
len Tarihi Yer ‹simleri” (Aral›k 2002, Say›: 58) ve “Antikça¤da
Za¤ros Kültürünün Etkileri-ZEUS” (fiubat 2003, Say›: 60) gi-
bi... Baflka yerlerde yay›nlanm›fl benzer yaz›lar› var m›, bilemiyo-
rum? fiimdi Ergani Kaymakaml›¤›, Ergani Belediyesi, Ergani
dernekleri veya Ergani’ye gönül verenler: -O’nun an›s›na-, Erga-
ni ile ilgili yapt›¤› çal›flmalar› derleyip, yay›nlamalar› çok yerinde
olur diye düflünüyorum.

Resul Üstün, mail’inde, ayn› zamanda; “Biz o canl› tarihin
de¤erini bilemedik” diyerek, üzüntülerini bildiriyordu.

Do¤ru söze ne denir ki?
Ölüm kaç›n›lmaz. Tamam. Bu konuda, kötü olan hep geç

kalmam›z, öldükten sonra insanlar›n kadir k›ymetini anlam›fl ol-
mam›zd›r.

Ölümü benim aç›mdan da çok kötü oldu. Haz›rlamakta oldu-
¤um HH‹‹LLAARR kitab›mla ilgili kendisiyle uzun uzun görüflmeler
planlamaktayd›m. Kitab›n zenginleflmesine büyük katk›s›n›n ola-
ca¤›n› düflünüyordum: Olmad›. Nur içinde yats›n. Üreten, düflü-
nen ve de yazan bir insan oldu¤u için, ben flahs›m ad›na kendisi-
ne çok teflekkür ediyorum. Kendisini hep sayg›yla anaca¤›m.

Akrabalar›n›n, dostlar›n›n, sevenlerinin, Erganililerin, Hilarl›-
lar›n bafl› sa¤ olsun!

17 Mart 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
A¤ustos 2006’da BBeerrffiinn  BBaahhaarr dergisinde (Say›:102) yay›nland›.
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““HHaappiisshhaanneeddee  YYaazzmmaakk””

Duy, vuruldum seslenemem sesim k›s›k
Güvercinim yaral› kanad› k›r›k

Gönderemem sevda yüklü mektubumu
Bari görüflüme sen gel nazl›m, s›k s›k

Türkiye’de herkes bir gün cezaevine düflebilir.
Türkiye’nin sosyal ve siyasal tarihine bakt›¤›m›zda nice insa-

n›n cezaevlerinde ömür tükettiklerini, halen de ömür tüketenle-
rin var oldu¤unu görürüz. Katili, tetikçiyi, mafya bozuntular›n›,
›rz düflman›n›, h›rs›z›, rüflvetçiyi... bir tarafa b›rakt›¤›m›zda: Ce-
lal Bayar gibi bir Cumhurbaflkan›; Baflbakanl›k yapm›fl Mende-
res, Demirel, Ecevit, Erbakan gibi parti liderleri; fiefik Hüsnü,
Behice Boran, Alpaslan Türkefl gibi sa¤dan sola birçok politik
önder; Naz›m Hikmet, Kemal Tahir, Orhan Kemal, Ahmet Arif,
Y›lmaz Güney gibi birçok yazar ve sanatç›; ‹smail Beflikçi gibi bi-
lim adamlar›; Said-i Nursi/Said-i Kürdî gibi dini flahsiyetler;
Dinç Bilgin gibi gazete patronlar›; Cavit Ça¤lar gibi büyük pat-
ronlar... cezaevlerinden geçmifltir. Bu yönüyle zengin bir tarihe
sahibiz. Bunlara 12 Mart 1970 ve 12 Eylül 1980 darbelerinde
tutuklanan, cezaevlerine doldurulan ilericileri, devrimcileri, sos-
yalistleri, komünistleri, Kürt demokratlar›n› da ekledi¤imizde
zenginli¤imizin(!) boyutu daha iyi ortaya ç›kar. Recep Tayyip
Erdo¤an’›n cezaevinden ç›kt›ktan/ç›kart›ld›ktan sonra Baflbakan
olmas› ise yak›n tarihimizin siyasi ilginç bir vakas›d›r.
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Yukar›daki örneklerden de görüldü¤ü gibi, Türkiye’de herkes
bir gün veya her an cezaevine düflebilir. Bu nedenle, hem d›flar›-
dakiler ve hem de bir zamanlar hapishaneye yolu düflenler ceza-
evlerinde yatanlara, tutuklu ve hükümlü yak›nlar›na, cezaevinde
çal›flanlara karfl› ilgi ve alakalar›n› esirgememelidir.

En büyük kötülük unutmakt›r!
1982-1984 y›llar› aras›nda cezaevinde yatan biri olarak ben,

ne cezaevinde yaflad›klar›m› ve ne de cezaevlerindekileri unut-
tum. Zaman birçok ac›m› s›rlasa da, yaflananlar bir bir kaydol-
mufltur beynimde haf›za dosyalar›na. Onurluca, de¤erlerimizi
koruma mücadelesinde, Diyarbak›r’da yaflad›¤›m 12 Eylül ce-
hennemi s›cakl›¤›ndaki yang›n› nas›l unuturum? Yaralar›m kabuk
ba¤lasa da içten içe halen kanamakta. Unutmak, namümkün:
Hapishane halen yüre¤imde fitil iflleyen bir yara. DDoolluuddiizzggiinn  YYaa--
flflaammaakk ve GGeennççlliikk YYuurrdduunnddaa  BBaahhaarr fliir kitaplar›mdaki fliirlerin
birço¤u s›cak o günlerin izlerini tafl›r. Özellikle hücrede tek ba-
fl›nayken kalemsiz, kâ¤›ts›z dizeleri kafamda oluflturur, be¤en-
medi¤imde yeniden tekrar oluflturur ve kendi kendime sessiz m›-
r›ldan›rd›m. Sessiz olmal›yd›k, konuflma yasakt›; yazamazd›k, kâ-
¤›t kalem yasakt›; okuyamazd›k, kitap ve yaz›l› belge bulundur-
mak yasakt›. Cezaevinden ç›kt›ktan sonra ancak akl›mda kalanla-
r›n bir k›sm›n› kâ¤›da dökebildim. Bu nedenle, bilirim cezaevi-
nin ne menhus bir yer oldu¤unu ve de bilirim cezaevlerinde yaz-
man›n ne demek oldu¤unu.

‹çerde yatanlar yaflad›klar›n› unutmamal›!
***

29 Nisan-14 May›s tarihleri aras›nda ‹stanbul’da NNaazz››mm  HHiikk--
mmeett  KKüüllttüürr  vvee  SSaannaatt  VVaakkff››’nda Türkiye’nin dört bir yan›ndaki
cezaevlerinde resim ve karikatürle u¤raflan sanatç›lar›n eserleri
sergilendi. Serginin uzun y›llar cezaevlerinde mahpus yatan ün-
lü flairimiz Naz›m Hikmet’in ad›n› tafl›yan vak›fta yap›lm›fl olma-
s› da en az sergi kadar anlam tafl›yordu.

Sergi, “Cezaevi Duvar›n› Aflmak” projesi kapsam›nda bafllat›-
lan çal›flma, AAvvrruuppaa  KKoommiissyyoonnuu  DDeemmookkrraassii  vvee  ‹‹nnssaann  HHaakkllaarr››  ‹‹ççiinn
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AAvvrruuppaa  GGiirriiflfliimmii  ((DD‹‹HHAAGG)) ve AAvvrruuppaa  KKüüllttüürr  VVaakkff››’ndan al›nan
destekle AAnnaaddoolluu  KKüüllttüürr  //DDSSMM taraf›ndan gerçeklefltirildi. Pro-
je kapsam›nda birçok insan cezaevlerini ziyaret edip, çeflitli giri-
flimlerde bulunarak Kars ve Band›rma cezaevlerinde projenin bi-
rinci aya¤› resim atölyeleri gerçeklefltirildi. Ayr›ca heykel, karika-
tür, müzik, fliir, yaz› ve ebru atölyeleri hayata geçirildi.

Projenin ikinci aya¤›, cezaevlerinde edebiyat üretenlerin eser-
lerini gün yüzüne ç›karmayd›. Uzun u¤rafl›lar sonucu; geçti¤i-
miz y›l Metis Yay›nlar› taraf›ndan HHaappiisshhaanneeddeenn  fifiiiiirrlleerr ve HHaappiiss--
hhaanneeddeenn  ÖÖyykküülleerr yay›nland›. Bu sene de Kanat Kitap taraf›ndan
66 flairin yazm›fl oldu¤u YYeeddii  MMaavvii  RReennkk, 26 öykücünün yazm›fl
oldu¤u YYeenniiddeenn  BBaaflflllaayyaabbiilliirrddiimm, içerden d›flar›ya-d›flardan içeri-
ye yaz›lan mektuplar SSeevvggiillii  KKaarrddeeflfliimm, hapishanede yazma serü-
veninin anlat›ld›¤› denemeler HHaappiissttee  YYaazzmmaakk ve 12 karikatüris-
tin “görülmemifli olan› görmek” için çizdikleri HHaappiissttee  ÇÇiizzmmeekk
ad› alt›nda kitaplaflt›r›ld›. Hapishanelerden yaz›lm›fl olan fliirler,
öyküler, mektuplar ve denemeler Sezai Sar›o¤lu, Aytekin Y›lmaz
ve Behçet Çelik taraf›ndan seçilip de¤erlendirilmifltir. Karikatür-
ler ise, Semih Poray ve Ender Özkahraman taraf›ndan seçilip ya-
y›na haz›rlanm›flt›r.

Bu kitaplar daha sonra karikatürlerle birlikte 29 Nisan 2006
günü an›lan vak›fta düzenlenen bir kokteyle okuyuculara tan›t›ld›.

Tan›t›m sergisinde, AAnnaaddoolluu  KKüüllttüürr’ün “Cezaevi Duvar›n›
Aflmak” projesinin cezaevi aya¤›n› yürüten Zafer K›raç yap›lan
çal›flmalarla ilgili bilgi verirken, yap›lan çal›flmalar›n önemini flöy-
le vurguluyordu:

“Çal›flt›¤›m›z cezaevlerinden birindeki bir tutuklunun atölye
çal›flmalar›m›z›n ard›ndan bana söyledi¤i söz yapt›¤›m›z ifli anlat-
maya yeter belki, delikanl› tavr›yla bilinen, herkesin korktu¤u bu
adam ‘benim kanl› ellerimi boyayla buluflturdunuz, ne yapt›n›z
siz’ diye sordu bana. Ald›¤›m›z sorumlulu¤un büyük oldu¤unun
fark›nday›z, dolays›yla cezaevlerinde etkinlik yapanlar›n ço¤al-
mas›n›, baflka sivil toplum örgütlerinin de cezaevleri üzerine ça-
l›flmaya bafllamas›n› ümit ediyoruz.”

Karikatürist Ender Özkahraman ise, HHaappiissttee  ÇÇiizzmmeekk kitab›-
na yazd›¤› önsözde:
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“‹nsan›n kendi do¤as›n› anlayabilmek ve iflleyebilmek ad›na,
zor koflullar alt›nda daha fazla çaba gösterdi¤i düflüncesini pay-
lafl›yorsak e¤er, bu albümdeki eserlerin iyi bir emsal teflkil etti¤i
kanaatindeyim” diye yazmaktad›r.

Projenin edebiyat aya¤›n›n yürüten sevgili dostum Aytekin
Y›lmaz ise, sergide yapt›¤› konuflmada, iki y›ll›k deneyimini flöy-
le özetliyordu:

“Bugün duvar›n öbür taraf›nda kalanlarla birlikteyim. Baflka-
s›n›n ac›s›na bakmak yetmez, bazen yan›nda olmak, bazen de yer
de¤ifltirmek gerekir. Duvar›n öbür taraf›nda kalanlarla aram›zda-
ki duvar›n ne kadar da ince oldu¤unu hep beraber görüyor ve
anl›yoruz. Duvarda as›l› duran karikatürler, fliirler, öyküler bu-
nun birer capcanl› suretleri...”

***

Aytekin Y›lmaz’›n davetiyle tan›t›m kokteyline kat›ld›m.
Kokteylde, BBeenn  BBööllmmeeddeenn  GGeellddiimm  KKoommuuttaann››mm kitab›mdaki

ço¤u karikatürün çizeri Ender Özkahraman’la güzel bir sohbe-
timiz oldu. Kitab›mdaki karikatürler için kendisine gecikmeli de
olsa teflekkür ettim. Sonra, arkadafl›m Sedat Ero¤lu ile birlikte,
her biri de¤iflik cezaevlerinden gönderilen sergideki karikatürle-
ri buruk ve çok de¤iflik duygular içersinde incelemeye çal›flt›m.

Bu projesinde eme¤i geçen herkesi kutluyor ve kendilerine
teflekkür ediyorum.

19 May›s 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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KKiittaappllaarr››nn  DDee¤¤eerriinnii,,  KKüüttüüpphhaanneemmiizziinn  
KK››yymmeettiinnii  BBiilleelliimm

“AB yolunda kad›nlar›m›z›n kovalarla su tafl›mas›n› 
kimse içine sindirmemeli.”

——fifieevvkkeett  AAttll››,,  EErrggaannii  KKaayymmaakkaamm››

2266..0011..22000066  ttaarriihhllii  BBuuggüünn  GGaazzeetteessii

Kütüphane ve kitap uygarl›¤›n ölçütüdür. Kütüphane ve kitap
bilginin muhafaza ve yay›lmas›n› sa¤layan birer araçt›r; ifllevleriy-
le uygarl›k ve kültür tarihine katk›da bulunurlar.

EErrggaannii  HHaabbeerr’de önceleri kitap ve okuma ile ilgili yaz›lar›m
yay›nland›. Okudu¤um bir araflt›rma bu konuya yeniden e¤ilme-
mi ve bu yaz›n›n yaz›lmas›na neden oldu. Sözünü etti¤im arafl-
t›rma, Hacettepe Üniversitesi Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü
Baflkan Yard›mc›s› Prof. Dr. Bülent Y›lmaz taraf›ndan haz›rlanan
Türkiye ve Avrupa Birli¤i (AB) ülkelerinin halk kütüphaneleri-
nin niceliksel hizmetlerini karfl›laflt›rd›¤› araflt›rmad›r.

Bu araflt›rmaya göre, Avrupa Birli¤i müzakere sürecinde olan
Türkiye, kütüphaneler konusunda ciddi sorunlarla karfl› karfl›ya.
Nüfus oran›na bak›ld›¤›nda, AB üyesi ülkelerde 7 bin 558 kifliye
bir halk kütüphanesi düflüyor. Bu rakam, Türkiye’de bir halk kü-
tüphanesinin bunun 7 kat› nüfusa, 50 bin 762 kifliye hizmet ver-
mesi gerekti¤ini gösteriyor. Buna karfl›n AB üyesi ülkelerde nü-
fusun ortalama yüzde 25’i halk kütüphanelerine üyeyken, Tür-
kiye’de bu oran yüzde biri geçmiyor. Araflt›rma halk kütüphane-
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si bafl›na düflen kitap say›lar›nda da AB ülkeleri ile Türkiye ara-
s›nda 3 kat fark bulundu¤unu gösteriyor. AB ülkelerinde halk
kütüphanesi bafl›na düflen kitap say›s› 16 bin 476 iken, Türki-
ye’de bu rakam ortalama 6 bin 295 kitaba denk düflüyor. Ayr›ca
AB üyesi ülkelerde halk kütüphanelerinde kifli bafl›na 2,2 kitap
düflerken, Türkiye’deki 5 kifliye bir kitap düflüyor. Ve kütüpha-
nelere y›ll›k ziyaret say›lar› aç›s›ndan da AB ülkeleri ile Türkiye
aras›nda 15 kat fark bulunuyor. Ayr›ca AB ülkelerinde bir kütüp-
haneci ortalama 6 bin 156 kifliye hizmet verirken, Türkiye’de bir
kütüphaneci 259 bin 579 kifliye hizmet veriyor ve Türkiye’de ça-
l›flan kütüphaneciler, AB ülkelerindeki meslektafllar›n›n 4’te biri
kadar ücret al›yor.

Bu araflt›rma ›fl›¤›nda EErrggaannii  HHaallkk  KKüüttüüpphhaanneessii’ni ele ald›¤›-
m›zda durumun mutlaka daha vahim olaca¤›n› düflünüyorum.
Yap›m ve aç›l›fl›nda Yavuz Yavuz, ‹nam Gülmez, Seza-
i At›lgan ve Cemal Gülbahar’›n emek ve katk›lar› olan Kütüpha-
nemiz; Ergani için bir fener ve bilgi hazinesidir. “Kütüphaneler
sevimsiz, kitaplar lüzumsuz” yanl›fll›¤›ndan kurtulmal›y›z. Kü-
tüphanelerden uzak durdu¤umuzda ve kitap okumad›¤›m›zda;

• Baflta çocuklar olmak üzere, genelde insanlar›m›z “cahil”
kal›r. Cahil insanlar› kand›rmak, bafltan ç›karmak, elindekini-
avucundakini almak, sömürmek, yönetmek, yanl›fl hedeflere
yönlendirmek kolaylafl›r. Cahil ve bilgiden yoksun olanlar, her
fleyden yoksun olur: Yurt, yoksullar yurdu olur.
• ‹nsanlar bilgisiz kal›r. Bilgisiz insan, mal ve serveti yat›r›m ve

hizmete dönüfltüremez; teknolojiyi takip edemez; ekonomik
geliflmeleri ve serbest piyasa koflullar›n›, mal-para-banka veya
banka-para-mal iliflkilerini ve bunlar›n pazarla olan iliflkilerin-
deki püf noktalar›n› anlayamaz. Hayvanc›l›k ve tar›mla u¤ra-
flan köylü bir toplum olarak kal›r. 

• Ulusal ve toplumsal sorunlara ilgi duyulmaz. ‹lgi duysa bile
bir faydas› olmaz. “Kelin merhemi olsa bafl›na sürer” misali;
cahilin, bilgisizin, okumam›fl›n kime ne faydas› olur? Halk›na
ve yurduna ne katk›s› olabilir?

• Yaflam›m›z güvensiz, sokaklar tehlikeli olur. Hiç kimse kendi-
ni güvende hissetmez. Her taraf› h›rs›zlar, katiller, tinerciler,
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baliciler, kapkaçç›lar, mafya bozuntusu tetikçiler kuflat›r. ‹n-
sanlar kendini güvende hissetmeyince kaç›fllar bafllar. Kaç›fl-
larda hem servet ve hem de beyin göçü olur. Bilgisizlik ve pa-
ras›zl›kla çoraklaflma ikiye, üçe katlan›r.

• Okullar›n yerini kahveler, meyhaneler al›r. Bu durumda in-
sanlar üretmeden saatlerce bu mekânlarda oturur, oyalan›r.
Bol bol çay, kahve, meflrubat, bira ve sigara tüketilir. ‹nsanlar
üretime kat›lmayan, sosyal yaflama katk› sunmayan, sadece tü-
keten asalaklar haline gelir. Zarl›, tafll›, kâ¤›tl› nesnelerle
oyunlar oynan›r; içkiler içilir, beden ve beyinler uyuflur. Sar-
hofl ve kumarc› bir insan toplulu¤una dönüflülür.

• Hep “öte dünya” için çal›fl›l›r. Dünyan›n “fani” oldu¤u; dün-
ya zenginli¤inin, ilim ve bilginin geçici oldu¤u, gerçek kal›c›
olan›n sadece ve sadece kazan›lan “manevi zenginlik ve gönül-
den eriflilen ilim” oldu¤una inan›l›r. Okul ve kütüphane yerine
bol bol camiler aç›l›r, pefl pefle tarikatlar kurulur. Nerede bir es-
ki mezar, türbe, da¤da¤an veya aluç a¤ac› varsa çaput ba¤lan›r,
dilekler tutulur. Gökyüzündeki, karadaki, sudaki nesnelerden
medet umulur, dileklerin gerçekleflmesi beklenir. Bu inanç
körlü¤ünde baz› uyan›k ve kurnaz din tacirleri türer. Ticari ve
politik bir incelikle kendi dünyal›klar›n› doldururken, temiz
inanç sahiplerini ise “öte dünya”nin zenginlikleriyle tan›flt›r›r.

***
Ergani’de bulundu¤um de¤iflik tarihlerde, birkaç kez, EErrggaannii

HHaallkk  KKüüttüüpphhaanneessii’ne u¤rad›m. Kütüphane Müdürü Davut Gül-
süm Bey çok hevesli olmas›na ve yo¤un emek sarf etmesine ra¤-
men, kütüphanede ilkö¤retim okullar›na giden ö¤rencilerin d›-
fl›nda ne bir genç, ne de bir yetiflkin insan gördüm. Neden kim-
se kütüphaneye gitmiyor?

Kendi kendime sorular sorup, sesli düflünüyorum:
• Erganililer kad›n-erkek, genç-yafll› herkes çok çok bilgilidir.

Bu fakir kütüphanede bulunan kitaplardaki bilgilere gereksi-
nimleri yoktur.

• Erganililerin bilgilenme diye bir sorunlar› yoktur. Bu neden-
ledir ki kütüphanede kitap okuma yerine kahvelerde oyun oy-
namay› tercih ediyor.
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• Kitap okundu¤u veya evlerimizde, üzerimizde bulundurdu-
¤umuzda bafl›m›z belaya girer diye düflünüyor.

• “Tek kitap: Kuran” neyimize yetmez anlay›fl›ndan hareketle
di¤er kitaplara pas vermiyor.

• Kitap, her fleyden önce bir kent ürünüdür, ama Erganilier
köylülükten kurtulamad›¤› için kitap ve kütüphanelerden
uzak duruyor.

• Bir baflka olas›l›k da, Kültür Bakanl›¤›’na ba¤l› kütüphanede
insanlar›n, özelliklede gençlerin ihtiyaçlar›na cevap vermeyen;
okunan de¤il, okunmayan kitaplar›n bulundu¤u ve ayr›ca,
resmiyetin vermifl oldu¤u so¤uk bir mekân oluflundan ötürü
kütüphaneye kimse u¤ram›yor.

Bu konularda sizler ne düflünüyorsunuz bilemiyorum, ama
ça¤dafl olman›n bir ölçüsünün de kütüphanelerin say›s›, bu kü-
tüphanelerde bulunan kitaplar›n nitelik ve niceli¤i ve kütüpha-
nelerde çal›flanlar›n çal›flma ve yaflama koflullar›n›n durumu oldu-
¤unu bilmenizi isterim.

Kitap okumama konusundaki içler ac›s› durumumuzu e¤i-
timci-yazar Canten Kaya, TThhee  EEccoonnoommiisstt, Pocket World in Fi-
gures 2005 verilerine dayanarak bak›n nas›l aç›klamaktad›r:
“Dünyada televizyon izlemede dördüncü s›raday›z ve kitap oku-
muyoruz. ...Bir Japon y›lda 25, ‹sveçli 10 kitap okurken, Türki-
ye’de ayn› sürede alt› kifli bir kitap okuyor”. (AAkkflflaamm, 16.3.2006)

TToopplluumm  GGöönnüüllllüülleerrii  VVaakkff›› Yönetim Kurulu Baflkan› ‹brahim
Betil ise,”Benim Kütüphanelerim” projesi kampanyas›n›n aç›fl ko-
nuflmas›nda; Türkiye’nin kütüphane fakiri oldu¤u, mevcut 1500
kütüphanemize karfl›n, 124 bin kahvehane ve 16 bin meyhanenin
bulundu¤unu aç›kl›yor. ‹. Betil, ayn› konuflmas›nda, toplumun
kitap okumaktan kaçmad›¤›n›, ancak onlara iyi ortam›n yarat›lma-
s› gerekti¤ini belirtmektedir. (HHüürrrriiyyeett,, 26.02. 2006)

‹nflallah iyi ortamlar haz›rlan›r da insanlar›m›z kahvehane ve
meyhaneye gitti¤i kadar kütüphanelere de giderler!

12 May›s 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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TTüürrkküülleerr,,  HHaallkkeevvlleerrii  vvee  MMaaddeenn

‹stanbul’da Sivasl› bir arkadafl›mda gördü¤üm ve fotokopi örne-
¤ini ald›¤›m bir belgeden, daha do¤rusu bir kitapç›ktan söz et-
mek istiyorum.

Bu kitapç›¤›n ismi: EEllââzziizz  BBaakk››rrmmaaddeennii  KKaazzaass››  HHaallkk  TTüürrkküüllee--
rrii. Kitapç›k 1937 y›l›nda ‹stanbul’da Resimli Ay Matbaas› T.L.
fiirketi’nde bas›l›p, EEllââzziizz  HHaallkkeevvii  NNeeflflrriiyyaatt››nnddaann  10. s›rada ya-
y›nlam›flt›r.

Kitapç›ktaki türküleri, Elâziz Halkevi Orkestra fiefi M. Fer-
ruh Arsunar derlemifl. Derlenen 18 türkünün hem söz ve hem
de notalar› var. Türkülerin notalar› konusunda, notadan anlama-
d›¤›m için bir fley söylemem do¤ru olmaz. Ama türkülerin söz-
lerine bakt›¤›m›zda baflka il veya yörelere ait türkülerin Bak›rma-
den’e mal edildi¤i hemen göze çarpmaktad›r. Baz› türküler ise,
Kürtçe türkülerin Türkçelefltirilmifl hali. Zaten kitapç›¤›n bafl›n-
da Elâziz Halkevi Baflkan› ‹lbay› Tevfik Gür de; “Bu kitap: Elâ-
ziz Vilayetinin Bak›rmaden’i kazas› halk› taraf›ndan söylenen
türküleri ihtiva etmektedir. Diyarbak›r... hattâ Mardin ve Urfa
ile; flimal taraf›ndan Elâziz ve muhiti ile olan s›k› münasebetle-
rin; y›llarca evvel uzun zamanlar iflleyen bak›r madeninde çal›fl-
ma için yurdun muhtelif yerlerinden gelen ve k›smen burada
yerleflip kalan amelelerin husule getirdikleri bir ihtilât›n, mahallî
musikisinde bir hususiyet yaratm›fl olmas› tabiî görülebilir” diye-
rek bunu aç›kça belirtmektedir.

Kitapta, türkülerin sözleri de¤ifltirilerek sahiplenilmesi Halke-
vi Baflkan› ‹lbay T. Gür’ün belirtti¤i nedenden olsa bile, esas ne-
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den; “tek parti, tek lider, tek dil, tek ulus” anlay›fl›n›n somut ifa-
desidir. O günün CCuummhhuurriiyyeett  HHaallkk  PPaarrttiissii ve bu partinin Kürt
halk›na karfl› tutumundan kaynaklanmaktad›r. Çünkü Halkevle-
ri o zamanlar CHP’nin birer yan koluydu. Kitapta birçok Kürt-
çe türkü özünden kopar›lm›fl veya kopar›lmaya çal›fl›lm›flt›r. K›-
saca bu de¤ifltirmelerin alt›nda politik nedenler bulunmaktad›r.

Kitab›n giriflinde; “Elâziz, Tunceli-Dersim Halk Türküleri ki-
taplar› serisinin üçüncüsü olan (Bak›rmadeni Halk Türküleri)ni
say›n alâkadarlara sunar›m” diyen M. Ferruh Arsunar’›n ilginç
notlar› bulunmaktad›r. Okuyal›m:

“Etraf› bafltan bafla yüksek maden da¤lar›yla çevrilmifl olan bu
muhitte halk, -hemen hepsi denecek kadar- madencidir.

Buradaki musikî, halk›n Diyar›bekir, Elâziz ile daimî münase-
betleri dolays›yla iki tesir alt›nda bulundu¤u halde; türkülerinde
gene mahallî ve hususî bir karekter vard›r. Bu türküler içinde
(RRuummttiikkii) nam›yla an›lan oyun havas›; bu civar›n meflhur say›lan
bir oyunudur.

Sultan Mahmut zaman›nda Bak›r madenlerinde çal›flt›r›lmak
üzere, Karadeniz sahilinden getirilen birtak›m halk buralara yer-
leflmifltir. Bu oyun bir nevî (LLaazz) oyununa benzemekle beraber,
geçen zamanla baflkalaflm›flt›r. Elâzizin (HHaallaayy) oyunu figürleri
de tesir ile bu oyuna kar›flm›flt›r. Bu sebeple Laz oyunundan
bambaflka bir flekil alm›flt›r.

Bu oyun havas›n›n tarz›, Laz havas›n›n Ritm kaidesine uygun
olmamakla beraber, mededinin asl› Karadenizden gelme ve oyun
fi¤ürleri de Laz oyununun baflka bir nev’i say›labilir.

Burada çal›nan muzik aletleri bilhassa: (DDaavvuull--ZZuurrnnaa)’dan
gayri keman, kemençe, klârnet, darbukadan ibarettir. Kemençe
flüphesiz ki Karadenizden gelmedir. Keman, klârnet, darbuka:
Elâziz, Diyar›bekir tesiridir. Burada hemen hemen türküler ha-
dise üzerine ç›kar›l›r.”

Yukarda de¤indim, kitapta yer alan 18 türkünün ço¤u Ma-
den’e ait de¤il. Ben, sadece, çok belirgin iki türküyü burada ör-
nek vermekle yetinece¤im. Bir Ergani türküsü olan “Erganinin
tafllar›/Yüksek uçar kufllar›” türküsü, kitapta No:3’te “fiu Made-
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nin tafllar›/Yüksek uçar kufllar›”na dönüflmüfltür. Ya, No:18’de-
ki “Diyarbak›r fiad akar”a ne demeli?

Erganilere kötü bir flaka yap›p, kitapta No: 3’te yer alan; “fiu
Madenin tafllar›/Yüksek uçar kufllar›” türküsünün nota ve sözle-
ri müzikseverlerin alakas›na sunuyorum.

NO: 3
HALK TÜRKÜSÜ

fiu Madenin dafllar›,
Yüksek uçar kufllar›...
Ben sevdim eller ald›,
Durmaz gözüm yafllar›...

Ay do¤du sini sini,
Severim ben birisini;
Cellâd boynumu vursun,
Diyemem do¤rusunu!

14 Temmuz 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““ÇÇaayyöönnüü’’nnddee  ‹‹nnssaann””

ÇÇaayyöönnüü’’nnddee  ‹‹nnssaann yak›n zamanda yay›nlanan bir kitabin ismi.
Kitap, arkeoloji bilimine, tarihöncesi insan› tan›mam›za, Er-

gani’nin tan›t›lmas›na emek veren, katk› sunan bilim adamlar›-
m›zdan biri olan Prof. Dr. Metin Özek taraf›ndan kaleme alm›fl
olup AArrkkeeoolloojjii  vvee  SSaannaatt  YYaayy››nnllaarr››’nca yay›nlanm›flt›r.

Prof. Dr. Metin Özek, uzun u¤rafl›lar sonucu, Çayönü kaz›-
lar›yla tarihin derin karanl›¤›ndan gün yüzüne ç›kart›lan bilgi ve
buluntular› titiz ve bilimsel bir yöntemle inceleyerek edindi¤i
bilgileri anlafl›l›r, güzel bir anlat›mla bu kitapta bizlere sunmak-
tad›r.

Kendisine, biz Erganiler ne kadar teflekkür etsek azd›r. Sa¤ ol
hocam, eline ve yüre¤ine sa¤l›k.

Kitab› tan›tmadan önce, k›saca Metin Özbek’i tan›tmak isti-
yorum.

M. Özek, 1948 y›l›nda Çorum’da dünyaya geldi. 1969 y›l›n-
da Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Co¤rafya Fakültesi Antro-
poloji Bölümü’nden mezun oldu. 1970 y›l›nda Paris’te Institut
de Palentologie Humaine’e araflt›r›c› olarak girdi. Bu arada Paris
VII Üniversitesi’nin doktora program›na kaydoldu. 1972 y›l›n-
da D.E.A sertifikas› ald›. 1974 y›l›nda teziyle Doktorat de 3 eme
cycle unvan›n› ald›. 1976’da Devlet Doktoras› unvan›n› ald›.
1977 y›l›nda Hacettepe Üniversitesi Antropoloji Bölümü’nde
Dr. Asistan olarak göreve bafllad›. 1987 y›l›nda ö¤retim görevli-
si oldu. 1981 y›l›nda haz›rlad›¤› “Orta Do¤u Tarih Öncesi Top-
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lumlar›nda Difllerin Antropolojik Yönden ‹ncelenmesi” adl› te-
ziyle Doçent unvan› ald›. 1988 y›l›nda Profesörlü¤e yükseldi.
1991 y›l›ndan bu yana Bölüm Baflkanl›¤› görevini yürütmekte-
dir. Ayr›ca, 1994-1997 y›llar› aras›nda Hacettepe Üniversitesi
Edebiyat Fakültesi Dekan Yard›mc›l›¤› görevinde bulundu. Ça-
yönü kaz›lar› nedeniyle s›k s›k Ergani’ye gelen bilim adamlar›-
m›zdan biridir. Difl antropolojisi, paleopatoloji, insan evrimi ve
iskelet biyolojisi üzerine çal›flmalarda yo¤unlaflm›fl olup, bu ko-
nularda 150’nin üzerinde eseri bulunmaktad›r. ÇÇaayyöönnüü’’nnddee  ‹‹nn--
ssaann d›fl›nda, ‹‹nnssaann  vvee  IIrrkk, DDüünnddeenn  BBuu  GGüünnee  ‹‹nnssaann gibi kitaplar›
bulunmaktad›r.

ÇÇaayyöönnüü’’nnddee  ‹‹nnssaann kitab›n› güzel bir vefa örne¤i göstererek
Türkiye’de arkeoloji bilimine ve Çayönü kaz›lar›na çok eme¤i
geçen Linda ve Robert J. Braidwood’lar›n an›s›na ithaf etmifltir.
Kitapta, Çayönü’nün nüfus yap›s›, fiziksel yap›s›, inan›fl sistemi,
sa¤l›k sorunlar› anlat›lmakta; kitapta yer alan 20 resim ise anlat›-
lanlar› daha anlafl›l›r k›lmaktad›r.

M. Özbek, kitaba yazd›¤› Önsöz’de:
“Onlar bir avuç insand›. Geldiler, afla¤› yukar› 11. 000 y›l ön-

cesinde, Ergani’nin düzlüklerinde, su kaynaklar›na yak›n bir yer-
lerde yaflamaya karar verdiler. Önceleri tar›m ve hayvanc›l›¤› bil-
miyorlard›. Çevrelerindeki yabani hayvanlar› avl›yor, yabani bit-
kileri toplayarak yaflamlar›n› sürdürüyorlard›. Zamanla çiftçili¤i
ö¤rendiler. Böylece bir ekip üç ald›lar. Art› ürüne kavufltular ve
besin üreticili¤ine dayal› bir köy toplulu¤unun temellerini att›-
lar. Koyun, keçi ve domuz gibi evcil hayvanlar› oldu. Zamanla
bunlara s›¤›r da kat›ld›. Onlarla iç içe yaflamaya bafllad›lar. Bu ye-
ni geçim ekonomileri onlar›n toplumsal yap›lar›na yeni boyutlar
kazand›rd›. Hilar kayal›klar›na s›rtlar›n› verip kurduklar› köyleri-
ni, zaman›na göre farkl› ifllevlere sahip en karmafl›k yap›larla zen-
ginlefltirdiler. Oldukça sade bir mimari tarz› yans›tan evlerin ya-
n›nda, görkemli an›tsal yap›lar infla ettiler. Kendilerine göre
inanç dünyalar› vard›. Ayinler ve törenler için büyük tap›naklar
öngördüler. Kültürel aç›dan de¤ifltikçe, inan›fl sistemlerini de de-
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¤ifltirdiler. Geliflkin bir toplumsal yap›y› olufltururken, farkl› s›-
n›flar›n ve mesleklerin do¤mas›na zemin haz›rlad›lar. Tafllar›, ke-
mikleri ve boynuzlar› iflleyip flekilden flekle sokup çeflitli aletler
yapt›lar. Büyüdükçe büyüdü, ço¤ald›kça ço¤ald›lar. Say›lar› bin-
leri buldu. Mehmet Özdo¤an’›n deyifliyle bir ÇÇaayyöönnüü  KKüüllttüü--
rrüü’nü yaratt›lar. 30 y›l süren kaz› çal›flmalar› sayesinde, maddi ve
manevi birçok kültürel de¤erleri gün yüzüne ç›kar›ld›. Ancak,
Çayönü’nde her kaz› sonucunda yeni bir kültürel yönünü daha
keflfetme f›rsat› buldu¤umuz ve heyecan verici bu serüveni biz-
lere sunan insanlar kimdi? Onlar› yeterince tan›yor muyuz? Nü-
fus yap›lar›, inanç dünyalar›, beslenme al›flkanl›klar›, fiziksel yap›-
lar› nas›ld›? Ne gibi sa¤l›k sorunlar› vard›? ‹çinde yaflad›klar› do-
¤al çevreye ne tür bir biyo/kültürel uyum gerçeklefltirdiler? Eli-
nizdeki bu küçük kitap iflte bu heyecan verici öykünün, yeni bir
kültürel yap›lanman›n mimarlar›n›, iskeletlerden ç›karabildi¤imiz
bilgilerin ›fl›¤›nda, çok sade bir anlat›m içinde, her türlü tablo,
grafik, istatistik veri ve metin içindeki araflt›r›c› referanslar›ndan
ar›nd›rarak, biraz olsun tan›tmay› amaçl›yor. Gelin sevgili oku-
yucular Çayönü Cilal› Tafl Devri (Neolitik) insanlar›n›n gizemli
dünyas›nda bir yolculu¤a ç›kal›m” demektedir.

‹nsanlar›n›n gizemli dünyas›nda bir yolculu¤a ç›kmak için, ki-
tab› mutlaka bulup okuman›z› öneririm.

10 A¤ustos 2006 tarihinde hhttttpp::////wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett  sitesinde,
18 A¤ustos 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
01 Haziran 2007’ hhttttpp::////wwwwww..mmaaddeennlliiyyiizz..bbiizz  sitesinde yay›nland›.
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DDiill  ÜÜzzeerriinnee......

Dünyada konuflulan 6 bin dilin korunmas› amac›yla ilan edilen
“Dünya Anadil Günü” BBiirrlleeflflmmiiflfl  MMiilllleettlleerr  EE¤¤iittiimm,,  BBiilliimm  vvee  KKüüll--
ttüürr  ÖÖrrggüüttüü  ((UUNNEESSCCOO)) üyesi ülkelerde kutland›. fiubat ay›nda
Paris’teki merkez binas›nda ise, gün dolays›yla dil çeflitlili¤i,
Amerika, Afrika ve Asya’daki az›nl›klar›n karfl›laflt›¤› zorluklar ve
dillerinin korunmas› konulu bir konferans düzenledi. UNESCO
Baflkan› Koichiro Matsuura bu konferansta yapt›¤› konuflmada;
“dilin bireyin kimli¤iyle derinden iliflkili oldu¤unu” belirtip, 6
bin dilin yar›s›ndan fazlas›n›n yok olma tehlikesiyle karfl› karfl›ya
oldu¤u uyar›s›nda bulundu.

***
Dil, duygu ve düflünceleri aç›kça göstermeyi mümkün k›lan

her türlü iflaret sistemidir. Bilinç içeriklerini, duygular›, arzular›,
düflünceleri tutarl› bir anlam çerçevesi ya da modeli içinde ifade
etme yolu ya da yöntemini tan›mlar.

Dil dedi¤imiz, aç›klama becerisi normal bir çocukta do¤ufltan
vard›r, ama gelifltirilmeye muhtaçt›r. Gelifltirilmedi¤i zaman ilkel
bir görünümde, ancak baz› seslerin ç›kar›lmas›na olanak verecek
basitlikte kal›r; geliflebilmek için, hem bireyin, hem toplumun
özel çabas›n› gerektirir. Dilin geliflimi, bilincin geliflmesine tan›k-
l›k eder.

Dil toplumsal bir olgudur. Her dilin bir mant›¤› vard›r. Dil-
lerin yap›lar› ve evrimleriyle karfl›laflt›rmal› araflt›rmay› DDiillbbiilliimm
yapar.
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Dil Bilim denilince, ilk akla gelen isim ‹sviçreli Ferdinand de
Saussure (1857-1913) ve meflhur eseri GGeenneell  DDiillbbiilliimm  DDeerrsslleerrii
ak›la gelir. Saussure bu kitab›nda dilbilimin konusunu ve di¤er
bilimlerle iliflkisini aç›klar. O’na göre dilbilimin çabalar›:
a) Ulaflabildi¤i tüm dillerin tan›t›lmas›n› ve tarihini ortaya koy-

mak; buna göre dil ailelerinin tarihini belirlemek ve olabildi-
¤ince her dil ailesinin ana dillerini göstermek,

b) Tüm dillerde sürekli ve evrensel bir biçimde etkin olan güç-
leri araflt›rmak ve tarihin tüm özel olgular›n›n indirgenebile-
ce¤i genel yasalar› ortaya koymak,

c) Kendi s›n›rlar›n› çizmek ve kendi tan›m›n› yapmak.

Saussure’e göre, her dil, kendi özellikleri içinde apayr› bir bü-
tün oluflturur. Dilin özelliklerini oluflturan toplumsal ruhsall›k,
toplumsal ruhsall›¤›n özelliklerini oluflturan da elbet co¤rafi,
ekonomik ve benzeri etkenlerdir. Ve O’na göre “her toplum be-
nimsedi¤i dilden genellikle hoflnuttur”.

Dil araflt›rmalar›na yönelen tüm okullar ve ak›mlar sonradan
Saussure’nin açt›¤› bu yoldan ilerlediler. Daha sonralar› Ameri-
kan dilbilimcisi Noam Chomsky dil biliminde yeni ufuklar açt›.

***
Alman düflünür Leibniz, “dil, zihnin aynas›d›r” der, neden?
Bir ulusu ulus yapan etmenlerin bafl›nda dil gelir: Uluslar dil-

leriyle birlikte geliflir, ilerlerler.
Ortaça¤da H›ristiyan ümmetinin ortak kültür dili Latin-

ce’ydi. Rönesans’la birlikte, Avrupa’da H›ristiyan ümmetinin
birlefltiricili¤i çözülmeye bafllad›. Frans›z Devrimiyle de uluslar
birer birer kendi özelliklerini, kendi dillerini gelifltirmeye giriflti-
ler ve Latince ikinci s›raya düflmek zorunda kald›.

Ulusal diller halklar›n günlük anlaflma dili olmalar›n›n ötesin-
de, birer düflünme ve bilim dili oldular. Ulusal benli¤in uyand›-
¤› toplumlarda, hep yabanc› ö¤elerden ar›n›p toplumun tarih
içinde oluflmufl kendi öz de¤erlerini ortaya ç›karma e¤ilimi beli-
rir. Bu do¤rultuda ve sonunda ulusal kültür dilini kurmada ge-
rekli olan gereçleri elde etmek için; halk dilinden derlemeler, es-
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ki metinlerden taramalar yap›l›r. Bu iflleri düzenli olarak yürüt-
mek için de Bat›’da hükümetlerin destekledi¤i dil dernekleri ya
da akademileri kurulur.

‹slam ümmetinin ortak kültür dili, Kur’an dili Arapça olmas›
nedeniyle, Cumhuriyettin kurulmas›yla birlikte bizde TTüürrkkççüüllüü--
¤¤üünn  EEssaassllaarr››’n› yazan Ziya Gökalp’in bile bilim terimlerinde
Arapça’ya baflvurulmas› gerekti¤ini söylemesine ra¤men; bizzat
Atatürk’ün emir ve çok yönlü katk›s›yla kurulan TTüürrkk  DDiill  KKuurruu--
mmuu vas›tas›yla Bat›n›n kavramlar sistemati¤ini karfl›layacak bir dil
oluflturulmas› için, yani Türk dili için yo¤un bir çal›flma bafllat›l-
d›. Tabi bundan önce, 1924’te ÖÖ¤¤rreettiimm  BBiirrllii¤¤ii yasas› ç›kart›ld›.
1928’de Türkçe “Resmi Dil” olarak kabul edildi. 1929’un ilk
günü de, LLaattiinn  HHaarrfflleerrii kabul edildi.

Bu kabullerin ard›ndan yo¤un bir faaliyete geçildi. Örne¤in:
Ergani’de gençler ilk olarak 1932 y›l›nda EErrggaannii  GGeennççlleerr  BBiirrllii¤¤ii
ad› alt›nda bir araya geldi¤inde; sporun yan›nda, müzik ve tiyat-
ro ve köycülük kollar› gibi kültürel faaliyetlere giriflti. Bu çal›fl-
malar›n bir parças› olarak Ergani’de konuflulan mahalli Türkçe
kelime ve deyimleri derleyip Dil Kurumu’na gönderdi. Benzer
çal›flmalar o zamanlar hemen hemen tüm il ve ilçelerde yap›ld›.
(Ne yaz›k ki, Ergani Gençler Birli¤i ‘nin derledi¤i bu çal›flman›n
bir örne¤ini bulunamad›m. Ergani’de veya baflka yerlerde acaba
bir örne¤i bulunur mu? Bilemiyorum, araflt›rmak laz›m.)

Türkçe için bunlar yap›l›rken, sosyal geliflmenin do¤as›na ay-
k›r› olmas›na karfl›n, ba¤›ms›zl›k savafl›nda ve Cumhuriyetin ku-
ruluflunda Türklerin yan›nda temel unsur olan Kürtlerin kendi
ana dilleri için yasaklama getirildi ve Kürt dilini yok sayma yolu
seçildi. Yaflama hakk›ndan sonra en temel insani hak olan ana di-
linde konuflma ve yazma yasakland›. Sonra da; “e¤itimin temel
ilkesi olan kara bilgisizli¤in giderilmesi”, “ülkemiz içinde uygar
düflüncelerin, ça¤dafl ileriliklerin vakit yitirmeksizin yay›lmas› ve
geliflmesi” (AAttaattüürrkk’’üünn  SSööyylleevv  vvee  DDeemmeeççlleerrii, Türk ‹nk›lap Tarih
Enstitüsü. Cilt II, s: 44.) beklenmeye baflland›!

Dil yasaklanarak bunlar›n gerçekleflmesi mümkün mü? Hay›r.
Kürt Dili’nin yasal varl›¤›n›n kabul edilmemesi ne insanl›kla,
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ne mant›kla ne de bilimle ba¤daflmaktad›r. Gerçeklerin saklana-
mayaca¤›n›, insanlar›n do¤al evrensel haklar›n›n önüne geçile-
meyece¤ini Tarih Baba binlerce kez bizlere kan›tlam›flt›r: Tarih-
le oyun oynanmaz! 

Fevzi Karadeniz hakl› olarak sormaktad›r: “‹nsanlar›n do¤ufl-
tan, tarihten gelen haklar›n›n yasalarla, kanunlarla ellerinden al›-
namayaca¤›n›, Kürtler bugüne dek varl›klar›n› koruyarak, dilleri-
ni yaflatarak kan›tlam›fl olmuyorlar m›? Bulgaristan’daki Türkler
insan haklar›na ters böylesi uygulamalar karfl›s›nda yüzlerce y›l-
d›r üzerinde yaflad›klar› topra¤› terk ederek kan›tlam›fl olmuyor-
lar m›?” (AAdd››mmllaarr  DDeerrggiissii, 6-26 A¤ustos 1989, Say›: 16.)

Prof. Dr. Server Tanilli’de bu konuda önemli bir tespitte bu-
lunmaktad›r:

“Kürt halk›n›n varl›¤› yads›nd›¤›, diline ve kültürüne ambargo
konuldu¤u, iktisadî ve sosyal bak›mdan ‘mahrumiyet’ içinde tu-
tuldu¤u, yurttafll›k haklar› tan›nmad›¤›, özümlemeci ›rk ayr›m›
politikalar›yla ezildi¤i ve sömürüldü¤ü sürece, Türkiye’de tek bir
ayd›n, tek bir sanatç› ve tek bir bilim adam› ‘özgürüm’ diyemez.”
(NNaass››ll  BBiirr  DDeemmookkrraassii  ‹‹ssttiiyyoorruuzz?, Amaç Yay›nc›l›k, s: 184-185.)

***
Yak›n tarihimizde Kürt halk›n›n varl›¤› konusunda önemli

ad›mlar at›ld›. Bu geliflime paralel olarak, Kürt dili ile ilgili çal›fl-
malara da a¤›rl›k verilmelidir. Kürt gençlerine, ö¤retmenlere ve
özellikle ayd›nlara bu konuda büyük görevler düflmektedir. Bi-
limsel yöntemlerle, en k›sa zamanda-1932’de Ergani’de Gençler
Birli¤i’nin yapm›fl oldu¤u Türkçe sözcük ve deyimleri derleme-
sine benzer ve hatta daha kapsaml›- konuflulan Kürtçe sözcük ve
deyimlerin derlenmesine bafllanmal›d›r diye düflünüyorum.

Yap›lacak böylesi bir derleme Kürt Dili’ne önemli katk›da
sa¤layacakt›r. (3 Mart 2006)

8 Eylül 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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FF..  KKaarraaddeenniizz’’iinn  YYeennii  KKiittaabb››::  
““BBaaflfl››mm  GGöözzüümm  ÜÜssttüünnee””

Fevzi Karadeniz, sevdi¤im ve de¤er verdi¤im bir dostumdur.
Dostlu¤umuz, Ergani’deki arkadafll›¤›m›zdan bugüne uzanan
bir dostluk ve arkadafll›kt›r. Bu dostlu¤un içinde hemflericilik,
okul ve gençlik arkadafll›¤›, ayn› politik yap› içinde “yoldafl”l›k ve
vefa vard›r. Kendisi Fransa’da yaflasa da, rüyalar›nda Ergani ve
Türkiye, akl›nda ise dostlar› vard›r: Akl› ve fikri hep Türkiye’de-
dir: Halk›na sevdal›d›r. 1973’te yazd›¤› bir fliirinde oldu¤u gibi:

“Koyun otlat›rd›m
Karacada¤ eteklerinde.
El kulakta;
‘Havar delal’ çekerdim.
Bizim ba¤›n yolunda,
Harman yerinde.
Da¤›, ovay›
O havay›
O sevday› sevdim ben”

O, hayata da sevdal›d›r; hayat› dolu dolu yaflayanlardand›r.
Özgeçmifline bakt›¤›m›zda bunu rahatl›kla görürüz:
1952 de Ergani’de do¤du. Anadilinde, Kürtçe flark›lar›

dengbêj babas›ndan dinleyerek büyüdü. ‹lk, orta ve liseyi Erga-
ni’de okudu. Çal›flma hayat›na ilkokul y›llar›nda bafllad›. Liseden
sonra, ailece yerlefltikleri Düzce’de bir süre Orman Bölge Mü-
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dürlü¤ü’nde çal›flt›. Sendikal nedenlerle iflten at›ld›. ‹lk defa
Düzce’de gözalt›na al›nd›.

1971-1972 y›l›nda ‹stanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesine
girdi, ama bitirmek nasip olmad›: Hukuk Fakültesi’nden ayr›ld›.
1973-1975 y›llar› aras›nda iki dönem ‹stanbul- Diyarbak›r Yük-
sek Ö¤renim Kültür Derne¤i Baflkanl›¤› yapt›. Ayn› y›llarda Bü-
yük ‹stanbul Naz›m Plan Bürosu’na desinatör olarak ifle girip,
uzun y›llar iflyeri temsilcili¤i yapt›. Sendikan›n bafllatt›¤› grevin
k›r›lmas› üzerine bir y›l tek bafl›na grevde kald›. Sonralar› s›ras›y-
la bir y›l D‹SK’e ba¤l› Teknik-‹fl Sendikas› ‹stanbul fiube Bafl-
kanl›¤›, üç y›l yine D‹SK’e ba¤l› BANK-SEN’de Genel Yönetim
Kurulu Üyeli¤i’nde bulundu. 1978 de Diyarbak›r’a yerleflti. ‹ki
y›l BANK-SEN’nin Do¤u ve Güneydo¤u Bölge Temsilcili¤ini
yapt›. 12 Eylül 1980 askeri darbe yap›ld›¤›nda bu görevdeydi. 

22 Temmuz 1980 de, D‹SK Genel Baflkan› Kemal Türkler’in
öldürülmesi üzerine yap›lan Genel Direnifl’te, Diyarbak›r’da tu-
tukland›. Lice ve Van’da düzenlenen mitinglerde yapt›¤› Türk-
çe-Kürtçe konuflmalar nedeniyle g›yab›nda yarg›land›, ceza ald›.
12 Eylül döneminde, D‹SK ve TKP davalar›ndan aranmaya bafl-
land›. Can güvenli¤inin kalmamas› nedeniyle, 1984 y›l›nda yurt
d›fl›na ç›kt›. 1985’te 51 y›l sonra toplanan Türkiye Komünist
Partisi 5. Kongresi’nde Merkez Komitesi üyeli¤ine seçildi. 

Yurtd›fl›nda-Almanya’da 1987’de ZZuullmmee,,  SSüürrggüünnee,,  HHaassrreettee
DDAAYYAANN isimli fliir kitab›, ‹stanbul’da 2001 y›l›nda PPeenncceerree  YYaa--
yy››nnllaarr›› taraf›ndan LLaall ve EEsskkii  ZZaammaannllaarr adl› kitaplar›; Yurtd›fl› ve
Türkiye’de çeflitli dergi ve gazetelerde demokrasi, Kürt sorunu,
kültürel haklar, dil ve tarih gibi konularda yaz›lar› yay›nland›.
Kendisiyle röportajlar yap›ld›. Avrupa’n›n de¤iflik ülkelerinde
birçok panellere, konferanslara konuflmac›, fliir okuma geceleri-
ne ise okuyucu olarak kat›ld›. 1989 da toplanan “Paris Kürt
Konferans›” üzerine, “Türkiye’de Bir Kürt Konferans› Toplana-
bilir” yaz›s› ve NNeewwrroozz’la ilgili “Bin y›llard›r da¤›m›zda duman
var. Günefl de en güzel Nemrut’da do¤ar” bafll›kl› yaz›lar›n›n ya-
y›nland›¤› AAdd››mmllaarr  dergisinin iki say›s› Türkiye’de toplat›ld›.
Hakk›nda her birinden 7,5 y›l olmak üzere davalar aç›ld›. 17 y›l
sonra ancak ülkesine dönebildi.
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fiu anda Fransa’da yaflam›n› sürdürmekte olup, de¤iflik alan-
lardaki çal›flmalar›n› kitaplaflt›rma çabas› içersindedir. Bu çal›fl-
malar›ndan biri, BBeellggee  YYaayy››nnllaarr›› taraf›ndan Ekim 2006’da kitap
olarak yay›nland›. Kitab›n ismi de kendisi gibi güzel: BBaaflfl››mm  GGöö--
zzüümm  ÜÜssttüünnee.

‹stanbul’da düzenlenen 2255..  TTUUYYAAPP  KKiittaapp  FFuuaarr››’na kat›l›p,
kitab›n› okuyucular›na imzalad›. Sa¤ olsun. 5 Kas›m 2006’da,
“Sevgili arkadafl›m Müslüm Üzülmez’e derin bir ba¤l›l›k ve ta-
rifsiz bir sevgiyle” yaz›p-imzalad›¤› kitab›ndan bir tana bana da
hediye etti. Kitab› okudum; sade anlat›m›, içerik ve derinli¤iyle
kitap gerçekten güzel.

Bir kadirflinasl›k örne¤i gösterip kitab›n›n hemen bafl›na,
“Kürt diline, edebiyat›na paha biçilmez katk›lar yapan de¤erli
dostum Mehmet UZUN’a” diye yazmas› ve Mehmet Uzun’a it-
haf etmesi de ayr› bir güzellik. Kitab› bulup okuman›z› öneririm.

Kitap, çok fley anlatmakta; tabi anlayana!
Fevzi, ÖÖnnssöözz  YYeerriinnee yazd›¤› girifl yaz›s›nda kitap hakk›nda

flunlar› yazmaktad›r:
“Kitaptaki yaz›lar, son yirmi y›ll›k bir zaman dilimini kaps›-

yor. Kimileri 12 Eylül’ün diktatörlük koflullar›nda, kimisi sonra-
ki y›llar›n sanc›l› geçifl döneminde kaleme al›nd›.

Baz›lar› Sosyalist sistemin hüküm sürdü¤ü, komünistlerin ba-
fl›n›n gö¤e erdi¤i(!) y›llarda; baz›s› toplumlar›n bir bak›ma çürü-
dü¤ü dönemlerde yaz›ld›.

Biri yaz›ld›¤›nda, Mandela müebbet’e hüküm giymifl bir ‘te-
rörist’ti; bir di¤er yaz›da ise Mandela, art›k dünya çap›nda say-
g›n bir Devlet Baflkan›’yd›.

Ülkemizde; ‹smail Beflikçi, Mehdi Zana, Fikret Baflkaya hapis-
ti. Yaflar Kemal, Server Tanilli, Tar›k Ziya Ekinci, Haluk Gerger,
Ayfle Nur Zarakolu gibi ayd›nlar konuflmalar›ndan, yaz›lar›ndan,
kitaplar›ndan ötürü yarg›lan›yorlard›; baz›lar› ceza giymifllerdi.

Birinde Y›lmaz Güney Cannes Film Festivali’ndeydi, ötekin-
de -her gün baflucuna çiçekler b›rak›l›r- Pere Lachaise’deydi.

Yaz›lar›n tümü yaz›ld›¤›nda, da¤lar›m›z›n bafl› dört mevsim
kar, befl mevsim bahard›. Tezkere flark›lar›, özgürlük türküleri
ayn› anda çalard›.
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Kavgalarla, ac›larla, umutlarla geldik bu güne.
Devletler, duvarlar, heykeller, tabular y›k›ld›; ne ki savafllar ar-

tarak sürdü. Milyonlarca insan yerinden-yurdundan edildi. Dün-
ya eskisinden daha adil de¤il. Böyle de olsa, halklar›n aray›fl›; ba-
r›fla, özgürlü¤e, adalete ba¤lanan umutlar› tüketmedi, sürüyor.

Bu durum ülkemiz aç›s›ndan da öyle. Bilim ve teknikteki, ile-
tiflimdeki, bilgiye ulaflmadaki devasa geliflmelerle atbafl› gidiyor.

Kitaptaki bir fley daha dikkatinizi çekecek. Yaz›lar büyük
oranda Kürt sorunuyla ilgilidir. Ülkemizin demokrasiye geçifl so-
runu ve insan haklar› ba¤lam›nda Kürt dili, kültürü, kimli¤i a¤›r-
l›kl› olarak ifllenmifltir. Söz konusu yaz›lardaki baz› tespitlere -
belki de tümüne- kat›lmayabilirsiniz. Yine de anlay›flla, genifl
perspektifle, toleransla yaklaflaca¤›n›za olan inanc›m› korumak
istiyorum.

Kald› ki, yaz›lar›n baz›lar› Türkiye Komünist Partisi Merkez
Komitesi Üyesi s›fat›yla bir siyasi harekete oldukça angaje oldu-
¤um bir dönemde kaleme al›nm›flt›r. Bu anlamda kendim de -
genel düflüncelerimi korumamla birlikte- bugün baz› konularda
farkl› düflünebilirim.

Son olarak kitab›n ismi üzerine birkaç söz söylemek isterim:
Kürtler tarihlerinde, sosyal yaflamlar›nda, daha dar anlam›yla

ev hayatlar›nda, dostluk iliflkilerinde konuklar›n› öyle karfl›larlar:
Ser sera, ser çava! Türkçe anlam›yla: Bafl›m gözüm üstüne.

...Kürtler bu sözü hayat›n baflka alan›nda, baflka anlamda da
kullan›rlar. Birileri onlarla tan›flmak, konuflmak, tart›flmak m› is-
tiyor;

‘Kerem ke!..’ derler.
Buyurun!.. Hakk›-hukuku, eflitli¤i, kardeflli¤i, terazisinde

dar’a çekti¤imiz adaleti, bin y›llardan beri süzülüp gelen insanl›-
¤›n bütün erdemlerini konuflal›m, tart›flal›m.

Bafl›m gözüm üstüne...”
***

Arkadafl›m eline ve yüre¤ine sa¤l›k!..

10 Kas›m 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““EErrggaannii  HHaallkkeevvlleerriinniinn  ÇÇaall››flflmmaallaarr››””

“Ben, Sen, Onlar Yok. Ulus Var” fliar›yla Tek Parti Dönemi’nde
DDiiyyaarrbbaakk››rr  HHaallkkeevvlleerrii taraf›ndan ayda bir yay›nlanan KKAARRAACCAA--
DDAA⁄⁄ dergisinin 20 fiubat 1940 tarihli say›s›nda (Cilt: III, Say›:
25) Münip Gültekin imzal› “Ergani Halkevi Çal›flmalar›”, A¤us-
tos-Eylül-Ekim 1946 tarihli say›s›nda (Cilt: VII, Say›: 92-93-94)
ise, Muhtar Körükçü imzal› “Diyarbak›r Sayfiyesi: Ergani” yaz›-
lar› bulunmaktad›r.

KKaarraaccaaddaa¤¤  dergisi ve HHaallkkeevvlleerrii, Tek Parti Dönemi’nde,
CCuummhhuurriiyyeett  HHaallkk  PPaarrttiissii’nin birer yan kurulufllar›yd›. Halkevle-
ri bir yandan kültürel ve e¤itim çal›flmalar›yla halk›n sosyal geli-
flimine katk› sa¤larken, di¤er yandan da “tek lider, tek parti, tek
dil, tek ulus...” anlay›fl›n›n sonucu ›rkç› ve otoriter ideolojinin,
Kemalizm’in propagandas›n› yapan bir örgüttü. Bu anlay›flla,
1936 y›l›nda Ergani’de kurulan veya kurdurulan EErrggaannii  HHaallkkeevvii
de, bildi¤im kadar›yla, birçok çal›flma yapm›flt›r. Türkçe terim ve
deyimleri derleme, tiyatro gösterileri, fliir geceleri, folklor göste-
rileri, resim, yay›n ç›karma, seminer ve konferanslar... bu çal›fl-
malar›n birkaç›d›r.

Ergani Halkevi’nin dil üzerine yapt›¤› çal›flmalar, yap›lan re-
simler, yaz›lan fliirler, tiyatro senaryolar, ç›kard›¤› yay›nlar ve bel-
geler acaba flimdi nerdedir? Ben hiçbir yerde bunlara rastlama-
d›m. Bu belgeler olumlu-olumsuz; tarihe ›fl›k tutacak belgelerdir.
Bu nedenle, bu belgelerden ellerinde veya arflivlerinde olanlar›n,
bunlar› Erganililerle paylaflmalar› gerekir diye düflünüyorum.

Olumlu ve olumsuz tüm yönleriyle tarihimizi, geçmiflimizi
bilmeliyiz. Bu anlay›flla, elime geçen yukar›da bahsini etti¤im,
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Karacada¤ dergilerinde yay›nlanan iki yaz›y› yorumsuz afla¤›ya
oldu¤u gibi al›yorum:

““EErrggaannii  HHaallkkeevvii  ÇÇaall››flflmmaallaarr››

939 Y›l› bahar›nda inflaat›na bafllanm›fl ve henüz ikmal edilmifl
bulunan Ergani halkevi faaliyete bafllam›flt›r. ‹lk olarak ö¤ret-
menlerden fiükrü Tanili masum yard›mc› ve gençlerin ifltirakile
(eski fleriye mahkemeleri) mevzun etraf›nda bir temsil verilmifl-
tir. 24 ikinci kânun 940 cumartesi günü saat birde ilçebay ve
uray baflkan› fiefik Yaflar taraf›ndan (flehircilik) ve iki flubat 940
tarihinde de ö¤retmen fiükrü Tanili taraflar›ndan (Türk inkilâb›)
mevzular› etraf›nda ve yüzlerce halk›n toplulu¤u karfl›s›nda kon-
feranslar verilmifltir. Halk, temsil ve konferanslar› heyecan ve ha-
raretle takip etmifllerdir.

24/fiubat 940 cumartesi günü saat ikide halkevinde bir top-
lant› olmufltur. Bu toplant›da hükümet doktoru fievki K›l›çç› ta-
raf›ndan (Emraz› Zühreviye) mevzulu bir konferans verilmifltir.
Çok heyecanl› olan bu konferansta halk bu y›k›c› öldürücü hasta-
l›klar›n insanlar üzerinde yapt›klar› fenal›klar› derin bir surette ta-
kip etmifllerdir. Ayn› zamanda çok istifadeli ve müessir olmufltur.

25 fiubat 940 Pazar günü Türkiye’de halkevleri kuruluflunun
sekizinci y›l dönümü olmak münasebetiyle Ergani halkevi parti
ve milli bayraklarla bafltan bafla donat›lm›fl ve sahne de gayet mü-
zeyyen bir surette süslenmifl idi. Bir taraftan da halk gurup gu-
rup halkevine ak›n ediyordu. Saat üçe onbefl kalarak sahnede
merasim istiklâl marfl› ile bafllad›. Okul talebeleri manzumeler
okudular: saat üçte radyoda baflvekil Dr. Bay Refik Saydam tara-
f›ndan halkevlerinin sekizinci y›l dönümüne ait çok yüksek ve
k›ymetli söylevini halk heyecanla takip ettiler. Bundan sonra il-
çebay halka hitaben Ergani halkevinin de dört yafl›na girdi¤ini ve
az zaman içinde yap›lan de¤erli iflleri birer birer halka bildirdik-
ten sonra evimizin yükselmesi için el birli¤iyle ve metodik bir fle-
kilde gece gündüz çal›flmak ve bize düflen çok önemli vazifeleri-
mizi yapmaktan geri durmayaca¤›m›z› ve Ebedi fief (Atatürk’ün)
millete binlerce arkas›nda b›rakt›¤› arma¤anlardan biri olan hal-

Müslüm Üzülmez � 165



kevlerimizin harikalar yaratan varl›klar›n› bir kat daha tebarüz et-
tirmifl ve bu sözleri halk heyecanla dinlemifltir.”

Ergani: MMuunniipp  GGüülltteekkiinn..

““DDiiyyaarrbbaakk››rr  SSaayyffiiyyeessii::  EErrggaannii

Bilmeyenler için, Diyarbak›r’›n kulaktan kula¤a üç fleyi meflhur-
dur: Y›lan akrep, karpuz kavun ve s›cak.

‹ki sene en harap bir evde oturdu¤um halde y›lan akrep soka-
n› da pek iflitmedim. Bu k›s›m mubala¤a. Karpuz kavuna diyecek
yoktur. Ancak belediyenin fiyatlar› kontrol etti¤i müddetçe.
Yoksa bunlar birer cehennem meyvesi oluyorlar.

S›ca¤a gelince: gerçi Akdeniz sahilleri ve Adana kadar s›ca¤›
pek yoktur. Ancak insan bunal›p bir zerrecik hava arad›¤›, çok
güzel olan suyundan testilerle içip bay¤›n kald›¤› günler olur. Bu
güzel su da olmassa hakikaten halimiz harapt›.

Bu kadar fazla flikâyet edilecek s›ca¤› olmamas›na mukabil,
bundan bile korunacak sayfiyeleri çoktur. Bir kere ba¤lar m›nt›-
kas› en afla¤› befl alt› derece farkeder. Gazi köflkü taraflar› da va-
s›tai nakliye olduktan sonra mükemmel istirahet yeridir.

Ben bu yaz›mda as›l, Diyarbak›r’›n sayfiyesi olabilecek du-
rumda bulunan Ergani’den söz açaca¤›m.

Bini aflan rak›m›, ete¤ine yasland›¤› yüksek da¤lar›n daimi
esen flimal ve bat› rüzgârlar›, her taraf›n› kaplayan bahçeler, flela-
leler, su sesleri içinde hakiki bir yaz flehiri olan Ergani, Diyarba-
k›r’›n yak›nl›¤› dolayisiyla mükemmel bir banliyö sayfiye olabilir.

Mesala istanbul ile Yalova, Pendik, Florya; Ankarada Kayafl,
Mamak nas›l yak›n sayfiye gezi yerleri ise, yolu yak›nda daha iyi
yap›lacak olan Ergani, gerek kara yoluyla gerek flümendüferle
ba¤l›, günlük veya daimi sayfiye olabilir. Vaziyeti yerinde olan
memurlar yaz müddetince orada oturup her sabah gidip akflam
dönecek otobüslerle veya maflrandizle Diyarbak›r’a gidebilirler.
Hele yaz münasebetiyle tek mesai olunca ö¤le sonunu Ergani
bahçelerinde püfür püfür rüzgar alt›nda, serin a¤açl›klar içinde
so¤uk havalarda geçirebilirler.
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Daha ufakçalar›, hafta bafllar›nda gelmek ve hiç olmazsa iki
gün rahat geçirmek imkân›n› bulabilirler.

Bunu hemen hayal etmeyin. Bugün bile Ergani ve Çermik’e
gidip gelenler pek çoktur. Erganide oturulabilir iki otel vard›r.
Lokantalar› pek temiz ve iyidir. Bahçeleri, sular›, köyleri yak›n-
d›r. Çermi¤e kapl›calarda gidip gelinebilir. Velhas›l az bir him-
metle buras› bir sayfiye banliyösu olabilir.

Bu yaz Ergani’de aç›lan çocuk kamp›na gelenler, manzaras›-
na ferah ve aç›k görünüflü, bahçelerinin s›k yeflilli¤i, temiz ve se-
rin havas›yla bu kasabaya hayran kalm›fllard›r. Hele yak›n köyle-
rine, yukar› bahçelerine gidebilmek imkân›n› bulanlar, hiç ayr›l-
mak istememifllerdir.

Daha evvelki yaz›lar›m›zda bahsetti¤imiz Zülküf da¤›n›n
eteklerinde Befliktafl bahçeleri, fevkalede suyuyla Çiftep›narlar
eski Ergani bahçesi, kasaba üstünde eflhasa ait ayr› ayr›, havuzlu
bahçelikler, hepsi s›cak yaz günlerinin s›na¤› olabilir. Yak›nlarda
Gülbaran bahçesi, çocuk kamp›n›n kuruldu¤u bahçe, Bay Celil
çiftli¤i yak›n mesire yerleridir.

Kalhana ve Herbeto köyleri meflhur Bo¤az çay›n›n kenar›nda
sö¤ütlükler ve çimenliklerle doludur. 

Yeflilli¤in pek bol olmamas›na ra¤men Hilar köyünde çok fle-
yan› dikkat antika harabeler vard›r. Da¤ köyleri, hepsi serin, hep-
si yeflillik, hepsi ferah ve temiz haval›d›r. Esasen nefis Ergani’de
bile insan ufuklara do¤ru bir nefes alma ferahl›¤›, Karacada¤’a
kadar kaybolan genifl ovan›n aç›kl›k ve enginli¤iyle mest olur.

Kasabada çok zarif ve temiz bir halkevi binas›, serin ve havuz-
lu bir halkevi bahçesi, ayr›ca belediye bahçesi vard›r. ‹nsan gü-
nün her saatinde buralarda serin bir a¤aç alt›, gölgelik bir havuz
bafl›, so¤uk bir su ve sohbet edecek dost bulabilir.

Hele yak›nlardaki Bu¤az köyü dünyan›n belki de en güzel
yerlerinden biridir. Gelecek yaz›lar›m›zdan birinde Bu¤az’a bir
k›r gezintisinden bahsedece¤iz.” 

Yazan: MMuuhhttaarr  KKöörrüükkççüü

12 Ekim 2006 tarihinde hhttttpp::////wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett sitesinde,
01 Aral›k 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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KKaarraaccaaddaa¤¤  DDeerrggiissii’’nnddee  
““EErrggaannii’’nniinn  ZZüüllkküüff  DDaa¤¤››””

Geçen hafta Tek Parti Dönemi’nde DDiiyyaarrbbaakk››rr  HHaallkkeevvlleerrii tara-
f›ndan ayda bir yay›nlanan KKAARRAACCAADDAA⁄⁄ dergisinde; Münip
Gültekin imzas›yla yay›nlanan “Ergani Halkevi Çal›flmalar›” ve
Muhtar Körükçü imzas›yla yay›nlanan “Diyarbak›r Sayfiyesi: Er-
gani” yaz›lar›n›, birer belge niteli¤inde olduklar› için, oldu¤u gi-
bi aktarm›flt›m.

Bu hafta ise, Aral›k-Ocak 1945-1946 tarihli KKaarraaccaaddaa¤¤  dergi-
sinde (Cilt VII/85-86) Muhtar Körükçü imzas›yla yay›nlanan ve
ilginç savlar ortaya atan “Erganinin Zülküf Da¤›” yaz›s›n›, yo-
rumsuz, oldu¤u gibi bilgilerinize sunmak istiyorum:

“EErrggaanniinniinn  ZZüüllkküüff  DDaa¤¤››
Tren Diyarbak›r’a gelirken de, giderken de Ergani’den gece

geçer. Bu yüzden muhiti tan›mayanlar›n hemen hepsi Erga-
ni’nin uzaktan göz alan heybetli ve sevimli manzaras›n› bilmez-
ler. Ufkun kayboldu¤u genifl bir ovaya bakan dik ve yalç›n bir
da¤ ete¤ine gömülmüfl yemyeflil bir kasaba. K›fl›n bile a¤açlar be-
yaz binalar›n›n hemen bütün görünüflünü saklar.

Bu dik ve yalç›n da¤ iflte, halk aras›nda bir çok itikatlara ve as-
l›nda ise fevkalâde bir manzara ve suya sahip olan Zülküf veya
Zülkefil peygamber ad› verilen kutsal bir da¤d›r. Eteklerinde
sarp tepelerin yükseldi¤i bu da¤ yalç›n ve âdeta bir ev gibi dört
köfle kayalarla nihayetlenir. 

Da¤la bu tepeler aras›ndaki ovada k›fl›n fevkalâde kayak spo-
ru yapabilecek meyilli ovalar ve yaz›n yemyeflil bahçelerle her ta-
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raftan akan sular vard›r. Zaten Erganinin her taraf› bahçedir, her
taraf›ndan flar›l flar›l sular akar. Hele bu da¤›n tepesindeki manas-
t›rda bir sarn›ç suyu var ki, hem so¤uklu¤u hem derecesi bak›-
m›ndan en iyi sulardan biridir.

Tepede, tam zirvede bir manast›r var. Harap olmufl fakat du-
varlar› ve temeli hala sa¤lam duruyor. Dünyan›n iyi zaman›na
rastlasa da bir sanatoryum veya da¤ sporu merkezi yap›lsa milyon
de¤er. Su, bu manast›r›n ortas›ndaki sarn›çta göl halinde duru-
yor. Fakat suyun akt›¤› içine uzat›lan fleylerin cereyana tabi olu-
flundan belli. Bu suyun flehre getirilebilmesi flimdilik hayal dene-
cek kadar fazla bir masrafa ba¤l›. Ama bir gelebilse hem elektrik
santrali temin etmek hem de onbefl kata bile tazyikli su ç›karmak
mümkün olacakt›r. Bu ifli ilerki senelere b›rakarak flimdilik da¤›n
ete¤inde bulunan ve suyu itibariyle afla¤› yukar› ayni nefaset ve
mikyas›ma da bulunan Çiftp›narlar suyunun kasabaya getirmek
düflünülüyor.

Bu Zülküf da¤›n›n halk aras›nda çok büyük bir önemi, bat›l
(belki de hakikat) baz› itikatlar do¤uran bir prestiji var: Memle-
ketin dört bir taraf›ndan çocu¤u olmayanlar bu da¤a ç›k›yorlar
ve hemen çocuklar› oluyormufl. ‹flin ne dereceye kadar tam bir
kaityetle cereyan etti¤ini istatistiklerle tayin kabil de¤ilsede, fil-
hakika bu da¤a ç›kan on senelik k›s›rlar›n çocuk do¤urduklar›
pek çok görülmüfltür ve görülmektedir. Bu sebeple hatta, bu da-
¤a gelipte çocu¤a nail olanlar, çocuk o¤lansa ad›n›n muhakkak
“Zülküf” “Zülfü” “Zülkefil” koyuyorlar.

Baharda buras› tam bir sayfiye yeri hem bu flekil k›s›rlar›n ak›n
etti¤i bir u¤rak oluyor. Da¤a ve civar›ndaki bahçelere yaya yolu
ve hatta kuru havada otomobilin de ç›kaca¤› eski bir flose vard›r.
Rivayete göre bu floseyi, k›z› hasta olan ve yukardaki suyu içip
havay› al›nca iyileflen eski bir mutasarr›f yapt›rm›fl fakat zamanla
tamirat görmedi¤inden bozulup kalm›fl.

Tepedeki manast›r hak›nda birçok rivayetler var. Esasen bu
da¤›n, meflhur Zülküf peygamberin türbesi olmay›p makam› ol-
du¤u muhakkak gibidir. Bu binan›n da bu makam yeri oldu¤u
söyleniyor. Baflka bir rivayet ise bunun vaktiyle Ermeniler ara-
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m›zda kardefl gibi yaflarken onlar›n yapt›rd›¤› söylentisindedir.
Bu son rivayet daha do¤ruya benziyor. Kasaban›n tarihi henüz
yaz›lm›fl de¤ildir, fakat inan›l›r kaynaklar bu manast›r›n o zaman-
dan kalma oldu¤unu gösteriyor. Esasen fleklinin manast›r flekli
olmas› da bunu ispat eder. Ancak, Ermeniler gittikten sonra za-
man›n ulular› bu manast›r›n tepemizde böyle dikili kal›p durma-
s›n› istemediklerinden bunu Zülküf peygamberin saray› oldu¤u
tarz›nda bir propaganda yapm›fllar ve muvaffak ta olmufllard›r.
Oysaki bunun bir Ermeni veya (baflka bir kavmin) eseri olmas›-
n›n en ufak bir önemi yoktur.

Çocuk do¤urma meselesine gelince:
T›p bilginleri bilmem ne der. Ortada bir vak›a var, buda yüz-

lerce vaka ile sabit. Olsa olsa bunu telkine hamletmek kal›yor.
Malumdurki, bir çok gençler arslan gibi olduklar› halde zifaf ge-
cesinde muvaffak olamazlar, ertesi gün doktora gelirler, ezile bü-
züle vaziyeti anlat›rlar, doktor onlara basit bir mukavv›, hatta ba-
zan mai mukatter bile zerketse o telkinin kuvvetiyle o gece mu-
affak olurlar. Tan›d›klardan bir ebe, do¤um sanc›s› çeken bir ka-
d›na, bir fley yapamamak vaziyetinde kal›nca, su zerketti¤ini ve
kad›n›n da i¤neyi görür görmez “oh, sanc›lar›m dindi” dedi¤ini
anlatt›. T›pta telkinin büyük önemi nazara al›n›rsa bu flekilde
kökleflmifl bir an’ane saklayan da¤a gelen kad›n›n hemen çocuk
do¤urmas› bir az izah edilebilir san›r›m. 

Zaten asl›nda k›s›r kad›n yok denecek kadar azd›r. Muhakkak
ya a’sab›nda, ya cinsi makanizmas›nda ufak bir aksakl›k vard›r ki
bu da iflte böyle bir telkinle veya bir ufak müdahale ile düzelebi-
lir. Cinsi hayata ruhiyat›n nekadar müessir oldu¤u düflünülürse
bu kaziye büsbütün kuvvetlenir. Bundan mada, bir kasabada ya-
flayan insan›n ikibine yak›n rak›ml› bir tepeye ç›k›fl›n› oradaki te-
miz havan›n âsap ve vücut üzerine tesirini hele bir de suyunda
baflka bir tak›m maddeler bulunmas› ihtimalini düflünürsek vazi-
yeti bir parça izah etmifl oluruz. Mamafi bütün bunlar t›bb›n sa-
lâhiyetli izah› de¤il ancak birer tefsirdir. Hakikatta bir vak›a var-
sa o da, gerçekten bu da¤a ç›kan k›s›rlar›n ondört onbefl sene ço-
cu¤u olmam›fl kad›nlar›n çocuk sahibi olduklar›d›r. 
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‹flte Ergani’nin Zülküf da¤›n›n güzel mesireli¤i, kayak spor-
lar› için bulunmaz imkânlar› ve fevkalâde suyu yan›nda daha fev-
kalâde taraf›... YYaazzaann::  MMuuhhttaarr  KKöörrüükkççüü”

12 Ekim 2006 tarihinde hhttttpp::////wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett  sitesinde,
08 Aral›k 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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DDiiyyaarrbbaakk››rrll››llaarr››nn  GGuurruurruu::  
fifiaaiirr  SSeezzaaii  KKaarraakkooçç

Sezai Karakoç “Kültür ve Sanat Büyük Ödülü”nü ald›.
Diyarbak›rl›lar bu ödülden övünç duymal›, çünkü Sezai Kara-

koç bir Erganili.
Turizm ve Kültür Bakanl›¤› taraf›ndan 1979’dan beri her yer

y›l verilen KKüüllttüürr  vvee  SSaannaatt  BBüüyyüükk  ÖÖddüüllüü’nü bu y›l günümüz fla-
irlerinin önemli ustalar›ndan Sezai Karakoç’a verilmesine karar
verdi. “De¤erlendirme Kurulu”, flair, yazar ve düflünce adam›-
m›z Sezai Karakoç’u, “‹nsanda insani duygular›n canl› alg›lar ha-
linde yaflayarak gitti¤i büyük fliir yata¤›nda akmas›, insanl›k ma-
ceras›nda ruhun ve milletin özelinde yüksek bir ifadeye kavufl-
mufl olan tarihi yeniden yap›lanma f›rt›nalar›n› fliirlerinde yans›t-
mas›” sebebiyle ödüle lay›k gördü.

Ödülün gerekçesinde, “fiiirlerinde çarp›c› benzetme ve imge-
lerle, daha önce denenmemifl sentezlere ulaflan bir sanatç› olarak
tan›nan Karakoç, Türk edebiyat dünyas›nda mümtaz bir yere sa-
hip bulunmaktad›r.” ifadesine yer verildi.

Bu ödül flairimizin ilk ödülü de¤il, 1968’de MTTB Millî
Hizmet Arma¤an›’n›, 1970 y›l›nda Gümüfl Hürriyet Madalya-
s›’n›, 1982’de Türkiye Yazarlar Birli¤i Hikâye Ödülü’nü,
1988’de Üstün Hizmet Ödülü’nü, 1991’de XII. Dünya fiairleri
Kongresi’nde World Academy of Art an Culture Ödülü’nü ald›.

***
S. Karakoç, 22 Ocak 1933’te Ergani’de do¤du.
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1944 y›l›nda Ergani’de ‹lkokulu bitirdi. Marafl Orta Okuluna
yat›l› paras›z olarak kay›t olup, 1947’de mezun oldu. Ard›ndan
yine paras›z yat›l› olarak, Gaziantep Lisesi’ne kay›t oldu ve
1950’de liseyi ve 1955’te Ankara Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fa-
kültesi Maliye ve ‹ktisat Bölümü’nü bitirdi.

1955’te üniversite y›llar›nda fifiiiiirr  SSaannaatt›› dergisini ç›kard›.
1960’ta ise, DDiirriilliiflfl  DDeerrggiissii’nin ilk say›s› yay›nland›. Dirilifl Der-
gisi’ni bazen ayda bir, bazen iki haftada bir, bazen de haftada bir
ç›kartt›.

Edebiyat›n pek çok türünde 70’e yak›n eser verdi.
O, inananlar›n dindarl›¤›n› doyurmaya yönelik fliir yazanlar›n

bafl›nda gelir. Dirilifli fliar edinmifl bir flairimizdir. Dirilifl sözcü-
¤üne hayrand›r. Dirilifl, O’nun adeta bütün dünyas›d›r. Kitapla-
r›n›n ismi diriliflle bafllar ve diriliflle biter: ‹slâm›n Dirilifli, ‹nsan›n
Dirilifli gibi... Kurdu¤u/sahibi oldu¤u ve kitaplar›n› bast›rd›¤›
yay›nevinin ismi: DDiirriilliiflfl  YYaayy››nnllaarr››’d›r. Ç›kard›¤› derginin ismi:
DDiirriilliiflfl  DDeerrggiissii’dir. Ve siyasi parti kurar, ismi: DDiirriilliiflfl  PPaarrttiissii’dir.
Dahas›, S. Karakoç için dirilifl, sihirli/mucizevî bir sözcüktür.
Günümüzde kullan›lan anlam›n›n çok ötesinde bir anlam› vard›r.
O’nun için dirilifl; “ne ‘tanzimat’, ne ‘›slahat’, ne ‘reform’, ne
‘ink›lâp’ ya da yeni ad›yla, ne de ‘devrim’dir”. “Dirilifl kavram›,
çok genifl bir kavramd›r. En metafizik bir temelden bafllayarak,
tek kiflinin hayat›n›n en ayr›nt› noktalar›na kadar uzayan, toplu-
mu bütünüyle kucaklayan, tarihi didik didik eden, tarihin yönü-
nü çizen, tarihi icab›nda dönemeçler k›vr›mlarla bambaflka isti-
kametlere do¤ru götüren her türlü kiflisel, toplumsal, tarihî ve
metafizik olaylar›n, olufllar›n” bütünüdür.

Burada söz konusu edilen dirilifl, tabi ki “‹slâm›n diriliflidir”.
Ben, S. Karakoç’un siyasi düflüncelerine hiç mi hiç kat›lmam.

Yazd›¤› kitaplar›n ço¤unu okudum. Dirilifl ile ilgi yaz›lanlar ken-
dinin tekrar› olsa da, tarihi anlamada ve gelece¤e yönelik tasa-
r›mlarda yo¤un olarak beyin jimnasti¤i yapmaya çal›fl›yor: Ruhu-
nu ve bedenini Allah’a teslim edip, bir mucize bekliyor: ‹‹ssllaamm››nn
DDiirriilliiflflii. Oysa “‹nsanlar tarihlerini kendi yarat›r. Mucizeler tarih
yaratmaz”: Bir devrimci olarak ben buna inan›r›m.
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S. Karakoç Ergani’den ç›kal› çok oluyor, ama Ergani’yi unut-
mayanlardan biri.

S. Karakoç’la 2005’te Çayönü’nden EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüü--
rrüüyyüüflfl kitab›m› yazmaya niyetlendi¤imde görüflmüfltüm. Görüfl-
memizde Ergani ile ilgili kitap yazma düflüncemi kendisine aç›k-
lam›fl ve yard›m›n› istemifltim. Görüflmemiz ilk baflta O’nun (ka-
n›mca) beni hiç tan›mamas› ve benim de baz› tereddütlerimin
olmas› nedeniyle, biraz so¤uk bafllam›flt›, ama konuflmaya baflla-
y›nca ve ortak noktam›z Ergani olunca, konuflmam›z›n sonuna
do¤ru s›cak bir ortam oluflmufltu. O buluflmam›zda birçok kifli
ve yerlerden konufltuk. Belle¤inde halen Ergani’nin çok canl› ol-
du¤unu gözlemlemifltim. Ergani ile ilgili, Ergani’de yafll› insan-
lar› dinlememi; flecere, eski tapu belgeleri gibi belgeleri toplama-
m› önermiflti. Eski yaz› bilip bilmedi¤imi sormufltu. Bilmedi¤imi
söyleyince, kendisinin bu konuda, belgeleri okumada yard›mc›
olabilece¤ini söylemiflti. Ayr›l›rken, lütfedip bana kitaplar›ndan
vermiflti. Teflekkür ederek, ben de kendisine son ç›kan fliir kita-
b›m GGeecceenniinn  IIssll››¤¤››’n› imzalay›p vermifltim.

25 Kas›m 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde de yaz-
d›¤›m gibi, O’nunla dünyalar›m›z çok farkl›, ama derler ya, “yi-
¤idi öldür ama hakk›n› yeme”; O, gerçekten iyi bir flairimizdir.
Sürekli yazan ve düflünen dürüst bir ayd›n insan›m›zd›r. “Do¤-
rular hiç kimsenin tekelinde de¤ildir” düflüncesinden hareketle,
bize düflen görev yazana, düflünene ve üretene sayg›l› olmakt›r.
Ben kendim, elimden geldi¤ince her zaman mal üreten, hizmet
üreten ve özelliklede bilgi ve düflünce üretenlere, de¤er yaratan-
lara hep sayg›l› olmuflumdur ve olmaya da çal›fl›yorum. Yazar ve
flairlere ise, sayg›m daha bir baflkad›r. Düflüncelerimiz farkl› olsa
da, hem Erganili bir hemflerim olmas› ve hem de sürekli gazete-
lerde, dergilerde yaz›lar yazan, kitaplar ç›karan, güzel fliirler ya-
zan bir yazar, bir düflünür, bir flair olmas› nedeniyle Sezai Kara-
koç’a hep sayg› duymuflumdur. Görüfl ve düflüncelerini y›lma-
dan, yalpalamadan, sab›rla savundu¤u için, mala-mülke, paraya-
pula de¤er vermeden ve de bunlar›n kendisini de¤ifltirmesine f›r-
sat verdirmeyerek hep oldu¤u gibi kald›¤› için, korkusuzca dü-
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flüncelerini, fikirlerini kitaplaflt›rarak gelecek nesillere b›rakt›¤›
için kendisini kutluyorum.

Yazar Gülten Ak›n’›n dedi¤i gibi:
“Düflünmeyen insanlar›n oldu¤u bir dünyada bir insan›n tüm

hayat›n› düflünceye adamas› çok anlaml›.”
***

fiairimizin “Al›nyaz›s› Saati” fliirinden bir bölüm;

“Ne kadar uzakt›k Dicleden
Çok yak›n›nda do¤muflken
Dicle ki afla¤›larda köpüklerinden
Bir flehir do¤urmufl Ba¤datt›r bu senin ülken
Ba¤datt›r bu kardeflim senin ülken
Ay›n Dicleye düflüp topra¤a yükselmesi yeniden
Ayna koparmak boyuna ayna koparmak güneflten
Aç›k ve seçik bir fetih k›l›çla yar›lan güneflten
Senin flehrin benim flehrim ve hepimizin flehri
Bir nehrin flehri ki bizi y›kam›flt›r ruh ve beden
‹çimizde akm›flt›r gece ve gündüz demeden
Gö¤sünde izler benekler tafl›r Kara Amid kalesinden
Yaralar kaplan derisini cam gibi süsleyen
Gönül yaralar› fizikötesinden”.

NNoott::  Sezai Karakoç ile ilgili daha genifl bilgi için; ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn
EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl kitab›ma bakabilirsiniz. s: 443-464.

09 Ocak 2007 tarihinde  wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett sitesinde,
10 Ocak 2007 tarihinde YYeennii  YYuurrtt (Diyarbak›r) gazetesinde,
12 Ocak 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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AAhhmmeedd  AArriiff  8800  YYaaflfl››nnddaa

21 Nisan, Ahmed Arif’in do¤um günüdür.
E¤er yaflam›fl olsayd› 80. do¤um günü kutlanacakt›. Olmad›,

her ölümlü gibi aram›zdan ayr›ld›. Ama giderken, -di¤er ölüm-
lülerden farkl› olarak- arkas›nda ölümsüz dizeler b›rakarak gitti.

Ahmed Arif, fliirlerindeki biçim, anlat›m, ahenk ve tema ile ta-
rihe iz b›rakm›fl kardeflli¤in ve “büyük ütopya”n›n flairidir.

fiiirleriyle umutlar› yeflerten, fliirimize yeni bir soluk getiren
bu yi¤it namuslu flairimizi anman›n bir yurtseverlik görevi oldu-
¤unu düflünüyorum.

***
Ahmed Arif, 21 Nisan 1927’de Diyarbak›r’da do¤du. Orta-

ö¤renimini Diyarbak›r’da tamamlad›. Sonra Ankara Üniversitesi
Dil ve Tarih-Co¤rafya Fakültesi Felsefe Bölümü’ne kaydoldu.
Bu okulda ö¤renciyken, TTüürrkkiiyyee  KKoommüünniisstt  PPaarrttiissii’ne üye olmak-
tan tutukland›. 1952 y›l›nda TKP davas›ndan iki y›l hapis ceza-
s›na mahkûm edildi. Cezaevinden ç›kt›ktan sonra Ankara’ya yer-
leflti. Yaflam›n›, yazarl›¤›n›n yan› s›ra Ankara gazetelerinde dü-
zeltmenlik, teknik sekreterlik gibi ifller yaparak kazand›. Gazete-
cilikten emekli oldu. 2 Haziran 1991’de Ankara’da vefat etti.

Ahmed Arif’in ilk fliiri MMiilllleett  dergisinde yay›nland›; as›l sana-
t›n› ve kiflili¤ini 1948-1954 y›llar› aras›nda YYeerryyüüzzüü, BBeerraabbeerr, SSee--
ççiillmmiiflfl  HHiikkââyyeelleerr, YYeennii  UUffuukkllaarr, KKaayynnaakk  dergilerinde yay›mlad›¤›
fliirlerle ortaya koydu. Ama en büyük patlamas›n› 1968 y›l›nda,
HHaassrreettiinnddeenn  PPrraannggaallaarr  EEsskkiittttiimm  kitab›yla yapt›.
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Kitap yay›nland›ktan sonra çok büyük bir yank› yaratt›: Kitap
12 y›lda 18 bask› yapt›.

Ahmed Arif, fliirde Nâz›m Hikmet’in açt›¤› yolda yürüdü.
Ondan ald›¤› fliirselli¤i, yaflad›¤› co¤rafyan›n duyarl›l›¤›yla iflleye-
rek Kürt halk›n›n duygular›na tercüman olmaya çal›flt›. ‹çinden
geldi¤i halk›n umutlar›n›, sevdalar›n›, kavgalar›n› ve isyanlar›n›
sözcük sözcük örerek fliirlefltirdi; lirik, epik ve koçaklama tarz›n›
kusursuz bir kurguyla kullanarak, özgün, tutkulu, isyankâr dize-
leriyle esip gürledi. Yi¤itlik ve namus kavramlar›n› fliirleriyle ev-
rensellefltirdi. Öyle ki, 19 Kas›m 1970’te Cemal Süreya’ya yaz-
d›¤› mektubunda; “ ‘Biz devrimciler, ayr› bir kumafltan›z’ ve bi-
zim can›m›zdan bile aziz olan bir fley varsa o da devrimci onur
ve namusumuzdur” sat›rlar›, onun dokundu¤u kumafl›n nas›l
halis bir kumafl oldu¤unun güzel bir niflanesidir.

Ahmed Arif’le Nâz›m Hikmet’in fliirlerinde büyük benzerlik-
ler oldu¤u söylenir. Do¤rudur, ama benzerliklerin yan›nda bü-
yük ayr›l›klar da vard›r. Usta flairlerimizden Cemal Süreya, bu
konuda, PPaappiirrüüss  (Ocak 1969) dergisinde flunlar› yazmaktad›r:

“Ahmed Arif’in fliiri bir bak›ma Nâz›m Hikmet çizgisinde,
daha do¤rusu Nâz›m Hikmet’in de bulundu¤u çizgide geliflmifl-
tir. Ama iki flair aras›nda büyük ayr›l›klar var. Nâz›m Hikmet, fle-
hirlerin flairidir. Ovadan seslenir insanlara, büyük düzlüklerden.
Ovadan akan “büyük ve bereketli bir ›rmak” gibidir. Uygard›r.
Ahmed Arif ise da¤lar› söylüyor. Uyrukluk tan›mayan, yafls›z
da¤lar›, “âsi” da¤lar›. Uzun ve tek bir a¤›t gibidir onun fliiri.
“Daha deniz görmemifl” çocuklara adanm›flt›r. Kurdun kuflun
aras›nda, yaban çiçekleri aras›nda söylenmifltir, bir hançer kabza-
s›na ifllenmifltir. Ama o a¤›tta, bir yerde, birdenbire bir zafer flar-
k›s›na dönüflecekmifl gibi bir umut (bir sanr›, daha do¤rusu bir
h›rs), keskin bir p›r›lt› vard›r. Türkü söyleyerek çarp›flan, yaral›y-
ken de, arkadafllar› için tarih özeti ç›karan, buna felsefe ve inanç
katmay› ihmal etmeyen bir yurtseverin fliiridir. Karfl› koymaktan
çok, boyun e¤meyen bir do¤a içinde. Büyük zenginli¤i ilkel bir
katk›s›zl›k olan at›c›, avc› bir do¤a içinde.”

Ahmed Arif’in fliirlerinde ritmin büyük bir rolü vard›r.
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Onda ritim sese de¤il, söze dayand›¤›ndan daha derinlere ine-
rek, halk›ndan beslenerek da¤lardan esen bir rüzgâr gibi lirizmin
kayna¤› olur. Yaflad›¤› co¤rafyan›n malzemesini ustaca kullana-
rak, onu lirizmin içinde yo¤urarak, gerçekçi fliirdeki didaktik ö¤e-
yi bir tarafa itip, imge k›sm›nda yapt›¤› aç›l›mla genç flairlere ör-
nek olmufltur. Ve yine bu nedenledir ki gecelerde, toplant›larda,
mitinglerde onun fliirleri okunur; yaz› ve makalelerde, anlat›m›
güçlendirmek için onun fliirlerinden al›nt›lar yap›l›r, bestelenir.

Birçok fliiri Türkçe ve Kürtçe çal›flmalar yapan müzik gruplar-
ca bestelenmifl veya de¤erlendirilmifltir. Dergi ve gazetelerde fli-
irlerinin d›fl›nda yazd›¤› düz yaz›lar›yla da, 1950 kufla¤› olarak
an›lan flair ve yazarlar›n büyük bir bölümünü etkilemifltir.

***
1970’li y›llarda Ankara’da Ulus Rüzgârl› Sokak’ta yay›nlanan

YYeennii  HHaallkkçç››  gazetesinde -an›msad›¤›m kadar›yla- gazetenin Yaz›
‹flleri Sorumlusuydu. Benim, YYeennii  HHaallkkçç››  gazetenin bürosunda
kendisiyle iki defa görüflme flans›m oldu. Asl›nda imkân›m vard›,
daha fazla da görüflebilirdim. Çünkü benim okudu¤um okul -
Anadolu Mühendislik Yüksek Okulu- da, Ulus Rüzgârl› sokak-
tayd›. Onun büyük flair oluflu, benim kendisini çok fazla rahats›z
etmek istemeyiflimden, ancak iki defa yan›na gittim veya yan›na
gitmeye cesaret edebildim.

‹lk görüflmem 1972’de oldu.
Bürosunda kendimi tan›tt›ktan sonra, ziyaret nedenimin bir

hemflerisi olarak kendisiyle sadece tan›flmak oldu¤unu, özel bir
nedeninin bulunmad›¤›n› belirtim. Beni çok s›cak karfl›lad›, çay
söyledi; birlikte çaylar›m›z› içerken, okuyup okumad›¤›m› sordu.
Okudu¤umu söyleyince, mutlaka ve mutlaka okumam› tembih-
ledi. Ben, odas›nda heyecan ve flaflk›nl›k aras›nda sal›n›rken, di-
¤er yandan da çakt›rmamaya çal›flarak, hem kendisini ve hem de
oday› inceliyordum. Akl›mda kalanlar: Kitaplar, gazeteler, dergi-
ler... gazeteden gelen gidenler... iflle ilgili sorunlar... susmayan
telefonlar... duvardaki Siirt battaniyesi ve ya¤l› boya tablolar...
masa üzerindeki Anadolu’nun çeflitli yerlerinden gelen el yap›m›
sanatsal motifler... üzerindeki k›rkdü¤me yelek ve normal konu-
flurken dahi fliirsel bir anlat›mla vurgulu konuflmas›... gazetede

178 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



yay›nlad›klar› “‹flkence Belgeleri” yaz› dizisine gelen olumlu tep-
kiler... bana sorulan sorular ve benim verdi¤im cevaplar.

‹kinci görüflmem ise, 1974’te oldu.
Ziyaretine ben ve iki arkadafl›m birlikte gitmifltik. Yan›na gi-

diflimizden bir hafta önce, Urfa’n›n Viranflehir ilçesinde jandar-
malar 23 yoksul köylüyü kaçakç› diye s›n›rda öldürmüfltü. Öl-
dürme, Türkiye çap›nda büyük bir tepki yaratm›fl, her tarafta ba-
s›n aç›klamalar›, gösteriler, mitingler yap›l›yordu. Ve bu olay› k›-
nayan TTüürrkkiiyyee  SSoossyyaalliisstt  ‹‹flflççii  PPaarrttiissii  ((TTSS‹‹PP))’nin ‹stanbul’daki mi-
tingine polis çok sert müdahalede bulunmufl, birçok insan yara-
lanm›fl ve birçok insan da gözalt›na al›nm›flt›.

Ben ve iki arkadafl›m iflte bu ortamda Ahmed Arif’e ziyarete
gittik. Bizleri s›cak karfl›lad›, çaylar› söyledi. Kendisiyle daha ön-
ce bir görüflmem oldu¤u için, bu defa dilim ötmeye bafllad›:

“Ahmed Abi, bir tek fliir kitab›n ç›kt›, niye baflka kitab›n ç›k-
m›yor. Niye dergilerde fliirlerini yazm›yorsun” diye sordum.

Ahmed Arif, “Babam, her zaman fliir yaz›lmaz!” deyince,
Ben, o zamanki bilinç ve duygusall›¤›mla:
“33 Kurflun’u yazd›n yer yerinden oynad›. 23 Kurflun’u da

yazabilirsin” dedim. Yüzüme bakt›, gözleri bu¤uland›, dudakla-
r› titremeye bafllad› ve;

“33 can... onlar... suçsuz olduklar› için öldürüldü. ‹nsan suç-
suz oldu¤u için hiç öldürülür mü? Dünyan›n neresinde görül-
müfl bu. Ben, “33 Kurflun” fliirini iflte bu nedenle yazd›m. Yok-
sa her gün insanlar ölüyor. Viranflehir’de ölen 23 yoksulun, öl-
dürenlerce bir suçu var: Kaçakç›l›k. Oysa 33 can›n suçlar›, suç-
suz olmakt›.”

Art›k ne diyebilirdim ki: Sustum.
***

Yi¤itlik, namus ve mahpusun ustas›,
Sen, da¤lar›m›zda her daim esen rüzgâr
Ve her flafak vaktinde yeniden do¤an k›z›l güneflsin:
“Yoklu¤un, Cehennemin öbür ad›d›r”

Nisan 2007’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr  (Say›: 110) dergisinde yay›nland›.

Müslüm Üzülmez � 179



1166

MM››gg››rrddiiçç  MMaarrggoossyyaann,,  
““TTeessppiihh  TTaanneelleerrii””,,  EErrggaannii......

“Bi ana çoc›¤›n› hanki dille severse sevsin, heç fark etmez. 
Analar›n dili onlar›n yüre¤inin sesidir.” (s: 493.)

Bu sat›rlar, M›g›rdiç Margosyan’›n yeni yay›nlanan TTeessppiihh  TTaannee--
lleerrii  kitab›ndan al›nt›. Kitab› okudum; sürükleyici ve düflündürü-
cü. Okuyan› kendi iç dünyas›nda yolculu¤a ç›karan, kendi geç-
mifliyle yüzlefltiren bir yap›t. Bir Diyarbak›rl› olarak, bu kitab›
okurken biraz yaflad›¤›m diyar›n geçmiflteki yaflam› gözümde
canland›, ama daha çok da geçmiflte yaflanan ac› olaylar nedeniy-
le yüre¤im burkuldu.

Kitap güzel bir anlat›mla kaleme al›nm›fl, bir solukta okuna-
cak türden.

M›g›rdiç Margosyan kimdir, TTeessppiihh  TTaanneelleerrii  ne anlatmakta-
d›r?

M›g›rdiç Margosyan, hemflerimizdir. 23 Aral›k 1938’de Di-
yarbak›r’da, Hançepek Mahallesi’nde (Gâvur Mahallesi) do¤du.
E¤itimini Süleyman Nazif ‹lkokulu, Ziya Gökalp Ortaokulu, da-
ha sonra ‹stanbul’daki Bezciyan Ortaokulu ve Getronagan Lise-
si’nde sürdürdü. ‹stanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Felse-
fe Bölümü’nü bitirdi. O, çeflitli ifller yapsa da, hep edebi çal›flma-
lar›n içinde oldu. Ermenice yazd›¤› öykülerinin bir bölümünü,
1984 y›l›nda MMeerr  AAyytt  GGoo¤¤mmeerr››  (Bizim Oralar) ad›yla kitap hali-
ne getirdi. Bu kitab›yla 1988’de Ermenice yazan yazarlara veri-
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len EElliizz  KKaavvuukkyyaann  EEddeebbiiyyaatt  ÖÖddüüllüü’nü (Paris-Fransa) ald›. GGââvvuurr
MMaahhaalllleessii  (Aras Yay›nlar›-1992), SSööyyllee  MMaarrggooss  NNeerreelliissiinn??  (Aras
Yay›nlar›-1995), BBiilleettiimmiizz  ‹‹ssttaannbbuull’’aa  KKeessiillddii  (Aras Yay›nlar›-
1998) adl› Türkçe kitaplar›n›, 1999’da ikinci Ermenice kitab›
DDiikkrriissii  AAppeerreenn  (Dicle K›y›lar›ndan) izledi. GGââvvuurr  MMaahhaalllleessii
Avesta Yay›nlar› taraf›ndan LLii  bbaamm  ee,,  LLii  wwaann  ddeerraann  (Bizim O Yö-
reler) ad›yla Kürtçe olarak yay›nland› (1999). EEvvrreennsseell  gazete-
sinde yazd›¤› makalelerin bir bölümü Belge Yay›nlar› taraf›ndan
ÇÇeennggeelllliiii¤¤nnee  ad›yla yay›nland› (1999). Ayn› gazetede “Kirveme
Mektuplar” adl› köflesinde yazmay› sürdüren Margosyan’›n bu
makalelerinin bir bölümü de Lis Bas›n-Yay›n taraf›ndan KKiirrvveemmee
MMeekkttuuppllaarr  ad›yla kitaplaflt›r›ld› (Diyarbak›r, 2006). TTeessppiihh  TTaa--
nneelleerrii,,  en son ç›kan kitab›d›r (Aras Yay›nlar›-2006).

TTeessppiihh  TTaanneelleerrii  kitab›, Margosyan’›n Diyarbak›r’dan ‹stan-
bul’a paras›z yat›l› Ermeni okuluna gidiflini ve bu gidiflle birlikte
geçmiflte yaflad›klar›n› ve kendisinden yaflça büyük olanlar›n an-
lat›mlar›n› esas alan mükemmel bir kurgulanm›fl an›-roman tü-
ründe bir kitap. Kitapta tespih, Ermenileri; tespih taneleri de Di-
yarbak›r’daki Ermeni hanelerini, evlerini simgelemektedir. Tes-
pih Taneleri, bir anlamda, geçmiflte yaflanan ve halen etkileri de-
vam eden talihsiz olaylar sonucu, tespih taneleri gibi dünyan›n
dört biryan›na savrulan Ermenilerin yaflanm›fl öykülerin bütünü.

Margosyan, TTeessppiihh  TTaanneelleerrii’nde nenelerini-dedelerini, anala-
r›n›-babalar›n›, amcalar›n›-day›lar›n›, halalar›n›-teyzelerini, kar-
defllerini-bac›lar›n›, k›zlar›n›-o¤ullar›n› “tehcir”de kaybeden ac›-
l› insanlar›n dram›n› anlat›rken, di¤er yandan da o günün Diyar-
bak›r ve ‹stanbul’una ait ekonomik ve sosyal yaflam›na, siyasi
olaylar›na, köylü flehirli, Ermeni, Kürt, Türk, Süryani, Keldani,
Yahudi... iliflkilerine, Ermenilerin dini yaflamlar›na ait an› ve göz-
lemlerini bir çocuk safl›¤› ile, tipik bir Diyarbak›rl›n›n anlat›m›
tarz›nda sunmaktad›r. “Tehcir”in insanlar›n yaflam›n› nas›l par-
çalad›¤›n›, bütün boyutlar›yla, ama umudu yeflerten hümanist
anlat›mdan sapmadan gözler önüne sermektedir.

TTeessppiihh  TTaanneelleerrii, bir bütün olarak, Margosyan’›n babas› Ser-
kis, nam-› de¤er Diflçi Ali gibi küçük yafllarda, henüz ana kuca-
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¤›ndayken köylerinden, evlerinden ç›kart›l›p “tehcir” edilenlerin
kimisi hastal›ktan, kimisi açl›ktan veya sefaletten ölürken, kimisi
de yol boyunca flu veya bu köyün civar›ndan, flu veya bu da¤›n
ete¤inden, vadilerden “kafle”ler halinde hangi meçhule do¤ru
yürüdüklerini bilmezken, kimi insanlar taraf›ndan sahiplenilip
evlat edinilen, yaflamlar›n›n bu bölümünü bu kez de hiç tan›ma-
d›klar›, hiç bilmedikleri bu yeni ana ve babalar sayesinde sürdü-
rürken, terk ettikleri diyarlardan, Bak›rmaden’den, Pertek’ten,
Harput’tan, Mufl, Bitlis, Erzincan, Sivas, Tokat, Erzurum’dan,
Konya, Kütahya, Bursa, ‹zmit, Tekirda¤’dan, Urfa, Antep, Ma-
rafl’tan, Diyarbak›r’dan, Malatya’dan, Arapkir’den yollara düflüp
Arap çöllerine, Der Zor’a do¤ru gidenlerin hasbelkader “k›l›ç ar-
t›¤›” olarak sa¤da solda, orda burada kimi kaza veya bucaklarda,
nahiye ya da köylerde kald›klar› için ço¤unlukla ilk meslekleri ço-
banl›k olan bu “F›lla ufla¤lar›”, daha sonralar› hayat denen ince
uzun yolun bir noktas›nda nas›l ve nedenini kendilerinin de bil-
medi¤i yepyeni koflullarda kimisi palanc›, kimisi yemenici, kimi-
si demirci, nalbant, kalayc›, sobac›, marangoz, dokumac›, taflç›,
terzi veya kuyumcu olarak birer meslek sahibi olup ço¤unlukla
küçük yaflta kaybettikleri için babalar›n› tan›mazken, yine de irsi
bir hastal›k gibi babalar›n›n, dedelerinin mesleklerini onlar›n b›-
rakt›¤› yerden devral›p, hayat›n kah›rl› gergefinde yaflamlar›n›
sürdüren ac›l› bir kufla¤›n roman›.

Margosyan, TTeessppiihh  TTaanneelleerrii’nde Ergani’ye yapt›klar› bir yol-
culu¤u da anlat›r:

“Ergani’ye gidiyorduk. Ergani’de bir da¤a t›rmanacak, ora-
daki Meryem Ana Kilisesi’ni ziyaret ederek flifal› suyu yüzümüze
sürüp bol bol da içecek, böylece tüm günahlar›m›zdan kurtulup
bir de dileklerimizin gerçekleflmesi için dua edecektik.

...Ergani’ye vard›¤›m›zda, ben en önde yürüyen day›m›n elin-
den tutmufl yamaçtan ilerlerken, uzakta, da¤›n zirvesinden biz-
lere göz k›rpan Meryem Ana Kilisesi’nin harabelerine ulaflmaya
çal›flan kafilemizin en sonunda Senem nenem t›knefes soluyarak
bizlere ulaflmaya çal›fl›yor, arada bir de sa¤ elinin bafl, iflaret ve
orta parmaklar›n› birlefltirip yüzünde haç ç›kar›rken titrek du-
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daklar›yla dualar m›r›ldan›yordu. ...Yolda tek tük rastlad›¤›m›z
yabani “alüce” ve “payam” a¤açlar›ndan toplad›¤› al›ç ve ba-
demleri avuçlar›ma dolduran day›m benim sevincime bak›p ke-
yifleniyor, ben de bir tafl parças›yla bademleri k›r›p yerken yor-
gunlu¤umu unutuyordum.

Hepsi de Diyarbak›r Gâvur Mahallesi’nden yola ç›k›p uzun bir
tren yolculu¤undan sonra Ergani’deki tek tük Ermenilerle bulu-
flup ikili üçlü kafileler halinde patikalardan t›rmanan, kimisi yafll›
oldu¤u için elindeki “çögen”ine dayanan, kimisi yoruldukça bir
kaya parças› üzerinde oturup biraz dinlendikten sonra tekrar yo-
la koyulan bir sürü “baco” ve “emmo”larla nihayet da¤›n doru-
¤unda, vaktiyle hâkim bir uçurumun kenar›nda infla edilmifl, yar›-
s› y›k›k, içinde keçilerin otlad›¤› harabe kilisede toplan›yorduk;
ama ortalarda flar›l flar›l akan bir “katsal” görünmüyordu.

...Akflam ayaz›nda tüm “bacolar, emmolar” kilisenin harabe-
leri aras›nda rüzgârdan korunabilecek kuytu bir köflede küm kü-
me oturup, getirdikleri kilim ve battaniyelere sar›l›yor, ç›k›nlar›-
n› aç›p kar›nlar›n› doyuruyor ve gece boyunca dileklerini s›rala-
y›p sabah› iple çekiyor, sonra da güneflin ilk ›fl›klar›yla beraber ki-
liseden ayr›l›p gerisingeri trenle Diyarbak›r’a dönüfl için acele
edip, tutulan dileklerin gerçekleflmesini Meryem Anam›z›n saf ve
temiz kalbine havale ederek bu “ziyaret”i ede ediyorlard›.” (s:
134-136.)

Ha, kitapta Erganili bir Ermeni’nin hayatta olan çocuklar›na
dair dramatik bir öykü de var: Bill Nacaryan adl› Ermeni bir
Amerikal›, ta Amerika’dan gelip, Ergani’de yaflayan erkek karde-
flinin Müslüman olmufl iki o¤lunu, yani ye¤enlerini ABD’ye gö-
türmek istiyor. Sonuç: TTeessppiihh  TTaanneelleerrii’nde... Kitab› bulup oku-
man›z› öneririm.

Margosyan usta sen çok yafla, ellerin dert görmesin.

27 Nisan 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde ve
http://wwwwww..aarraassyyaayyiinncciilliikk..ccoomm/store/Getron_viewItem.asp?idPro-
duct=51 de yay›nland›.
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GGuurrbbeetttteekkii  BBiirr  DDoossttuunn  SSeellaamm  vvee  KKiittaabb››

Daha önce birkaç yaz›mda Fransa’da yaflayan hemflerimiz M.
fiehmus Güzel’in kitaplar›ndan söz etmifltim. Geçenlerde bir
mektup ve yeni yay›nlanan AAbbiiddiinn  DDiinnoo  HHaayyaatt  vvee  SSaannaatt  adl› ki-
tab›n› gönderdi.

M. fiehmus Güzel, yurtd›fl›nda olmas›na karfl›n Türkiye’de ve
dünyada olup bitenleri yak›ndan takip eden, duygu ve düflünce-
lerini insanlarla paylaflmak için çeflitli dergi ve gazetelerde sürek-
li yazan, pefl pefle durmadan kitaplar yay›nlayan bir ayd›n›m›z:
Ergani’nin yüzünü ak eden bir düflünce ve bilim insan›m›z.

31 Mart 2007 tarihinde Paris’te: AAbbiiddiinn  DDiinnoo  HHaayyaatt  vvee  SSaa--
nnaatt, GGuurrbbeettttee  BBiillee  BBiirr  GGöökkyyüüzzüü  VVaarrmm››flfl, KKaadd››nn  SSiinneemmaass››, RReemm--
zzii::  HHaayyaatt  RReennkk  IIflfl››kk  adl› kitaplar›n› imzalamak ve dostlar›yla bu-
luflup hasret gidermek, muhabbet ve “kurtlar›n› dökmek” için:
“Sohbet ve ‹mza Günü: M. fiehmus Güzel Yeni Ç›kan Dört Ki-
tab›n› ‹mzal›yor” etkinli¤i çerçevesinde bir araya gelindi. Gön-
derdi¤i mektup, düzenlenen bu imza gününe dair izlenim ve
duygular›n› yans›tmakta. Ben hemflerimize baflar›lar diliyor, gön-
derdi¤i kitap ve mektup için ve daha çok da sürekli yazarak biz-
lere güzel eserler arma¤an etti¤i için kendisine çok teflekkür edi-
yorum. Ve hoflgörüsüne s›¤›narak 6 Nisan 2007 tarihinde flahs›-
ma gönderdi¤i mektubu sizlerle paylaflmak istiyorum.

“K›ymetli Hemflerim. Merhaba,
Ekteki notlar› ve fotolar› bilgilendirmek için gönderiyorum.
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31/03/2007’deki flirin imza günümde bir yerde “Dinozor-
lar›n Dönüflü” ve/veya “Dinozorlar›n Gecesi” havas› da vard›.
Yafll› gençler epey kalabal›kt›k: En baflta Güzin Dino, Jacqueline
Bastuji, Marie-Jo Baron, ressam Gaelle Pelachaud, ünlü dost ve
Abdulhamid isimli kitabinin Türkçesi bir süre önce Homer ya-
y›nlar›nca ç›kar›lan Türkolog François Georgeon, çevirmen ve
e¤itimci Altan Gökalp, ressam Remzi Rafla ve efli Viviane Ha-
n›m, heykelt›rafl Françoise Giannesini, ressam Neveser Aksoy,
ressam Mustafa Aslando¤du, Mozaik dergisi ve televizyonu yö-
neticisi Erdo¤an Sezgin, ressam Onay Akbafl, hemflerilerim,
meslektafllar›m, arkadafllar›m birkaç dost gazeteci ve ö¤renci
gençler vard›. ‹çilen ve yiyilenlerle her fley çok güzeldi.

Sohbet yemek saatinde ve sonras›nda koyulaflt›r›ld›: Malike ve
Cennet Han›mlar›n ve Diyarbak›r’l› aflç› Kenan Usta’n›n eserleri
mis gibi tarama, börek, dil sö¤üfl, f›r›nda kanat, sebzeli kuflbafl›
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ve nihayet baklava ve kazandibi yenildi. ‹çki olarak iyi k›rm›z› fla-
rap içildi. Eh! O zaman gelemeyenlerin, nâ-mevcutlar›n flerefine
de bir bardak içilmez mi? ‹çilir elbette. Ve içtik. Ama yine de les
absents ont eu tort. ‹flte böyle.

Gelemeyenlerin o “havay›” teneffüs etmelerine katk› için bu
notlar› ve fotolar› iletiyorum:

‹lkinde ressam Neveser Aksoy; Güzin Dino, Marie-Jo Barron
ve bendeniz.

‹kincisinde Altan Gökalp, bendeniz, Güzin Dino ve Jacqueli-
ne Bastudji.

Üçüncüsünde Güzin Dino ve bendeniz imza faaliyetindeyiz.
Binbir selam, binbir sevgi ile.
M. fi. Güzel”

M. fi. Güzel’in en son kitab› AAbbiiddiinn  DDiinnoo  ‹‹llee  SSööyylleeflfliilleerr;;  YYaa--
zz››llaarr::  HHaayyaatt  vvee  SSaannaatt  ad›n› tafl›yor. Görüldü¤ü gibi kitab›n ismi
biraz uzun, ama içerikçe çok özlü ve güzel; ‹stanbul’da PPêêrrîî  YYaa--
yy››nnllaarr›› taraf›ndan Aral›k 2006’da yay›nlanm›fl, 144 sayfa.

Kitap, isminden de anlafl›ld›¤› gibi Abidin Dino’yu anlat›l›-
yor. Paris’te, Abidin Dino’nun resim atölyesinde zaman zaman
bir araya gelinerek yap›lan sohbet ve röportajlar, Abidin Dino
hakk›nda Türkiye’de yay›nlanan çeflitli dergilere yazd›¤› yaz›lar-
dan oluflmakta. Kitab› okurken, hem Türkiye ve Avrupa’n›n si-
yasi tarihi, hem de Türkiye’deki, Avrupa’daki ve Sovyetler Birli-
¤i’ndeki sanat dünyas› k›sa, ama özlü bir flekilde anlat›lmaktad›r:
Sanatç›lar›n hüzünlü, ac›l›, ama daha çok coflkulu yaflamlar›;
umutlar›n› hiç yitirmeden bir mum misali kendileri erirken, çev-
relerini hep ayd›nlatmaya çal›flan fedakâr çabalar›, ütopyalar›n›
gelece¤e tafl›maya gayret eden namuslu ayd›nlar›m›z›n bitmez
tükenmez enerjileri bir film fleridi gibi önümüzden geçiyor.

M. fi. Güzel Sunu yaz›s›nda flunlar› yazmaktad›r:
“1913’den 1993’ün sonuna kadar süren, kendisine ayr›lan

zaman içinde, Abidin Dino yüzy›l› bir ucundan öbürüne geçti:
Bir yüzy›l gibi. Bir gazeteci, bir yazar, bir flair, bir ressam, bir
heykelt›rafl, büyük bir sanatç› gibi. Herkesle eflit eflite davrand›.

186 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



Özellikle arkadafllar›yla. Dostlar›yla. Yoldafllar›yla. Yolcanlar›yla.
Sevdiklerinin kendisine sadece ad›yla hitap etmelerini istedi: Abi-
din. Ne “say›n”›n öngelmesine ne “bey”in son gitmesine taham-
mül edebildi. Eflitlikten yana olmay› bizzat kendi yaflam›nda gös-
terdi. Baflka örnekleri de var bunun elbette. Abidin’i 1970’lerin
bafl›nda tan›d›m. 1980’lerin Paris’inde arkadafll›¤›m›z düzenli
görüflmelerle perçinlendi: Her onbefl günde bir, bazen daha s›k,
bir araya geldik. Ço¤unlukla efli Güzin’le birlikte oturduklar› ev-
atölyelerinde.

...[Kitab›] okudu¤unuzda Abidin’in yaflam›/hayat› ve sanat›
üzerine daha derinlemesine bilgilere sahip olacaks›n›z. Onu bi-
raz daha iyi tan›ma olana¤›n› da bulabileceksiniz san›yorum.
Söyleflilerle birlikte Abidin ve sanat›na iliflkin yaz›lar›ma da yer
veriyorum; ayn› amaçla: Onu daha yak›ndan tan›tmak umuduy-
la. Bu söyleyifli ve yaz›lar Abidin Dino’nun özgeçmifline iliflkin
daha ayr›nt›l› ve daha kapsaml› bir çal›flman›n bir yerde ilk kilo-
metre tafllar› olarak da alg›lanabilirler.

Umar›m dikkatinizi çeker. Ve yeri doldurulmaz Abidin’i an-
mak için bir vesile olur.”

***
De¤erli bir ayd›n›m›z olan usta ressam›m›z Abidin Dino’nun

an›s› önünde hürmetle e¤ilirken, böylesine güzel bir esere imza
att›¤› için M. fi. Güzel’i kutluyorum.

Sa¤ ol hocam. Eline sa¤l›k.

25 Haziran 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nand›.
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BBiirr  fifiaaiirriimmiizz::  HHaayyrrii  ÇÇaakkmmaakk

Daha önce birkaç yaz›mda Erganili hemflerilerimin yay›nlanan
kitaplar›n› veya Erganilileri yak›ndan ilgilendiren kitaplar elime
geçmeleri durumunda yetenek ve olanaklar›m ölçüsünde tan›t-
mak istedi¤imi yazm›flt›m.

Bu yaz›mda bir flairimizden, Hayri Çakmak’tan söz etmek is-
tiyorum.

Hayri Çakmak’›n yay›nlanan LLââll  fliir kitab›n›n bas›m› biraz es-
ki, ama benim elime yeni geçti. Zaten daha önceleri elime geç-
mifl olsayd› veya kitab›ndan haberim olmufl olsayd› ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn
EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl  adl› kitab›mda kendisine de yer ve-
rirdim. ‹nflallah kitab›m›n ikinci bask›s›nda Hayri Çakmak, Resul
Üstün, Mehmet O¤uz ve di¤er hemflerilerimize de yer vererek
bu eksikli¤i gideririz.

fiairimiz Hayri Çakmak 1972 y›l›nda Ergani’de do¤mufltur.
‹lk ö¤renimini Ergani’de, yüksek ö¤renimini Dicle Üniversitesi
E¤itim Fakültesi’nde tamamlam›flt›r. fiu anda ö¤retmenlik yap-
maktad›r. Eli kalem tutan bir arkadafl›m›zd›r. Öykü, deneme ve
fliir yazmaktad›r. LLââll  fliir kitab› ilk kitab›d›r.

LLââll, 2003 y›l›nda ‹zmir’de kurulu bulunan EEttkkii  YYaayy››nneevvii  ta-
raf›ndan yay›nlanm›flt›r. fiairimiz bu kitab›nda, 1997-2003 y›lla-
r› aras›nda MMoozzaaiikk, BBeerrffiinn  BBaahhaarr, GGüünneeyy, AArrttooss, AAmmiiddaa  vb. der-
gilerde yay›nlanan fliirlerini bir araya getirmifl. Kitap 77 sayfa
olup, güzel bir bask›s› var. Ama esas güzel olan›, kitab›n içersin-
de; yaflad›¤› co¤rafyaya özgü toplumsal sorunlar›, ayr›l›¤›, hüz-
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nü, umudu, sevday›, aflk›... bazen do¤rudan ve bazen de imge-
lerle anlat›lan fliirlerin var olufludur. fiiirlerinde iflledi¤i temalar
kadar bir di¤er önemli olan, dile hâkimiyeti ve dizelerindeki ya-
p›n›n sa¤laml›¤›d›r. fiiirlerinde sözcükler hücre hücre örülüp do-
kunarak, ses ve anlam zenginli¤i bütünselli¤i içersinde dizeler
“Say›klamalarda” oldu¤u gibi, ya bir iki ya da “Sarya”, “Gölge-
ler Bu/yurdu” da oldu¤u gibi pefl pefle uzunca s›ralanm›flt›r.

fiairimiz dizelerinde imgelerle bazen da¤lar›n ferahlatan yaba-
nî, boyun e¤mez serin esintilerini denizlere; bazen de denizlerin
bar›fl kokan mavili¤ini yüce da¤lar›n yamaçlar›na tafl›maktad›r. 

Abbas Karakufl, LLââll’da yer alan “‹mgenin Bahç›van› Olmak”
bafll›kl› yaz›s›nda:

“Hayri Çakmak’›n fliirinde sözcükler, i¤de kokusuyla ovulu-
dur. O, ‹mge (Varl›¤›n Gölgesi)’nin bahç›van› gibidir. Öyle ki
efleledi¤i hayata fliirler eken. Her ‹mge kendi dilini yaratmada,
kendi olma e¤ilimini ola¤an üstü bir tans›kta devinimsel olarak
sezdirir. Us fliirin kalbidir. O fliirde tohumlanan ‹mge art›k var-
l›¤›n kendisidir. O flafl›rt›c› dilinin ayr›m›na vard›¤›m›zda, dizeler
aras›ndaki büyüye kapt›rm›flken kendimizi; sözcüklerin kanad›¤›-
n›, gittikçe sürekli yükselen gizli bir s›z› gibi yaflama seslendi¤ini
görürüz. Bu ba¤lamda Çakmak’›n fliiri biçemi savruk, do¤as›
sayr›l›d›r. Dahas› ayd›nl›k dizelerinin, uzak ça¤r›fl›mlar› say›kla-
yan; yeni bir dilin kendine gelme yönündeki yaratma düfllemin-
de ‘Sezgi’si yaral› ama daima esinleyendir...” diye yazmaktad›r.

fiairimiz ise fliiri hayat› dönüfltüren bir metafor olarak gör-
mektedir. Ve -kendi ifadesiyle-; fliir, deneme ve hikâyeler yazarak
devasa hayata tutunmaya, hayat›n dolafl›m›nda olmayan kelime-
leri, hikâyeleri hayat›n dolafl›m›na koymaya, yan yana gelmeyen
kelimeleri tespih taneleri gibi yan yana getirmeye çal›flmaktad›r.
fiairimizden bizlere güzel fliirler ve yeni kitaplar arma¤an etme-
sini bekliyoruz. (Bu konuda bir müjde verebilirim, ald›¤›m ha-
berlere göre MMüühhrree  ad›nda yeni bir fliir dosyas› haz›r, kitap ola-
rak yay›nlanmay› bekliyor.)

***
Hayri Çakmak’›n LLââll’› bir fliir kitab›. Fevzi Karadeniz’in de
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2001’de yay›nlanm›fl LLââll  isminde bir senaryo kitab› bulunmakta-
d›r. fiairlerimizin, yazarlar›m›z›n böyle LLââll  isminde pefl pefle ki-
taplar yay›nlamalar› bence tesadüfî de¤il. Diline kilit vurulmufl
bir halk›n evlatlar›n›n “lâl” olmas›ndan daha do¤al ne olabilir?

Ama ben umutluyum. Dillere vurulan kilitler bir gün k›r›la-
cakt›r!

***
Hayri Çakmak’›n bir fliiri:

“SSee--vviiflfl--mmeekk  KK››ssaallttss››nn  ÖÖmmrrüümmüüzzüü

Yorulunca uzarm›fl yollar
Biz kara trenleri seçelim yine de
Ve upuzun yollar›
Küçücük kompart›manlar›
Vars›n yorulmak k›salts›n ömrümüzü.
H›zla ço¤al›rken gri renkler
Gelirken iktidara mezbaha kokusu
Bulutsu flark›lar
Derbeder hüzünler ço¤al›rken
Biz güzel flark›lar seçelim yine
Özgürlük flark›lar›n›, halk flark›lar›n›
sevda flark›lar›n›
Vars›n söylemek k›salts›n ömrümüzü.

Dehlizler gün be gün büyürken yeni as›rlara
Savafllar ço¤al›rken
Çocuklar ölürken
Biz yine de sevelim
Vars›n sev-il-mek k›salts›n ömrümüzü
Sevelim bütün insanlar›
Gülmeyi, seviflmeyi unutmayanlar›
Vars›n günah say›ls›n tüm bunlar
Vars›n seviflmek k›salts›n ömrümüzü.
Dünya ve evren k-anla büyürken
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Biz çi¤demler büyütelim yine de
Uçurtmal› çocuklar
Ulafl›lmam›fl sevgiler bulal›m
Güzel flark›lar
Dostluklar
Biz beyaz düfller kural›m yine de
Bak›r umutlar
Vars›n yaflamak k›salts›n ömrümüzü.
A¤larken annelerim her yerinde dünyan›n
Bir daha a¤lamamak için yürüyelim yine de
Vars›n son bir kez a¤lamak k›salts›n ömrümüzü.”
(Lâl, s: 50-52)

6 Temmuz 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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AAmmiiddaall››llaarr//SSüürrggüünnddeekkii  DDiiyyaarrbbeekkiirrlliilleerr

“Sürgün her yerde yaln›zd›r!”

——VViiccttoorr  HHuuggoo

AAmmiiddaall››llaarr/SSüürrggüünnddeekkii  DDiiyyaarrbbeekkiirrlliilleerr, hemflerimiz fieyhmus
Diken’in ‹letiflim Yay›nlar›’nca yay›nlanan yeni kitab›n›n ad›. Ki-
tap, 6 y›l önce bafllanan ve üç kitap dizisi olarak tasarlanan kitap-
lar›n sonuncusu: ‹lki DDiiyyaarrbbeekkiirr  DDiiyyaarr››mm  YYiittiirrmmiiflfliimm  YYaannaarr››mm,
ikincisi ‹‹ssyyaann  SSüürrggüünnlleerrii, üçüncüsü de AAmmiiddaall››llaarr.

fieyhmus Diken, AAmmiiddaall››llaarr’da 12 Eylül sürgünü ve Diyarbe-
kirli olmay› ölçüt alarak yerel ve sözlü tarihin do¤açlama yönte-
mini kullan›p 12 Eylül sonras›nda veya arifesinde Diyarbak›r’dan
“gitmek” zorunda kalan veya ço¤u 20 y›la aflk›n süre gurbette
yaflayan Kürt siyasi mültecilerle, baflka bir ifadeyle Diyarbekirli
olan sürgün flahsiyetlerle, siyasal tercih ya da her hangi bir ayr›m
gözetmeksizin ulaflabildikleriyle yapt›¤› söyleflileri bir araya getir-
mifl. “Görüflmelerde a¤›rl›kl› olarak sürgüne gidiflin psikolojisi
üzerinde durulmufl, yaflam öyküleri bunun etraf›nda örülmüfl-
tür.” Kitab›n giriflinde yazd›¤› “Teflekkür” yaz›s›nda görüflmeyi
kabul edip, ama görüflemediklerinin yan›nda ulaflamad›klar›n›n
da oldu¤unu bildirmektedir.

Siyasi sürgünler/mülteciler önce çocukluklar›n›n, gençlikleri-
nin Diyarbekir’ine (ve Lice’sine, Silvan’›na, Ergani’sine, Pî-
ran’›na...) dair hat›rlad›klar›n› anlat›yorlar. Sonra, 1960’lar›n
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sonlar›ndan 1970’lere uzanan yo¤un siyasal hareketlilik dönemi-
nin aktivistleri olarak, bu döneme iliflkin tan›kl›klar›n› aktar›yor-
lar. Nihayet, 12 Eylül 1980 darbesi sonras›ndaki atmosferi ve
gerek Ortado¤u’da, gerek Avrupa’daki sürgünlük yaflant›lar›n›
hikâye ediyorlar.

Sürgünlük günlerini hikâye edenler: Tar›k Ziya Ekinci, Fevzi
Karadeniz, Aziz Al›fl, J. ‹hsan Espar, Mehdi Zana, Mahmud Ön-
der, Zerruk Vak›fahmeto¤lu, Malmîsanij, Gani Cansever (He-
val), Keya ‹zol, Yaflar Karado¤an, Amed Tîgrîs (A. Meki Dala-
ba), Abid Dündar, Goran Candan, Haydar Diljen, Bayram Ayaz,
Nedim Da¤deviren, Zekerya Çelik, Kutbettin Al›fl, Sait Güven,
Vildan Saim Tanr›kulu.

Sürgün hayat› yaflayan bu hemflerilerimizin birço¤u ya arka-
dafl›m veya flahsen tan›d›klar›m. Bir k›sm› eskiden ayn› örgütsel
yap› içinde yer ald›¤›m, bir k›sm› ise farkl› örgütsel yap›lar içinde
olmam›za ra¤men çok konuda ayn› duygu ve düflünceleri paylafl-
t›¤›m dostlar›m.

Belgesel nitelikli böylesine güzel bir eseri bizlere arma¤an et-
ti¤i için, Diyarbak›rl›lar olarak fieyhmus Diken’e teflekkür borç-
luyuz.

***
fieyhmus Diken, “Sürgün Her Yerde Yaln›zd›r” bafll›kl› girifl

yaz›s›nda önemli ve ilginç saptamalarda bulunmaktad›r:
“Sürgünlerle ilgili ilk yüzleflmeyi 2000 y›l›nda ‹sveç’e Stock-

holm’e gitti¤imde yaflam›flt›m. Orada kald›¤›m bir haftal›k za-
man diliminde her an›m onlar› izleyip gözlerken kendimle he-
saplaflarak geçmiflti. Tart›flm›flt›m sürekli sürgün Kürtlerle. Israr-
la dönmelerini istemifltim kendilerinden. Çünkü fark etmifltim ki
20 y›ldan fazla zaman geçmesine ra¤men oral› olamam›fllard›.
Ayr›k otu gibi duruyorlard›. Filmi kaç›p göçtükleri 12 Eylül
1980 öncesinde durdurmufllar ve o andan öteye geçememifller-
di. Sürekli birbirlerinin gard›n› ölçen küçük guruplar halinde ya-
fl›yorlard›. Hayat›n her ayr›nt›s›na siyasal bir gönderme yapmak
adeta varl›k nedenleriydi.
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Sürgün(lük) ortam› zaman zaman gözlerine daha genifl, daha
özgürlükçü gibi görünse de; birey olarak sürgünlü¤ü yaflad›klar›
ülkede her halleriyle ciddi bir altüst olufl içinde olduklar› belliy-
di. Bu bir zihinsel karmafla m›yd›? Sorun neydi? Sorunlu olmak-
l›klar›n› kendilerine itiraf edemiyorlar m›yd›? Ama hikâyelerini
dinledi¤imizde ne kadar da büyük bir umutla direndiklerini fark
etmemek elde de¤ildi.” (s.13-14.)

“Sürgünlük geri dönüflsüz hayatlara do¤ru ç›k›lan uzun yol-
culuklar›n, kendi co¤rafyas›ndan kopuveriflin hikâyesidir. Sürgün
insan› yola ç›karken sadece gidifl biletini al›r. Bu bilet tek bafl›na
a¤›r bir k›r›lma/yar›lmad›r.

Sürgün ülkede yürüdü¤ünüz sokaklar hiçbir zaman sizin ol-
mayan, sizin olmayacak olan bir flehrin sokaklar›d›r. Her fley ‘siz-
den önce birileri taraf›ndan düzene’ konulmufltur. Sizden, sizin
ruhunuzdan hiçbir iz o ‘donuk yüzlü’ gölgeli soluk mekânlara
yans›mam›flt›r. Size kalan, bir yabanc› gibi, sadece ‘seyretmek-
tir’.” (s.17.)

De¤erli yazar›m›z Mehmet Uzun da, “Amida Sürgünleri ve
fieyhmus Diken” bafll›kl› yaz›s›nda flu tespiti yapmaktad›r:

“Bence sürgün, bir ayr›l›kt›r; hüzünlü, s›k›nt›l›, kasvetli bir
ayr›l›k. Sürgün, köklerden kopar›lmakt›r; zorla, bask›yla ya da
mecburen.

Sürgün, gidip dönmemektir.
Sürgün insan› ise mecbur insand›r; mecburen gitmifltir, mec-

buren orada yaflamaktad›r.
Türkiyeli Kürtlerin sürgün tarihleri uzun, sürgüne iliflkin ha-

f›zalar› ise k›sad›r. Yüzy›llar boyu süren bu sürgün tarihinden ge-
ride ne kald› diye bakt›¤›m›zda fazla bir fley göremiyoruz.

Yaz›k...
Oysa böyle canl›, dinamik bir haf›zan›n gelece¤e iliflkin öne-

mi büyük.
fieyhmus Diken’in yeni çal›flmas›n› böyle bir haf›zan›n yarat›lma-

s› konusunda at›lm›fl önemli bir ad›m olarak görüyorum.” (s. 21.)

194 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



Tar›k Ziya Ekinci ise, “Sürgünler ve Sürgün Hayat›” bafll›kl›
uzun sunufl yaz›s›nda Dünyadan ve Türkiye’den örnekler vere-
rek sürgün olay›n› irdelemekte ve daha sonra sürgünlük ve kitap-
la ilgili flunlar› yazmaktad›r:

“Sürgün kifli, genelde, hemen dönece¤i umudu ve beklenti-
siyle bu ac›l› yaflama bafllar. Ne var ki, y›llar geçer, koflullar de¤ifl-
mez, umutlar ertelenir ama bitmez. Bu y›l olmazsa, gelecek y›l
dönerim diye düfl kurar sürgün. Sürgünü ayakta tutan ve içine
girdi¤i cehennemî hayat› dayan›l›r k›lan bu dönüfl umududur.
Dönüfl umudunu kaybeden sürgün yaflam gücünü de yitirir. Bu
umudu kaybeden nice sürgün vatan hasretinden kurtulamam›fl,
yad ellerde heba olmufltur.

Sürgün hasret doludur.” (s. 38.)
“Elinizde tuttu¤unuz bu kitapta, Amidal›lar’da da sürgün ha-

yatlar›n do¤umundan itibaren ak›betini sorgulam›fl. Birço¤u he-
nüz hiçbir yerde yaz›l› olarak kay›t alt›na al›nmam›fl, ilk defa bu
kitapla gün yüzüne ç›kacak yaflanm›fll›klar›n tarihe not düflülme-
si olmufl Diken’in Amidal›lar çal›flmas›.” (s. 40.) 

***
Sevgili arkadafl›m, sa¤ ol. Böylesine güzel bir kitab› bizlere ar-

ma¤an etti¤in için ellerin dert görmesin. Hep gönlün zengin, fe-
rasetin aç›k, kalemin tükenmez olsun!

‹yi ki sizin gibi üretken ve duyarl› bir yazar›m›z var.

30 Temmuz 2007 tarihinde YYeennii  YYuurrtt (Diyarbak›r) gazetesinde,
03 A¤ustos 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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1122  EEyyllüüll’’üünn  fifiaaiirr  EEttttii¤¤ii  
BBiirr  HHeemmflfleerriimmiizz::  ‹‹ssaa  TTeekkiinn

“Bire bin veren k›nal› toprak
Gömdüm umudumu ba¤r›na.”

Ergani, yaz›n ve düflün bak›m›ndan bereketli bir co¤rafyada bu-
lunmaktad›r.

‹lçe olarak taflrada, s›radan bir kasaba olmas›na ra¤men Sezai
Karakoç, Enver At›lgan, M. fiehmus Güzel, Enver Yorulmaz gi-
bi flair ve yazarlar›yla yaz›n dünyas›na; Adnan Aral, fieref Y›ld›z,
Nusret Y›lmaz, Fevzi Karadeniz, Abdurrahman Demir, Müslüm
Üzülmez, Aytekin Y›lmaz gibi politik flahsiyetleriyle düflünce
dünyas›na katk› sunabilmifltir. Ama bu katk›da flairlerin yeri bir
baflkad›r. Çünkü flair topra¤›d›r Ergani: Ünlü, ünsüz birçok flai-
ri ba¤r›ndan ç›kartm›flt›r. Birçok flair havas›n› solumufl, suyunu
içmifltir: Sezai Karakoç, Enver At›lgan, Muzaffer Ünal, Vecdi
Subafl›, Naci Gümüfl, Resul Üstün, Hayri Çakmak, Eflref Üzül-
mez ilk akl›ma gelen flairlerimizden sadece birkaç›.

‹sa Tekin de, Erganili flairlerimizden biridir.

Kimi insan› gül ve çiçeklerin sarhofl edici kokusu/güzelli¤i,
kimilerini kanyonlardan ça¤layan suyun ses ve görüntüsü, kuflla-
r›n c›v›lt›s›; kimilerini de mavi denizin engin sonsuzlu¤u, gece-
leri deniz üzerindeki yakamozlar flair eder. Bizim yaflad›¤›m›z
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co¤rafyada ise devlet bask›s›, ekonomik bask›, sosyal bask›, do¤al
felaketlerin yaratt›¤› bask› ve bu bask›lara baflkald›r› ve direnme-
dir insanlar› flair yapan.

Sevgili dostum ‹sa’y› da flair yapan 12 Eylül dönemi ve son-
ras›ndaki bask›lard›r.

12 Eylül 1980; siyasi, askeri, ekonomik yenilginin yan›nda,
insanlar›n birço¤unun beden ve ruhlar›n› teslim etti¤i bir dö-
nemdir. 12 Eylül, yenilginin oldu¤u kadar, direnmenin de bir
namus borcu oldu¤u dönemdir. ‹sa, SSeerrççee  YYüürree¤¤iimm’deki dizele-
riyle, bu yenilgi ve teslimiyet ortam›nda direnmenin gereklili¤i-
ni; teslimiyetin tükenifl, dayat›lanlar› kabullenmenin onursuzluk
oldu¤unu kendince anlatmaya çal›flm›flt›r. O’nu flair yapan, ne
karasevda, ne de do¤an›n doyumsuz güzelli¤idir: 12 Eylül’ün ta
kendisidir.

Bunun en güzel kan›t›, ‹sa’n›n Nisan 2004’te CCiill  YYaayy››nncc››ll››kk
taraf›ndan yay›nlanan SSEERRÇÇEE  YYÜÜRREE⁄⁄‹‹MM  adl› fliir kitab›d›r.

fiairimiz kitab›na yazd›¤› girifl yaz›s›yla benim bu sav›m› do¤-
rulamaktad›r. Kitab›ndaki girifl yaz›s›nda:

“Ben de 12 Eylül 1980 öncesi sesli düflünen ve düflünceleri-
ni de¤iflik platformlarda dile getiren insanlardan biriydim. Ve o
düflünceler u¤runa belli bedeller ödedim. Zindanlarda yatt›m, ifl-
kence gördüm, ezildim, horland›m, ihanet1ere u¤rad›m di¤er
arkadafllar›m gibi.

Sizlere iletmeye çal›flt›¤›m bu fliirlerim k›saca o sürecin izleri-
ni tafl›maktad›r. O günden bu güne yazd›¤›m fliirlerimden bir
k›sm›n› sizlerle paylaflmak ve sesli dile getirmek istiyorum.

Elbette 12 Eylül ile ilgili çok fleyler yaz›ld›, yaz›lmaktad›r da.
Ama halende o süreç bir türlü bitmedi. De¤iflik isimlerle devam
etmektedir. O dönemde benim gibi binlerce hatta on binlerce
insan o vahfleti yaflad›. Ülkemde halende o vahfletin de¤iflik ver-
siyonlar› devam etmektedir.

Her insan›n hayat› boyunca yaflam›fl oldu¤u çok güzel ve bir
o kadar ac›l› günleri olmufltur. Bazen kederlenmifl, hüzünlenmifl
bazen de gülmüfl, e¤lenmifltir. Genel olarak bu co¤rafyada ac›lar
daha a¤›rl›kl› olmufltur. Öyle ac›lar yaflam›flt›r ki; yaflad›¤› bu ac›-
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y› yüz ifadesinde bulmak mümkündür. Kimi insan bunu içine
gömmüfltür, ya bir flark› sözünde bulmufltur hüznünü ve ac›l›
ifadesini, ya da bir ressam›n tuvalinde resm etti¤i flekilde bul-
mufltur yaflad›klar›n›. Çünkü bu co¤rafyada sessiz düflünmüfltür
insanlar›m›z. Çünkü sesli düflünmek veya konuflmak vakitsiz
öten horoza benzemifltir sonu. Ne olup bitti¤ini bilmeden der-
dini anlatamadan, yazmadan, çizmeden, konuflmadan çekip git-
mifltir herkesin gitti¤i yere.

Bu sessiz düflündü¤üm sürede içimden sessizce gelen baz›
duygular›m› sesli bir flekilde paylaflmak için yazmaya çal›flt›m.

...Beyni, iskeleti parçalanm›fl, de¤er yarg›lar› yerle bir olmufl,
kültürü, dili, tarihi tahrip olmufl bir toplumun insan› olarak, ma-
nevi anlamda düflündü¤üm ve inand›¤›m istek ve özlemlerimi bu
karanl›k ve pusulu süreçte az da olsa sizlerle paylaflmaya çal›flt›m”
diye aç›klamada bulunmufltur.

Ve bir incelik göstererek kitab›nda yer alan fliirleri; “umutla-
r›yla birçok karanl›¤› yar›p bugüne meflale olanlara”, “umutlar›-
n› terk etmeyen ve diri tutan arkadafllar›”na adam›flt›r.

‹sa, sevdan›n har›nda yanan biri olarak fliirlerinde bazen san-
ki Makam Da¤›’nda Kuflkayas›’na oturmufl ve Karacada¤ zoza-
n›nda bu¤day biçen sevgiliye seslenmekte; bazen de tavuk kü-
mesi gibi evlerin var oldu¤u yoksul ve yoksun bir köyde “büyük
insanl›¤›” bekleyen okul s›ralar›ndaki çocuklara karatahta önün-
de ders vermektedir.

fiiirlerinde anlam bütünselli¤i, yap› sa¤laml›¤› ve imgeleri kul-
lanmada yeterince ustal›k gösteremese bile, kitap daha güzel
eserlerin müjdecisi gibi.

Bizlere güzel bir kitap arma¤an etti¤i için sevgili dostum ‹sa
Tekin’i kutluyor, eline ve yüre¤ine sa¤l›k diyorum. Ve bu vesi-
leyle u¤ursuz 12 Eylül’ü burada, bu y›l dönümünde bir kez da-
ha lanetliyorum.

Kitaba ismini veren “SSeerrççee  YYüürree¤¤iimm” fliirini sizlerle paylaflmak
istiyorum:
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“Dayan serçe yüre¤im
Geceler uzun
Geceler zifiri karanl›k
Kapkaranl›k yosun kokan hücre
Serçe yüre¤im daral›yor.
Gitmiyor yüre¤imden keder
Yüre¤im sanc›yor.
Tutsak etmifl beni hasretin
Ben bu özleme demlemiflim gönlümü
Yudum yudum içiyorum
Geceler hüzün
Geceler hasret
Geceler kâbus
Tutsak olmufl gönlüm sevdana
Serçe yüre¤im ürkek kafeste sanki
Ve bu sevda yaralar beni bitirir.
Kanat›r serçe yüre¤imi
Ben bu sevdan u¤runa
Tutsak düfltüm, vurgun yedim.
Dayan serçe yüre¤im dayan
Bu sevda daha seni çok yaralar.” (s.32)

7 Eylül 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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2211

““ZZoorrdduurr  ZZoorrddaa  GGüüllmmeekk””

Zorda gülmek! ‹nsan zorda oldu¤unda gülebilir mi?
Sevgili dostum, vefakâr arkadafl›m, 1958 ‹zmir do¤umlu, y›l-

lar›n usta gazetecisi O¤uz Güven’in yazm›fl oldu¤u ZZoorrdduurr  ZZoorr--
ddaa  GGüüllmmeekk  kitab›n› okuyunca, zorda olunsa dahi gülündü¤üne
tan›k olman›n yan›nda; “zor y›llar”da düflü gerçe¤e dönüfltürme
savafl›m› veren 7788  KKuuflflaa¤¤››’n› da yak›ndan tan›m›fl olmaktay›z.

O¤uz Güven kitab›nda, 12 Eylül’le birlikte insanlar›n nas›l ac›
çekti¤ini, ülkenin nas›l iflkencehaneye dönüfltü¤ünü, cunta ve
yardakç›lar›n›n sol ve sosyalist düflünceyi “dipçikle” ezmek için
nas›l ç›rp›nd›klar›n›, ülkemizin gelece¤inin nas›l karart›ld›¤›n›
mizah› silah gibi kullanarak gözler önüne sermekte, bellekleri ta-
zelemekte. Bizlere direnme ve teslimiyeti, dostluk ve ihaneti,
sevgi ve nefreti, umudu-umutsuzlu¤u, yaflamla ölüm aras›nda gi-
dip gelen insanlar›n yaflad›¤› trajikomik olaylar› mizahi üslupla
kaleme al›p, zorda gülebilenleri anlatmaktad›r.

SSuunnuuflfl  yaz›s›ndaki sat›rlar bile kitab›n de¤erini kavramam›zda
yeterli olmaktad›r. Okuyal›m:

“Onlar hakk›nda “Kendisi için bir fley yaflamayan kuflak” di-
yecek tarihi yazanlar. “Özveri” koyacaklar adlar›n›. 1978’de,
gençli¤in lacivert dalgalar›na, uçuk pembe ilk ad›mlar› att›klar›n-
da, kan, fliddet ve ölümün siyah› ç›kt› karfl›lar›na.

...”Güzel günler görme” inanc›yla ölümü keskin bir b›çak gi-
bi s›rt›nda tafl›yarak eylemden eyleme kofltular. Hain kurflunlar›n
yaflamdan kopard›¤› gencecik fidanlar› üçer befler topra¤a ver-
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mek bile günlük s›radan bir eyleme dönüflmüfltü onlar için. Dev-
rimle yat›p, devrimle kalk›yorlard›.

“Maviliklere süreceklerdi motorlar›” ki, 12 Eylül zebanisi ç›k-
t› karfl›lar›na... Zebaninin yüre¤i, duygusu yoktu. 650 binini gö-
zalt›na ald›. 59’unu ast›. “Çocuk” diye bakmad›, yafl›n› büyüttü,
yine ast›. Binlercesini iflkence tezgahlar›nda sakat b›rakt›, zindan-
larda çürüttü. Yüzlercesini de “faili meçhul”lerle yok etti.

Yenilmifllerdi. F›rt›naya yakalanm›fl gibi savruldular her bir ya-
na. Yeni bir dünyada açt›lar gözlerini.”

***

“Bu kitapta, daha güzel bir Türkiye için düzene baflkald›ran,
hapishanelerde çürütülen, iflkenceyle, copla, tüfekle, tankla ezil-
meye, susturulmaya çal›fl›lan bir gençli¤in, en zor durumda bile,
yönetenlere karfl› mizahla üstünlük sa¤lamas› anlat›l›yor.

Kitap özellikle 1975 ile 1985 y›llar› aras›ndaki 10 y›ll›k dö-
nemde, 78 kufla¤›n›n ve en çok etkilendi¤i 68 kufla¤›n›n, hatta
daha da öncesinden insanlar›n, cezaevinde, sorguda, mahkeme-
de, sokakta yaflad›klar› anlat›l›yor.

Hikâyelerin sonunda mizah, vurucu, yarg›lay›c› ve y›k›c› yö-
nüyle ön plana ç›k›yor. Mizah oklar›n›n hepsi yönetenleri hedef-
lemiyordu elbette. Oklar, kimi zaman özelefltiri olup kendimize
de yöneliyor. Küçük h›rslar›n›, yeteneksizlerini, cahilliklerini, ka-
riyer tutkular›n›, illegalitenin karanl›k dehlizlerine gizleyerek ör-
gütlerde yönetici düzeye gelen kimi insanlar›n, 12 Eylül 1980
sonras›ndaki da¤›lmada nas›l komik duruma düfltüklerini de bu-
lacaks›n›z bu kitapta.”

Kitab›n birinci bask›s› Haziran 1998 y›l›nda, geniflletilmifl
ikinci bask›s› ise Ekim 2007’de GGüünncceell  YYaayy››nncc››ll››kk  taraf›ndan ya-
p›lm›flt›r.

Sevgili dostum:
Tevazu gösterip kitab›n birinci ve ikinci bask›s›na, “Kitaba

verdi¤i de¤erli katk›lar›ndan dolay› sevgili dostum Müslüm
Üzülmez’e çok teflekkür ederim” diye not düfltü¤ün için;
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Lütfedip, “Kitab›n bir kanad› k›r›k kalacakt›, seni tan›masay-
d›m e¤er. Dost s›cakl›¤›yla kucaklamasayd›n, çok zor do¤acakt›,
“zordur zorda gülmek”.

Ne mutlu bana ki, seni tan›d›m, ne mutlu ki insanl›¤a, sen
vars›n Müslüm a¤abey.

Y›kanlara, y›k›lanlara inat, dimdik, ayakta, insan onurunu bir
bayrak gibi yüre¤inde tafl›yan, dostu olman›n gururunu ve sevin-
cini yaflad›¤›m güzel insan Müslüm Üzülmez’e kucak dolusu
sevgiler” diye yaz›p flahs›ma gönderme inceli¤ini gösterdi¤in
için;

Dahas› ve en önemlisi 7788  KKuuflflaa¤¤››’n›n hem nesnesi ve hem öz-
nesi olan biri olarak 7788  KKuuflflaa¤¤››’n›, bizleri yazd›¤›n için bende sa-
na çok teflekkür ediyorum.

Eline, yüre¤ine sa¤l›k; her daim kalemin tükenmez, ferasetin
aç›k olsun!

***
Kitapta Ergani’de yaflanm›fl bir trajikomik olayda anlat›lmak-

ta. ‹lgili k›sm› oldu¤u gibi afla¤›da bilgilerinize sunuyorum:

MMAARRKKSS  BBAABBAAMM  OOLLUURR
Diyarbak›r’›n Ergani ilçesinde devrim rüzgar›n›n etkisiyle

gençler dernek kurmak için karar al›r. Ancak devrimcilik atefliyle
yan›p tutuflan gençlerin birço¤unun dernek yöneticisi olmak için
yafl› tutmaz.

Düflünürler, tafl›n›rlar ve sonunda topland›klar› kahvenin sa-
hibi Mahmut’u ikna ederler dernek baflkan› olmaya. Mahmut da,
gençlerin ayaklar› kesilmesin kahveden düflüncesiyle kabul eder
baflkanl›¤›.

Dernek kurulur. Kahvenin tam karfl›s›ndaki belediye pasaj›n›n
oldu¤u binada bir oda tutulur ve üzerine Kültür Oca¤› levhas›
as›l›r.

Polislerin Kültür Oca¤›’na bask›n yapmas› da uzun sürmez.
Birkaç gün sonra doluflurlar içeri. Polislerden birinin gözü du-
varda as›l› iki adet çerçeveli resme tak›l›r. Marks ve Che’nin re-
simleridir bunlar.
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Polis alay eder gibi sorar gençlere:
“Kim ulan bunlar, liderleriniz mi?”
..........................
“Kim ulan bu derne¤in baflkan›?”
“Kahveci Mahmut.”
“Kim ulan bu? Nerede?”
“Karfl› kahvede”
“Biri getirsin flu herifi, bakal›m neymifl, kimmifl, görelim.”
Polislerden biri hemen kahveci Mahmut’u getirmek için d›fla-

r› ç›kar. Polislerin bask›n yapt›¤›n› duymas›yla da gençlerin tüm
tan›d›klar› binan›n önüne y›¤›lm›flt›r.

Biraz sonra polisle birlikte binaya gelen kahveci Mahmut, bi-
na önünde toplananlar›n alk›fllar›na parti lideri edas›yla eliyle se-
lamlay›p cevap verir ve içeri girer.

Polislerin flefi, Che’nin resmini göstererek sorar:
“Kim bu adam.”
“Kardeflim.”
Bu kez Marks’› gösterir polis.”
“Ya bu kim?”
“Babam.”
“Peki nerede onlar?”
Mahmut aniden, “Ölmüfllerdir” diyerek h›çk›r›klara bo¤ulur.
Polisler birbirine bakar. Kahveci Mahmut’un böylesine üzül-

mesine neden olduklar› için biraz da üzülürler. Polis flefi nasihat-
ta bulunarak son noktay› koyar:

“Bak o¤lum ne kadar nur yüzlü bir baban var. ‹flin var. Ne
diye dernekçilikle, çoluk çocukla u¤rafl›p bafl›n› derde sokuyor-
sun. Seni bu nur yüzlü baban›n hat›r›na bu kez affediyoruz. U¤-
raflma o¤lum bu ifllerle.” (II. Bask›, s:153-154.)

28 Eylül 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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2222

FFeellsseeffeenniinn  KKeennaarr››nnddaann  
GGeeççeenn  BBiirr  OOzzaann››mm››zz

“Cennetle cehennemi iyi ö¤rendim 
Ruh cenneti ben ise cehennemi gezdim.” 

——MMuuzzaaffffeerr  ÜÜnnaall

Felsefe, ‹lkça¤ düflüncesinden al›nan, asl› Yunanca PPhhiilloossoopphhiiaa
sözcü¤ünün Arapçada ald›¤› flekildir. Sonra aynen Türkçeye gir-
mifltir. Eski Yunancada bu sözcük FFiilloo--SSooffiiaa  fleklinde iki sözcük-
tü. Filo, Sevgi; Sofia da Hikmet anlam›ndad›r. Filo-Sofia (Felse-
fe)’n›n sözlük manas› HHiikkmmeett  SSeevvggiissii  demektir.

‹lkça¤ düflünürlerine önceleri SSooffooss  denirdi. Sofos, hikmet
sahibi demektir. Bu ismi tafl›yan kimse, bütün bilgilere sahip bir
kifli say›l›yordu. Sofos unvan›n›n çok abart›l› bulunmas› nedeniy-
le, onun yerine sonralar› daha mütevaz› bir unvan olan FFiilloossoo--
ffooss, yani HHiikkmmeett  SSeevveenn  ifadesi kullan›lmaya bafllanm›flt›r. Örne-
¤in; ‹lkça¤ düflünürlerinden Thales (MÖ. 624-546)’in her fleyi
bildi¤i kabul edilerek, ona SSooffooss  unvan› verilmifl; daha sonra
Pythagoras bunu çok iddial›, abart›l› bulmufl, her fleyi bilmenin
mümkün olamayaca¤›n›, bu nedenle insan›n ancak FFiilloossooffooss  ola-
bilece¤ini belirtmifltir.

Felsefenin bat›l› ve do¤ulu filozoflarca birçok tan›m› yap›l-
m›flt›r.
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‹slâm kaynaklar›nda ve bat›l›lar›n ço¤unlu¤u taraf›ndan da
kabul edilen, FFeellsseeffee  kavram›n› ilk kullanan düflünür Pythagoras
(MÖ. 580-500)’t›r. ‹‹hhvvaannüü’’ss  SSaaffââ  ekolü olarak bilinen ‹slâm An-
siklopedistleri, Pythagoras’›n felsefî anlay›fl›n› flöyle aç›klamakta-
d›r: “Pythagoras’a göre felsefenin bafllang›c› ilim sevgisi, ortas›
insan gücü kadar›yla varl›klar›n mahiyetini bilip tan›mas›, sonu
da ilme uygun flekilde konuflup yaflamakt›r”. Yunan filozofu Pla-
ton/Eflâtun (MÖ. 427-347), felsefeye “görülmesi mümkün ol-
mayan ilim” demifltir. ‹slâm dünyas›n›n ilk filozoflar›ndan biri
olan el-Kindî (öl. MS. 873) ise, kendinden sonrakiler taraf›ndan
da kabul edilen flu tan›m› yapm›flt›r: “Felsefe, insan›n kendini ta-
n›mas›d›r. Felsefe sanatlar›n sanat› ve hikmetlerin hikmetidir.
Felsefe, insan›n gücü yetti¤i ölçüde küllî-edebî fleylerin hakikat-
lar›n›, mâhiyetlerini ve sebeplerini bilmektir”.

(HHiikkmmeett, ‹branîce kökenlidir; Arapçada bilgi anlam›na gelir,
Yunancadaki SSoopphhiiaa  sözcü¤üne denk düfler. ‹slâm düflünürleri
Hikmet’i ço¤unlukla Felsefe anlam›nda kullanm›flt›r.)

K›saca, felsefe kavramlarla düflünme olup, çok genifl bir alan›
kapsar.

‹nsan kendi dünyas› içinde hissetti¤i, kavrad›¤› ve arzu etti¤i
fleyleri felsefe yaparak de¤erlendirmeye çal›fl›r, ama flu da iyi bi-
linmelidir ki; evrenin durumu, do¤an›n s›rr›, olay ve olgular›n
geliflimi hakk›nda dinî, siyasî veya sosyal bir dünya veya hayat gö-
rüflüne sahip olmak herkes için mümkün oldu¤u halde, felsefe
yapmak, felsefî sorunlarla ilgilenmek herkesin ifli de¤ildir!

Felsefeye böyle bak›nca, Muzaffer Ünal’a ne felsefeci ve ne de
bir filozof diyebiliriz. O, felsefeyi te¤et geçen, ama filozofik gö-
rünümlü, kendi çap›nda dünyay› anlamaya çal›flan biriydi. Bir
yandan “Hikmet’inden sual olmaz” derdi, ama di¤er yandan
merak edip, dayanamayarak durmadan “Hikmet’in S›rr›”n› ara-
d›, sevgilinin peflinden kofltu. Güzele duydu¤u sevgi ile ilahî sev-
gisini harmanlay›p, aflk ateflinde yanmak istedi. Hep, sevgilisini,
Rab’›n› arad›. Ama “gizlilik perdesi”ni aralayamad›: Ne sevgili
Rab’› kendisine göründü, ne de o sevdi¤i Rab’›n› gördü. Deli di-
vane gezdi: Âfl›k olup fliirler yazd›, duygular›n› yaz›ya döktü. Pefl
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pefle, EErrggaanniillii  ÂÂflfl››kk  MMuuzzaaffffeerr  ÜÜnnaall  (1956), EEddeebbiiyyaatt  fifiaattoossuu
(1963), GGöönnüüll  TTeessttiissii’’nnddeenn  DDeerrlleemmeelleerr  (1964) kitaplar›n› ya-
y›nlad›. Kitaplaflmayan çok say›daki yaz ve fliirleri ise yok oldu.

Ona göre, fliirin hayali ve gerçek iki türü mevcuttur. Ve yine
ona göre; “Hayali fliirlerde mant›k yoktur. Fakat söz söylemek
mesuliyet ve kutsiyetini bilen bir kimse oldu¤unu amme vicda-
n›na kabul ettirebilen bir flairin hayali fliirleri: mânâ ile mant›k›
yo¤urarak hayali insan› fazilet yolundan sap›tmadan aklen yük-
selmeyi temin eder. Tasavvufî (aflki) fliirler (ilmî alanda) verilen
önem bundand›r.

fiu halde hayali fliirler duygulara hitap eder, duygular hayal
yarat›r; yarat›lan hayali yakal›yabilirsek hayal fluurlafl›r.

Hayalin fluurlaflmas› demek mâna ile mant›k›n yo¤rulmufl ha-
li demektir.

O gibi fliirlere de felsefî fliirler diyoruz.
fiuura hitap ederler. Hayallerini fluurlaflt›rmaya muaffak ol-

mufl kimselerin izan›nda (anlay›fl›nda M. Üzülmez) manalan›r.”
(M. Ünal, Gönül Testisi’nden Derlemeler, s: 4-5.)

***
Muzaffer Ünal, 1340 (1924) y›l›nda Ergani’de do¤du. Or-

taokul ikinci s›n›fa kadar okuyabildi. 1954 y›l›nda fliir yazmaya
bafllad›. Sonralar› denemeler de yazd›. 1973’te Ergani’de vefat
etti. (Daha genifl bilgi için, ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr
yyüürrüüyyüüflfl  kitab›ma bak›n›z. s: 386-391.)

Mesle¤i floförlüktü. Babam›n arkadafl›yd› ve beni de tan›rd›.
Ergani’de, genellikle flimdiki ‹fl Bankas› Bankas›’n›n karfl›s›nda
bulunan ZZoorroo’’nnuunn  KKaahhvveessii  ile BBeelleeddiiyyee  PPaarrkk››’n›n karfl›s›nda bir
zamanlar var olan FFeetthhii  AAmmccaann››nn  KKaahhvveessii’nin önünde ve bazen
de Belediye Park›’nda otururdu. Ankara’da bulundu¤u zaman
ise, Ulus-Rüzgârl› Sokakta bulunan ÇÇeerrmmiikklliilleerriinn  KKaahhvveessii’ne ta-
k›l›rd›. Ergani’de bir iki defa babamla yapt›klar› sohbete tan›k ol-
dum. Akl›mda kalan: Nesimî,,  Halac-› Mansur ve Tasavvuf ilmî
üzerine konufltuklar›d›r. Ankara’da ise, 1971-1972 y›llar›nda
Çermiklilerin kahvesinde -ö¤rencilik y›llar›ma denk geldi¤i için-
bir iki defa birlikte oturup konufltu¤umu hat›rl›yorum.
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Ve yine onu, kahvelerde otururken sanki baflka bir dünyan›n
insan›ym›fl gibi ço¤unlukla yaln›z oturdu¤unu; hep düflünceli ve
kafas›n›n sürekli meflgul oldu¤unu; çok sigara ve çay içti¤ini ha-
t›rl›yorum.

Kar›ncay› incitmeyen, elindeki son kuruflu dahi paylaflmak is-
teyen ve paylaflmadan mutluluk duyan biriydi O.

Böylesine de¤erli insanlar›m›z›, -arada s›rada da olsa- anmak,
yâd etmek gerekti¤ini düflünüyorum. Çünkü: “Gerçek ilim zih-
niyetinde: bilgisiyle faydal› olmak aflk› tafl›yanlar hakiki kardefltir-
ler.” (M. Ünal, Edebiyat fiatosu, s: 7.)

Gelin, GGöönnüüll  TTeessttiissii’’nnddeenn  DDeerrlleemmeelleerr  kitab›ndaki “Derman-
d›r” fliirinden üç dörtlükle O’nu yâd edelim:

“Saatleri s›klaflt›r yerimiz tenha olsun.
Dolsun boflals›n badeler ruhlar›m›z flad olsun.
Yanar m› dersin da¤lar yanacaksa ha yans›n?..
Bu büyük hasretimiz vars›n mahflere kals›n.

Dün gecenin hat›ras› aflk›m›zda yer ald›,
Her an› ömrüme bedel zefki sefaya dald›,
O s›cak leblerinden akan ne zülal bald›...
Bilsen ruhum sevgiyle ne kadar tatl› yand›.

Nice günler geçirdim y›llard›r gurbet elde...
Aflk b›rakt› sineme derin derin yareler,
Bazen cofltum ça¤lad›m, bazen sakin a¤lad›m.
Bir netice vermedi arad›¤›m çareler.” (s: 41)

21 Eylül 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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““KKaarr  BBeeyyrruutt  KKaarr””

Mavi Nefle Gölcük’ün kaleme ald›¤› öykü kitab›n›n ismidir KKaarr
BBeeyyrruutt  KKaarr.

Kitap, ‹stanbul’da AAggoorraa  KKiittaappll››¤¤››  yay›nlar› taraf›ndan Türk-
çe Edebiyat dizisinde Ocak 2006’da yay›nlanm›flt›r.

Mavi Nefle Gölcük, hemflerimiz olur. 13 Mart 1975 Diyarba-
k›r’da do¤mufl; Nüket Coflkun Akyol ‹lkokulu’nu, Diyarbak›r
Ziya Gökalp Lisesi’ni, Ege Üniversitesi Eczac›l›k Fakültesi’ni bi-
tirmifltir: Ve edindi¤im bilgilere göre flu anda ODTÜ Fizik Bö-
lümü’ne devam etmekte; ikinci bir üniversiteyi bitirme gayretin-
dedir. Kar Beyrut Kar ilk eseri olup, ikinci eseri yolda... Ve yine
bildi¤im kadar›yla Mavi Nefle Gölcük Çermik kökenlidir. Erga-
ni’de faaliyet gösteren Nefle Eczanesi’nin sahibi Ecz. fiengül
Gölcük’ün ablas›, Ramazan Gölcük’ün de k›z›d›r.

Kitaptaki öyküler 1997-2005 y›llar› aras›nda ‹zmir, ‹stanbul
ve Diyarbak›r’da kaleme al›nm›flt›r. Kitap; KKaarr, BBeeyyrruutt  ve yine
KKaarr  olmak üzere üç bölüm; toplam 15 öyküden oluflmaktad›r.

Öyküler baflka baflka fleyleri anlatsa da, genelde kapitalizmin
geliflmesi, sosyal ve siyasal alt-üst olufllar, kentlerde kalabal›klar
içinde insan›n yaln›zl›¤›, daha do¤ru bir tan›mlamayla “insan›n
insana yabanc›laflmas›”, yaflanan psikolojik sorunlar, ruh dalga-
lanmalar› güzel bir kurguyla anlat›lmakta. Küreselleflmenin, kim-
lik bunal›m›n›n, cinsiyet ayr›m›n›n, a¤›r hayat koflullar› ve kent-
lerin insanlar› nas›l ufalay›p küçülttü¤ü, bunaltt›¤›, çaresizlefltir-
di¤i, içine kapan›r duruma getirdi¤ini ve dalga gibi dipten gelen
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sessiz direnmeler öykülefltirilmektedir. Örne¤in kitapta yer alan
ilk öykü SSüümmbbüüll  HHaann››mm’da yaln›zl›¤›n f›rt›nal›/duru hali bak›n
nas›l duru ve özlü anlat›lmaktad›r: “Nitekim Sümbül Han›m, y›l
sonu özetine”, madde madde aynen flunlar yazmaktad›r; “1.a¤-
lad›m, 2.bal›klar› özledim, 3.anlad›m, 4.özledim, 5.özledi¤imi
anlad›m.” (s: 10)

Bazen de YYaassiinn  öyküsünde oldu¤u gibi, öyküler, öykü olma-
y› aflmaktad›r. Böylesi öykülerde toplumsal sorunlar›n, terör ve
siyasi cinayetlerin, toplumsal dalgalanmalar›n insanlar üzerinde
yaratt›¤› olumsuz etkiler dile getirilirken, ayn› zamanda önemli
tespit ve de ekolojik uyar›lar da yap›lmaktad›r. Buna örnek flu sa-
t›rlar› verebilirim:

“Köyler küçülmekte, yamaçlar azalmakta, flehirler büyümek-
te, insanlar ölmekte, kuzular ve o¤laklar -melekleri s›fat›yla hâlâ
her fleyin- bay›rlarda insana dönmek için otlamaktad›r.

fiehirler büyüdükçe köylere dönmekte. Bir salg›n, insanlar öl-
mekte.

Yeryüzünün büyük felaketinin yaklaflmakta oldu¤unun gös-
tergeleri de büyük olmufltur. 

fiehirlerde insanlar, köylerde ekinler, yamaçlar, ormanlar ve
inanç yanm›flt›r. Kamboçya yanm›flt›r. Ve Bosna ve Afrika ve
Kürdistan. Hep ve defalarca. Bütün bunlar defalarca yanm›flt›r.
Yang›n›n kokusu duyulmam›fl, kuzular ve o¤laklar a¤lam›flt›r.
Gene de bay›rlarda otlamaktad›rlar. Yang›n›n kokusu silinme-
mifl, ama felaket anlafl›lmam›flt›r.” (s: 56)

Ya AAssaall  SSaayy››llaarr’a ne demeli?
Bu öyküyü okudu¤umda mühendis olmamdan m› ne, hayran

kald›m. Asal say›lar›n asaleti ile, kad›nlar›m›z›n dramatik yazg›s›
bir öyküde nas›l bu kadar güzel örtüfltürüp örüldü¤üne hayret
ettim. fiu kurgulan›fla bak›n:

“Asal say›lar› hep sevdim. ‹ki d›fl›nda. ‹ki karfl›s›nda hep tedir-
ginlik ve güçsüzlük duydum, iki kurnaz ve güçlü, imkânl› ve eri-
flilmez, sanki her an beni kand›rabilecek bir ikiz hissi verir, iki ile
ne yapaca¤›m› bilmem, sanki tuzakt›r, bir gibi görünen, ama ay-
r›labilen ve böylelikle beni flafl›rtan... Korkar›m ikiden.
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...’dirim k›sa ölüm uzundur cehennette her hal abiler’ (Ece
Ayhan)

‹simler, kad›n isimleri, memleketimdeki kad›n isimleri hep
keder vermifltir bana. ‹simler say›lar kadar so¤uk de¤ildir. Ama
ne yaz›k ki ac› çok ac›d›r. Bu yüzden say›lar›n so¤u¤unu isimle-
rin ac›s›na tercih ederim. Ben memleketimden bahsediyorum.
Memleket insan›n›n düzüldü¤ü, üzüldü¤ü, yüzüldü¤ü yer, yani
memleket... Memleketimde isimler hep kötü kaderlere bafll›k ol-
mufltur. ‹sminizin keder vermemesi için ekme¤in de vicdan›n da
gani gani olmas› gerekir; ikisinin de yoklu¤u isminizi silmifl, is-
mimizi ömrümüzün habercisi yapm›flt›r.

Evet, cehennette dirimin k›sa, k›sa, çok, çok k›sa, ölümümü-
zün uzun, uzun, çok uzun, bitimsiz, bir türlü sona ermeyecek,
ölünmeyecek uzun bir ölüm oldu¤una inan›yorum.

Asal say›lar için de öyle mi?
Hay›r. Yeryüzünde asal say›lar için dirim k›sa, çok çok k›sa,

ölüm uzun uzun, cehennete dek sürüyor. Yeryüzü, insan düzü
asal› bölemedi¤inden habire çarp›yor, envai tokaçla çarp›yor.

...Çok kad›n›n akl› al›nm›flt›r zaman›n birinde, bir bahçede,
bir asal say› oyarak kalm›flt›r ve zihninin ne zaman kürtaj edildi-
¤ini bilmeyecek kadar uzakt›r zamana. Kad›n asal say›s›na bakar,
saymay› bilmeden bakar. Say› oldu¤unu bilir. Kaç oldu¤unu, bu-
nun, öncekinin sonrakinin, hiçbir fleyin say›s›n› bilmez. Onun
geldi¤i bir geçmifl yoktur, dönüp hikâyesini arayaca¤› bir geçmi-
fli yoktur, özgelece¤i, anac›¤›, hesaplaflaca¤›, çekip gidece¤i. Ge-
lecekse karanl›kt›r. Görülemezdir.

Annesi yoktur, babas›, kardefli ve onlarla bir hikâyesi.
Tozlu yapraklar›yla ya da bir dut a¤ac›d›r ya da incir ya da

akasya. Hazreti ‹sa bile daha insand›r onlar›n yan›nda, çünkü
onun en az›ndan ad› bilinen bir annesi vard›r.

Dünyayla iliflkilendirilmesi daha mümkündür. Soya¤ac› veya
psikanalizi ç›kart›labilirdir.

Oysa bir asal say›, kesinlikle insan bilimlerine konu edilmez
bir varolufla sahiptir.” (s: 64-68.)

KKaarraannll››kk  öyküsünde, örf ve adetlerin, törenin, ba¤nazl›¤›n,
cahilli¤in karanl›¤› ›fl›¤› nas›l bo¤uldu¤u anlat›lmaktad›r. Öykü-
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deki babaannenin tespihe as›larak; “ne eski yaz›y› ne yeni yaz›y›
ö¤rendik, hayvanlar gibi kald›k” fleklindeki iç geçirmesi, öfkesi
surat›m›za tokat gibi inmektedir. (s: 82)

Kitaba ismini veren KKaarr  BBeeyyrruutt  KKaarr’da, öykünün kahraman›
âfl›k oldu¤u kad›n›n kendi yüzüne bakt›¤› gibi, Beyrut’unda ken-
disine bakt›¤›n› düflünür. Bazen de, “gece rüyamda kar gördüm.
Karda seni ve Beyrut’u. Beyrut yan›yor, kar erimiyordu. Bu k›fl
Diyarbak›r’a henüz kar ya¤mad›. Her fley kirlendi”. Ve öykünün
sonunda da: “Âfl›km›fl›m sana. Geç fark ettim. Kar ya¤m›yor.
Ya¤mur da yok. Binalar kirli. Beyrut yan›yor. Ayaz var, Diyarba-
k›r var. Ya¤mursuz, kars›z,” diye Beyrut, Diyarbak›r ve sevdi¤i
aras›nda flu geçifller yap›p okuyucular› derin düflüncelere sevk et-
mektedir. (s: 85-88)

PPUUBB  ‹‹SS  ‹‹NN  TTHHEE  PPAAKK‹‹SSTTAANN  AANNDD  BBOOPP  ‹‹SS  ‹‹NN  TTHHEE
WWOORRLLDD öyküsünde ise, ahlakî çöküntünün dibe vuruflu, insan-
lar›n nas›l “düzüldü¤ü” hikâye edilmekte; pezevenk dünyan›n
hali anlat›lmaktad›r. (s: 89-98)

***

Ben, elefltirmen de¤ilim, bir edebi eseri elefltirmek beni aflar.
Ama iyi bir okuyucu ve yazan-çizen biri olarak kitapla ilgili dü-
flüncelerimi çok k›sa flöyle özetleyebilirim: Kitapta birçok öykü-
de dil, kurgu ve anlat›m çok iyi, ama ana temay› yakalamak ba-
zen zor oluyor. Tüm öyküler insani içerik aç›s›ndan çok canl›.
Bu kitap yazar›m›z›n ilk kitab› oldu¤u için, baz› öykülerinde gö-
rülen tema bulan›kl›¤›n› ileride aflaca¤›na inan›yorum.

Mavi Nefle Gölcük bu eseriyle bizleri hayal gücünün tehlikeli
ve lezzetli lâbirentlerinde gezdiriyor. Nefle kardeflimi kutluyorum.
Ayr›ca, bizlere böylesine güzel bir eser arma¤an etti¤i ve de teva-
zu gösterip kitab›n› imzalay›p flahs›ma gönderme zarafetinde bu-
lundu¤u için kendisine teflekkür ediyor, ikinci kitab›n› dört gözle
bekliyorum. Ve, mutlaka kitab› bulup okuman›z› öneriyorum.

16 Kas›m 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde yay›nland›.
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MMeehhmmeedd  UUzzuunn’’uunn  AArrdd››nnddaann......

Bir Bayram Günü Bizi B›rak›p Gitti…

14 y›l aradan sonra RRaammaazzaann  BBaayyrraamm››’n› annemin yan›nda, EErr--
ggaannii  ÜÜççeevvlleerr’de geçirme arzusuyla çal›flt›¤›m kurumdan 10 gün
izin ald›m. ‹stanbul’dan Diyarbak›r’a gittim. AArriiffee günü Erga-
ni’de oldum. Bayram›n birinci günü, yani 12.10.2007 tarihinde
akflam akrabalarla annemlerde otururken televizyon kanallar›n-
dan birinde “Kürt yazar Mehmed Uzun öldü” haberi verildi.
Bayramda iyi, güzel fleyler umarken, birden hiç beklemedi¤im
bir haberle karfl›laflt›m. Vücut kimyam birden de¤iflti. Gerçi has-
ta oldu¤unu, tedavi gördü¤ünü biliyordum, ama iyileflti¤ini,
sa¤l›¤›n›n her geçen gün iyiye gitti¤ini dostlardan duyuyordum.

MMeehhmmeedd  UUzzuunn, 1953 Siverek do¤umlu bir yazar›m›zd›r. Ha-
yat› f›rt›nal›, ama doludizgin geçmifltir. Kürtçe, Türkçe ve ‹sveç-
çe edebi eserler vermifl, birçok uluslararas› ödül alm›fl ve birçok
yazar ve düflünce kuruluflunun yönetiminde bulunmufltur. Mo-
dern Kürt edebiyat›n›n en önemli isimlerinden biridir. 

Ben, Mehmed Uzun ismini çok duymufltum, ama KKaaddeerr  KKuu--
yyuussuu roman›yla onu tan›d›m diyebilirim. NNaarr  ÇÇiiççeekklleerrii’ni oku-
du¤umda, onun bir yazar olarak durufl ve fark›n› daha iyi anla-
d›m. Ama, beni en çok etkileyen eseri DDiiccllee’’nniinn  YYaakkaarr››flfl›› roma-
n›d›r. Mükemmel bir kurgu ve tarihsel gerçekçilik içinde, genifl
ve kadim bir co¤rafyada çeflitli etnik kimlik ve inanca ba¤l› insan-
lar›n kan, gözyafl›, umut, umutsuzluk, direnifl, ihanet, ba¤l›l›k,
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sevda ve aflk›n› anlatmaktad›r bu roman›nda. Roman› okudu-
¤umda çarp›lm›flt›m! Ard›ndan roman›n devam› niteli¤inde yaz›-
lan DDiiccllee’’nniinn  SSüürrggüünnlleerrii’ni de bir solukta okumufltum.

Kim ne derse desin. O, üreten, düflünen ve kültürlere ziyafet
çeken bir düflünürümüzdür. Düflünce ve ürettiklerini paylaflan,
paylaflmadan zevk alan bir ayd›n›m›zd›r. Kürt dilinin yan›nda,
Türkçe ve ‹sveç dilinin usta nak›flç›s› olarak unutulmayacak bir
yazar›m›zd›r.

Mehmed Uzun, bir bayram günü bizi b›rak›p gitti...
Giderken de mesaj›n› verdi: Birleflin, diyalog kurun, bar›fla gi-

den yolu aç›n!
Bayram›n ikinci günü cenaze töreni yap›ld›. Ben ve o¤lum

Utku, Ergani’den gidip törene kat›ld›k. Gitti¤imizde Ulu Cami
ve çevresinde muazzam bir kalabal›k vard›. Her kesimden ve her
yafltan insanlar cenaze törenine gelmiflti: Ailesi, arkadafllar›, hem-
flerileri, DTP yöneticileri, DTP ve AKP milletvekilleri, siyasi par-
ti temsilcileri, baz› sivil toplum örgüt yöneticileri, belediye bafl-
kanlar›, sanatç›lar, yazarlar, bar›fl aktivistleri...
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KKüürrssüüddeekkiilleerr::  fifieerraaffeettttiinn  EEllççii,,  YYaaflflaarr  KKeemmaall,,  fifieeyyhhmmuuss  DDiikkeenn,,  AAhhmmeett  TTüürrkk......  
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Birçok tan›nm›fl yerli ve yabanc› kifli ve kurulufl da cenaze tö-
renine çelenk göndermiflti.

K›l›nan cenaze namaz›n›n ard›ndan Ulu Camii önünde kuru-
lan ve çiçeklerle bezenmifl kürsüden yazar fieyhmus Diken Türk-
çe; flahsen tan›mad›¤›m ve ismini de sormad›¤›m baflka bir ko-
nuflmac› Kürtçe sunufl konuflmalar› yapt›lar. Yap›lan sunufllarda
Mehmed Uzun’un vasiyetinde Yaflar Kemal, fierafettin Elçi ve
Ahmet Türk’ün cenaze töreninde konuflma yapmalar›n› istedi¤i-
ni ve yap›lan törende vasiyet gere¤i bu üç konuflmac›n›n konu-
flacaklar› aç›kland›.

Ben ve Utku kürsünün tam karfl›s›nda ve en önde konuflma-
lar› can kula¤›yla dinledik.

Yaflar Kemal kürsüde kiflili¤iyle, heybetli durufl ve yapt›¤› an-
laml› konuflmayla cenaze törenine kat›lanlar› kendisine hayran
b›rakt›. Konuflmas›nda Mehmed Uzun’un kiflili¤i, mücadelesi ve
Kürtler için ne anlam ifade etti¤i üzerinde durdu. Anlams›z sü-
ren savafl› sürdürenleri elefltirdi. Konuflmas›nda özetle flunlar› de-
di: “Benim en yak›n›m öldü. Ölüm ac›d›r ama bu kadar kiflinin
toplanmas› çok önemlidir. ‹lk defa bir romanc›n›n cenazesine bu
kadar kifli geldi. Mehmed benim her fleyimdi. Mehmed bir hal-
k›n gözbebe¤idir. Zorluklarla yazmak Mehmed gibi insanlar›n
iflidir. Mehmed’den sonra da bu dil geliflecektir. Roman kültür
demektir. Kürtçe’nin roman›n› Memed yaratt›. Ben Kürt köken-
liyim ancak Kürt yazar de¤ilim. Mehmed Kürt yazar›d›r. Kürt di-
line roman›n dikenli yolunu açt› Mehmed. Dengbêjlerin dilin-
den düflmeyen destanlar› Kürtlerin güzelliklerini Mehmed ro-
manlar›yla yaratt›.

...‹nsanl›¤a insanl›k eden her fleyden önce kültürdür. Dünya-
da hiçbir kültüre, bir baflka kültür zarar vermemifltir. Her kültür,
öbür kültürü beslemifltir. Bu anlafl›lm›yor. Kültürler birbirlerini
öldürmezler. Kültürler birbirlerini ço¤alt›rlar, yaflat›rlar, zengin-
lefltirirler. Bunu bilmeyenler kendi kültürlerini öldürüyorlar. Ya-
saklad›klar› kültürleri de öldürüyorlar. Bu cehaletten geliyor.

Savafl›n sürmesi için bir neden yok!
Bir ülkede kültürlerin çeflitlili¤i o ülkenin zenginli¤i, büyük-
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lü¤üdür. ‹flte anlamad›klar› budur. Memed’in roman›, kiflili¤i,
insanl›¤›n zenginli¤idir.”

Yaflat Kemal’in ard›ndan KKaatt››ll››mmcc››  DDeemmookkrraassii  PPaarrttiissii  ((KKAA--
DDEEPP))  GGeenneell  BBaaflflkkaann››  fifieerraaffeettttiinn  EEllççii konufltu. fierafettin Elçi ko-
nuflmas›n›n tümünü Kürtçe yapt›. Konuflmas› çok ak›c› ve fliir ta-
d›ndayd›. Kürtçe bilmedi¤im için, o esnada ne dedi¤ini anlama-
d›m. Sonradan tan›d›klara ne anlatt› diye sordu¤umda; Kekê
Memed’in Kürtlerin gülü oldu¤unu, fakat bu gülün erken sol-
du¤unu. Memed’in Kürt halk› için bir ayd›nl›k oldu¤unu, ama
bu ayd›nl›¤›n erken söndü¤ünü, NNoobbeell  ÖÖddüüllüü’nü hak edecek
derecede iyi bir yazar oldu¤unu anlatt›¤›n› söylediler.

Üçüncü konuflmay› DDeemmookkrraattiikk  TToopplluumm  PPaarrttiissii  ((DDTTPP))  GGrruupp
BBaaflflkkaann››  vvee  MMaarrddiinn  MMiilllleettvveekkiillii  AAhhmmeett  TTüürrkk yapt›. Türkçe yapt›-
¤› konuflma içerikçe çok zengin ve anlaml›yd›. Konuflmas›nda;
“Mehmed son yolculu¤una giderken de bir mesaj verdi. Anlam-
l› bir mesajd›. Yaflar Kemal’in, fierafettin Elçi’nin, benim burada
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CCeennaazzee  UUlluu  CCaammii  öönnüünnddeenn  MMaarrddiinnkkaapp››  MMeezzaarrll››¤¤››’’nnaa  ggööttüürrüüllüürrkkeenn..
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konuflmam› istedi. Asl›nda bizim konuflmam›z önemli de¤ildi. O
düflünceleri farkl› olsa da, Kürtlerin bir araya gelmesini, diyalog
bafllatmas›n›n mesaj›n› verdi. Onun istedi¤i, bizim, art›k diyalo-
ga girmemizdi” dedi.

Bu konuflmalardan sonra “ev sahibi” s›fat›yla DDiiyyaarrbbaakk››rr  BBüü--
yyüükkflfleehhiirr  BBeelleeddiiyyee  BBaaflflkkaann››  OOssmmaann  BBaayyddeemmiirr bir konuflma yapt›.

Konuflmalar›n ard›ndan cenaze UUlluu  CCaammii önünden al›narak
kalabal›k bir kortej eflli¤inde MMaarrddiinnkkaapp››  MMeezzaarrll››¤¤››’na götürülüp
defnedildi. Defin esnas›nda sanatç› Ferhat Tunç, Mehmed
Uzun’un çok sevdi¤i DDaayyee  DDaayyee isimli flark›y› seslendirerek her-
kesi duyguland›rd›, çok kifliyi a¤latt›. Sonra da Mehmed
Uzun’un köyünden getirilen nar fidan› Osman Baydemir, F›rat
Anl›, Ferhat Tunç, fieyhmus Diken ve flair Selim Temo taraf›n-
dan Mehmed Uzun’un baflucuna dikildi.

Ölümünün çok ani olmas› ve bayrama denk gelmesi nedeniy-
le tören için fazla bir çal›flma yap›lamad›, ama buna ra¤men ka-
t›l›m çok büyük oldu. Gazeteler 30 binin üzerinde kiflinin cena-
ze törenine kat›ld›¤›n› yazd›. Türkiye’de ilk defa bu denli bir il-
gi bir yazara gösterildi: Halk› Mehmed Uzun’u ba¤r›na bast›.
Onu son yolculu¤una alk›fllarla, gül ve çiçeklerle gönderdi, ona
vefa borcunu ödedi.

MMeehhmmeedd  UUzzuunn’’uunn  aarraamm››zzddaann  aayyrr››llmmaass››yyllaa  TTüürrkkiiyyee  ggeerrççeekk  bbiirr
aayydd››nn››nn››,,  KKüürrtt  hhaallkk››  iiyyii  bbiirr  yyaazzaarr››nn››,,  ddeevvrriimmcciilleerr  yyii¤¤iitt  bbiirr  aarrkkaaddaa--
flfl››nn››  kkaayybbeettttii..

BBaaflfl››mm››zz  ssaa¤¤  oollssuunn!!  (14 Ekim 2007)

21 Kas›m 2007 tarihinde hhttttpp::////hheerryyeerrddeennhhaabbeerr..ccoomm  sitesinde,
21 Kas›m 2007tarihinde hhttttpp::////wwwwww..eeggiittiimmsseenneerrggaannii..ccoomm sitesinde,
Aral›k 2007’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr (Say›: 117) dergisinde yay›nland›.
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RReessuull  ÜÜssttüünn’’üünn  ÇÇ››¤¤ll››¤¤››::
““DDeeflfliiffrree  EEttmmee  YYaallnn››zzll››¤¤››mm››””

“fiiir süs de¤ildir.
fiiir patlamad›r.

fiiir düflman›n beyin zar›na girmektir.” 

——PPeetteerr  CCuurrmmaann

fiiir sözcüklerle yeni bir dünya kurmakt›r.
fiair, sözcükleri bir uyum, bir ahenk içinde dizelefltirip y›ld›z-

lara merdiven dayayarak karanl›¤›n ortas›nda ›fl›lt›lardan yeni bir
dünya kurmaya çal›flan söz-eridir.

fiairlerimiz: “Ayn› kökten üreyen a¤ac›n/ayr› renk ve tattaki
meyveleri”, Dicle’nin bazen durgun ve bazen de coflkulu akan
farkl› sesleri; gül desenli elbisesiyle dünyalar güzeli k›zlar›m›z›n
ba¤lar›m›zdan toplad›¤› üzümler gibi farkl› tatlar›; da¤lar›m›zda,
zozanlar›m›zda, surlar›m›zda yefleren farkl› renklerdeki nadide
çiçekleridir. Sevgili dostum Resul Üstün’de bunlardan biridir.

Yazarl›k, flairlik zor, kolay bir u¤rafl› de¤ildir. Hele siyasi ikli-
mi çok sert geçen Resul’un yaflad›¤› co¤rafyada. Yazmak için
inançl›, hevesli olman›n ötesinde insan›n bu ifle yüre¤ini koyma-
s› gerekir.

Resul’un yaflad›¤› co¤rafya, “Kürt sorunu” etraf›nda dolanan
iç karart›c› sözcüklerin, kavramlar›n uçufltu¤u co¤rafyad›r. Bura-
da ac›, gözyafl›, yaralanma, bombalar›n patlamas›, ölüm, ev bas-
ma, gözalt›, köy boflaltma, göç, çat›flma, s›n›r ötesi operasyon,
uçaklar›n sorti yapmas›... günlük yaflam›n parças›d›r. Burada her
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fley çok sert: Yaflamla ölüm iç içedir. DDeeflfliiffrree  EEttmmee  YYaallnn››zzll››¤¤››--
mm››’nda kadife yumuflakl›¤›nda fliirler bulunsa da, fiairimiz genel-
de sert/ele avuca gelmez isyankâr sözcük ve dizelerden örmüfl fli-
irlerini. Da¤, heyelan, kurt ulumalar›, avc›, kan, cehennem, talan,
atefl, infilak, çarm›h, flarapnel, Halepçe, pranga, lokavt, grev gibi
sözcükler; “Kans›za, soysuza rezil etme beni”, “Ürkek bir tavflan
burnundan soluyor”, “yüre¤i kelepçede kan a¤l›yor”, “Mezarda-
ki ölü gibiydi gece”, “seni de napalm diye/gelece¤ime döflemifl-
ler”, “Bir gece vakti tutufltu bedenim”, “ç›lg›n f›rt›nalar s›y›rd›
geçti yüre¤imi”, “‹htilâli bir volkan içinde yan›yor bedenim”,
“Her Diyarbak›r Temmuzu’nda buz gibi terler dökmek.../Gide-
nin ard›ndan el bile sallayamamak ne zor fley”, “gecelerin ihanet
kurflunu gibi gelip geçti...” gibi dizeler kor atefl olup okuyanlar›
buz da¤›nda yakmaktad›r: fiiirleri sanki bir ç›¤l›k!

Zaten Resul’a göre; “fiiir dedi¤in coflmal›, coflturmal›./Nehir
gibi yüreklere akmal›./Okuyan› atefllerken,/dinleyeni sönme-
mecesine yakmal›.”

***
KKoorraa  YYaayy››nn  taraf›ndan Ocak 2008’de yay›mlanan DDeeflfliiffrree  EEtt--

mmee  YYaallnn››zzll››¤¤››mm››’nda 99 fliir bulunmaktad›r. Kitapta yer alan fliir-
lerin büyük birço¤u daha önce BBeerrffiinn  BBaahhaarr, EEkkiinn SSaannaatt, EEssmmeerr
PPooppüülleerr, KKüüllttüürr  vvee  EEddeebbiiyyaatt gibi çeflitli dergilerde yay›nlanm›fl
fliirlerdir. fiiirlerde toplumsal fliirin do¤as› gere¤i haks›zl›klara is-
yan var. Bu isyan slogana kay›lmadan; tema, kurgu, dile hâkimi-
yet ve ahenk bütünselli¤i sa¤lanarak gerçeklefltirilmifltir diye dü-
flünüyorum.

Arkadafl›m eline, yüre¤ine sa¤l›k; her daim kalemin tüken-
mez, ferasetin aç›k olsun!

fiubat 2008’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr (Say›: 120) dergisinde yay›nland›.
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OOssmmaannll››ccaa  ÖÖ¤¤rreennmmeekk  ‹‹sstteeyyeennlleerr  ‹‹ççiinn  
‹‹kkii  ÖÖnneemmllii  YYeennii  KKiittaapp

1923’te TBMM aç›ld›.
1924’te Ö¤retim Birli¤i yasas› ç›kart›ld›.
1928’de Türkçe “Resmi Dil” olarak kabul edildi.
1929’un ilk günü bizzat Atatürk’ün emir ve çok yönlü katk›-

lar›yla “Harf Devrimi” yap›ld›: Arapça harfler yerine, Latin harf-
lerinden oluflan YYeennii  AAllffaabbee kabul edildi.

Ö¤retim Birli¤i yasas›n›n ç›k›fl›, Türkçenin “Resmi Dil” olu-
flu ve Yeni Alfabe’nin kabulüyle; “Resmi Dil” ve Yeni Alfabe d›-
fl›ndaki e¤itim-ö¤retim, yani Arapça/Osmanl›ca yasakland›.
Devlet kay›tlar›n› Osmanl›ca yaz›m› dönemi sona erdi. Tek par-
ti döneminde yasak öyle ileri gitti ki, esas görevi bilimsel çal›flma
ve araflt›rma olan üniversitelerde bile, -hiç de¤ilse Osmanl›ca bir
bölüm aç›larak- Osmanl›ca ö¤retilmedi.

Yasaklamalar›n ard›ndan, geçmiflle var olan iliflkiler birden
koptu. Geçmifle ait, düne dair, yani Osmanl› ‹mparatorlu¤u’na
ait ne kadar kay›t, yaz›flma varsa arflivlere kald›r›ld›, çürümeye
terk edildi. Osmanl›ca ö¤renim yasaklan›nca arflivdeki belgeleri
tasnif edecek, okuyacak eleman bulmada s›k›nt› bafl gösterdi. Bu
s›k›nt› bugün bile devam etmektedir. Hilmi Yavuz, 3 fiubat
2008 tarihli ZZaammaann gazetesinde yay›nlanan “OOssmmaannll››  AArrflfliivvlleerrii
((22)” bafll›kl› yaz›s›nda; “Osmanl› Arflivlerindeki 150 milyon bel-
ge ve 366 bin defterden ancak yüzde 40-45’i tasnif edilebilmifl
durumda oldu¤una göre, mevcut ve yeterli olmayan say›da uz-
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manlarla, geriye kalan bu belge ve defterlerin tamam› kaç y›lda
tasnif edilebilecek; -var›n siz hesaplay›n!” diye hakl› olarak yak›n-
maktad›r.

Osmanl›caya böylesine gereksinim var. Ama bu konuda var
olan kaynak ve olanaklar s›n›rl›. 2008’in bafl›nda yay›nlanan iki
kitap; gereksinim duyulan bu alanda var olan kaynaklara bir ye-
nisi olarak eklenip kültür hayat›m›za girdi: OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  ‹‹llkk
ÖÖ¤¤rreennmmee  KKiittaabb›› ve OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  MMeettiinnlleerr. Tarih bilim uz-
man› Abdurrahman Üzülmez ve Cem Karak›l›ç’›n birlikte haz›r-
lad›klar› bu kitaplar›n, bu konuda önemli bir bofllu¤u doldura-
ca¤›n› umuyorum. Osmanl›ca ö¤renmek isteyenler, özellikle de
yeni bafllayanlar için tam bir baflucu kitab› niteli¤inde oldu¤unu
düflünüyorum.

OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  ‹‹llkk  ÖÖ¤¤rreennmmee  KKiittaabb››’n›n bu konuda yaz›l-
m›fl di¤er kitaplardan fark›; harften heceye, heceden kelimeye,
kelimeden cümleye giden bir yöntem izlenerek etkinliklerle zen-
ginlefltirilmifl ve içeri¤i itibariyle de zengin ve özgün bir yakla-
fl›mla haz›rlanm›fl olmas›d›r. “Bu özellikleriyle hem Osmanl›ca’y›
kendi bafl›na ö¤renmek isteyenlere, hem de ö¤rencilere büyük
kolayl›k sa¤layacakt›r.”

OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  MMeettiinnlleerr kitab› da, Osmanl›ca ö¤renmek
isteyenler için önemli bir kitap. A. Üzülmez ve C. Karak›l›ç bir-
likte kaleme ald›klar› Önsöz’de kitab› flöyle tan›tmaktad›rlar:

“OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  ((MMeettiinnlleerr)) ad›n› verdi¤imiz bu kitap, Os-
manl› bilgisini ilerletmek isteyenlere yard›mc› olmak amac›yla
haz›rlanm›flt›r. Seçti¤imiz metinler t›pk›bas›md›r. ‹steyen yanl›fl
okumalar›n› düzeltebilmek için sundu¤umuz metinlerin yeni
harfler ile okunufl biçiminden de yararlanabilecektir. Yer verdi¤i-
miz metinleri okuyup anlayacak kadar kendilerini gelifltirenlere,
ö¤rendiklerini gelifltirebilmeleri için baflka metinler de verilmifl-
tir. Do¤ald›r ki bu metinler içersinde, çok basit bir dil ve anlat›-
ma sahip olanlardan, zorluk derecesi nispeten yüksek olanlara
kadar, farkl› zorluk derecesinde metinler yer almaktad›r.

...Bunlar›n d›fl›nda mümkün oldu¤unca farkl› konu (spor, mi-
zah, edebiyat, bilimsel konular, folklor, e¤itim, vb.) ve disiplin-
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lere (tarih, co¤rafya, felsefe, edebiyat, sanat tarihi, pedagoji, vb.)
iliflkin, bazen ilginç veya ilgi çekici metinler yer almaktad›r. An-
cak Osmanl›ca ile ilgili alanlarda çal›flmak isteyenlerin ilgisini çe-
kebilecek metinlere öncelik verilmesi uygun görülmüfltür. Ö¤-
renmeyi daha e¤lenceli hale getirece¤i düflüncesiyle kimi ‘e¤len-
celik’ metinler de kitapta yerini alm›flt›r. Di¤er taraftan -metin-
lerden arta kalan baz› yerleri doldurmak suretiyle- son dönem
Osmanl› karikatüristlerinin ve hattatlar›m›z›n eserlerine yer vere-
rek renk katt›k.

Metinler ise, bilerek daha çok son dönem Osmanl› Türkçe-
sinden seçilmifltir. Bu eskilerin deyimiyle “malumdan meçhule”
do¤ru bir metodoloji uygulaman›n hem daha do¤ru görülme-
sinden, hem de Osmanl›ca ö¤renmek isteyenlerin bir ço¤unun
öncelikle son dönem metinlerini okumak isteyecekleri varsay›m›-
na dayanmaktad›r. ...Hem böylece Nutuk’u Safahat’›, Abdullah
Cevdet’ Tevfik Fikret’i, Süleyman Nazif’i, Fuat Köprülü’yü ori-
jinalinden okuyup anlayabileceklerdir.”

***

OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii  ‹‹llkk  ÖÖ¤¤rreennmmee  KKiittaabb›› ve OOssmmaannll››  TTüürrkkççeessii
MMeettiinnlleerr kitab› yo¤un emek ve özenli bir çal›flman›n ürünü.
Umar›m kitaplar hak ettikleri ilgiyi görür. E¤er görmez ise, geç-
miflimizin birer parças› olan OOssmmaannll››  AArrflfliivvii’nde bulunan bilgi ve
belgeler veya arfliv d›fl›nda gelifligüzel bulunan/depolara kald›r›-
lan birçok bilgi ve belgenin çürüyüp yok olmas›na raz›y›z de-
mektir. Oysa düne ait bilgi ve belgelerin gün yüzüne ç›kart›lma-
s› ancak Osmanl›ca bilenlerin sayesinde ve bunlar›n say›lar›n›n
art›fl›yla olacakt›r.

Geçmiflimizi ayd›nlatacak bu türden çal›flmalara katk›, omuz
vermeliyiz.

Geçmifl belle¤imizdir. Belle¤imizi kaybetti¤imizde hem kim-
li¤imizi, hem de kendimizi kaybederiz. Köksüz, geçmiflsiz ve
belleksiz de yaflanmaz ki…

***
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Her iki kitab› KKaattkk››  YYaayy››nnllaarr›› (Ocak 2008’de) kültür hayat›m›-
za kazand›rm›flt›r. Bunlar serinin ilk iki kitab› oluyor, üçüncüsü
haz›rl›k aflamas›nda. Baflta Cem Karak›l›ç ve Abdurahman Üzül-
mez olmak üzere, tüm eme¤i geçenleri kutluyor ve bu tip kitap-
larla kültür hayat›m›z› daha çok zenginlefltirmelerini diliyorum..

09 fiubat 2008 tarihinde wwwwww..ggoonnuullssiitteessii..nneett  sitesinde yay›nland›.
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DDeerriinnddeenn  GGeelleenn  SSeessssiizzllii¤¤iinn  PPaattllaammaass››::
““SSuuss//KKuuyyuu//SSuu””

“fiair zar tutsa da fliir hile yapmaz...”

Günümüzde flair çok, ama fliir yok. Uzun süredir güzel bir fliir
kitab› okumam›flt›m. Mehmet O¤uz, fliirleriyle, SSuuss//KKuuyyuu//SSuu
kitab›yla bana bu zevki tatt›rd›. Kendisine teflekkür ederim. fiiir-
lerde her sözcük düflünülerek, uzun bir zaman diliminde yo¤un
bir emek sarf edilerek yaz›lm›fl. Anlat›m, sözcüklerin dizilimi, di-
zelerin yap›s›, fliirlerin s›ralan›fl› ve esteti¤i tek kelimeyle mükem-
mel. fiiirlerin bir bütünsellik tafl›mas›, yaz›m hatalar›n›n olmay›-
fl›, düzgün bir Türkçeyle yaz›lmas› ve hemen hemen hiç nokta-
lama iflaretlerinin kullan›lmamas› fliirlere ayr› bir güzellik kazan-
d›rm›fl. fiiirlerinde felsefi bir derinlik var: Dinsel, kutsal metinler-
de/kitaplarda yer alan sözcüklerin kullan›m›nda isabet ve ustal›k
söz konusu. “mürekkebin buhuruna emzir kalemin a¤z›n›/ ye-
mini kâ¤›d›n kokusuna tut/ elife ve lâma mîm düflür/ boynunu
ayraç sun kitaba/ de ki/ incil’e ve zebur’a/ tevrat’a ve kur’ân’a/
yoklu¤uyla övünen ne çok sustu böyle konuflarak/ ve de ki/ var-
l›¤›yla yerinen ne çok konufltu böyle sus!” gibi dizeleri yazan bi-
rinin felsefi ve dini konularda iyi bir bilgi birikimine sahip olma-
s› gerekir diye düflünüyorum.

Herkesin fliir tan›m› farkl›d›r. fiiir, bana göre, dilin anlam, ses
ve ritim ö¤elerini belli bir düzen içinde kullanarak, bir olay›, bir
olguyu ya da duygusal ve düflünsel deneyimi yo¤unlaflm›fl bir bi-
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çimde ifade etme sanat›d›r: Sözcüklerin ak kâ¤›t üstüne dizeler
halinde oya gibi iflleniflidir. fiiirde, ses düzeni, söylenifl biçimi,
söz dizimi ve anlam önemlidir: Sözcükler ne bir eksik, ne bir faz-
la olmal›. Dizeler bir ahenk içinde, bazen Dicle gibi sessiz ve ba-
zen de F›rat gibi coflkulu delicesine ça¤lamal›d›r. Sevgili Meh-
met O¤uz’un SSuuss//KKuuyyuu//SSuu kitab›nda yer alan fliirler iflte bu
tarzda fliirlerdir. fiiirlerinde abart›l›, süslü yan yana dizilmifl söz-
cükleri, c›lk› ç›km›fl siyasî terminoloji veya hapishane jargonuna
ait terimleri bulamas›n›z. Sözcükler fliir terazisinde hassas tart›m-
dan geçirilerek ölçülü bir flekilde say›s›, yeri ve anlam› belirlen-
mifltir. “fiiirsel” ses tonuyla dizelerde sözcükler dans ediyor ade-
ta. ‹mgeler ustaca ve yerli yerinde kullan›lm›flt›r.

fiiirde, ayr›ca duygusal ve düflünsel yo¤unluk esast›r. Cemal
Süreya’n›n dedi¤i gibi, fliir “dünyadan daha gerçek bir dünya,
hatta gerçekten daha gerçek bir gerçek” yaratmad›r. Mehmet
O¤uz’un fliirlerinde ise duygusall›ktan çok düflünsel, zihinsel bir
yo¤unluk söz konusudur. fiiirlerinde, anlat›m ve anlamdaki de-
rin düflünsel zenginlikler ile sessizli¤in sesinden duyulan derin
ac›lar bir ustura keskinli¤inde dizeleflmifltir. Okurken bir yandan
insan› derin düflüncelere dald›r›yor, di¤er yandan da kulakta ba-
zen ç›¤l›k bazen de tatl› armoni oluflturmaktad›r. fiiirlerde yo¤un
bir düflünce eylemi ve devrimci bir ruh vard›r.

***
Mehmet O¤uz kimdir?
Mehmet O¤uz, Erganili bir hemflerimizdir. fiiire, sanata, fel-

sefeye, tarihe, gazetecili¤e ilgi duymaktad›r: On parma¤›nda on
marifet vard›r. Birçok dalda ödüller alm›flt›r. Bir ara ‹lçemizde,
EErrggaannii  HHaabbeerr’de köfle yaz›lar› ve haberler yazd›. Sonra EErrggaannii
PPoossttaass››’nda köfle yaz›lar› ve haberler yazmaya bafllad›. SSuuss//KKuu--
yyuu//SSuu ilk kitab› oluyor. Kitap, HHaayyaall  YYaayy››nnllaarr›› taraf›ndan fifiiiiirr
DDiizziissii serisinde Ocak 2008’de yay›nlanm›flt›r.

Bana gönderdi¤i özgeçmiflinde flunlar› yazmaktad›r:
“1974 Ergani do¤umluyum, Nüfus cüzdan›mda do¤um tari-

him 1 Nisan (flaka de¤il :) ) diye geçse de anam›n deyifliyle
‘Biflmler’ zaman›nda (ba¤bozumu) do¤muflum.
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Liseye kadar Ergani de okudum. 1992 y›l›ndan bafllayarak
2005’e kadar süren bir üniversite maceram oldu.

Ve 2005’te Van Yüzüncü Y›l Üniversitesi Tarih Bölümü’nden
mezun oldum.

‹lk fliirimin nerde ne zaman yay›nlad›¤›n› hat›rlam›yorum,
ama 1998 y›l›nda GGÜÜNNEEYY dergisinde yay›mlanan bir fliirim var.

2000 y›l›nda MMiilllliiyyeett  SSaannaatt  GGeennçç  fifiaaiirrlleerr  AAnnttoolloojjiissii’nde bir fli-
irim yer ald›.

fiiirlerimin yer ald›¤› di¤er dergiler: BBeerrffiinn  BBaahhaarr, EE, HHaayyaall,
YYaarraatt››mm, YYaassaakk  MMeeyyvvee, PPiittoorreesskk, SSaannaall  ÖÖrrddeekk, AArrttooss, TTiiggrriiss,
ÇÇoorrbbaa, AAyy  KKaarraannll››kk, ve ad›n› hat›rlamad›¤›m bir kaç üniversite
dergisi.”

Mehmet O¤uz’un ald›¤› ödüller:
• Marmaris fiiir Akflamlar› Etkinli¤inde ‹kincilik,
• Antoloji.com sitesi fliir yar›flmas› Jüri Özel Ödülü.
• Batman Valili¤i Türk Dil fienli¤i Birincilik,
• Almanya (Kürdistan Ö¤renciler Birli¤i) Hüseyin Çelebi fiiir

etkinli¤i Jüri Özel Ödülü,
• 1998 y›l›nda TRT Amatör Türk Halk Müzi¤i Ses Yar›flmas›n-

da Türkiye Birincili¤i. vs.
***

Tan›d›k bir dostun böylesine güzel bir kitap yazmas› beni faz-
las›yla mutlu etmifltir. Genç flairimizi yürekten kutluyorum. Ki-
tab›na; “De¤erli üstad›m, bu fliiri yazarken cevaps›z kalan tek so-
ru vard› akl›mda: Ben mi kuyunun içindeydim, kuyu mu benim
içimde? Ama bildi¤im bir fley vard› orada asla yaln›z de¤ildim...
Sizin gibi derinde(n) susanlara bütün kalbimle...” diye yaz›p
flahs›ma gönderme inceli¤ini gösterdi¤i için de ayr›ca kendisine
teflekkür ediyorum.

Mehmet, sen iyi bir flairsin; esas ilgi alan›n, u¤rafl›n bence fli-
ir olsun. Di¤er yaz›m türleri fliir yazman› arka plana atmas›n ve
gölgelemesin. Eline, yüre¤ine sa¤l›k; her daim kalemin tüken-
mez, ferasetin aç›k olsun!

***

Müslüm Üzülmez � 225



Mehmet O¤uz’un fliirlerinden iki örnek (s. 22, 28):

“gök hükmünü bildirdi
“oku”

kendimden baflka hiçbir tanr›ya açmad›m kap›lar›m›
bana gelen tek vahiy susmam› emrediyordu
râm eyledim
tersinden okunan bir ayetle bafllad›m susmaya
ceylan derisine inerken ilk vahiy
tanr›n›n de¤il
derisi yüzülmüfl ceylan›n sesini duydum
sustum ayetimi

cceeyyllaann››  bbaa¤¤››flflllaa  aa((vv))cc››yy››  ööllddüürr”

…
“ateflin kavmi
demirin boynuna hüküm k›l bu sözü
çekicin ucuyla sil örsün terini
y›rt›ls›n kâhin sözlerinden biçilmifl kumafllar
a¤ac›n dal›na diller dolans›n
k›l›c›n ruhunu çek k›n›ndan

ddeemmiirrii  bbaa¤¤››flflllaa  aatteeflflii  ööllddüürr”

14 fiubat 2008 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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BBiirr  NNeeyyzzeenniimmiizz::  EErrggüünn  SSöönnmmeezz

“Duy flikâyet etmede her an bu ney,
Anlat›r hep ayr›l›klardan bu ney.
Der ki feryad›m kam›fll›ktan gelir,
Duysa her kim, gözlerinden kan gelir.
Ayr›l›ktan parçalanm›fl bir yürek
‹sterim ben, derdimi dökmem gerek.
Kim ki asl›ndan ay›rm›fl can›n›,
Öyle bekler, öyle vuslat an›n›. 
...
Ney sesi tekmil hava oldu atefl,
Hem yok olsun, kimde yoksa bu atefl!”

——MMeevvllaannaa  CCeellaalleeddddiinn  RRuummii

Mevlana’n›n neyle ilgili bu güzel fliirinden sonra, birazc›k nneeyy ve
nneeyyzzeenn hakk›nda bilgi verip sonra da bir neyzenimizi tan›tmaya
çal›flaca¤›m.

NNeeyy sözcü¤ünün etimolojisi ve tarihçesine bakt›¤›m›zda flunu
görürüz: Sümerce’ den Farsça’ya geçen “nâ” veya “nay”; kam›fl,
karg› anlamlar›na da gelen çalg›n›n en eski ad›d›r. Arap toplu-
munda üflemeli çalg›lar›n hemen tümü için kullan›lan “mizmâr”
sözcü¤ü, (nefes borusu, ses organ› anlam›nda) ney için de kulla-
n›lm›flt›r. Türkçe’de ise hemen her zaman “ney” olarak an›lm›fl-
t›r. Neyzen ise, Farsça çalan, icrâ eden anlam›na gelen “zeden”
sözcü¤ünden tak›lanarak oluflturulan “neyzeden” bozularak,
ney icrâc›s› anlam›nda günümüzde de kullan›lan “neyzen”e dö-
nüflmüfltür.
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Ney’in Sümerlerde MÖ. 5000 y›llar›ndan itibaren kullan›ld›-
¤› san›lmaktad›r. Bu çalg›ya ait elimizdeki en eski bulgu, MÖ.
2800-3000 y›llar›ndan kalan bugün Amerika’da Phledelphia
Üniversitesi Müzesi’nde sergilenen neydir. Çalg›n›n o dönem-
lerde de dinsel törenlerde kullan›ld›¤› san›lmaktad›r. Assompti-
on rahiplerinden Thibaut’un “esrârengiz, cezbedici, tatl› ve
âhenkli bir ses” diye tan›mlad›¤› ve “Kam›fllar›n üzerinden ge-
çerken/Kufllar› uyand›rmaya korkan tatl› bir meltemin kanat ç›r-
p›n›fllar›” flekilde fliirlefltirdi¤i ney sedâs›, her dönemde insanlar›
derinden etkilemifl, özellikle dinsel duygular› ça¤r›flt›rm›flt›r. Se-
dâs›ndan gelen bu özelli¤iyle, iliflkide bulundu¤u her toplumda
neye önem verilmifltir. Türklerin ve Kürtlerin ‹slâmiyeti kabu-
lüyle birlikte Anadolu’da kullanmaya bafllanan ney, XIII. yüzy›l-
dan itibaren Anadolu’da ‹slâm tasavvufunun sembolü haline gel-
mifltir. Bunda, bu yüzy›lda yaflam›fl bilge Mevlana’n›n da büyük
rolü olmufltur diyebilirim.

Ney için -bir müzik aleti için kullan›lan çalmak yerine- üfle-
mek tabiri kullan›l›r. Baz›lar› üflemeye, kayna¤›n› ‹slam’da Al-
lah’›n insan› yarat›rken ruhu üflemifl olmas›ndan alan bir mecazi
anlamda yüklemektedir. ‹ster befleri, ister dini duygulara hitap
etsin; ney, ruhunun derinliklerine nüfuz eden güzel bir çalg›d›r.
Ney üflemek herkesin harc› de¤ildir. Ney üflemek maharet ister,
sab›r ister, sevda ister, gönül hofllu¤u ister.

Bilenimiz var m› acaba? Bizim de mahir, sevdal› ve gönlü hofl,
güzel ney üfleyen bir hemflerimiz var: Neyzen Ergün Sönmez.

Ergün Sönmez kimdir?
Ergün Sönmez, babas›n›n iddias›na göre 1936, annesinin id-

dias›na göre 1938 y›l›nda Diyarbak›r-Ergani’de do¤du.
‹lkokulu, ortaokulu Ergani’de, liseyi Diyarbak›r’da Ziya Gö-

kalp Lisesi’nde tamamlad›. Sonra, 1958 y›l›nda ‹stanbul ‹ktisat
Fakültesi’ne girdi ve okurken 1960 y›l›nda ‹stanbul Yüksek Ga-
zetecilik Enstitüsü’nün s›nav›n› kazanarak iki okulda birden oku-
maya bafllad›. 1962-1964 y›llar›nda Yedek Subay Ö¤retmen ola-
rak askerli¤ini yapt›. 1964 y›l›nda ‹stanbul Yüksek Gazetecilik
Enstitüsü’nü bitirdi. 1965 y›l›nda ‹ktisat Fakültesi’ni bitirdi.
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1965 y›l›nda Türkiye ‹fl Bankas› ‹stanbul fiiflli fiubesi’nde bir
y›l çal›flt›. Sonra Almanya’ya giderek çeflitli ifllerde çal›flt›. 1971
y›l›nda Alman Devlet’i taraf›ndan Türk çocuklar›na e¤itim ver-
mek üzere ö¤retmen olarak tayin edildi, ilkokuldan meslek okul-
lar›na kadar çeflitli okullarda 26 y›l ö¤retmenlik görevini severek
sürdürdü.

1971 y›l›nda Almanya’da mast›r yapmak için dil e¤itimine
bafllad›. ‹ki y›l dil e¤itimi ald›ktan sonra 1973 y›l›nda mast›ra
bafllad› ve 1975 y›l›nda mast›r›n› bitirdi. 1979 y›l›nda ise dokto-
ras›n› verdi.

Almanya’da bulundu¤u sürede çeflitli sendika dernek ve par-
tilerde görev ald›.

TTüürrkkiiyyee  vvee  AAvvrruuppaa  BBiirrllii¤¤ii, TTüürrkkiiyyee  AAttaattüürrkk’’tteenn  BBuu  GGüünnee  KKaa--
ddaarr  isimli kitaplar› Almanca yay›mlad›.

Dr. Mustafa Demir’le birlikte 4400  YY››llll››kk  TTüürrkkiiyyeellii  ‹‹flflççiilleerriinn  TTaa--
rriihhii, 4400  YY››llll››kk  TTüürrkkiiyyee’’llii  ÖÖ¤¤rreenncciilleerriinn  EE¤¤iittiimm  vvee  ÖÖ¤¤rreenniimm  SSeeffaallee--
ttii  isimli kitaplar› Almanca yay›mlad›lar.

Halen Berlin’de kitap yazma çal›flmalar›n› sürdüren Ergün
Sönmez evli ve Devrim isimli bir k›z evlat babas›d›r.

Ergün Sönmez’in müzik yaflam›na gelince...
Anlat›ld›¤›na göre, eskiden kurban bayramlar›nda, yöre sakin-

leri Ergani’de Zülküf Da¤›na ç›karak kurban kesip e¤lenirlermifl.
Ergün Sönmez, 1947 y›l›nda Kurban Bayram›’nda Zülküf Da-
¤›’na ç›karak yap›lan bir e¤lenceye kat›l›r. E¤lencede arabana is-
mi verilen 7 ayr› büyüklükte vurmal› çalg›lar eflli¤inde kavalla ha-
lay müzi¤i çal›n›yormufl. Hayat›nda ilk kez kad›nlarla erkeklerin
kol kola girerek halay çektiklerini görür. Bu durumdan çok etki-
lenir, kad›nla erke¤i kol kola bir araya getiren büyünün müzik
oldu¤unu düflünerek, babas›na uzun süren yalvarmalar sonucun-
da bir kaval ald›r›r. Ergani’nin ünlü kavalc›s› Baygür’lü Haf›z
Zülfo’dan, babas›ndan çald›¤› bu¤daylar› vererek, 5-6 y›l kaval
dersleri al›r. Ayr›ca akrabas› olan Kavalc› Hanifi Subafl›’ndan da
4-5 y›l istifade eder.

Çok sonralar›, 1990 y›l›nda Berlin’de Neyzen Dündar Atalay
ile tan›fl›r, dinledi¤i ney onu çok etkiler ve geçen zamanda ney
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üflemedi¤i için üzülür. Bafllar Neyzen Dündar Altay’dan nota ve
solfej dersleri almaya.

1996 y›l›nda Almanya’dan özel olarak ‹zmir’e gelip Ney Ya-
p›mc›s› Mehmet Yücel’den bir MMaannssuurr  bir de KK››zz  ney alarak ney-
zen olabilmek için ilk ad›m›n› atar, ney üfleme çal›flmalar›na bafl-
lar. fiu anda Almanya, ‹sviçre Türkiye üçgeninde ney çal›flmala-
r›na devam etmektedir.

Yaflad›¤›m›z co¤rafyadan ç›kan tüm de¤erlerimize, tüm sa-
natç›lar›m›za de¤er vermeliyiz diye düflünüyorum. De¤er vere-
ce¤imiz hemflerilerimizden biri de Ergün Sönmez’dir. Kendisini
kutluyor ve hem müzik çal›flmalar›nda ve hem de kitap yazmala-
r›nda kendisine baflar›lar diliyorum. Hemflerim, nefesin ve fera-
setin tükenmesin!

KKaayynnaakk: hhttttpp::////wwwwww..nneeyyzzeenn..ccoomm//ggeenncc__nneeyyzzeenn__0022..hhttmm  )

15 Mart 2008 tarihinde hhttttpp::////eerrggaannii..ggeenn..ttrr  sitesinde yay›nland›
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NNaaccii  GGüümmüüflfl’’üünn  
““GGüüll  AAyydd››nnll››¤¤››””nnddaa  DDöörrtt  KKiittaabb››

Zaman zaman yaz›yorum: Ergani farkl›d›r; topra¤›nda bilgelik
var diye. Ben, bu kadar çok yazar›, düflünürü, flairi bol bir ilçe ne
gördüm ve ne de duydum. Benzeri bir baflka ilçe yok. Olanakla-
r›m ve iliflkilerim k›s›tl› olmas›na karfl›n, birkaç ayda bir, bir Erga-
nilinin kitab›n›n yay›nland›¤›na tan›k olmaktay›m. Duymad›klar›-
m›, görmediklerimi saym›yorum. Kitaplar›n ço¤undan, ancak ki-
taplar›n bana gelmeleri sayesinde haberim olmaktad›r. Kültürel
zenginli¤imizin bilince ç›kmas› ve de tan›t›lmas› için f›rsat bul-
dukça, ben de, ayr›m yapmaks›z›n yazarlar›m›z›n, flairlerimizin,
düflünce üreten adamlar›m›z›n ve kad›nlar›m›z›n eserlerini sizle-
re objektif olarak tan›tmaya çal›fl›yorum. Bu yaz›mda hemflerimiz
Naci Gümüfl’ü ve yeni yay›nlanan 4 kitab›n› sizlere tan›taca¤›m.

Naci Gümüfl, 1951 Ergani/Bagür do¤umludur. Emekli ö¤-
retmendir. fiu anda ‹zmir’de yaflamaktad›r. Evli ve 3 çocuk ba-
bas›d›r. Yazard›r, flairdir, Web sitesi yöneticisidir... [Hakk›nda
daha genifl bilgi edinmek isteyenler ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee
UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl  kitab›na (sayfa: 597-603) bakabilir.]

Benim, Naci Gümüfl’le daha önceleri bir tan›fl›kl›¤›m ve ilifl-
kim yoktu. Ergani kitab›n› yazma aflamas›nda kendisiyle tan›fl-
t›m. 06 Kas›m 2004 tarihinde bana yazd›¤› bir mektupta flunla-
r› yazm›flt›: “‘‹yilikte yar›flma, sevgiyi ço¤altma, bilgiyi paylaflma;
insan olman›n gere¤idir’ gibi bir safl›kla, yar›m as›r ‘Erdemli
Toplum, ‹deal ‹nsan’ düflüncesi etraf›nda geçen çileli ömrümün
muhasebesini yapmam›n a¤›r yükü alt›nda erdemli, onurlu yürü-
yüflüme devam etti¤imi zan ediyorum. Fakat neye vard›¤›m› ben
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de bilmiyorum. Paran›n, gücün egemen oldu¤u bu ahlaks›z dü-
zende ayakta durabilmenin, direncini sürdürebilmenin de an-
laml› ve gerekli oldu¤unu belki söyleyebiliriz. ‹nsan olarak in-
sanl›k ad›na, Müslüman olarak ta ‹slam ad›na hareket etme mec-
buriyetinde hissettim kendimi hep. Yüre¤imin sesini duyurabil-
dim mi bilemiyorum. Neysene...”

Ben de, ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl  kitab›m-
da; “DDiirriilliiflfl  vvee  ‘‘GGüüll  ÖÖtteessii’’nnii  DDüüflfllleeyyeenn  fifiaaiirriimmiizz::  NNaaccii  GGüümmüüflfl”
bafll›kl› kendisini tan›tan bölümde:

“...Bir insan›n düflüncesinin arkas›nda olmas›, duruflunun dik
ve sa¤lam olmas› onur duyulacak bir davran›flt›r diye düflünüyo-
rum. Naci Gümüfl’ün görüfl ve düflüncelerine kat›lmasam da, dü-
flüncelerini hilesiz ve ç›kar gözetmeksizin inanc› do¤rultusunda
yaflama istemini sayg›yla karfl›l›yorum. Karfl›l›kl› sayg› içersinde
birbirimizi anlamaya çal›flman›n önemli oldu¤una inan›yorum.
Birbirimiz tahammül etmesini ö¤renmeliyiz! Yazma eyleminde
bulundu¤u için de kendisini kutluyorum. Toplum olarak, oku-
yan bir toplumdan yazan/yazabilen bir topluma ulaflman›n gay-
reti içersinde olmam›z›n çok önemli oldu¤una inan›yorum. 

Naci Gümüfl kendisini e¤itimci, flair ve yazar olarak tan›mla-
maktad›r. Yaz› ve fliirlerinden anlad›¤›m kadar›yla kendisi ‹slam-
Türk motifli utangaç bir Osmanl›c›l›k düflüncesine sahip. Olsun!
Bu Naci Gümüfl’ün tercihi...” diye yazm›flt›m.

Aradan dört-befl y›l geçti. Farkl› düflüncelere sahip olmam›z,
dostlu¤umuza engel oluflturmad›. ‹nternet üzerinden ve ya tele-
fonla arada s›rada haberleflmekteyiz. Anlayaca¤›n›z 2004 y›l›n-
dan beri dostlu¤umuz s›cak bir flekilde devam etmektedir. Yaz-
d›¤›m birçok yaz›m› yöneticisi oldu¤u hhttttpp::////wwwwww..ggoonnuullssiittee--
ssii..nneett  ve httttpp::////eerrggaannii..ggeenn..ttrr  sitelerinde yay›na koymufltur. Ya-
y›mlanan itaplar›na tevazu gösterip; “Aziz hemflehrim de¤erli fla-
ir ve yazar özgün bir insan Say›n Müslüm ÜZÜLMEZ’e sevgi-
lerimle. 08.04.2008” diye yaz›p imzalayarak flah›ma gönderme
inceli¤inde bulunmufltur.

“dizelerimle gönlümün diliyle
yüre¤imin sesini açarak bafllamak isterdim
gül sevdas›na fliirler, ad›na güfteler
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aflk›na kalbimde flark›lar örmek isterdim
saçlar›n›n bahar ayd›nl›¤›
yüzünde ipek dokusun isterdim ...”

diyen bir insanla dost olunmaz/kal›nmaz m›?
Neyse, gelelim kitaplara. Kitaplar›n tümü KKiittaapp  AAtteellyyeessii  ya-

y›nlar›nca 2008 y›l› bafllar›nda Ankara’da yay›nlanm›flt›r. Kitapla-
r› s›ras›yla k›saca tan›tmaya çal›flay›m:

11..  BBuu  AAflflkk  EEsskkiimmeezz,,  YYeennii  BBuu  SSeevvddaa. Kitap; 68 sayfa, içinde 50
fliir var. Kitab›n arka kapak tan›t›m yaz›s›nda: “Dokununca bu
kitaba gönlündeki fliiri, yüre¤indeki sesi duyacaks›n. Kalbin sev-
giyle atmaya bafllarsa, bir yandan hüzün basarsa, çevirdikçe say-
falar› yeni bir heyecan duyacaks›n. Sevginin gücünü, imân›n te-
sirini, aflk›n ölümsüzlü¤ünü onaylayacaks›n. ‹nanmad›klar›na
inanacak, flafl›rd›klar›na flafl›rmayacaks›n... ‘Bu Aflk Eskimez, Ye-
ni Bu Sevda’ diyerek yeni bir yürüyüfle bafllama iste¤i duyacak-
s›n” diye yaz›lmaktad›r.

22..  GGüüll  AAyydd››nnll››¤¤››. Deneme türünde bir kitap. 94 sayfa olup,
içinde 32 “öncü sözler/denenmemifl denemeler” var. Arka ka-
pak tan›t›m yaz›s›nda: “‘Erdemli toplum, ideal insan’ düflüncesi
etraf›nda geçen yar›m as›rl›k çileli bir ömrün birikim ve tecrübe-
leriyle dokunmufl bir örgüdür bu kitap. Yaz›lar›n denemelerin
büyük bir k›sm› ülkemizin seçkin gazete ve dergilerinde yay›m-
lanm›flt›r. Duyumsamalar›m›z›n duyarl›k göstergesi, mufltu ve-
ren gül letafetindeki dokunmalar›n ahenkli sesidir. Ist›rab›n çi-
çeklenmesini, aflk›n yenilmezli¤ini anlatan sat›rlarda ruhunuzda-
ki ›rma¤›n ak›nt›s›na kap›lacak, kendinizle buluflacaks›n›z. Ken-
dinizdeki insan› bulacaks›n›z. Kâinat›n oda¤› insan›. Özgürlük
kavram›n› farkl› yorumlama vetîresinde iç âlemden d›fl âleme ba-
kacaks›n›z. Gül kokusunu benli¤inizde hissedecek, gülün gül
renginde bir dünya düflüne dalacaks›n›z” denilmektedir.

33..  YYeenniiddeenn  BBaaflflllaammaakk. Türü hikâye. 60 sayfa. ‹çinde “bitti¤i
yerde bafllayan” 12 hikâye var. Arka kapak tan›t›m›nda flunlar ya-
z›lmaktad›r: “... ‘Hayat Albümü’nü aralayan bu hikâye kitab› son
k›rk y›ldan yaflam kesitlerini ve de¤iflimi safha safha sunuyor. Ha-
yal ürünü olan tek bir hikâye vard›r. Onun d›fl›ndakiler her ke-
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simden, her yafltan herkesin kendine bir yer bulabilece¤i yaflan-
m›fl olaylar zinciridir.”

44..  AAflflkk  GGaalleerriissii. 60 sayfa olup, deneme türünde incele-
me/araflt›rmalar› içermekte. Kitab›n konu bafll›klar›: Yunus Em-
re’de Sevgi, fieyh Edebali ve Osman Bey’e Nasihat, Mehmed
Niyazi-î M›s›rî ve “Ey gönül gel gayr›dan geç, aflka eyle iktida”,
Lokman Hekim Aleyhisselâm’dan Hikmetli Sözler, Gül Mufltu-
su ve Sezai Karakoç, Sezai Karakoç ve Dirilifl. 

Naci Gümüfl, 01.02. 2008 tarihli kitab›n arka kapa¤›nda yer
alan tan›t›m yaz›s›nda, kitapla ilgili flunlar› yazmaktad›r: “Bu eser
kutlu afl›klardan sadece üç tanesini anlatmaya çal›flan bir “Afl›klar
K›lavuzu” olarak alg›lanabilir. Aflk›n derinli¤ini, aflk›n gücünü ve
estetik dokusunu farkl› bir biçimde yorumlamaya bafllayaca¤›m›-
z› fark edebilecek, bir duygu seline kendinizi b›rakarak yaflam›n
baflka bir boyutuna gireceksiniz. Tesirleri günümüze kadar de-
vam eden, gelecek as›rlar›n da zamanlar›na ›fl›k tutan, aflk kahra-
manlar›n›, tavsiye sözcüklerini, aflk galerisindeki fliirlerinden sev-
gi ve mufltu dizelerini alarak anlatmaya çal›flt›k...

Sevgi piri, aflk kahraman› Yunus Emre, bir mütefekkir, muta-
savvuf ve kalp ehli Mehmed Niyazi-î M›s›rî, Dirilifl Düflünce Ak›-
m›n›n Üstad›, mesaj ve gül flairi, fizikötesini görebilen A. Seza-
i Karakoç’tan aflk afl›s›n› alal›m, sevginin sesini duyal›m, sevelim
sevilelim istedik “

***
1. “‹çini ac›tan, duygular›n› burkan, özlemini yakan fleyin ifa-

desini fliirde” bulan ve dört kitab› birden yay›nlatarak kültürel
yaflam›m›za zenginlik ve renk katan hemflerim Naci Gümüfl’ü
kutluyorum.

2. Sevgili Naci: “fiairim güya ›st›rab›m›n ac›s›n› duyan yok/
Do¤ru sözü dinlemeyen çok, dinleyen yok” diyerek ümitsizli¤e
düflülmemelisin: “Yeniden Bafllamak” laz›m. Hayat, “güzel dü-
flünüp güzel görmek” de¤il mi?

29 Nisan 2008 tarihinde YYeennii  YYuurrtt  gazetesinde yay›nland›.
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BBiirr  RRaassttllaanntt››  SSoonnuuccuu  
EEddiinnddii¤¤iimm  FFoottoo¤¤rraaffllaarr

Geçti¤imiz fiubat ay›nda 88  MMaarrtt  DDüünnyyaa  KKaadd››nnllaarr  GGüünnüünnüünn  HHii--
kkââyyeessii bafll›kl› bir yaz› yazmay› tasarlad›m. Yazma ifli tamamlan-
d›ktan sonra TTüürrkkiiyyee  SSoossyyaall  TTaarriihh  AArraaflfltt››rrmmaa  VVaakkff››’’nnddaa  ((TTÜÜSS--
TTAAVV’da) çal›flan arkadafl›m fierif Bayram’› telefonla aray›p, 8
Mart’la, ‹‹lleerriiccii  KKaadd››nnllaarr  DDeerrnnee¤¤ii--‹‹KKDD’nin 8 Mart’› Diyarba-
k›r’da kutlamas›yla ilgili bir yaz› yazd›¤›m›, bu yaz›da kullanmak
üzere, Diyarbak›r’daki kutlamaya iliflkin TÜSTAV’da foto¤raflar
olup olmad›¤›n› sordum.

fierif araflt›raca¤›n› söyledi. Konuflmam›zdan bir gün sonra
aray›p; TÜSTAV’daki görevlilere foto¤raflar› sordu¤unu, ancak
foto¤raflar›n daha henüz tasnif edilmedi¤ini, ama KK››zz››ll  FFeemmii--
nniissttlleerr kitab›n›n yazar› Sn. Emel Akal’da istedi¤im foto¤raflar›n
olabilece¤ini söyledi ve cep telefonunu verdi.

Bu bilgiyi al›nca hemen Emel Han›m› telefonla arayarak ken-
dimi tan›t›p ricam› ilettim. ‹smimi duyar duymaz: “Sizin bende
bir foto¤raf›n›z var” deyip, ard›ndan “Siz, ‹GD’li (‹lerici Genç-
ler Derne¤i) miydiniz?” diye sordu. Kendisine, “Hay›r, ben
‹GD’li de¤il, TKP’liydim” diye yan›t verdim.

Foto¤raf›m›n var oluflu karfl›s›nda heyecanland›m. Birden,
geçmifl, geçmiflte mücadelesini verdi¤im siyasî u¤rafl›lar›m gözle-
rimin önüne geldi: Hiç hesapta yokken, geçmifl döneme ait bir
foto¤raf›m›n aniden ortaya ç›kmas›na çok çok sevindim.

Nas›l sevinmeyeyim? Gençli¤imin en güzel y›llar›n› “büyük bir
düflün” maddi bir güç haline gelmesi, gerçe¤e dönüflmesi için;
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gecemi gündüzümü, bilgi ve hünerimi, tüm enerjimi ortaya koy-
mufltum. Bizler özgürlük, demokrasi, bar›fl, adalet istiyorduk,
ama rüzgâr ters taraftan esti. Özgürlü¤ün yerini bask› ve fliddet,
demokrasinin yerini diktatörlük, bar›fl›n yerini “düflük yo¤unluk-
lu” savafl, adaletin yerini adaletsizlik ald›. Hak-hukuk diyenler ha-
pishanelere t›k›ld›, iflkencelerden geçirildi. K›sacas› memlekete
dolu ya¤d›. 12 Eylül kas›rgas› güzellikten yana ne varsa önüne ge-
len her fleyi al›p götürdü, sildi süpürdü, yok etti. Böyle bir dö-
nemde, insanlar kendilerine, tan›d›klar›na zarar gelmesin, bafllar›
a¤›rmas›n diye kitaplar›, belgeleri, foto¤raflar› yakmaya, imha et-
meye bafllad›. ‹mha olmayanlar ise, “suç delili” olarak polis ve as-
kerlerin “eline geçti”. Bunlar›n bir k›sm› dava dosyalar›nda kla-
sörlerde yerlerini ald›. Velhas›l o döneme ait elimizde çok az bil-
gi, belge, afifl, kitap ve foto¤raf kald›. Emel Han›m›n arflivindeki
foto¤raflar bir tesadüf sonucu bu tufandan kurtulan foto¤raflar-
d›r. Bu foto¤raflar›n ortaya ç›kmas›ndan sevinilmez mi?

Emel han›mdan heyecanla meram›m› anlat›p, mümkünse be-
nim foto¤raf›mla birlikte bana birkaç foto¤raf› scan ederek, e-
posta yoluyla göndermesini rica ettim. Ve foto¤raflar›n gelmesi
durumunda, ayr›ca çok sevinece¤imi belirtim. Sa¤ olsun, 18 adet
foto¤raf› scan edip, e-postayla gönderdi. Foto¤raflar gelince te-
lefon aç›p, teflekkür ettim. “Ne kadar güzeller de¤il mi?” diye
sordu. “Evet, çok güzeller” dedim. Sonra, “Ben, bunlar› Genel
Merkezi ad›na ‹KD Diyarbak›r flubesi çal›flmalar›na kat›lmaya
gitti¤imde zorla alm›flt›m. Bana o zaman arkadafllar k›zm›fllard›.
‹yi ki alm›fl›m, bildi¤im kadar›yla elimizde bu foto¤raflardan bafl-
ka foto¤raf yok” diye aç›klamada bulundu.

Hocam, bildi¤im kadar›yla o döneme ait baflka foto¤raf yok.
‹yi ki bu foto¤raflar› da o zaman siz alm›fls›n›z.

***
Fotolar›n dökümü:

• 4 adet ‹KD Diyarbak›r fiubesinin aç›l›fl› ile ilgili (6 Kas›m
1977),

• 1 adet 8 Mart Dünya Kad›nlar Günü ile ilgili Diyarbak›r’da
caddeye as›lan afiflle ilgili (8 Mart 1978),
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• 11 adet ‹KD’nin Diyarbak›r Emek Sinemas›’nda 8 Mart
Dünya Kad›nlar Günü ile ilgili yap›lan geceden görüntüler
(12 Mart 1978),

• 2 adet ‹GD’nin Genel Kurulu’ndan görüntüler (8 Mart
1978).

***
Sevgili dostlar›m; bu yaz›mda, tarih olmufl günlere ait foto¤-

raflar›n elime geçmesinden duydu¤um sevinci, foto¤raflardan
birini gazetede sizlerle paylaflmay› ve bu foto¤raflardan isteyen-
ler olursa flayet gönderebilece¤imi duyurmak istedim. Hürmet-
lerimle... 

25 Nisan 2008 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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88  MMaarrtt  11997788--  ‹‹GGDD  DDiiyyaarrbbaakk››rr  fifiuubbeessii  GGeenneell  KKuurruulluu..

Soldan sa¤a: Ayakta konuflan Cemal Pamukçu. Oturanlar: Cembeli Tafl

(Divan Katibi), Kenan Akgün (Divan Baflkan›), Aysel Güre (Divan Katibi),

Müslüm Üzülmez (Divan Baflkan Yard›mc›s›), Kemal Y›ld›z (‹GD Diyarbak›r

fib. Bflk.), Mispah Sal›k (Yönetim Kur. Üyesi). Foto: Emel Akal Arflivi.
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EErrggaannii’’nniinn  BBaayyaann  fifiaaiirr  vvee  YYaazzaarr››::  
GGüülliissttaann  ÇÇoobbaann

“Kad›nlar ellerini kanatacaklar Rachel
Büyütene dek çiçekleri...”

Hep yaz›yorum: Ergani, flairi, yazar› ve çizeriyle bereketli bir
toprakt›r diye. Ama bu bereketli topra¤›n bir eksi¤i vard›; flairle-
rinin, yazarlar›n›n, çizerlerinin, düflünce üretenlerinin hepsi er-
kekti. fiimdi sevinebiliriz. Eksikli¤i giderecek ilk ad›m at›ld›, ar-
t›k Ergani’nin bir bayan flair ve yazar› var: GGüülliissttaann  ÇÇoobbaann.

Gülistan Çoban’›n ilk kitab› AAssiilleerriinn  DDöönnüüflflüü  2004 y›l›nda ‹s-
tanbul’da NNûûbbiihhaarr  YYaayy››nnllaarr››’nca bas›lm›fl, ama benim Gülistan
Çoban ve de AAssiilleerriinn  DDöönnüüflflüü  kitab›ndan haberim yoktu. Habe-
rim, Gülistan’›n a¤abeyi Zübeyir Çoban’›n 25 Nisan 2008 tarih-
li e-mail’i sayesinde oldu. Tesadüfe bak›n, kitab›n editörü Süley-
man Çevik Beyle ‹stanbul’da NNûûbbiihhaarr  kitapevinde zaman zaman
görüflmekteyiz. ‹fllerinin yo¤unlu¤undan veya dalg›nl›ktan ola-
cak ki, flimdiye kadar hiç bahsetmedi. e-mail’i al›nca hemen NNûû--
bbiihhaarr’a gidip kitaplar› ald›m.

Gülistan Çoban, “saçlar›na günefl de¤memifl k›zlar›n ve hep
kay›ts›z bir koflunun özlemini duyan gençlerin ülkesinde do¤du.
‹çinde bulundu¤u flartlar› bahane ederek teslim olabilirdi. ‘Ac›la-
r›m›z vard› bizim de ve ya¤ma sofras›ndan beter hayatlar›m›z, ne
bir s›n›r karakolumuz oldu ne de kendi vatan›m›z. Her zaman bi-
raz çaresiz her zaman suçluyuz’ dedi¤i halde kab›na s›¤maz. Ku-
rak topraklarda do¤du¤una bakmadan gözlerdeki denizi keflfe-
der.” Ard›ndan “elim kalem tutana dek fliir yazaca¤›m” deyip fli-
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irler yazar. Pefl pefle iki kitap yay›nlar. Kitaplar›ndan AAssiilleerriinn  DDöö--
nnüüflflüü  95 sayfa, içinde 48 fliir var. KKeenntt  YYaayy››nnllaarr››’nca ‹stanbul’da
2008’de bas›lan EEllmmaa  KKookkuussuu  ise 94 sayfa olup, içinde 45 fliir var.

Gülistan Çoban, hem bayan, hem köylü. Olmayacak olan›
olur yapmak ben buna derim: fiairimiz ilk okul 5. s›n›fa kadar
okumufl bir köylü k›z›, okuldan kendisine kalan “tek miras”
Türkçeye bu kadar hâkimse, belle¤i sözcük bak›m›nda bu kadar
zenginse, böylesine duru ve pürüzsüz yazabiliyorsa eminim ken-
di ana dili Kürtçe ile yazd›¤›nda harikalar yaratacakt›r. Önerim,
bundan sonra fliirlerini kendi ana dili Kürtçe ile yazmas›d›r.

Neyse, sözü fazla uzatmadan gelin en iyisi Zübeyir Çoban’a
kulak verelim:

“Diyarbak›r’›n Ergani ilçesinde ‹g›rm (Uzuna¤aç) köyünde
dünyaya gelen Gülistan Çoban, 1990’l› y›llar›n çat›flmal› dönem-
lerinde birlefltirilmifl befl(5) s›n›f›n oldu¤u tek gözlü köy okulun-
da okudu. Bu e¤itim sürecinden kendisine kalan tek miras, okul-
da tan›flt›¤› Türkçe idi. Çeflitli nedenlerden dolay› e¤itimini de-
vam ettiremedi. Asl›nda kendi gibi k›zlar›n kaderi ile baflbafla kal-
m›flt›. O da köy ifllerinde kendine düflen pay› yerine getirip aile-
sine yard›m etmek ve zaman› geldi¤inde de evlenmekti. Ancak
bu döngünün k›zlar›n kaderi olmad›¤›n› ve onlar›n da bu hayat-
ta kendilerine biçilmifl paydan fazlas›n› hak ettiklerine inan›yor-
du. Bunun için kendisini bekleyen köylü k›z› prosedürlerini bir
bir çi¤nedi. Özellikle psikolojik yönü a¤›r basan ciddi bedeller
ödedi ve ödüyor. Zira toplumun seviyesi ne yapmak istedi¤ini
kald›racak boyutta olmad›¤› için sürekli olarak elefltirildi. Ancak
çok sürmeden köy k›zlar›ndan ve dar aile çevresinden istedi¤i
deste¤i buldu¤unu söyleyebiliriz.

Yaflad›¤› küçük köyünde, küçümsenmeyecek kadar kitap bi-
riktirdi¤i ve köylülerle paylaflmaktan çekinmedi¤i bir kütüphane-
ye sahip olan Çoban, bir simyac› titizli¤i ile çal›flmalar›n› sürdür-
mekte ve gelece¤e dair tafl›d›¤› umutlarla hayatta kendisine aç›-
lacak yeni kap›lar çalmaya devam etmektedir. Türkçe’nin yan› s›-
ra Kürtçe yay›nlanm›fl fliirleri de olan Gülistan Çoban’›n Ameri-
kal› bir ailenin Irak savafl› ile de¤iflen hayatlar›n› anlatt›¤› yay›n-
lanmam›fl bir roman› da bulunmaktad›r.
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Birinci kitab›nda, saçlar›na günefl de¤memifl k›zlar›n ve hep
kay›ts›z bir koflunun özlemini tafl›yan çocuklar›n ülkesinden d›-
flar›daki hayata pencereler açmaya çal›flan flairin, ikinci kitab›nda,
d›fl dünyan›n gerçeklerini de kaleme ald›¤›n› görüyoruz. Kapal›
toplum yap›s›n›n afl›lmaz duvarlar›nda hayata tutunabilece¤i, ne-
fes alabilece¤i gedikler açmaya çal›flt›¤› ilk kitab›nda kulland›¤›
hayal dünyas›n› bu kitapta da görüyoruz. Ancak “Elma Kokusu”
ismini elma kokulu kimyasal gazlar›n kullan›ld›¤› bombalardan
alan kitap, bizi fliirin gizemli dili ile hayat›n en gerçek flekliyle ya-
fland›¤› savafl meydanlar›na çekiyor. Bir yandan “Nina” benzeri
fliirlerle genç k›z›n derin duygular›n› konuflturan flair, di¤er yan-
dan birer bar›fl güvercini olarak Filistin ve Irak’ta hayatlar›n› kay-
beden Rachel Corrie ve Marla Ruzicka’yi, Filistinli, Irakl› çocuk-
lar›, Kabil’i, Beyrut’u ve Halepçe’yi kad›n flefkati kokan bir fliir
diliyle an›yor.” 

Gülistan Çoban’›n fliirlerinden bir örnek:
DD‹‹LLEENNMMEE
Hasret do¤urmufl Hacer’di
Yüzümün çölünde.
Gidip geldi yanaklar›m›n
Safa ve Merve’sinde
Hicran ‹smail’di
Boncuk boncuk zemzem akt›
Vurdu¤unda topuklar›n› göz bebeklerime
Nerdesin ey ‹brahim?
Ey sofras›na yolcular buyur eden.
Bize bir lokma yok mudur
Akflam›n dar vakti
Yoksullar elinde bu¤usu yükselen ekme¤inden?
Ey ‹brahim!
Ey sefil yolculara kahkahas›n›n bal›ndan içiren
Bize bir k›r›nt› yok mudur
Gülüflünün flekerinden? (Elma Kokusu, s: 26)

8 May›s 2008 tarihinde YYeennii  YYuurrtt  gazetesinde yay›nland›.
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““PPiirraann’’ddaa  BBüüyyüümmeekk””

“Bir ülkemiz var... durmadan arad›¤›m›z
Birde mavi flafaklarda aya¤a kalkm›fl sevdam›z” 

——AA..  AAyyaattaa

Piran çok eski bir yerleflim yeridir. Tarihsel olarak kökünden ve
kökeninden kopar›lmak için, ismi sonradan Dicle olarak de¤iflti-
rilmifltir, ama benim kufla¤›m ve öncesi kuflaklar için hep Piran
olarak an›lm›fl, bilinmifl ve bu adla belleklerde yer edinmifltir.

Piran ve Piran da¤lar›n›n ismini, kekliklerinin çoklu¤u ve ses-
lerinin güzelli¤ini ilkin avc› olan dedemden duymufltum. Piran
da¤lar›nda, vadilerinde yapt›¤› avlar› ve av esnas›nda geçti¤i yer-
lerin muazzaml›¤›n›, Zaza köylerinde gördüklerini her av dönü-
flü anlat›rd›. Benim Piran’la do¤rudan iliflkim 1970’te oldu. Bu
tarihte, Ergani-Piran aras›nda bulunan kaba¤›yla meflhur Kolbin
köyünün cami minaresinin yap›m iflini babam alm›flt›. Ben, hem
babama yard›m ediyor ve hem de tafl yontuculu¤u yaparak üni-
versite s›nav› için harçl›¤›m› ç›kartmaya çal›fl›yordum. Babam ak-
flamlar› Ergani’ye dönerdi. Ben köyde kal›rd›m, yats› namaz›ndan
sonra camide yata¤›m› serer yatard›m. Sabah namaz›yla da uyan›r,
yata¤›m› toplard›m. Köyde o zamanlar iki aile bulunuyordu. Köy
siyasi olarak ikiye bölünmüfltü: Adalet Partililer ve Cumhuriyet
Halk Partililer. Bunlar konuflmazd›. Cami AP’lilerin taraf›nda kal-
d›¤› ve hoca da AP’li aileden oldu¤u için, CHP’liler camiye pek
gelmezdi. ‹smini flimdi hat›rlayamad›¤›m caminin yafll› hocas›
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hem müezzinlik ve hem de imaml›k yap›yordu. Hoca, fieyh Sait
‹syan› ç›kt›¤›nda süvari askermifl. Asker k›yafeti ve at›yla gelip is-
yana kat›lm›fl. Sonradan tutuklanma, yarg›lanma, sürgün ve geri
dönüfl gibi zorlu ve ac›l› bir süreçten geçmifl biriydi. Geceleri ben
sorard›m, o anlat›rd› camide. Ak›l edip anlat›lanlar› yazmad›¤›m
için veya bir teyple kay›t yapmad›¤›m için kendimi halen de hep
suçlar›m. Anlatt›klar› kay›t alt›na al›nm›fl olsayd›, iyi bir sözlü ta-
rih çal›flmas›na kaynakl›k edebilirdi. Piran’la bir baflka iliflkim,
1979-1981 y›llar› aras›nda siyasi nedenlerle oldu. Bu süre içersin-
de y›lda birkaç kez Piran’a gider mensubu oldu¤um siyasi hare-
ketin çal›flma ve toplant›lar›na kat›l›rd›m.

Beni böyle geçmifle götüren ve bu yaz›y› yazmama neden
olan fley, Apdurezak Ayata’n›n yazm›fl oldu¤u PPiirraann’’ddaa  BBüüyyüü--
mmeekk  adl› bir fliir kitab›n›n elime geçmifl olmas›d›r. Kitab›n bask›-
s› eski, PPeellêê  SSoorr  YYaayy››nnllaarr››’nca 1993 y›l›nda ‹stanbul’da bas›lm›fl.
Yay›nevi kitaba düfltü¤ü notunda flunlar› yazmaktad›r:

“Apdurezak Ayata’n›n tek fliirinden oluflan bu kitab›, Kür-
dün, tarihin derinliklerinden güncele uzanan yazg›s›na iliflkin
çarp›c› de¤erlendirmeleri kaps›yor.

“Piran’da Büyümek” fliirini hüznün, sevdan›n, coflkunun, ac›-
n›n, umudun ve hasretin bir destan› olarak nitelemek, yanl›fl ol-
masa gerek...”

Apdurezak Ayata kimdir?
Kitab›n arka kapa¤›nda yer alan bilgilere göre Apdurezak

Ayata, 1966 y›l›nda Dicle’de (Piran’da) do¤du. ‹lk okulu Dic-
le’de, orta okulu Diyarbak›r’da tamamlad›. Liseyi Dicle’de bitir-
dikten sonra kazand›¤› Anadolu Üniversitesi Aç›kö¤retim ‹fl ‹da-
resi Bölümüne devam edemedi, 1989’da Avrupa’ya gitti. ‹ki y›l
‹sveç’te kald›ktan sonra Kanada’ya geçti. Halen Kanada’da yafla-
maktad›r. Yay›nlanm›fl tek eseri PPiirraann’’ddaa  BBüüyyüümmeekk  adl› fliir kita-
b›n›n d›fl›nda da çeflitli fliir çal›flmalar› bulunmaktad›r.

***

Victor Hugo; “Sürgünlük her yerde yaln›z yaflamakt›r” der.
De¤erli yazar›m›z Mehmet Uzun ise, bir yaz›s›nda “Bence sür-
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gün, bir ayr›l›kt›r; hüzünlü, s›k›nt›l›, kasvetli bir ayr›l›k. Sürgün,
köklerden kopar›lmakt›r; zorla, bask›yla ya da mecburen.

Sürgün, gidip dönmemektir.
Sürgün insan› ise mecbur insand›r; mecburen gitmifltir, mec-

buren orada yaflamaktad›r” der.
Bunlar›n bilincinde sürgün bir yaflam süren hemflerimiz Ap-

durezak Ayata’n›n fliirlerinden seçti¤im birkaç fliiri sizlerle pay-
laflmak istiyorum. Okuyunca, sizlerinde benim gibi fliiri be¤ene-
ce¤inizi umuyorum.

Bafl›m ellerim aras›nda kald›... o gün bu gündür
Gözyafllar›m evimizin arkas›nda kald›... o gece bu gecedir
Yanan kandillerin ›fl›¤› yüzümde kald›... o yüz bu yüzdür 

(s: 46)

...
Dehfletle dönüyorum yana
Bu ev o ev de¤ildir
Bu kent o kent de¤ildir
Bu ülke o ülke de¤ildir
Hani nerede
Hünerli elleriyle nak›fllar süsleyen
Ç›m¤onu Mel¤emeri G›reyo’nun k›zlar›
Ve torunlar›yla övünen
Kolbin köyünün delikanl›lar›
Ateflten ç›kar›p ellerini
Heybetli ve çekici
Kral k›z›n› dikerlerken Dicle’mize
Çocuklar›n› kurban verdiler diye
Saçlar›n› arma¤an sundu halk›na
fieyh Seid’in Mahmut Çelebiyan mahallesi

Yaln›zca nem ya¤ar art›k Bingöl’e kupkuru nem
Yaln›zca siyahlar giyinir art›k Piran’l›lar katran kara
Biliyorum...
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Tek bir k›z evlenmeyecek art›k Palu’da
Tek bir halay çekilmeyecek art›k Hani’de
Tek bir çocuk gülmeyecek art›k Ergani’de
Tek bir gelincik yetiflmeyecek art›k Lice’de
Ve tek bir çocuk a¤lamayacak art›k Diyarbak›r’da (s:46-47)

...
Ç›kt›¤›n da¤ gezilerinde
Ne k›r çiçe¤i giyitleriyle k›zlar
Ne papatya yanaklar›nda gülüfller
Bafl› bofl... ellerin bofl
Talihsizli¤ini kabullenmifl
Geri dönerken cehennem yata¤›na
Bin umut yükleyip umuduna
Al›rs›n pay›na düfleni

Olaylar kabar›p da¤ oldu¤unda
Yenik düfler insan h›rs›na
Kanla ›slanan halk› görüpte
D›flar› ç›kmayan korkaklardan de¤ilsin
Hat›rla...
Berlin Madrit Plaze de mayo Santiago
Sonra bizim flehirler
Diyarbekir Dersim Zilan Halepçe
Ayaklar›m›z kana batm›flt›... hat›rla
Ç›¤l›¤›m›z oltalara tak›lm›flt›
Unutmak yok asla haa
Kemi¤imizde b›çaklar›n çizik izi (s: 80-81)

25 08 2008 tarihinde DDiiccllee  HHaabbeerr  gazetesinde,
30 08 2008 tarihinde YYeennii  YYuurrtt  gazetesinde yay›nland›.
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““FF››rrtt››nnaaddaa  YYüürrüüyyüüflfl””

Hani güneflin sar› örtüsüne
Mavi örtümüzü serecektik
Hani bach’›n kanatlar›n› al›p
Beyaz bulutlar›n kervan›na kat›lacakt›k
Hani herkese ekmek herkese umut
Herkese nefle herkese sevgi da¤›tacakt›k.(1)

Türkiye Komünist Partisi (TKP) Merkez Komitesi Politik Büro
üyesi Aram Pehlivanyan (Ahmet Saydan) rüyalar›n›n gerçeklefl-
memesi karfl›s›nda hüzünlenip sitemini böyle dile getirmifl.

Do¤ru. Ne güneflin sar› örtüsünün üstüne mavi örtümüzü se-
rebildik, ne beyaz bulutlar kervan›na kat›labildik, ne de herkese
nefle, herkese sevgi da¤›tabildik. “Baflka bir dünya”n›n müm-
künlü¤üne inanmam›za, sosyalizme iman etmemize ra¤men
bunlar› gerçeklefltiremedik.

‹nanmak güzel bir fley; bilerek, anlayarak, yüre¤inde duyarak,
hissederek... Duygular› canland›ran güzellikler karfl›s›nda heye-
can duyarak... Çirkinlikler, haks›zl›klar karfl›s›nda isyan ederek...

Bizler inand›k ve yürekten vurufltuk, ama yenik düfltük. Bi-
reyler olarak yüre¤imizi ve ruhumuzu teslim etmedik, ama poli-
tik, ideolojik ve örgütsel olarak da¤›ld›k. Hareketin içinde yer
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alanlar ve gönül verenler olarak çok a¤›r bedeller ödedik. Oysa o
dönem karfl› duruflumuz, savafl›m›m›z; bizlerin bask›ya, zulme,
yoksullu¤a, yoksunlu¤a bir isyan›, bir baflkald›r›s›yd›. fiimdi ye-
nilsek de, da¤›lsak da, o günlerin yak›n tarihimizin onurlu birer
sayfas› oldu¤una inan›yorum. Ezilenin, sömürülenin, mazlu-
mun, hakl›n›n, hakk› yenilenin yan›nda; zalimin, zulmün, haks›-
z›n, gücün ve güçlünün karfl›s›nda olduk. Yaflad›klar›m›z; ac› da
olsa, kederli de olsa, hatta trajikomik de olsa bizim hikâyemiz.

Bir savaflta hakl› olan her zaman kazanm›yor, bu bir. ‹kincisi,
bizler genelde baz› tarihsel yanl›fll›klar› da yapt›k gibime geliyor.
Marks’› ve birçok fleyi anlamada gevflek davran›p “kötü solcular”
gibi iflin kolay›na kaçt›k. Anlamaya çal›flan ve düflünce üreten de-
¤il, hatmeden ezberciler gibi davrand›k. Yaz›lan ve söylenenleri
tekrar etmeden daha ileri gidememenin bir neticesi olarak da
“yenik solcular” olduk. Sonuç: Tarih olduk.

TKP Merkez Komitesi Politik Büro Üyesi fieref Y›ld›z, yeni
yay›nlanan FF››rrtt››nnaaddaa  YYüürrüüyyüüflfl(2) adl› kitab›nda, kendi tan›kl›¤›y-
la, iflte bu tarih oluflun ya da yenilgiye gidiflin “1960’lardan
1990’a” kadarki zaman diliminde yaflanan 30 y›ll›k serüvenini
anlat›yor.

fieref Y›ld›z ismi, benim için ayr› bir önem tafl›maktad›r. O, si-
yasi görüflümü ve siyasi çal›flmalar›m› en fazla etkileyen flah›slar-
dan biridir. Hiç unutmam: 1977’de, Diyarbak›r’da güneflli bir
sonbahar günü, bir iskambil kâ¤›d› boyutundaki ince pelür kâ¤›-
d›na yaz›l› baflvuru dilekçemi fieref Y›ld›z’a vererek parti üyesi ol-
mufltum. Üye oluflumla, hayat›m›n ak›fl›n›n seyri de¤iflti. Ve o
gün, o dilekçeyi verip parti üyesi olmakla, çekti¤im s›k›nt›lara ve
yaflad›¤›m ac›lara ra¤men, do¤ru bir ifl yapt›¤›ma inan›yorum.

FF››rrtt››nnaaddaa  YYüürrüüyyüüflfl kitab›, bence çok önemli. Çünkü Türki-
ye’nin siyasi tarihini flu veya bu flekilde etkilemifl olan TKP’nin 30
y›ll›k illegal tarihi anlat›l›yor. fieref Y›ld›z, komünist harekette “ilk
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kez” üst düzeyde bir sorumluluk alan biri olarak kitab›yla birçok
olay› ve sorunu, belle¤ine dayanarak, gün ›fl›¤›na ç›kart›yor. Ken-
di bak›fl aç›s› ve yaz›m tarz›yla TKP’deki geliflmeleri, komünist
hareketin durumunu, komünist hareketle di¤er Marksist hareket-
lerle aras›nda yaflananlar›, Kürt Marksist ve yurtseveri ile iliflkileri,
sol ve sosyalist hareketin birli¤i gibi birçok konuda TKP’nin tu-
tumunu aç›kl›yor. Örgütsel ve politik kararlar›n al›nmas› ve uygu-
lanmas› sürecinde yaflananlar›, geliflmeleri, kendi de¤erlendirme-
siyle birlikte, ama mümkün oldu¤u kadar k›rmadan, dökmeden,
kiflileri hedef almadan, sade bir anlat›mla anlat›yor.

Bu söylediklerime benzer fleyler kitab›n arka kapa¤›nda da ya-
z›lmaktad›r: “Bu kitapta, TKP Merkez Komitesi Politik Büro
üyesi fieref Y›ld›z Yaflam öyküsünü anlat›yor. TKP’de bu düzey-
de sorumluluk alan bir kifli an›lar›n› ilk kez yay›nl›yor.

1974’te üye oldu¤u, 1978’de Merkez Komitesi ve 1984’te
MK Politik Büro üyesi oldu¤u TKP’de, gerek örgütsel gerek si-
yasal kararlar›n al›nmas› ve uygulanmas› süreçlerini de¤erlendir-
meleriyle anlat›yor.

Diyarbak›r-Ergani’nin bir köyünde do¤an, tek s›n›fl› bir ilko-
kulda ö¤renim hayat›na bafllayan fieref Y›ld›z, ailesini, Ergani’yi,
Kürt illerini s›cak bir duygusall›kla bizlerle paylafl›yor.

1964’te ‹stanbul Hukuk Fakültesi’yle bafllayan T‹P’li y›llar ve
sosyalist hareketle iç içe yürüyen Kürt hareketi ile ilk temaslar›-
n›n bafllad›¤› bu dönem fieref Y›ld›z’›n ömür boyu yaflataca¤›
dostluklar›n temellerini at›yor. F›rt›nada Yürüyüfl boyunca Kürt
ulusal hareketinin serüvenini de içerden bir gözle izleyebiliyo-
ruz” denilmektedir.

Kitap, belle¤e dayanarak kaleme al›nm›fl. Bu nedenle kitapta
maddi hatalar›n oldu¤unu düflünüyorum. Örne¤in Ali Haydar’›n
tahliye tarihindeki yanl›fll›k gibi (s: 373). Kolay de¤il tabi, belle¤e
dayan›larak 30 y›ll›k bir zaman süreci anlat›l›yor. Olaylar, insanlar,
yerler, tarihler kar›flabilir. Zaten fieref Y›ld›z, Önsöz’de: “Gerekli
belgelere ulaflmak, anlat›m› beslemek için zamana ihtiyaç var. Ge-
nifl bir zaman ay›rabilmelisiniz. Bu aç›dan gerekli imkânlara sahip
oldu¤umu söylemem zor. Yine de özenli davrand›¤›m› düflünüyo-
rum. Dostlar›n yard›m› ile eksiklikleri azaltmaya çal›flt›m.
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Kendime bile ifade etmekten kaç›nd›¤›m konular da içinde,
birçok konuyu ilk defa seslendirdim. Dünün gerçeklerine ba¤l›
kalmaya çal›flt›m. Gerek dünkü, gerekse bugünkü düflüncelerimi
saklamad›m, duygular›m› da. De¤erlendirmeler yapt›m, ama
olaylar› oldu¤u gibi aktararak okuyucuya de¤erlendirme yapma
flans› tan›d›¤›m› düflünüyorum”, diye yaz›yor.

Türkiye’nin siyasi tarihine, Türkiye komünist hareketine, sol
ve sosyalist hareketlere, Kürt hareketlerine ve bunlar›n oluflum
sürecine ilgi duyan veya bunlar› incelemek isteyenler için FF››rrtt››nnaa--
ddaa  YYüürrüüyyüüflfl kitab› çok önemli bir kaynak. Okuman›z› öneririm.

***
Bask›n›n, zulmün, açl›¤›n son bulmas› ve bar›fl, demokrasi,

özgürlük için geçmiflte verilen mücadeleler ve ödenen bedeller
unutulmamal›. Yaz›l› ve renkli, görüntülü ve canl›, koro ve solo,
ba¤›rarak ve oynayarak birçok gazete, dergi, televizyon, radyo
gibi kitle kand›rma/yalan silahlar›, teknolojinin en son geliflkin
iletiflim araçlar›n›n bombard›man› alt›nda flaflk›na dönmüfl veya
dönenler; haf›zadan, fluurdan, beyinden, fikir ve düflünceden ya-
na s›¤ olanlar görmese de; ben, insanl›¤›n yeniden büyük hedef
ve amaçlara yönelece¤ine ya da yürüyece¤ine inanmaktay›m:
“‹nsanl›k ölmedi!”

24 Aral›k 2008 tarihinde YYeennii  YYuurrtt gazetesinde,
25 Aral›k 2008 tarihinde wwwwww..ssiivviilldduussuunnccee..ccoomm sitesinde,
25 Aral›k 2008 tarihinde wwwwww..kk››rriittiizzee..nnee sitesinde yay›nland›.
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KKaarriikkaattüürrccüülleerr,,  KKaarriikkaattüürr  vvee  LLüüttffüü  ÇÇaakk››nn

“Bal suyu tatl›d›r, fleker iyidir, 
ama kitab›n tad› ikisinden de iyidir” 

——TTuurrooff  PPiisskkooppoossuu  KKiirriill

Karikatürcüler söz ve yaz› boyutundan s›yr›l›p çizgilerle insanla-
r›n hayal dünyas›n› zorlayarak zengin içerikli mizahla örülü elefl-
tirici bir bak›fl aç›s›yla yal›n olarak çizgilerin diliyle bizlere bir
fleyler anlat›rlar. Bazen i¤ne ve bazen de çuvald›z bat›r›rlar çizgi-
leriyle. Tabi burada çizgilerin biçimi kadar, çizgilerin sahip oldu-
¤u ruh da bir o kadar ifllevseldir. Karikatürcünün çizgisi hele bir
de sözle birleflip derinleflti¤i zaman, kocaman kayalar ve yaban
hayvanlar› bile düflünüp gülebilirler.

Karikatürcüler her fleyin karikatürünü yapar.
Peki, karikatürcüler karikatürcülerin karikatürlerini yapar m›?

Evet. Karikatürist Lütfü Çak›n, Nisan 2009’da EEttkkii  YYaayy››nneevvii’nce
yeni yay›mlanan KKaarriikkaattüürrccüülleerr adl› kitab›nda, karikatürcülerin
karikatürlerini yaparak bir ilke imza atm›flt›r: 1860’tan, içinde
bulundu¤umuz yaklafl›k 140 y›ll›k zaman diliminde “yaflad›¤›-
m›z topraklarda karikatür sanat›n› yeflerten, gelifltiren ve bugün-
lere getiren karikatür” çizerlerinin portrelerini çizip, onlar› “ya-
flatmak amac›yla” oluflturdu¤u albümle “sanat hayat›m›z›n bir
bofllu¤unu kapatm›flt›r”.

Kitap oldukça yo¤un bir emek ürünü. Siyah-beyaz, büyük
boy, 260 sayfa. Her sayfas›nda bir portre yer almakta: Bilinen ilk

� 249



karikatürcülerden Ali Fuat Bey (...-1919), Selma Emiro¤lu
(1927 ‹stanbul), Teador Kasap (1835-1905 Kayseri), Yusuf
(Franko) Pafla (1855-1933)’dan bafllanarak toplam 245 karika-
türcünün portresi arma¤an edilmekte bizlere. Kitab›n hemen gi-
riflinde Lütfü Çak›n’›n “Öndeyifl”i; Müslüm Üzülmez’in “Kari-
katürcüler...”, H›fz› Topuz’un “Karikatürün Do¤ufluna Do¤-
ru”, Canol Kocagöz’ün “140 Y›lda Kimler Geldi Kimler Geçti”,
Ahmet Aykanat’›n “Bir ‹nci Tanesini El Üstünde Tutal›m”,
O¤uz Gürel’in “Portreler ve Lütfü Çak›n”, Mustafa Y›ld›z’›n
“Eski, Eskimeyen Dost” bafll›kl› önsöz niteli¤indeki yaz›lar› ka-
rikatür sanat›n› ve karikatürcüleri tan›mam›za az da olsa yard›m-
c› olmaktad›r.

Lütfü, Öndeyifl’inde;
“Kalemleri konuflur, çizgileri dans eder; beyaz ka¤›t üstünde

halay çekerler. Dünyaya hayk›r›rlar çizgiyle, çini mürekkeple, de-
senle... Usul usul ses olurlar sessizli¤e...

Ne haks›zl›k bar›n›r onlar›n oldu¤u yerde ne yanl›fl ne adalet-
sizlik...

Onlar karikatürcüler, her biri y›ld›z, her biri kahraman. Miza-
h›n gücünü bilirler, ne ifle yarad›¤›n› da... Ne taht bilirler ne taç,
ne kral tan›rlar ne sultan...

‹¤neyi haks›za bat›r›rlar, evet; çuvald›z› da kendilerine ay›r›r-
lar...

Böylesine özel oldu¤una inand›¤›m karikatürcü dostlar›ma
vefa borcum var; Belki biraz hafiflerim diye düfltüm yola. Bu al-
bümü haz›rlad›m. Aylar sürdü bu coflkulu yolculuk” diyerek k›-
saca kitab›n serüvenini anlatmaktad›r.

Karikatürcü Canol Kocagöz ise; “Albüm, bu co¤rafyada flim-
diye kadar yaflayan gelmifl geçmifl karikatürcülerin tümüne yak›-
n›n›n portre karikatürlerini toplad›¤› bir ilk olmas› dolays›yla ka-
rikatür ve mizah kitapl›¤›m›z için önemlidir. Ayr›ca baflta karika-
tür dünyam›z olmak üzere plastik sanatlar›n önemli bir kitab› ol-
maya adayd›r.

Bas›n›m›z ve yazarlar›m›z baflta olmak üzere medya için bir
baflvuru kitab› olmaya adayd›r. Mizah ve karikatür alan›m›za bir
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hediyedir. Bir bofllu¤u doldurmufltur. Baflta biz karikatürcüler
olmak üzere tüm halk›m›z›n yararlanaca¤›, elimizin alt›nda tuta-
ca¤›m›z bir kitap olacakt›r” diyerek yaz›s›nda kitab›n farkl› özel-
li¤ine dikkat çekmektedir. Ahmet Aykanat’da; “Gerçek sanat
eserleri insanlar›n olumlu geliflmelerini sa¤lar. ‹nsanl›¤a yön ve-
ren sanat kahramanlar› bunu yaparken ucuza kaçmaz, piyasac›l›k
yapmazlar, sanki bir aziz gibidirler bence. Karikatürcüleri de¤er-
lendirme ukalal›¤›na kalkt›¤›mda kazançlar›na, çok satan mizah
dergilerinde çizim yapmalar›na, flan ve flöhretlerine, burnu bü-
yüklüklerine, entelliklerine bakmam. Hangi koflullarda ne üret-
mifller, ona bakar›m. Bence as›l gösterge budur” deyip önemli
bir konuya parmak basmaktad›r.

Kitab›n Önsöz’ünde yazd›¤›m gibi;
Karikatürcüler çizgilerle düflünen sanatç›lard›r. Karikatürde

nükte resmin alt›ndaki sözcüklerde de¤il, bizzat çizgilerdedir.
Bu nedenle, karikatürcü düflüncelerini, felsefesini, anlatmak iste-
di¤i fleyi sözcüklere gereksinim duymadan çizgilerle anlat›r. Çiz-
giler sanatsal bir karakter tafl›r ve mizah içerir.

Gülme beynin ilac›d›r, beyni çal›flt›r›r. Karikatür ve mizah in-
san› gülümsetir, güldürür, sorgular ve düflündürür. Sorgulayan
ve düflünenler ise hizaya gelmeyen, kal›ba girmeyen insanlard›r.
Bunlardan biri de Lütfü’dür. Lütfü, yeri geldi¤inde al›fl›lagelmifl
ve “kural” diye sunulan fleylerle inceden ince dalga geçer, yeri
geldi¤inde de çizgileriyle insanlar›n gerçek, yal›n yanlar›n› mizah
duygusuyla örtüfltürüp yorumlar. Karikatürlerinde günlük ya-
flamdaki flafl›rt›c›, ayk›r›, abart›l›, çarp›c› özellikleri ustaca yakalar
ve yakalad›klar›n› bizlere “suya sabuna dokunan” karikatürler
olarak sunar. Bazen g›d›klar (güldürür) ve bazen de hem g›d›k-
lar ve hem de i¤neler (düflündürür).

Küreselleflme ve h›zl› kentleflme sonucu yaflanan toplumsal
sorunlar›n, kirliliklerin bilince ç›kmas›na çal›fl›r. Savafl›n, bask›-
n›n, haks›zl›¤›n, ayr›mc›l›¤›n, yoksullu¤un, tabular›n ortadan
kalkmas› için çizgilerini bir silah olarak kullan›r. Bir karikatürist
olarak hem çal›flkan ve hem de üretkendir. Ulusal ve yerel birçok
yay›n organ›nda karikatürleri yay›nlanm›flt›r. Yurtiçi ve yurtd›fl›n-
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da birçok ödül alm›flt›r. Yay›nlanm›fl KKaarriikkaattüürrlleerr  (1999, Musta-
fa Y›ld›z’la birlikte) ve ÇÇiizzggiilleerriinn  DDaannss››  (2005) kitaplar›na flimdi
bir yenisi, KKaarriikkaattüürrccüülleerr ekleniyor. “Karikatürcüler” portre ki-
tab›n› sizlerinde sevece¤inizi düflünüyorum.

Karikatür serüveni içerisinde dünyay›, ülkesini, insanlar› daha
iyiye, daha güzele yönlendirmeye çal›flan; düflüncelerini ve elefl-
tirilerini çizgi sanat›yla bizlere sunan Lütfü’yü “Karikatürcüler”
kitab›n›n yay›m›ndan dolay› kutluyorum.

Sanatç›lar ve bilim insanlar› bir toplumun hem akl› ve hem
vicdan›d›r.

Ak›l ve vicdan›n topluma egemen olmas› için, ender yetiflen
karikatür emekçilerine ve onlar›n eserlerine sahip ç›kal›m!..

(Kitaba ilgi duyanlar: Lütfü Çak›n’la llccaakkiinn@@mmyynneett..ccoomm dan iliflki
urabilirler.)

5 May›s 2009 tarihinde YYeennii  YYuurrtt gazetesinde,
8 May›s 2009 tarihinde wwwwww..kkiirriittiizzee..nneett sitesinde yay›nland›.
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KKeeflflkkee  hheerr  flfleeyy  MMaakkaamm  DDaa¤¤››’’nnaa  yyaa¤¤mm››flfl  kkaarr  ggiibbii  ggüüzzeell  vvee  tteemmiizz  oollssaa!!

Foto: Prof. Dr. Zülküf Güneli Arflivi.

ÜÇÜNCÜ KISIM

ÇEVRE VE YEREL YÖNET‹M



yyaallnn››zzll››¤¤››nn  aa¤¤››rrll››¤¤››

kanat tak, uç otobüsüm:
sevdi¤im yere gidiyorum.
gözümde tutuyor:
hazar’da bal›k-rak›
papaz gölü’nde güveç
hilar’da mangal-sohbet.
kaç kifli kald›k? bir bafl›nay›m.
yeflil sö¤üt a¤ac›n›n gölgesinde:
sensizli¤in sessi,
suyun ak›fl›, yapraklar›n h›fl›rt›s›,
geveze serçelerin c›v›lt›s›
hepsi, bira barda¤›m›n içinde,
ben, biran›n; bira, benim içimde.

haziran 2005

1 Temmuz 2005’te EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›
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““ÇÇeevvrree  SSoorruunnllaarr››””  NNee  DDeemmeekkttiirr??

Televizyon ve radyolarda s›k s›k duydu¤umuz, gazetelerde hep
okudu¤umuz “çevre sorunlar›”n› etraf›m›zda çok farkl› biçim-
lerde gözlemleyebiliriz. Örne¤in, HHaazzaarr  GGööllüü’nün renginin ma-
vi olmas› gerekirken bulan›k olmas› ve gölün üzerinde çöple-
rin/pisliklerin yüzmesi bir çevre sorunudur. MMaakkaamm  DDaa¤¤››’n›n
a¤açs›z oluflu; oksijen üreten ve dünyam›z› güzellefltiren a¤açla-
r›n, ormanlar›n yok edilmesi, sokaklar›m›z›n çöp da¤lar›na dö-
nüflmesi de di¤er çevre sorunlar›d›r. 

Yukarda verdi¤imiz örneklerden yola ç›karak bu sorunlar›n
ortak özelliklerini tespit edelim ve daha sonra da çevre sorunla-
r›n›n tan›m›n› yapal›m.

Çevre sorunlar›n›n birinci ortak özelli¤i, iinnssaannllaarr  ttaarraaff››nnddaann
yyaapp››llmm››flfl  oollmmaass››dd››rr..  Yani gölün renginin bulan›k olmas›n›n nede-
ni, insanlar›n göle çöplerini atmalar›ndan, pis la¤›m sular›n› ak›t-
malar›ndand›r. Sokaklar›m›z›n veya derelerin, göllerin çöplerle
kapal› olmas›n›n nedeni, insanlar›n çöplerini buralara atmalar›n-
dand›r. Da¤lar›m›z›n a¤açs›z kalmas›, insanlar›n a¤açlar› kesme-
lerindendir.

Çevre sorunlar›n›n ikinci ortak özelli¤i, kkiirrlliillii¤¤ee  nneeddeenn  oollmmaass››--
dd››rr..  Binalar›n bacalar›ndan ç›kan pis dumanlar havay›; derelere,
göllere, denizlere ak›t›lan pis sular ve at›lan çöpler ise, yeralt› ve yer
üstü sular›n› kirletir. Afl›r› ve yanl›fl kullan›lan kimyasal gübre ve ta-
r›m ilaçlar› da toprak kirlili¤i ve yeralt› sular›n› kirletmektedir.

Çevre sorunlar›n›n üçüncü ortak özelli¤i ise, ddoo¤¤aann››nn  ddeennggee--
ssiinnii  bboozzmmaallaarr››dd››rr..  Derelere, göllere, denizlere dökülen pis su ve
zararl› çöpler, buralarda yaflayan bal›klar›n, bitkilerin ve di¤er
canl›lar›n ölmesine neden olur. A¤açlar›n, ormanlar›n yok edil-
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mesi sonucu a¤açlar oksijen üretemediklerinden havan›n kalitesi
bozulur; a¤aç kökleri taraf›ndan tutulamayan tar›m topraklar›
erozyonla yok olur.

Bu ortak özeliklerden hareketle çevre sorunlar›n› k›saca flöyle
tan›mlayabiliriz. ÇÇeevvrree  ssoorruunnllaarr››,,  iinnssaannllaarr››nn  yyaappmm››flfl  oolldduu¤¤uu  bbaazz››
ffaaaalliiyyeettlleerr  ssoonnuuccuunnddaa  ddoo¤¤aann››nn  kkiirrlleennmmeessii  vvee  ddeennggeessiinniinn  bboozzuull--
mmaass››dd››rr..

Çevre sorunlar›n›n yeryüzünde yaflayan bütün canl›lar için
çok önemli üç sonucu vard›r: KKiirrlliilliikk, CCaannll››  TTüürrlleerriinn  YYookk  OOllmmaa--
ss››, DDoo¤¤aall  KKaayynnaakkllaarr››nn  TTüükkeennmmeessii.

11..  KKiirrlliilliikk::  Daha önce de belirtti¤imiz gibi, çevre sorunlar›n›n
en önemli sonuçlar›ndan birincisi kirliliktir. Günümüzde fabrika
bacalar›ndan, tafl›tlar›n egzozlar›ndan, ev ve iflyeri olarak kullan›-
lan binalar›n bacalar›ndan ç›kan zehirli dumanlar atmosferimizi
kirletmifltir. Yine fabrikalar›n at›k sular› ile evlerin kanalizasyon-
lar›n›n akarsulara, derelere, göllere ve denizlere boflalt›lmas› so-
nucunda hem akarsular hem de göller, denizler kirlenmifltir.
Kentler çöp da¤lar›na dönmüfllerdir. Bu nedenle flehirlerde yafla-
yanlar bazen temiz hava solumak ve temiz içme suyu bulmakta
zorluk çekmektedirler.

Burada EErrggaannii  ÇÇiimmeennttoo  FFaabbrriikkaass››’n›n gerekli önlemleri alma-
mas› nedeniyle yaratt›¤› kirlili¤i gözünüzün önüne getirin!

22..  CCaannll››  TTüürrlleerriinn  YYookk  OOllmmaass››: ‹nsanlar›n bilinçsizce davran›fl-
lar› yüzünden daha önce dünyada yaflayan birçok bitki ve hayvan
türünün günümüzde ya soyu tamamen tükenmifltir veya tüken-
mek üzeredir. Bugün sadece hayvanat bahçelerinde veya televiz-
yonlarda görebildi¤imiz baz› hayvanlar daha önceleri ülkemizde
yaflamaktayd›. Fil, kaplan, yaban efle¤i, yaban öküzü, Hititlerin
sembolü olan aslan ve kunduz Türkiye’de nesil tükenen hayvan-
lardan baz›lar›d›r. Günümüzde de kelaynak kufllar›, Akdeniz fo-
ku, deniz kaplumba¤alar›, kalkan ve daha birçok bal›k türünün
nesli tükenmek üzeredir.

Ergani’de abur abur uçan, kaya bafllar›nda öten k›nal› keklik-
leri gören var m›? Peki, içinizde toyu, turnay› gören var m›? Bi-
linçsiz avlanma ve tar›m ilaçlar›n›n kullan›m› kekliklerin soyunu
tüketti diyebiliriz.
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33..  DDoo¤¤aall  KKaayynnaakkllaarr››nn  TTüükkeennmmeessii: ‹nsanlar›n do¤al kaynakla-
r› bilinçsiz bir flekilde kullanmalar› sonucu do¤al kaynaklar git-
tikçe azal›p tükenmektedir. Bu konuda tropikal ormanlar çok
çarp›c› örnektir. Ürettikleri oksijenden ötürü “dünyan›n akci¤er-
leri” olarak isimlendirilen tropikal ormanlar, ayn› zamanda yer-
yüzündeki bitki ve hayvan türlerinin %80’inin yaflama alan›d›r.
Atmosferde afl›r› karbondioksit (CO2) birikmesi bu sorunlar›n
bafl›nda gelmektedir. Bizden bir örnek verecek olursak, meflelik-
lerimizi verebiliriz.

‹nsan sa¤l›¤› aç›s›ndan oldukça zararl› olan önemli bir baflka
tehlike de “sera etkisi”dir. Yani fabrika bacalar›ndan, kalorifer ve
soba bacalar›ndan, kara tafl›tlar›n›n egzozlar›ndan... yay›lan gaz-
lar (kabaca dumanlar) sonucu -atmosferde biriken karbondiok-
sitten ötürü- dünyan›n ›s›s› artmakta/yükselmekte ve iklim de-
¤iflmesine neden olmaktad›r.

‹klimin de¤iflmesi sonucu; Afrika’da kurakl›k, Asya’n›n Uzak-
do¤u’sunda kas›rga ve seller olurken, Ergani’de de HHiillaarr  ÇÇaayy››
kurumakta, MMaakkaamm’daki SSuulluukk’’larda art›k su nam›na bir fley bu-
lunmamaktad›r.

SSoonnuuçç: Çevre konusunda eksikli¤imiz; çevre bilincinin olufl-
mamas›d›r. Oysa çevre bilincini gelifltirme ve çevre sorunlar›n›
çözmede en önemli sosyo-kültürel etmen, birey ve toplumda ye-
ni bir YYöönneettiimm  BBiilliinncciinnii gelifltirmektir. Yönetim bilinciyle; plan-
lama, örgütlenme, kaynak temini, teknolojik seviyeye uygun tek-
nolojiler kullanma, insan gücünü yöneltme, yasal düzenlemelere
ifllerlik kazand›rma, denetim ve koordinasyon ifllevleriyle ilgili
bilgi, e¤itim ve al›flkanl›klar› anlamal›y›z.

Ça¤›m›zda; bilimde, teknikte, endüstride, ticarette, ulafl›m ve
iletiflimde muazzam geliflmeler oluyor... Dünya çok h›zl› de¤ifli-
yor, küçülüyor... Bu geliflmelere paralel hukukun egemen olaca-
¤› bir dünya ve toplum istemi, kavgas› büyüyor. Biz bu kavgada
yerimizi almal›y›z ve yaflad›¤›m›z çevreye sahip ç›kmal›y›z. Bili-
min sesine kulak vermeliyiz.

25 fiubat 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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ÇÇiimmeennttoo  FFaabbrriikkaass››  vvee  
KKiirrlliillii¤¤iinniinn  ÇÇöözzüümmüü

Ergani’nin y›llard›r bafl›n› a¤r›tan sorunlar›ndan biri, ÇÇiimmeennttoo
FFaabbrriikkaass››’n›n çevreye yaym›fl oldu¤u toz ve kirliliktir.

Fabrika yanl›fl yerde kurulmufl olabilir, bu konuda art›k yap›-
lacak bir fley yok. Ama iflsizlikten, üretimsizlikten k›vranan ilçe-
miz için Fabrika bir flanst›r. Fabrikan›n çal›flmas› gerekir. Daha-
s›, fazla çal›flmas›, daha fazla üretimin artmas› için çal›fl›lmal›; Er-
gani’ye olan katk›s› yükseltilmelidir. Tabi bu haliyle de¤il, tekno-
lojik seviyeye uygun gerekli önlemleri alarak…

Çimento Fabrikas› y›llard›r hiçbir önlem almadan çal›flt›¤› için
çevreye, ba¤a bahçeye, tar›m ürünlerine, kurda kufla böce¤e ve
en önemlisi insan yaflam›na zarar verdi ve vermektedir. Önlem
almak veya ald›rmak o kadar zor bir fley de¤il, yeter ki niyet ede-
lim, isteyelim, bu konuda dünyadaki uygulamalar› bilelim.

Fabrikan›n kapat›lmas›n› istemek kolay, ancak, bu “magazin
çevrecileri”nin iflidir. Bir kimya mühendisi olarak, y›llard›r çevre
uygulamalar› alan›nda çal›flan biri olarak ve Ergani’yi seven biri
olarak bunun do¤ru oldu¤una inanm›yorum. Gerekli yat›r›m ya-
p›l›p, fayda-maliyet analizleri yaparak teknik önlemler al›nmas›
durumunda, kirlili¤in en az düzeye inece¤ine inan›yorum.

Uygulamaya yönelik pratik çözüm önerilerine geçmeden, AAvv--
rruuppaa  BBiirrllii¤¤ii  AAtt››kk  YYöönneettiimmii  SSttrraatteejjiilleerrii  vvee  UUyygguullaammaallaarr››’na azda
olsa vak›f olmak için, Avrupa’n›n konuya nas›l yaklaflt›¤›na de-
¤inmek istiyorum. 
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AAvvrruuppaa  BBiirrllii¤¤ii’nin politik hedefi SSüürrddüürrüülleebbiilliirr  KKaallkk››nnmmaa ola-
rak kabul edilmifltir. Avrupa çimento endüstrisi, CEMBUREA-
U kanal›yla, karar mekanizmalar› ile bu prensiplerin çimento
sektörünce nas›l uygulanabilece¤i konusunda giriflimlerde bu-
lunmaktad›r. CEMBUREAU, Brüksel’de bulunan AAvvrruuppaa  ÇÇii--
mmeennttoo  BBiirrllii¤¤ii’dir. Avrupa’da Çimento Sektörünü temsil eden
kurulufltur. Avrupa Birli¤i ülkeler ve ‹sviçre ile Türkiye üyesidir.
(Duyurulur: Ergani Çimento ile ilgili flikâyetlerinizi buraya ilete-
bilirsiniz!)

Çevresel aç›dan Avrupa Politikas›’n›n dönüm noktas› fiubat
1992’de Maastricht’te imzalanan ve 1993’te onaylanan AAvvrruuppaa
BBiirrllii¤¤ii  AAnnttllaaflflmmaass››d›r. Bu Antlaflma’n›n Çimento Sektörü ile ilgi-
li konular›:

1) Avrupa’da çevreye sayg›l› bir Sürdürülebilir Geliflme, Av-
rupa Birli¤i’nin bafll›ca amac› olarak belirlenmifltir.

2) Çevresel yapt›r›mlar›n baflka alanlara entegrasyonu bir di-
¤er gereksinimdir.

3) Amaçlara yönelik kararlara Üye Devletler seviyesinde var›l-
mad›¤› zaman kararlar›n Topluluk seviyesinde al›nabilmesi için
mekanizmalarda esneklik teflvik edilmifltir.

1997’de AAvvrruuppaa  KKoommiissyyoonnuu, at›k yönetimi ile ilgili 1989 y›-
l›nda kurulmufl olan TToopplluulluukk  AAtt››kk  YYöönneettiimmii  SSttrraatteejjiilleerrii hakk›n-
da bir Rapor yay›nlam›flt›r. Rapor, sürdürülebilir geliflme kavra-
m› ve at›k yönetimi hiyerarflisi ile ilgili prensipleri vermektedir.
Bunlar:

-At›¤›n önlenmesi,
-At›¤›n geri kazan›m› (malzeme geri dönüflümü ve enerji ge-

ri kazan›m› da dâhil olmak üzere),
-At›¤›n güvenli bir biçimde bertaraf edilmesi,
-At›k yönetimi ç›kt›lar›nda yak›nl›k prensibi ve kendi kendine

yeterlili¤in uygulanmas›d›r.
Bu bak›fl aç›s›ndan hareketle CEMBUREAU; at›¤›n niha-

i bertaraf›n› sa¤layacak olan at›¤›n önlenmesi, geri kazan›m› uy-
gun durumlarda tekrar kullan›m› gibi aflamalar› düzenleyen at›k
yönetimi hiyerarflisi içinde yer alan prensipleri kabul etti. At›¤›n
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oluflmas›n›n en düflük düzeyde tutulmas›, di¤er taraftan da geri
kazan›m ve yeniden kullan›m›n›n en yüksek seviyeye ç›kar›lmas›
için her f›rsat›n de¤erlendirilece¤ini de deklere etmifltir.

Bizde ise, Çimento Sektörü tüm bu geliflmelere gözünü ka-
pam›fl davranmaktad›r. Ergani Çimento Fabrikas›’n›n yöneticile-
ri de gözlerini kapayanlardan olduklar› için, Avrupa’daki gelifl-
meleri bilmezlikten, fabrikadan yay›lan kirlili¤i de görmezlikten
geliyorlar. Bu duruma son verilmelidir. Yap›lacaklar bellidir.
Bunlar, k›saca:
• Halk›n sesine kulak verip, flikâyete konu olan toz problemi

çözülmelidir. Tesisten kireçtafl› ö¤ütme, hammadde haz›rla-
ma ünitelerinin bacalar›ndan at›lan f›r›n at›¤› s›cak gazlar›n
sürükleyip yükseltti¤i klinker tozlar›n›n çevreye (10-15 km
uzakl›klara savrulmas›n›n) yay›lmas›n›n önüne geçilmelidir.

• Çimento fabrikalar›, 7 Ekim 2004 tarih ve 25606 say›l› RReess--
mmii  GGaazzeettee’de yay›nlanan EEnnddüüssttrriiyyeell  KKaayynnaakkll››  HHaavvaa  KKiirrlliillii¤¤ii--
nniinn  KKoonnttrroollüü  YYöönneettmmeellii¤¤ii Ek-3’e göre, Emisyon “‹zne Tabi
Tesisler Listesi” 2.3’te yer almaktad›rlar. Ergani Çimen-
to’nun bu Yönetmelik gere¤i al›nm›fl “Emisyon ‹zin Belgesi”
var m›? Bilmiyorum. Yoksa hemen “Emisyon ‹zin Belgesi”
almal› ve Yönetmelikteki di¤er yükümlülüklerini yerine getir-
melidir.
Ayr›ca, Çimento fabrikalar›, an›lan Yönetmeli¤in 43. Madde-

si gere¤i “Kirletici Vasf› Yüksek Tesisler Listesi”nde 3. grup 7.
s›rada yer almaktad›rlar. Yönetmelikte, Çimento Üreten Tesisle-
ri’nin uyacaklar› esaslar belirlenmifltir. Bunlar, k›saca;

1) At›k gazlardaki toz emisyonlar›: Tesislerde elektrikli toz
filtreleri olanlar için 75 mg/Nm3 ü, elektrikli toz filtreleri olma-
yanlar için 120 mg/Nm3 de¤erini aflmamal›d›r.

2) Klinker malzemesi kapal› hacimlerde depolanacakt›r veya
ayni etkiyi sa¤layan tedbirlerle depolama ve yüklemede toz emis-
yonu önlenecektir.

3) Çimento f›r›n› (klinker döner f›r›n bacas›), toz emisyon
konsantrasyonunu sürekli ölçüp kaydeden bir ölçü cihaz› ile do-
nat›lmal›d›r.
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4) Klinker so¤utucusu at›k gaz› olabildi¤ince tam olarak de-
¤erlendirmelidir.

5) Baca gaz›ndaki kükürt dioksit emisyonu 400 mg/Nm3 ü
aflmamal›d›r.

6) Enerji kesilmesi ve dalgalanmalar› d›fl›nda, tesisler filtreler
devre d›fl› iken çal›flt›r›lmayacakt›r. vs... (Gece karanl›¤›ndan isti-
fade ederek, filtreler devre d›fl› b›rak›lmamal›-M. Üzülmez)

Ayr›ca, çimento fabrikalar› veya klinker üretim tesisleri;
16.12.2003 tarih ve 25318 say›l› Resmi Gazete’de yay›nlanan
ÇÇeevvrreesseell  EEttkkii  DDee¤¤eerrlleennddiirrmmeessii  YYöönneettmmeellii¤¤ii EK-1’de yer alan
“Çevresel Etki De¤erlendirilmesi Uygulanacak Projeler Liste-
si”nde 27. s›rada yer almaktad›r. Bu nedenle, Ergani Çimento,
ÇED Yönetmeli¤inde yer alan yükümlülüklerini de yerine getir-
melidir.

Sonuç: Biraz sorumluluk duygusu, biraz çevre sevgisi ve da-
ha çokta yasalardaki yükümlülüklerin yerine getirilmesiyle Çi-
mento Fabrikas›’n›n flikâyete konu olan toz yay›l›m›n›n önlene-
ce¤ini düflünüyorum.

Toz de¤il, çimento üreten fabrikaya ihtiyac›m›z var!

30 Eylül 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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ÇÇiirrkkiinn  GGöörrüünnttüülleerree  SSoonn  VVeerriilleemmeezz  mmii??

“Herkes, sa¤l›kl› ve dengeli bir çevrede yaflama hakk›na sahiptir.
Çevreyi gelifltirmek, çevre sa¤l›¤›n› korumak ve çevre kirlenmesini

önlemek devletin ve vatandafllar›n görevidir.”

AAnnaayyaassaa  --MMaaddddee::  5566

Kentler, bulunduklar› do¤al yerleflim yerinde temin edemedikle-
ri ihtiyaçlar› gidermek amac›yla civar bölgede yaflayan insanlar ta-
raf›ndan, müflterek, ilkin MÖ.4000-3000 y›llar›nda Dicle-F›rat
aras›nda kalan ovalarda, bugünkü semt pazarlar›ndan farkl› ola-
rak, herkesin al›c› ve sat›c› rolüyle (de¤ifl-tokufl gibi) kurmufl ol-
du¤u büyük ölçekli yerleflim yerleridir.

Kentlerde, insano¤lu ihtiyac› olan mal ve hizmetleri temin
ederken yapt›¤› faaliyetlerin planlanmas› ve uygulamas› s›ras›nda
birtak›m çevre kirliliklerine, örne¤in hava, su, kat› at›k, gürültü,
görüntü, radyoaktivite vb. gibi... kirliliklere neden olmaktad›r.
Teknoloji ve bilim alan›nda her geçen gün yeni ufuklar açan in-
sano¤lu, bizzat kendisinin neden oldu¤u çevre kirlilikleri yüzün-
den kendi sa¤l›¤›n› da olumsuz olarak etkilemektedir. Bilim ça¤›-
n›n henüz nas›l bir perspektife oturaca¤›n› bile tam olarak belir-
leyemedi¤i ve ruh sa¤l›¤› aç›s›ndan etkisi büyük olan görüntü kir-
lili¤i, basit anlat›m›yla çirkin görüntü de günümüz kent insan›n›n
karfl› karfl›ya bulundu¤u çok önemli çevre sorunlar›ndan biridir.

Ergani, YYuukkaarr››  MMeezzooppoottaammyyaa’da yer alan çok eski yerleflim
yerlerinden biridir. Büyük bir kent olmasa da, eski bir kasabad›r.
Osmanl› döneminde sancakl›k bile yapm›flt›r. Böylesine eski ve
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önemli bir yerleflim yeri olmas›na karfl›n, ne yaz›k ki gerekli ilgi
ve özen gösterilmemektedir.

‹lçemiz çok h›zl› bir de¤iflim içinde, geliflmeden çok fliflmek-
tedir. Devasa birçok sorunla bo¤uflmaktad›r. Bu sorunlar›n ba-
fl›nda da iflsizlik, beslenme, konut, sa¤l›k, e¤itim ve kimlik soru-
nu gelmektedir. Bu sorunlar kadar önemli olmasa da, bir önem-
li sorunumuz daha var ki, bu da çirkin görüntülerdir.

Bugün ilçemiz büyük kentlere az göç verip, köylerden çok
yo¤un göç almaktad›r. Sorun ve hizmetteki aksamalar›n bir ne-
deni de buradan kaynaklanmaktad›r. Altyap› haz›rlanmadan al›-
nan yo¤un göç ve h›zl› nüfus art›fl› kaynak yetersizli¤iyle birle-
flince, sorunlar çorap sökü¤ü gibi, pefl pefle gelmekte. Sorunlar
insanlar›m›z› bo¤makta, ac›lar yaflanmakta, sanc›lanm›fl gibi k›v-
ranmaktay›z. Çekilen bu sanc›lar, ayn› zamanda, kentleflme süre-
cinin çekilen sanc›lar› m›d›r: fiüpheliyim.
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Çirkinlik ve görüntü kirlili¤inin nedenleri;
Devletin vatandafl› yönlendirme yetene¤inin bulunmay›fl›,

maddi imkân ve nitelikli personel yetersizli¤i, plans›z, imars›z ve
do¤aya uyumsuz yap›laflma, kamu hizmetlerinin kusurlu ve ye-
tersiz olmas›, yeflil alan yetersizli¤i ve a¤aç dikme al›flkanl›¤›m›-
z›n olmamas›; elektrik, telefon direk ve kablolar›, pano ve levha-
lar›n rast gele dikilmesi ve as›lmas›... baflta olmak üzere; görev
bilinci eksikli¤i, bilgisizlik, becerisizlik, yolsuzluk gibi olumsuz-
luklard›r diyebiliriz. Bu olumsuzluklar ve ayr›ca eskiden kalma
“çok olsun da nas›l olursa olsun” anlay›fl›n›n “vatandafll›k hedef-
leri” olmas› sonucu, Türkiye’deki tüm yerleflim yerleri, bir kent
görünümünden çok, köyler toplulu¤u görünümünü alm›flt›r.
Ergani “büyükköy” olurken, ‹stanbul ve Diyarbak›r gibi büyük
kentler ise, “megaköy” olmufltur.

Çirkinlikten kurtulmak ve güzel bir görüntü oluflturmak için,
öyle çok fazla para pula gereksinim yoktur. Bunun için, irade ye-
terlidir. Yeter ki merkezi ve yerel yönetim temsilcileri niyet etsin,
birlikte, koordineli çal›fls›n. Bu da yeterli de¤il, yöneticilerin ira-
desinin yan›nda, vatandafllar›n da bunu istemesi laz›m. Anayasa-
n›n 56. maddesi iyi okundu¤unda, çevre konusunda sadece dev-
letin görevli olmad›¤›n›, vatandafllar›n da görevi oldu¤unu görü-
rüz. Yani hem devlet, hem de vatandafl için bu anayasal bir zo-
runluluktur.

Evlerimizin s›va ve badanal› olmas›; elektrik ve telefon direk-
lerinin kald›r›l›p kablolar›n yeralt›na al›nmas›; cadde ve sokak
üzerinde bulunan iflyerlerine ait panolara çekidüzen verilmesi,
çirkin olanlar›n kald›r›lmas›; dükkân, kahve, lokanta gibi iflyerle-
ri önüne masa, sandalye ve malzeme konulmas›n›n önlenmesi;
bofl ve uygun her yere a¤aç dikimi yap›larak yeflil bir görünüm
sa¤lanmas›; cadde ve sokaklara pislik ve çöplerin at›lmamas› ve
düzenli çöplerin al›nmas›... zor ve çok paraya mal olacak hizmet-
ler de¤ildir.

Tabi her fleyin bafl›nda, yasal bir zorunluluk olan imara uygun
yap›laflmaya öncelik verilmelidir.

‹lçemizin görüntü kirlili¤i ve çirkinlikten ar›nm›fl olmas›; es-
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tetik, flirin bir görünüme kavuflmas› kendimize verdi¤imiz de¤e-
rin bir göstergesi olacakt›r. Ergani’nin pecmurde, çirkin, h›rpani
bir görünümden çok öte; ticaret, turizm, tarih, kültür ve sanat
yönüyle öne ç›kan; yeflil, temiz ve bak›ml› flirin bir ilçe olmas›n›
hedeflemeliyiz. Konfiçyüs: “Her arayan bulamaz, ama bulanlar
mutlaka arayanlar aras›ndand›r” der. Bizler, Konfiçyüs’un dedi-
¤i gibi do¤ruyu, güzeli aramal›y›z. Do¤ru hedefler belirlendik-
ten sonra ilçe, semt, mahalle, sokak, hatta gerekirse tek tek bina-
lar›n (Eski Kaymakaml›k binas› gibi...) mevcut durumuyla ilgili
tespitler yapmal›; sosyal, kültürel, ekonomik ve çevre envanterle-
rini ç›kartmal›, oluflabilecek makro ve mikro ölçekli projeler ge-
lifltirmeliyiz. Sonra, Çevre ve Kültür Bakanl›klar›, ‹ller Bankas›
gibi ulusal; Dünya Bankas› ve Avrupa Birli¤i gibi uluslararas› ku-
rulufllardan finansman deste¤i aramal›y›z.

K›sacas›; bu konuda kamu kurum yöneticileri baflta olmak
üzere herkese görev düflmektedir.

Görev, kutsald›r! Görevi yerine getirmek erdem, görevi yeri-
ne getirmemek ise, hainliktir.

Ben, hiçbir insan›m›z›n hain olabilece¤ini düflünemiyorum.

9 Haziran 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““YYeerreell””  TTaarrtt››flflmmaallaarr››  vvee  
EErrggaannii’’nniinn  KKaallkk››nnmmaass››

Geliflmifl ve geliflmekte olan birçok ülkede hükümetler, partiler,
sivil toplum kurulufllar›, entelektüel çevreler yayg›n biçimde
“Yerel ve Yerel Yönetim nedir?” sorusuna yan›t aramaktad›rlar.

Avrupa Birli¤i’nin demokratikleflme beklentileri, ulus devle-
tin gelece¤ine iliflkin kuflkular, “kamu”ya iliflkin yeni yaklafl›mlar
ve özellikle HHAABB‹‹TTAATT süreciyle ortaya ç›kan yeni öncelik ve e¤i-
limlere iliflkin ipuçlar›, “yerel”i ve “yerel yönetim”leri yeniden
tan›mlanmay› zorunlu k›lmaktad›r. Bu zorunlulu¤un üstesinden
gelmenin yolu ise, demokrasi tart›flmalar›n› yönlendiren ve belir-
leyen “globalleflme” ve “sivil toplum” gibi iki temel kavram›n
yaflad›¤›m›z co¤rafyaya uygun analizine ba¤l›. Bu analizlerde be-
lirleyici olacak olan, yeni “yerel” ve “yerel yönetim” tan›mlama-
lar› olacakt›r.

Çeflitli üniversite, enstitü, vak›f, belediye ve benzeri kurum-
lar, bu konuda, çeflitli tart›flma ve araflt›rma çabalar› içersindedir-
ler. Bölgemizdeki Belediyeler ne yaz›k ki bu tart›flmalar›n d›fl›n-
da... Bölgedeki Belediyelerimizce yap›lan araflt›rmalar ise, hemen
hemen yok gibi veya ben bilmiyorum. Oysa bu konuda Bölge
Belediyelerimize çok görev düflmektedir. Çünkü yerel yönetim-
ler, demokrasinin temel tafllar›ndan biri olmalar› nedeniyle “ye-
rel”i bir de¤er olarak savunmal›d›rlar diye düflünüyorum.

Peki, öyleyse “yerel nedir?”

266 �



Bana göre yerelle ilgili en uygun tan›mlamay› Dickens yap-
maktad›r. Yerel, “bir taraftan günlük etkinliklerin, yüzyüze ilifl-
kilerin ve sosyal ve politik eylem ve iflbirliklerinin gerçekleflti¤i
bir ba¤lamd›r. Bu ba¤lam ayn› zamanda, tam da bu koalisyonlar
ve eylemler vas›tas›yla sosyal s›n›flar, cinsiyetler, mülk sahipleri ya
da mülksüzler aras›ndaki gibi sosyal iliflkilerin sömürüldü¤ü ve
de¤ifltirildi¤i ortamd›r.” (Dickens,1988)

Günümüzde yerelin de¤erini veren ve üç temel unsur olarak
s›ralanan mülk edinme, kimlik kazanma ve ortak fayda üretme ol-
gular›, modern toplumlar›n bir göstergesi olarak belirginleflen
sosyal ve co¤rafi hareketlilik, küreselleflmenin yerele etkisi, de¤i-
flen üretim biçimi ve ekonomik ve sosyal iliflkiler ›fl›¤›nda sorgu-
lanmas› gereklili¤ini gündeme getirmifltir. Farkl› bir etnik kimli¤e
sahip olan Bölgemizdeki Belediyelerin de bu konularda kafa yor-
malar›, ciddi araflt›rmalar yapmalar› birçok yönden yarl› olacakt›r.

Konu ile ilgili araflt›rma yapacaklar›n, dünyadaki geliflmeleri
de ak›lda tutarak, araflt›rmalar›n› dört ana eksen etraf›nda yo¤un-
laflt›rmalar› gerekir:
• Kimlik farkl›l›¤›,
• Kültürel eflitsizlik,
• Eflitsiz geliflme ya da ekonomik yap›lanman›n eflitsiz co¤raf-

yas›,
• Ekonomi ve devletin s›n›rlar› d›fl›nda kalan sosyal hayatta, si-

vil toplumda oluflan de¤iflikler.
Osmanl› yönetim sisteminde ve Cumhuriyet döneminde güç-

lü, demokratik yerel yönetimlerin oluflmas›na geçit verilmemifl-
tir. Yerel yönetimler, bugün dahi toplumumuza istenen düzey-
de kaliteli, h›zl› ve ayn› zamanda ekonomi ölçülerine uygun hiz-
met üretememektirler. Merkeziyetçi-bürokratik yönetim anlay›-
fl› demokratik, güçlü yerel yönetimi, dolays›yla yerel demokrasi-
yi d›fll›yor. Bu yerel seçmene, yerel politikaya, k›sacas› yerel de-
mokrasiye güvensizlik anlam› tafl›maktad›r. Bu anlay›fl art›k de-
¤iflmelidir. Bu ba¤lamda “yerel farkl›l›k”lar›n bilincinde olan
bizler, de¤iflen koflullar ve yeni dinamikler ›fl›¤›nda küresel, ulu-
sal ve yerel düzeyde “yerel”i yeniden tan›mlayarak ve irdeleye-
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rek; “birbirimizin bo¤az›na sar›lmadan”, ama “farkl›l›¤›m›z› ko-
ruyarak” nas›l “birlikte” var olabilece¤imize bir katk› sunabiliriz.

“Yerel”le sürdürülebilir kalk›nma iliflkisine gelince... Çeflitli
zirvelerde, son y›llarda, global ve yerel süreçler aras›ndaki karfl›-
l›kl› iliflkiye dikkat çekilerek, yerel ve bölgesel düzeyde de sürdü-
rülebilir kalk›nman›n bir amaç olarak öne ç›kar›lmas›n›n önemi
çeflitli vesilelerle vurguland›, halen de vurgulanmaktad›r. Özel-
likle çeflitli resmi deklarasyonlarda, -örne¤in, 1992’de Rio’da,
1996’da ‹‹ssttaannbbuull  HHAABB‹‹TTAATT  IIII’de, 2002’de Jonannesburg’da-
yerel birimlerin sürdürülebilir kalk›nma politikalar›n›n baflar›yla
uygulanmas›nda hayati bir öneme sahip olduklar›na ve bu konu-
da öncü rol oynayabileceklerine iflaret edilmifltir.

Çok k›sa, ilçe baz›nda yap›lacak çal›flmalar› özetlemek gere-
kirse;
• Ergani’nin ekonomik, sosyal ve çevresel boyuttaki sorunlar›-

n›n tasvirini yap›p ayr›nt›l› bir dökümünü ç›karmak; sorunla-
r›n dökümünü ç›kard›ktan sonra, öncelikleri tespit etmek, Er-
gani ilçesi için öncelikleri dikkate alarak olas› sürdürülebilir
kalk›nma senaryolar› oluflturmak,

• Hem tespit edilen önceliklerin hakk›yla yap›lmas›, hem de ile-
riye yönelik senaryolar›n oluflturulmas›nda ne tür sosyo-ekono-
mik kriterler, (Örne¤in, iflsizlik, gelir da¤›l›m›ndaki dengesiz-
lik, tar›m ve hayvanc›l›¤›n geliflimi, sa¤l›k, e¤itim, eksik altyap›,
ilçenin kültürel geliflimi, görsel güzellik, kirlilik...) etraf›nda fle-
killendirilmesi gerekti¤inin belirlenmek; kriterler ve senaryolar
birlikte ele al›nd›¤›nda her senaryonun ekonomik, sosyal ve
çevresel boyuttaki etkilerinin ne olabilece¤ini düflünmek,

• Ergani ilçesi ba¤lam›nda kamusal alan›n iyi yönetiflim (yani
sorunlar› yerinde ve birlikte çözme yönetim biçimi) ilkeleriy-
le ne denli uyufltu¤unu araflt›rmak, vs...
Yapaca¤›m›z çal›flma, temelde ifl sahipleri, sivil toplum örgüt-

leri, yerel sivil inisiyatifler, yerel yönetim ve merkezi yönetim ara-
s›ndaki iflbirli¤ine ba¤l›d›r. Bu iflbirli¤ine ihtiyac›m›z var; yeter
ki, bu iflbirli¤inin uzun dönemde etkilerinin ne denli pozitif ola-
ca¤›n›n bilincinde olal›m.
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‹lçemizin kalk›nm›fl, güzel bir Ergani; insanlar›m›z›n çal›flan,
üreten ve özgür olduklar› kaliteli bir yaflama sahip olmalar› hepi-
mizin ortak arzusu oldu¤una inan›yorum.

***
NNoott::  Avrupa Birli¤i kat›l›m sürecinde sanc›l› bir dönemden

geçiyoruz. Bu sanc›l› dönemde, Fransa’da ö¤retim görevlisi ola-
rak bulunan Erganili hemflerimiz PPrrooff..  DDrr..  MM..  fifieehhmmuuss  GGüüzzeell’in
zamanlama aç›s›ndan çok önemli bir dönemde, PPêêllîî  YYaayy››nnllaarr›› ta-
raf›ndan, ilginç ve de güzel bir kitab› yay›nland›: AAvvrruuppaa  BBiirrllii--
¤¤ii’’nnddee  DDeevvlleett  vvee  FFrraannssaa’’ddaa  KKoorrssiikkaa. Yay›nlanan bu kitab›, hem
Kürtler ve hem de sorunun tüm muhataplar› mutlaka okumal›.
Çünkü Fransa’daki deneyimden ç›kar›lacak sonuçlar, bizlerin
Avrupa Birli¤i çal›flmalar› ve “Kürt sorunu”nun çözümüne katk›
sa¤layabilir. AB’ye kat›l›m çal›flmalar› ve Haziran 2006’da ‹span-
ya’da Katolonya’ya genifl özerklik referandumunun yap›lmas› ve
kullan›lan oylar›n %74’ünün “Evet” ç›kmas›, bizde de önümüz-
deki günlerde benzer tart›flmalar›n ve s›cak günlerin yaflanaca¤›-
n› göstermektedir.

Korsika, “yüz kere fethedilen, ama asla boyun e¤meyen”
Fransa’ya ba¤l› bir adad›r. Nüfusu 260.000, seçmen say›s›
195.000 kadard›r. Adada 10’dan fazla siyasi parti bulunuyor.
Fransa Cumhuriyeti bünyesinde en genifl özerkli¤e sahip bu
“bölge”de ba¤›ms›zl›k yanl›lar› mücadele vermektedirler.

M. fi. Güzel, lütfeyleyip imzalayarak bana gönderdi¤i kitab›-
n›n “Sonuç” k›sm›nda: “Fransa’da bu alanda olup-bitenler ilginç
birer deneyimdir ve bilinmesi ifle yarayabilir. Ama bunu model
olarak sunmad›¤›m› özel olarak vurgulamak istiyorum. Belçika
Krall›¤›, ‹spanya Krall›¤›, deneyimi ve daha niceleri de iflimize
yarayabilir. Onlar› ve di¤erlerini ayr› ayr› incelemek laz›m” diye
yazmaktad›r.

Elinize sa¤l›k hocam!

23 Haziran 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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YY››ll::  11996666  vveeyyaa  11996677..  EEsskkii  AAddlliiyyee  BBiinnaass››  vvee  ((SSiinneemmaacc››  AAddiilliinn))  SSeeyyrraann  

SSiinneemmaass››’’nn››nn  öönnüünnddee  bbuulluunnaann  AAttaattüürrkk  bbüüssttüü  vvee  öönnüünnddee  oottllaayyaann  eeflfleekk..

Foto: (Sinemac›) Adil Öztürk.



 YY››ll  11996666..  EErrggaannii’’ddee  KKaayymmaakkaamm››  PPrreettoossttoo  YYüürrüüyyüüflflüü..

Yürüyüflte en önünde yürüyenler (sa¤dan sola do¤ru): Ali Güzel, Remzi 

Vural, Rahmi Güzel, Yaflar Can, Zeki Sezar, Hadi Özgül, fieref Y›ld›z… ve

sinamac› Adil Öztürk.

Foto: Müslüm Üzülmez Arflivi.

DÖRDÜNCÜ KISIM

HER TELDEN YAZILAR



ddüüflfl  kkuurrmmaayyaa  bbaayy››ll››yyoorruumm

hücremde
yakas› aç›lmad›k sevdalar›n düflleriyle
buram buram isyan kokan may›s geceleri
aflk›n cennet bahçesi yaflam›n anahtar yuvas› olan
ve doyumsuz güzellikte aç›l›p kapanan
k›rm›z› gülün katmerleri aras›nda
iki tenin har›nda
bedenlerin sars›nt›s›nda
sevgiden f›flk›ran
nesilleri ba¤layan zincirin halkas› olacak
yaflam›n en küçük hücresini tafl›yan
yaflam›n kayna¤› kimyasal özsuyla
yeni bir tende yeni bir can olmak
kendimi sonsuza tafl›mak istiyorum
düfl kurmaya bay›l›yorum.

1984-diyarbak›r

10 Mart 2005’te EErrggaannii  SSöözz gazetesinde yay›nland›.
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MMaakkaamm,,  MMaakkaamm  ÇÇiiççee¤¤ii  vvee  BBüüllbbüüll

MMaakkaamm’›n birçok özelli¤i var. Bu özelliklerden biri, burada açan
ve buraya özgü MMaakkaamm  ÇÇiiççee¤¤ii’dir. Bir rivayete göre ZZüüllkküüff  PPeeyy--
ggaammbbeerr’in terinin damlad›¤› her yerde bu çiçek olmufltur. Zül-
küf Da¤›’nda Afla¤› Suluk ve Ç›rç›rik’in yukar›lar›ndan bafllay›p
taa Mescid’e kadar olan k›s›mda tafll›k ve kayal›klarda olmakta-
d›r. Bir baflka rivayete göre ise, Hz. Ali’nin at›n›n terinin damla-
d›¤› yerlerde ilkin açm›fl ve o günden beri de sadece Ali Da¤› ve
Zülküf Da¤›’nda olmaktad›r. Daha baflka rivayetler de var...

Makam Çiçe¤i, genellikle yaln›z Nisan ay› sonu ile May›s ay›
bafllar›nda açmaktad›r. Bu çiçek, benim bildi¤im kadar›yla zam-
bakgillerden LLiilliiuumm cinsini oluflturan al›ml›, dik gövdeli, tafllar
aras›nda 15–20 santimetre boyunda yeflil ince uzun yapraklar›
aras›nda tek tek huni biçiminde eflatuni çiçekler açan narin, gü-
zel kokulu bir çiçektir. Yaban›l olarak yetiflir. Hem kutsal oldu-
¤una inan›ld›¤› için ve hem de güzel kokusundan ötürü evlerde
kurutulmuflu saklan›l›r.

Makam’›n di¤er bir baflka özelli¤i de, Makam’da, her fleyi ya-
narak deneyen; aflk›, atefle koflarak pervaneden ö¤renen ötüflü
güzel bülbüllerin yetiflir olmas›d›r.

Makam’›n Bülbülleri hiç susmak nedir bilmez. Bu bülbüller,
dut yiyen bülbüllerden de¤ildir. Yaz k›fl, her mevsim öterler. Ben
bunu Makam’da, bu kutsal topraklarda, bu da¤ ve da¤›n etekle-
rinde güllerin olmay›fl›na yoruyorum. O, sevdas›n› anlatacak gül,
üzerine konacak gül dal› aramaktad›r. O, sevgilisini kaybetmifl
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aflk-› perifland›r. Böyle olmasa, bu bülbüller bu kadar yan›k ve de
üstelik her mevsim neden ötsünler? Makam’da, b›rakal›m gülle-
ri, güzelim bülbüllerin konaca¤› bir a¤aç bile yok! Da¤, ç›plak;
a¤aç yönünden fukara ve perifland›r: ‹nsanlara, kurda-kufla nimet
sunamaz. Oysa bizler mübarek kutsal Makam Da¤›’n› çoook,
çok severiz. Bu mübarek topra¤a, kan›m›z›-can›m›z› feda bile
ederiz! Ama nas›l sevgiyse(!), sevdi¤imiz yerleri a¤açland›rmay›z,
yeflillendirmeyiz, güzellefltirmeyiz. Bu da¤lar› bir cennet parças›-
na dönüfltürmeyiz: Bülbülleri gülsüz b›rak›r›z. 

Gül ile bülbül aras›nda hiçbir iliflkinin olmad›¤›na; sadece
âfl›klar›n, ozanlar›n ve özellikle de divan flairlerinin bir yak›flt›r-
mas› oldu¤una inansak dahi, Makam’› ve da¤lar›m›z› a¤açland›r-
mal›y›z: Bülbüllerin konacak bir gül dal› bulmalar› bile sevapt›r
derim.

***
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ZZüüllkküüff  DDaa¤¤››’’nnddaa  aaççaann  MMaakkaamm  ÇÇiiççee¤¤ii..  

Foto: Müslüm Üzülmez.



1960’l› y›llarda, ortaokuldayken, okulca bafl›m›zda ö¤ret-
menlerimiz- OOrrmmaann  HHaaffttaass›› kampanyas› çerçevesinde olmal›(!)-
Makam Da¤›’n›n güney ete¤ine çam fidanlar› dikmifltik. 2003
y›l›nda Makam’a ç›kt›¤›mda ekilen yerlerde bir tek çam a¤ac›
görmedim. Yamaç ve kayalar›n üzerinde, kufllar›n yemek için ta-
fl›d›klar› bademleri gagalar›ndan düflürmeleri sonucu kendili¤in-
den oluflan bir iki tane badem a¤ac› gördüm, o kadar!

Ergani’yi ve mübarek Makam Da¤›’n› seven bizler, mutlaka
bir “A¤açland›rma Seferberli¤i” ilan etmeliyiz. Sevgi emek ister:
Mübarek topraklar› sevdi¤imizi göstermeliyiz. Kuru kurusuna
sevgi olur mu? Askerler, devlet daireleri, okullar, kahvelerde bofl
oturanlar, gönüllüler... hep el birli¤iyle bir plan ve proje çerçe-
vesinde baflta Makam Da¤› olmak üzere; bütün ç›plak da¤lar›m›-
z›, tepelerimizi, evlerimizin önünü, caddelerimizi, sokaklar›m›z›
a¤açland›rmal›y›z. Yo¤un bir a¤açland›rmayla yeflilden bir cen-
net köflesi yaratmal›y›z.

Ne dersiniz?

10 Mart 2005 tarihinde EErrggaannii  SSöözz gazetesinde yay›nland›.
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MMaakkaamm  vvee  DDuuaa

‹nsanlar neden DDuuaa eder, MMaakkaamm neden bu kadar dua ile özdefl-
mifltir?

‹nsan, çaresiz kalmas›n. Çaresiz kal›nca, her “çare” denilene
gerçekten çare olarak koflar: Umutlan›r, yüre¤inde güzel duygu-
lar kufl misali uçuflur. Teselli arar, dilek tutar. Dileklerinin ger-
çekleflmesi, derdine derman olunmas› için inançla dualar eder.
Ve dualarla çaresizli¤in çemberinden tanr›ya uzanarak kurtul-
mak ister. Onun için dualar içten, saf ve temizdir. ‹çten, saf ve
temiz olmad›¤›nda dua, dua olmaz. -Beddua olur.-

Dua, zorlamayla olmaz; kendili¤inden, p›nardan akan so¤uk
su gibi, yürekten gelen sözcükler sesli veya sessiz dudaklardan
dökülür, ruhu y›kar, ac›lar› da¤lar; içteki yang›n› söndürür. Du-
a, bazen ruhlar›n derinliklerinden kopan bir ç›¤l›k da olabilir. Zi-
hinle beden bir bütün olarak uyum içinde duaya duruldu¤unda;
Cennetin tüm kap›lar›n›n aç›laca¤›, istek ve dileklerin bir bir, bu-
gün olmasa bile yar›n mutlaka gerçekleflece¤i düflünülür. ‹nsan
kendisini bir kufl gibi hafif, mavi gökyüzünde beyaz pamuksu
bulutlar›n üstündeymifl gibi hisseder. S›cac›k bir sevinç ve huzur
bedeni dalga dalga sarar; huflu içinde, yanaklar› ›slatarak rahmet
taneleri gibi akar gözyafllar›...

Duan›n yeri ve zaman› yoktur, ama yine de en çok camilerde,
kiliselerde, havralarda ve di¤er tap›naklarda; türbe ve yat›rlarda;
mezarl›klarda dua edilir. Tabi ki Makam, Ergani’de dua edilen
yerlerin bafl›nda gelir. Makam’da en çok dua edenler de ifli bo-
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zulanlar, ifllerinin iyi gitmesini isteyenler, k›smeti kapananlar, ka-
deri aç›lmam›fllar, çocuklar› olmayan veya çocuklar› yaflamayan-
lar, sevap kazanmak isteyenlerdir. Bunlar için; Makam bir
umut/dilek kap›s›d›r. Dualarla bu kap›n›n aç›lmas› arzulan›r.

Duada s›n›r da yoktur; k›s›tlama olmaz. En olmayacak fleyler
bile istenebilir. En mahrem duygular dile getirilebilir. ‹çten gel-
di¤i gibi, bilinen veya hangi dilde olursa olsun dua edilebilir.
Ama duan›n en makbul olan› kendi ana dilinde yap›lan›d›r. Ve
dua edilirken kuflku, korku ve kayg›lar bir tarafa itilmeli; sab›r ve
güvenle dua edilmelidir. Bu konularda ehli olanlar, iflin erbapla-
r› böyle der!

Dualarda Cennet arzusu ve Cehennem korkusunun pay› ne
kadard›r? ‹nsanlar› duaya yönelten tanr› sevgisi midir, yoksa
Cennet arzusu ve Cehennem korkusu mudur? Bu konularda ben
ehli de¤ilim, ama bir kimyac› olarak flunu söyleyebilirim: Kutsal
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MMaakkaamm’’››nn  iiççtteenn  ggöörrüünnüümmüü..      

Foto: Esat Tafltekin.



simyan›n “formülü” duada(!) gizlidir. Mevlâna bofluna m› diyor:
“Kimyay› meydana getiren o dur, kimya ne oluyor ki? Mucize
ba¤›fllay›c›d›r, simya ne oluyor ki?..” (MMeessnneevvii  II, MEB Yay›nlar›,
‹stanbul 1990, s: 41)

***
‹nanm›fllar ve dilek tutanlar Makam’da Rab’lar›na hep dua

ederler. Peki, bu iman ve inanç sahibi kifliler; RRaabb sözcü¤ünün
Eski M›s›rl›lar›n günefl tanr›s› RRaa’dan türedi¤ini, “Ya Rabbi”
sözcü¤ünün de çok tanr›l› Eski M›s›r dininde RRaahhiipp demek ol-
du¤unu, dualar›n “Amin” diye bitirdiklerinde ise, bu sözcü¤ün
Eski M›s›r’da denizcilerin tanr›s› olarak bilinen ve hava ile suyu
simgeleyen AAmmoonn, daha sonra günefl tanr›s› RRaa ile birlefltirilerek
AAmmoonn  RRaa diye an›lan ve dinde de bafl tanr› say›lan tanr›dan türe-
di¤ini acaba biliyorlar m›?

***
‹yilikten ve güzellikten yana olan diledi¤iniz tüm dileklerin

gerçekleflmesi benim de dile¤imdir.

1 Nisan 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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““AAnnaarrflfliisstt  SSeebbzzeessiiddiirr  BBaahhççeelleerriinn  AAcc››  BBiibbeerr””

“Ve ‹sa halk› yan›na ça¤›r›p onlara dedi: 
Dinleyin ve anlay›n; a¤za giren insan› kirletmez; 

fakat a¤›zdan ç›kan fleydir ki, insan› kirletir.”

——KKiittaabb››  MMuukkaaddddeess,,  ‹‹nncciill,,  BBaapp  1155//1100,,  ss::  1177..

Her fley bir lokma için, nedir bu bo¤az›n elinden çekti¤imiz?
Baflta gelen temel içgüdülerimizden biridir yeme-içme; yani

beslenme. Bu durum, hayatidir. Nas›l ki bar›nma ve neslimizi de-
vam ettirmek için bir u¤rafl veriyorsak, beslenme içinde ayn› flekil-
de bir u¤rafl, bir mücadele vermek zorunday›z: Beslenmeyen ölür!

Baflka diyarlarda bunun ahlaki temelleri de at›lm›flt›r. Çocuk-
lar, yafll›lar ve hastalar hariç, çal›flmayana ekmek yok! Sak›n, bu
komünistlerin düflüncesidir diye düflünmeyin! Bu düflünce, çok
ulu bir din adam› olan Protestan mezhebinin kurucusu Alman
Luter’in düflüncesidir. Ama bizim toplumumuzda dilencilere ve
yoksullara yard›m genel kabul gören bir anlay›flt›r. Dilenciler,
“Allah r›zas› için bir sadaka!..” diye, her el açt›klar›nda, Allah’›n,
hem ismini, hem de r›zas›n› bu ifle kar›flt›rarak insanlar›m›z›n
duygular›n› sömürmekte; sadaka verenler de, hay›rl› bir ifl yap-
man›n vicdani gönül rahatl›¤›n› yaflamaktad›rlar. Oysa yoksul ve-
ya dilenciye yap›lan her yard›m, yoksullu¤un yayg›nlaflmas›n› ve
dilencili¤in daha da kabul görmesini teflvik etmektedir. Esas
olan, yard›mdan çok daha önemli olan yoksulluk ve dilencili¤i
yaratan nedenleri ortadan kald›rmakt›r. Onursuzca kar›n doyur-
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ma yerine, onuruyla çal›fl›p kar›n doyurman›n koflullar›n› yarat-
ma daha hay›rl› bir ifltir. Çünkü üreten erdemli olur. Üretmeden
tüketmek, asalaklar›n iflidir.

‹nsanlar› asalak de¤il, erdemli düflünmek ve görmek daha ah-
laki de¤il mi?

***
Yemek çeflitleri, ailelerin veya kiflilerin co¤rafi, ekonomik ve

sosyal durumlar›na göre de¤iflir. Kuzey Kutbu’nda yaflayanla,
Anadolu’da yaflayan›n; köylü ile kentlinin yemek çeflitleri çok
farkl›l›k gösterir. Ayn› flekilde ekonomik durumu iyi olanlarla,
ekonomik durumu iyi olmayanlar›n veya e¤itimli olanlarla e¤i-
tim görmemifl olanlar›n yemek çeflit ve tercihleri farkl›l›k göste-
rir. K›sacas›, yemeklerin çeflit ve kalitesini, hangilerinin daha çok
yap›ld›¤›n› belirleyen insanlar›n co¤rafi, ekonomik, sosyal ve e¤i-
tim durumuyla çok yak›ndan ilgilidir. Zengin yeme¤iyle, fukara
yeme¤i; a¤a yeme¤iyle, maraba yeme¤i hiç bir olur mu? Molla
Camî, BBaahhaarriissttaann adl› eserinde “zengin ac›k›nca, fakir bulunca
yer” diyor do¤ru olarak. Maddi durumu iyi olanlar, hindi dol-
mas› veya kuzu dolmas›n› canlar› istedi¤i zaman yiyebilirken;
maddi durumu iyi olmayanlar, ancak, çiçekya¤l› sarma veya ya-
lanc› dolmayla yetinmek zorundad›r. HHaalliill  ‹‹bbrraahhiimm’’iinn  BBeerreekkeettii
nedense baz› evlere hiç u¤ramaz, ama u¤rad›¤› evlere de tam u¤-
rar. Bu, Ergani’de de böyledir, dünyan›n baflka yerlerinde de...

Bizler, Halil ‹brahim bereketinin sofralar›m›za gelmesi için,
bir ‹srail ya da bir ‹sveç’in bereketini yakalamam›z için ne yap-
mal›y›z?

Bu konuda az›c›k kafa yorman›n yararl› olaca¤›na inan›yo-
rum.

***
Yemek çeflitleri mevsimlere göre de de¤iflir. Bu de¤ifliklik, sa-

dece yaz›n daha çok sebze a¤›rl›kl› yemeklerin yap›lm›fl olmas›n-
dan kaynaklanm›yor. Yaz geldi¤inde, tüm Türkiye’de ve özellik-
le de Bölgemizde; biber, patl›can, domatesle fakir ve fukaran›n
karn› doyar, gözüne ›fl›k gelir. Yaflad›¤›m›z co¤rafyada her daim
k›fl yoksulluk, yaz bolluktur. Bu nedenle, biber-domates her za-
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man fakir fukaran›n vazgeçilmez afl› ve kar›n doyuran›d›r; sofra-
lar›n bafl tac›d›r. Ama biberin yeri bir baflkad›r, sebzeler içinde o
çok ayr›cal›kl›d›r. Biberin bu ayr›cal›¤›ndan ötürü olmal› ki, ün-
lü flairimiz Cemal Süreya; “biber ki yasad›fl› önderidir sebzele-
rin” der. Diyarbak›rl› hemflerimiz ‹hsan Biçici ise, bir fliirinde;
“anarflist sebzesidir bahçelerin ac› biber” diye çok daha farkl› bir
fley söyler.

Yaz geldi! Bu demektir ki fakir fukaran›n biraz daha çok karn›
doyacak. Yaflas›n sebzelerin “yasad›fl› önderi” “anarflist ac› biber”!

8 Temmuz 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.
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EEmmee¤¤iinn  DDöönnüüflflüümmüü

“Bir parça yiyecek u¤runa kendisini parçalayan, ne iffe-
tini koruyabilir, ne de mutlulu¤unu. Her an Allah’›n ya-
sak k›ld›¤› s›n›r› aflma tehlikesi yaflar. Yoksulluk ac›s› çe-
kenin gözü karar›r, en korkunç ifllere rahatça atar kendi-
sini. Haramdan helalden sak›nmaya bilir. Oysa zengin-
lik böyle mi? Zenginlerin yüreklerinin huzurlu olmas›n›,
gönüllerinin enginli¤ini gerektirecek çok neden yok mu-
dur? Onlar de¤il mi, her gece güzelli¤iyle günefli utand›-
ran sehvi boylu güzelleri ba¤r›na basan? Her gün genç-
li¤ini yenileyen, Allah’›n ba¤›fllad›¤› her meflru keyfi ta-
dan onlar de¤il mi?”

——fifieeyyhh  SSaaddîî--ii  fifiiirraazzîî//GGüülliissttaann

‹nsanlar›m›z kendi öz deneyimlerinden yoksullu¤u çok iyi bil-
mektedirler. Ve, fieyh Sadî-i fiirazî’nin yukar›daki tespitinden da-
ha baflka fleyleri de çok iyi bilmektedir: Zengin, sadece “meflru
keyfi” de¤il, meflru olmayan› da tadar.

Ergani’deyken bir komflumuz vard›. Boyu posu yerinde, güç-
lü kuvvetli; eline bile¤ine ve aya¤›na çabuk biriydi. Yoksul kal-
mamak, yoksul olmamak için ne ifl bulsa yapard›. Ba¤ budama,
a¤aç kesme, odun k›rma, bel kazma, orak biçme, dam lo¤lama,
damlardan kar atma, inflaatlarda amelelik gibi daha birçok vas›f-
s›z ifllerde gece-gündüz durmadan hep çal›fl›rd›. Sanki vas›f ge-
rektirmeyen ifller onun için vard›. Bu ifllerin d›fl›nda, birde baflka-
lar›n›n ba¤ ve bahçesini veya tarlas›n› ekip biçerek, cananl›k ya-
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parak, çoluk çocu¤unu beslemeye, onlar›n r›zk›n› ç›kartmaya ça-
l›fl›rd›. Kaba, güç gerektiren hiçbir iflten y›lmazd›, korkmazd›:
Çal›flmak için yarat›lm›flt›. Ama bu kadar çal›flmas›n karfl›n, yine
de do¤ru dürüst kar›nlar› doymazd›.

Bu komflumuz ince ifllerden, hesap-kitap gerektiren ifllerden
hiç ama hiç anlamazd›. Kaba güç, kuvvet, bilek ve paz› gerekti-
ren ifllerden anlard›. Ama bu komflumuzun kardefli, az çok he-
sap-kitap ifllerinden anlad›¤› için, k›sa süre amelelik yapt›ktan
sonra, babam›n da teflvikiyle, Ergani’nin aranan inflaat ve tafl
yontma ustalar›ndan biri oldu: Vas›fs›zl›ktan ç›k›p, “usta” vasf›-
n› kazand›. En iyi tafl yontucusu ve en iyi duvar örücüsü oldu:
Emek, nitelikli eme¤e dönüfltü.

Kitaplar, insan›n do¤ay› de¤ifltirmek için gerçeklefltirdi¤i bi-
linçli ve yararl› çal›flmay› emek olarak tan›mlamaktad›r. Deniliyor
ki, insanlaflma emek’le bafllam›flt›r. Hayvan do¤adan toplar; in-
sansa do¤ay› eme¤iyle üretir, de¤ifltirir ve kendi hizmetine sunar.
“Önce emek” vard›r; sonra el, dil ve bunlar›n ürünü olarak dü-
flünce. “El, eme¤in ortaya koydu¤u bir üründür”. Düflünce ve
onun maddi iskeleti olan dil ise, emek sürecinde insanlar›n bir-
birleriyle zorunlu olarak kurduklar› iliflkiden do¤mufltur. Emek,
insan› ve insan toplumunu yaratm›fl, bunun sonucu olarak da in-
san beynini ve bilincini oluflturmufltur. ‹nsan, eme¤iyle do¤ay›
de¤ifltirirken kendisini de de¤ifltirmifltir. De¤iflme süreci, in-
san’›n insanlaflmas›yla bafllar ve Çayönü’deki eli tafl baltal› insan-
lardan günümüzün uzaya ayak basm›fl insan›na kadar sürer.

Süreç, flimdi hayal bile edilemeyecek çok üst aflamalara do¤ru
devam etmekte... Sanayi ötesi toplumun temelleri at›ld› veya at›l-
makta. Bölgemiz ise çok ilginç bir co¤rafyada bulunmakta, hem
sanayi öncesi ve hem büyük oranda olmasa bile sanayi toplumu-
nun özelliklerini bar›nd›rmaktad›r. Bir yanda karasaban, bir taraf-
ta internet; bir tarafta töre-namus cinayetleri, ana dil üzerinde
bask›lar, di¤er tarafta AB normlar›n›n yaflama geçirilmeye çal›fl›l-
mas› gibi. Ama bilmemiz gereken, feodal üretim iliflkilerinin h›z-
la kapitalist üretim iliflkilerine yerini terk etti¤idir. Kapitalist üre-
tim iliflkileri ise evrilerek geliflmektedir. Bunun sonucu, niteliksiz
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emek, yani vas›fs›z emek yaratma ve de¤ifltirme niteli¤ini yitirme
sürecine girmifl bulunmaktad›r. Bu nedenle, her geçen gün, nite-
likli emek daha çok de¤er kazan›yor ve kazanmaktad›r. Örne¤in;
gazetelerin “‹nsan Kaynaklar›” sayfalar›n› açt›¤›m›zda; üstün ni-
telikte ifli/mesle¤i olan, nitelikli eme¤e sahip yüzlerce eleman›n
arand›¤›n› görürüz. Ve, bu elemanlara ihtiyaç duyulurken, Bölge-
mizde -daha do¤rusu tüm Türkiye’de, kahvelerde binlerce iflsizin
de ifl aramakta veya ifl beklemekte olduklar› gerçe¤i var.

Bu çeliflkilinin nedeni, iflsiz veya ifl arayanlar›n nitelikli eme¤e
sahip olmamalar›ndan kaynaklan›yor.

Eme¤in niteliksel de¤iflimi sonucu, iflçi s›n›f› da yap›sal bir de-
¤iflime u¤rad›: Eme¤in gücü azald›, zay›flad›. Yo¤un eme¤in ve-
ya sat›lan iflgücünün yerine ileri teknolojiyi kullanan, pazarlama
tekniklerini bilen, banka ve borsa ifllemlerini yak›n takip eden ve
olabilecekleri öngörebilenler, yani “beyaz yakal›” diye tabir edi-
len hizmet sektöründe çal›flanlar›n önemi artt› ve bunlar ön pla-
na ç›kt›. Ayr›ca, yazar ve sanatç›lar da gelece¤i öngörerek, bu be-
yaz yakal›lara esin kayna¤› olmaktad›rlar. Dahas›, insan eme¤inin
yerini büyük oranda birer ileri teknoloji ürünü olan robotlar, bil-
gisayarlar ve bilgisayar destekli araçlar/cihazlar ald›. (Bu geliflme
büyük oranda iflsizli¤i de getirdi ve getirecektir.)

Hizmet sektöründe çal›flan mühendis, doktor, eczac›, planla-
mac›, programc›, bankac› ve pazarlamac›lar›n gerek psikolojileri
ve gerekse entelektüel yap›lar›, sadece kendi iflgücünü satan iflçi-
den çok farkl› ve de daha ilerde. Bu nedenle, bunlar, toplumun
biçimlenmesinde, ekonomi ve politikada daha çok belirleyici ol-
maktad›rlar. Sendikalar›n, sosyal demokratlar›n, sosyalist veya ko-
münist parti ve hareketlerin zay›flamas› veya etkilerinin azalmas›-
n›n bir nedeni de bence bundand›r (baflka nedenler de var tabi).

Köylülerimizin veya çiftçilerimizin durumu da, iflçilerden
farkl› de¤il: Karasaban veya traktör kullanarak veya gelifligüzel,
bol kimyasal gübre ve hormon kullanarak sanayi ötesine var›la-
maz. Ekonomide, tar›m ve hayvanc›l›¤›n önemli bir paya sahip
olmas›na karfl›n; çiftçilerimiz, köylülerimiz veya bunlar› temsil
eden resmi ve sivil kurulufllar genetik mühendisli¤i, biyotekno-
loji ve mikro-biyolojinin, tar›m ve hayvanc›l›¤›m›z için ne gibi
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olanaklar yarata bilir diye acaba hiç düflünüyorlar m›, bu konuda
ileriye yönelik bir plan veya projeleri var m›?

Her fley aray›flla bafllar, aray›flsa soru sormakla. Soruyla cevap
bir bütünün iki parças›d›r. Soru yoksa cevab›nda olmayaca¤› ger-
çe¤inden hareketle flu soruyu kendimize sormal›y›z:

Türkiye’nin sanayi ötesi uygarl›¤› yakalay›p, ça¤dafl topluluk-
lar içersinde onurlu bir yer edinebilmesi için, kafalar›m›z›n ve
iradelerimizin özgür olabilmesi için ve nitelikli eme¤e olan ihti-
yac› gidermek için e¤itim düzeyini bu geliflmelere uygun olarak
nas›l ça¤dafllaflt›raca¤›z?

Dünyam›zda önemli ve de çok h›zl› geliflmeler ve de¤iflimler
yaflan›rken, baz› kurum ve kurulufllar baz› düflünce veya ak›mlar
bu geliflmelere ak›ls›zca karfl› gelmeye çal›flmaktad›rlar. Bofluna!
Ve yine baz› ç›kar gruplar› ve gelece¤i öngöremeyen “K›yamet
habercileri” koro veya solo halinde yüksek sesle felaket flark›lar›
söylemektedirler. Kahvelerde oturanlar›m›zda, “Dünya f›tt›r-
d›!..” diyerek düflünce hayat›m›za muazzam katk›da(!) bulun-
maktad›rlar.

Tarihsel geliflmenin önüne geçmek mümkün de¤il!
Dünün düflünce ve kavramlar›yla art›k bugünü aç›klamam›z

mümkün olmad›¤›na göre; de¤iflimin diyalekti¤ini kavrayarak,
bugünü anlamam›z, geliflmelere koflut devrimci politikalar üret-
memiz için yeni bir bilinç, yeni bir anlay›fl ve yeni bir davran›flla
yeni düflüncelere, yeni kavramlara ihtiyac›m›z›n oldu¤una inan-
maktay›m.

Sonuç: Küreselleflen dünyam›zda eme¤in niteli¤i de¤iflirken,
dünyam›z yeniden flekillenirken, biçimlenirken bizler, geliflmele-
re, etraf›m›zda olup bitenlere duyars›z kalmamal›, de¤iflime ha-
z›r olmal›, de¤iflimi içsellefltirmeli ve ileri bir toplum için bir fley-
ler yapma gayreti içinde olmal›y›z diye düflünüyorum. Çünkü
baflka flans›m›z yok!

Gelece¤in dünyas›nda günümüzün s›radan insan›na yer ol-
mayacakt›r!

29 Temmuzmve 5 A¤ustos 2005’ta EErrggaannii  HHaabbeerr’de yay›nland›.
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EErrggaannii  ‹‹llee  ‹‹llggiillii  GGöözzlleemmlleerriimm

1985’te zorunlu nedenlerle ‹stanbul’a yerlefltim. Bu yerleflmem-
den sonra, ziyaret maksad›yla mutlaka y›lda bir iki defa Ergani’ye
gidip-gelmekteyim. Bu gidifl-gelifllerimde genellikle, çal›flan biri
olmam nedeniyle, s›n›rl› bir zaman dilimi içersinde akraba, arka-
dafl ziyaretleri yapabilme flans›m oluyordu. 2005’te ÇÇaayyöö--
nnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee::  UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl kitab›m ç›kt›¤›nda, kitab›n
tan›t›m ve sat›m› için Ergani’de uzunca süre kalma ve baz› göz-
lemlere tan›k olma flans›na sahip oldum.

Bu gözlemlerimi k›sacada olsa sizlerle paylaflmak istiyorum:
• Son 20 y›l içersinde Ergani’nin merkez nüfusu oldukça art-

m›fl, demografik yap› hemen hemen de¤iflmifltir. Ergani’nin
eski yerleflimcileri can güvenli¤i nedeniyle, çocuklar›n› daha
iyi bir kentte okutma istemiyle, refah düzeyinin yüksek oldu-
¤u yerlerde yaflama arzusuyla baflka kentlere göç etmifl. Bun-
lar›n yerine, hatta daha fazlas›yla, köyleri yak›lan y›k›lan ve
can güvenli¤i kayg›s› tafl›yan köylülerce ve ayr›ca, “flehir ek-
me¤i”nin kolayc›l›¤›na kaçanlarca doldurulmufl.
Bu durum, Ergani’nin demografik yap›s›n› de¤ifltirme ve sos-

yal yaflam›n› çok karmafl›k hale getirmenin yan›nda, yaflam› daha
geri bir konuma çekmifltir.
• Artan nüfus ve göç sonucu, Ergani fizikî anlamda fliflmifl (bü-

yüme de¤il!), k›s›tl› olan hizmet ve yat›r›mlar hemen hemen
durma noktas›na gelmifltir. ‹lçe alabildi¤ine çirkinleflmifltir.
Yönetenler “dünyal›klar›n› doldurmak”tan zaman bulama-
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d›klar› için, “tafl üstüne tafl” konulmam›fl; imar, altyap›, este-
tik denilen fleyler tümden yok olmufltur. “‹flini bilen”ler iste-
dikleri flekilde yap›lar›n› kondurmufl; cadde ve sokaklar nere-
de bafllay›p, nerde bitiyor belli de¤il!

-Her taraf toz, toprak ve pislik içinde. Özellikle yaz›n iç-
me suyu ve kanalizasyon yoklu¤u büyük sorun yaratmakta.

-Ve yine artan nüfus ve göç sonucu iflsizlik artm›fl; çarfl›da
su satan, boyac›l›k yapan çocuklar›n say›s›nda çok büyük bir
art›fl olmufl.

Eskiden de çocuklar su sat›yordu, boyac›l›k yap›yordu,
ama say›sal olarak bu kadar çok de¤illerdi. Ve eskiden, dile-
nen ve “el açan” çocuk yoktu veya çok azd›.

• ‹nsanlar›n yaflam kalitesi gerilemifl, her taraftan yoksunluk ve
yoksulluk f›flk›r›yor. Buna karfl›n para ve maddi fleyler her fle-
yin önüne geçmifl. Dostluk, akrabal›k, arkadafll›k, vefa, güven
en alt düzeye düflmüfl, de¤erler yok olmufl!

• Çal›flan› azalm›fl, çal›flmayan› ço¤alm›fl. Buna paralel kahvele-
rin, Cafelerin, meyhanelerin (birahanelerin) say›s› da artm›fl.
Kahveler iflsiz ve “bofl” insanlarla dolu.

• Dine sar›lanlar›n; camiye, hocaya, ziyaretlere gidenlerin say›-
s›nda art›fl var. ‹nsanlar›n dini duygular›n› ifade etmeleri,
inançlar›n› inand›klar› türde yaflamalar› en do¤al haklar›d›r. Ac›
olan, insanlar›n bu dünyadan umutlar›n› kesmeleri ve bütün
umutlar›n› “öte dünya”ya ba¤lamalar›d›r: Umutlar tüketilmifl!

• ‹nsanlar bak›ms›z ve daha as›k yüzlü. Yafll› olmamalar›na ra¤-
men yafll› gibi görünüyorlar. Yaflamdan bir beklentileri yok.
Bir yerlerden hep “yard›m” bekler gibiler.

• Gelir da¤›l›mdaki oranda dengesizlik çok büyümüfl. “Ola¤a-
nüstü Hal” imkânlar› ve konforlu yaflama istemi sonucu kifli
bafl›na düflen otomobil say›s›nda art›fl olmufl. ‹nsanlar›n bir-
ço¤u kahveden eve-evden kahveye otomobille gidip gelmeye
bafllam›fl. Oysa hayat seviyesinin yüksekli¤i çok dolayl› yoldan
otomobil say›s›n›n art›fl› ile alakal›d›r!

Bir yerdeki hayat seviyesinin yüksekli¤i veya düflüklü¤ü,
nimet ve servetin azl›¤› ve çoklu¤una, baflka bir deyimle, üre-

Müslüm Üzülmez � 287



timin azl›¤›na-çoklu¤una ve nimetlerin da¤›l›m›na ba¤l›d›r.
• Çimento Fabrikas›’n›n, her zaman, yo¤un tozuyla çevreyi kir-

letti¤ini ve ne fabrika ve nede ilçe yöneticilerin hiçbir önlem
almad›¤› veya ald›rmad›¤›n› gördüm.

Verilen dilekçeler dosyalarda, çekmecelerde; yaz›lan yaz›-
larda gazete sayfalar›nda kalmakta.

• Politikayla ilgilenenlerin say›s› çok azalm›fl. Siyasi parti, örgüt
veya oluflumlara ilgi yok gibi. Eskiden insanlar›n ço¤u ve
özellikle de gençler politikayla fazla ilgilenirlerdi.

Konuflmalar›m›zda; siyasi partilerin birbirinden fark› olma-
d›¤›n›, her parti kendi yandafllar›n› düflündü¤ünü, parti yöne-
ticilerinin kendi kasalar›n›, cukkalar›n› doldurdu¤unu, vatan-
dafl› düflünenin olmad›¤›n›; sol örgütlerin ise da¤›ld›¤›n› ve
var olanlar›n ise güven vermedi¤ini özellikle belirtiyorlar.

• Kitap ve gazete okuma oran› çok çok düflmüfl. Kütüphaneye
yetiflkinlerin hiç gitti¤ini görmedim. Gidenlerin de ço¤u ödev
haz›rl›¤› için giden ö¤rencilerdi.
Okumadan, ö¤renmeden nas›l kalifiye, nitelikli insan olaca-

¤›z, nas›l iflsizli¤i ve yoksullu¤u yenece¤iz, nas›l hayatta ve ayak-
ta kalaca¤›z ve nas›l yaflama umutla, dört elle sar›laca¤›z merak
ediyorum?

Bunlar, gözlemlerim, izlenimlerim veya yan›lg›lar›m.
‹nflallah yan›l›yorum.

16 Eylül 2005 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde yay›nland›.

288 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



66

EErrggaannii’’ddee  fifiaarraappçç››ll››kk  YYeenniiddeenn  
CCaannllaanndd››rr››llaammaazz  mm››??

“fiaraba vuran ›fl›k, sâkinin ›fl›¤›d›r. fiarap, bu ›fl›kla
coflar, köpürür, oynar, kuvvetlenir! Gayri sen o flaflk›na

sor: Sen flarab›n bu halini ne vakit gördün?” 

——MMeevvllâânnaa

fiarapç›l›k Ergani’de çok eskilere dayan›r. Tarihi belge ve ki-
taplar böyle söylüyor.

Yavuz Sultan Selim ve Kanunî Sultan Süleyman dönemlerin-
de ayr› ayr› ç›kart›lan EErrggaannii  SSaannccaa¤¤››  KKaannuunnnnââmmeelleerrii’nde bile fla-
rap sat›fllar›na iliflkin yasal düzenlemeler yap›lm›flt›r. Örne¤in,
“Ergani re’âyâs› ba¤lar›ndan elde ettikleri flarâblar› yükleyip sat-
ma¤a götürse, at ve kat›r yükünden iki Hasanbe¤î vergi al›n›r ve
merkep (eflek) yükünden bir Hasanbe¤î ki, her yükünden iki Os-
man akçesi olur” diye, ferman buyrulmufltur. (Doç. Dr. Ahmet
Akgündüz, OOssmmaannll››  KKaannuunnnnââmmeelleerrii  vvee  HHuukkuukkîî  TTaahhlliilllleerrii  33..  KKii--
ttaapp, Fey Vakf› Yay›nlar› s: 475)

Evliya Çelebi meflhur Seyahatnamesi’nde; “Ergani üzümü ve
fl›ras› gayet meflhurdur” diye yazmaktad›r. (EEvvlliiyyaa  ÇÇeelleebbii  SSeeyyaa--
hhaattnnaammeessii, Cilt III-IV, Üçdal Neflriyat, s: 433)

1612 y›l›nda Ergani’ye gelen Ermeni Seyyah T›b›r Simeon,
seyahatnamesinde; “ikram edilen koyu ve tatl› Ergani flarab›ndan
bir bardaktan fazla içemezsiniz. Gerçekte Türkiye’de üç cins fla-
rap, Bulduk, Ankara ve Ergani flaraplar› geçerlidir” diye yazmak-
tad›r. (Simeon, TTaarriihhttee  EErrmmeenniilleerr, Çiviyaz›s› Yay›nlar›, s: 164)

Co¤rafyac› ve din adam› ⁄ugas ‹nciciyan, 1808’de haz›rlad›-
¤› 11 ciltlik Dünya Co¤rafyas›’nda; “Ar¤›ni’nin çok verimli ba¤-
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lar› vard›r. Bir ba¤ kütü¤ü bir yük üzüm verir, bazen de daha
fazlas›. Bir salk›m 2 ve de 3 oka çeker. fiarab› siyah olup bol ve
seçkindir. Kilden kaplarda saklarlar ve buradan çevre yörelere,
özellikle Amit’e götürürler. Ar¤›ni’nin içinde okkas› 4 paraya sa-
t›l›r” diye, aç›klamaktad›r. (AAflflkkhhaarraakkrruuttyyuunn, Çorits Masants
Aflkharhi, 1808 Venedik, s: 240-243)

William Heude de, ‹‹rraann  KKöörrffeezzii’’nnee  YYoollccuulluukk  vvee  HHiinnddiiss--
ttaann’’ddaann  ‹‹nnggiilltteerree’’yyee  KK››ttaallaarraarraass››  SSeeyyaahhaatt kitab›nda; Ergani, “fla-
raplar›yla ünlüdür. Buran›n asma ba¤lar›n›n çok çeflitli oldu¤unu
fakat, ünlü Burgundy bask›lar›n›n belirtmekten gurur duyaca¤›
gibi, sadece küçük bir testi dolusu, mis kokulu k›rm›z› flarap ve-
rebildiklerini ö¤rendim” ( Aktaran: M. fiefik Korkusuz, SSeeyyaahhaatt--
nnaammeelleerrddee  DDiiyyaarrbbeekkiirr, Kent Yay›nlar›, s: 91) diye tarihe not düfl-
mekte.

Pars Tu¤lac› da, OOssmmaannll››  fifieehhiirrlleerrii adl› eserinde: “XVIII.
Yüzy›l›n bafl›nda, flarab›n kullan›lmas› ve al›n›p sat›lmas›, fler’en
yasak oldu¤u halde Ergani Kazas›ndan her Cumartesi günü Di-
yarbekir’e ikifler-üçer yük flarap sat›l›yordu. Bu durum padiflah›n
emriyle yasaklanm›flt›r” (s:120) diye yazmaktad›r.

Hemflerimiz fierafettin Güneli ise, BBüüttüünn  YYöönnlleerriiyyllee::  EERRGGAA--
NN‹‹ adl› kitab›nda; “Eskiden flarabi üzüm ba¤lar› çok oldu¤un-
dan çok nefis flaraplar yap›l›rm›fl. Rivayet edildi¤ine göre senede
7000 okka flarap kat›rlarla Rus Çar›n›n Kremlin saray› ihtiyac›n›
karfl›lamak üzere Rusya’ya sat›l›rm›fl” (s: 8) diye yazmaktad›r.

Böylesine kanunlarda, seyahatnamelerde, kitaplarda genifl yer
alan ve övülen Ergani flarab› ve o güzelim üzümlerimize peki ne
oldu!?.

Abdullah dedemin evindeki kilerde kilden yap›lm›fl kocaman
küpler vard›. Bu küplere “flarap küpü” derlerdi. Neden flarap kü-
pü? Sofibekirlerin lakaplar›ndan da belli oldu¤u gibi flarap yap-
malar› düflünülemez. Bu kocaman küplere flarap küpü denilme-
sinin nedeni, Ergani’de eskiden flarap yap›m›n›n çok yayg›n ol-
mas›na paralel kocaman küplerin yap›l›fl›ndan kaynakland›¤›n›
düflünüyorum. -Dedemler kilerlerindeki bu küplere tohumluk
bu¤day ve arpa b›rak›rlard›, farelerden ve di¤er haflerelerden ko-
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rumak için.- Ve yine eskiden Hilar ve K›llefl köylerinde ve Zül-
küf Da¤›’n›n eteklerinde çok genifl, baflta flarap üzümleri olmak
üzere çok güzel üzüm ba¤lar› varm›fl ve ba¤c›l›k çok ileri bir du-
rumdaym›fl. Hilar ma¤aralar› flarap mahzeni olarak kullan›l›rm›fl
edindi¤im bilgilere göre.

Ben derim ki, madem eskiden çok iyi flarap yap›l›yormufl, çok
iyi üzümlerimiz varm›fl; demek ki topraklar›m›z bu ifl için uygun-
dur. O halde, neden yeni ifl ve istihdam alanlar› yaratm›yoruz,
neden ürün ve hizmet yar›fl›nda gerçek yerimizi alm›yoruz, ne-
den Ergani’de kifli bafl›na düflen gayr› safi hâs›lay› art›rm›yoruz?

‹fle üzüm asmalar›n›, tevekleri ekecek yerleri belirlemekle bafl-
lanabilir. Önce toprak analizleri yap›lmal›, arazilerimize uygun
üzüm çeflitleri saptanmal›. fiarapl›k üzüm fidanlar›n›n, asmalar›-
n›n dikimine bafllamadan, flarap üretici firma ve iflletmeleriyle gö-
rüflüp, anlaflarak, onlardan topra¤›m›z›n cinsine uygun fidanlar
alarak, usul ve tekni¤ine uygun ba¤c›l›kta yeni bir sayfa açabili-
riz. Ermenilerin bu iflteki ustal›¤›n› kendimize örnek alabiliriz.
Çünkü geçmiflte bunu çok iyi yapanlar varm›fl. 1960’l› y›llarda
Doflo Hanifi, Ermenilerden sonra Ergani’de en iyi flarap yapan-
lar›n bafl›nda gelirmifl. Onun tahta f›ç›larda yapt›¤› flaraplar,
Frans›zlar› bile mest ediyormufl. Anlat›lanlara göre Frans›zlar, o
zaman Diyarbak›r’da askeri ve sivil hava alan› inflaat›n› yapmak-
tad›rlar. Ergani’den Doflo Hanifi’nin flarab›n› kim Frans›zlara
götürürse, hemen Frans›zlar onu ifle al›yormufl. ‹fle girmenin
rüflvet arac›, Doflo’nun flaraplar›ym›fl yani.

“Cam incelince flarap da incelir”.
Benim flarap ve flarapç›l›k üzerinde burada uzun uzad›ya dur-

mam›n nedeni; öyle çok fazla flaraba meftun, vurgun oluflumdan
de¤il. Bu konuyu ele al›fl›m›n nedeni, yaz›l› yerli ve yabanc› bir-
çok kitap ve belgelerde Ergani’nin ba¤lar›ndan, güzel üzümle-
rinden, flarab›n›n çok kaliteli ve meflhurlu¤undan, flarapç›l›kta
ileri oldu¤undan söz ediflleridir.

Bunlar eskidendi. Bu iflleri de eskiden kap› komflumuz olan
Ermeniler yapmaktayd›. Ermeniler “gidince” veya gitmek zo-
runda kal›nca Ergani’nin tar›m, zanaat, sanat ve ticaretinin çok
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büyük zarar görmesinin yan›nda, üzüm üretimi de geriledi, fla-
rapç›l›k da tümden öldü.

Bu yaz›lanlar bize flunu gösteriyor; demek ki, Ergani’nin ge-
nifl arazileri ba¤ ekimine ve üzüm ba¤lar›n›n geliflmesine uygun-
dur. Tarihte bu denenmifltir. Devlet, firmalar ve üreticiler elbir-
li¤i yaparak tekrar kaliteli flarapç›l›k ve flarap yap›m›na uygun
üzüm yetifltiricili¤ini bafllatabilirler. Ba¤c›l›k ve flarapç›l›k saye-
sinde iflsizlik k›smen önlenir, ekonomik yaflam canlan›r. ‹nsanlar
bofl gezmekten kurtulur.

Bunlar› birer düfl ve fantezi olarak düflünmeyin. Denemekte
yarar var. B›rakal›m ilçeleri, illeri, bugün birçok ülke flarap ve fla-
rapç›l›ktan çok iyi gelir elde etmektedir. Baz› ülkeler de flarab› bir
meta ürünü olarak ihraç etme, ondan bu flekilde gelir elde etme-
nin ötesinde; flarap ba¤lar›, flarap evleriyle ülkelerini turistleri çe-
ken birer çekim merkezi durumuna getirerek sosyal, kültürel ve
ekonomik geliflmelerine muazzam katk›da bulunmaktad›rlar.
Fransa bu ülkelerin bafl›nda gelmektedir ve Amerika’da San Fra-
cisco’daki Napa Vadisi “flarap ülkesi” olarak an›lmaktad›r.

Ergani, yeflil ba¤lar›, temiz ve kaliteli flarap mahzenleri ve
otantik flarap evleriyle yerli ve yabanc› turistler için bir çekim
merkezi olabilir. Ve bu ifl için Hilar Ma¤aralar› düflünülebilir. fia-
rapl›k üzüm asmalar›n›n tekni¤ine uygun dikimi, bak›m› ve ürün
pazarlamas› ile flarapç›l›k ve flarap üzüm üreticili¤i Ergani’nin ge-
lifliminde bir kald›raç görevi görebilir.

Olmaz demeyin! Bal gibi olur: Yeter ki, isteyelim.

***
HHzz..  NNuuhh ilgili anlat›lan güzel bir söylence var. Hz. Nuh, bir

gün keçisinin çok nefleli oldu¤unu görür. Keçinin nefleli halinin
günlerce devam etti¤ini görünce, merak edip keçisini takip eder.
Keçinin nefleli halinin yedi¤i meyveden oldu¤unu tespit eder.
Meyveyi tadan Nuh Nebi, hayat› pespembe gösteren üzüm su-
yuna müptela olur. Ne var ki, Nuh’u mutlu gören fifieeyyttaann, onun
neflesini k›skanarak, alevli nefesiyle asmalar› kurutur. Nuh üzün-
tüsünden yataklara düflünce fleytan insafa gelir. Asmalar› canlan-
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d›racakt›r, ama bir koflulu vard›r. Üzüm asmas›, Nuh’un hayvan-
lar›ndan yedi tanesinin kan›yla sulanacakt›r: Aslan, kaplan, kö-
pek, ay›, horoz, saksa¤an ve tilki kurban olarak seçilir. Aç›lan
üzüm kökü, bu hayvanlar›n kan kar›fl›m›yla sulan›r. Ve, bitki bir
y›l sonra tekrar canlan›r meyve vermeye bafllar. Derler ki, flarap-
la sarhofl olan kimsenin, kâh aslan gibi cesur, kaplan gibi y›rt›c›,
ay› gibi kuvvetli, köpek gibi kavgac›, horoz gibi gürültücü, tilki
gibi kurnaz, saksa¤an gibi geveze olmas› bundand›r. Daha bafl-
ka söylenceler de var.

Bizler, flarab›n içkiden öte, bir kültür oldu¤unu unutmaya-
l›m. Bilge insanlar bu nedenle flaraptan hep övgüyle söz ederler.

Gül ve asma insanlarda güzel duygular yarat›r. Gül ruhumu-
zu, flarap damarlar›m›zdaki kan› kaynat›r. fiarap üzümün kan›, fli-
fledeki can›d›r. ‹çtikçe atefl olup yüre¤i da¤lamas› ateflten hamile
kalm›fl olmas›ndand›r.

Sevgiliye bir demet k›rm›z› gül ve bir bardak k›rm›z› flarap
sunmak kadar güzel daha ne olabilir?

Bak›n, ünlü Alman flairi ve bilge insan, Goethe; “Hat›rlay›fl”
adl› fliirinde ne güzel içini dökmekte:

Asmalar yeniden çiçeklenince
Köpük köpük olur flarap f›ç›da;
Gül dal› k›zar›p renklenince
Ne hal olur bana bilemem bunu.

16-23 Aral›k 2005 tarihlerinde EErrggaannii  HHaabbeerr’de yay›nland›.
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BBaahhaarr,,  GGüüll  vvee  BBiirr  MMaayy››ss

“Bir gülistând›r hayalim dil flüküfte bülbül
Ol gülistân›n latîf âb-› revând›r sözüm.” 

——NNeeff’’îî

Bahar geldi, May›s/Gulan ay›na girdik.
May›s; gül ay›, insan›n kan›n›n kaynad›¤› ayd›r. Gül, May›s

ay›nda kokusunu hiçbir fley beklemeden dünyaya sunar ve ben,
güllerin kokusunu duyar gibiyim. Elimde olmadan, bu koku, be-
ni benden al›p, eski zamanlara götürür.

Eskiden çok güzel güllerimiz vard›. Gülbaran’da gül açt›¤›n-
da, etrafa kokular saç›l›rd›. Gül çiçe¤inin yapraklar› su dolu flifle-
lere konulur, içerisine de az›c›k limon tuzu at›larak fliflelerin a¤-
z› kapat›ld›ktan sonra günefle b›rak›l›rd›. fiifleler 15-20 gün gü-
neflte kal›nca, gül rengini flifle içersindeki suya verir, rengi k›rm›-
z›lafl›r veya pembeleflirdi. Sonra bu gül suyu bir tülbent yard›-
m›yla süzülüp içersine bir miktar fleker at›larak Gül fierbeti yap›-
l›rd›. fierbetin içine buz veya kar at›larak s›cak yaz günlerinde
içildi¤inde yürek ferahlat›rd›, en k›ymetli misafirlere ikram edilir-
di. Bu güzel al›flkanl›k, tüketim toplumu olman›n sonucu tüm-
den unutuldu. Oysa hem gül yapraklar›yla dolu renkli fliflelerin
görünümü ve hem de gül flerbetinin içimi/tad› çok güzeldi.
Unutmad›m!

Gül, gülgiller familyas›n›n en seçkin örne¤i, en âlas›, en rosa-
s›d›r.
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Gül, rosa türünden bitkilerin ortak ad›d›r. Yurdumuzda do-
¤al olarak yetiflen 25 kadar gül türü mevcuttur. Çin kökenli bir
tür olan Rosa odorata’dan yayg›n olarak melez güllerin yetifltiril-
mesinde yararlan›l›r. Pembe renkli ve katmerli büyük çiçekleri
olan okka gülü ya da sadberk gülü (Rosa centifolia), bahçelerde
çok yetifltirilen ve çiçeklerinden reçel yap›lan bir gül türüdür. Be-
yaz gül (Rosa alba), k›rm›z› gül (Rosa gallica) ve misk gülü (Ro-
sa moschata) iyi bilinen gül türleridir. fiam gülü veya Isparta gü-
lü olarak bilinen ya¤ gülünün (Rosa damascena) yapraklar›ndan
gül ya¤› ç›kart›l›r.

Gül her zaman bizi derinden etkileyen bir fenomen olmufl-
tur. Güzele ve sevgiliye her daim gül ile bezenmifl nice anlaml›
tan›mlamalarda bulunmufluzdur. “Gülü tarife ne hacet”, nas›l
güzel oldu¤unu ancak biz biliriz: Bizim için sevgilinin gezdi¤i
bahçe gülistan; gül toplayan gülçin; masal kad›n› gülflah; gül vü-
cutlu gülten; gül fidan› gibi ince, nazik, hofl endaml› olan gülen-
dam; nar çiçe¤i dal› gibi ince boylu olan gülnar; fidan boylu gül-
nihal; gülden gömle¤i olan gülpirehen; gül örtülü olan gülpus;
gül benzeri gülce; güzelli¤iyle gül saçana gülefflan; gül tatl›s› gi-
bi güzel olan gülfleker; gül güzelli¤inde olan gülcemal; gül ya-
nakl› olan gülizar veya gülruhsar; pembe yüzlü olan gülnikap;
gül goncas› gibi güzel olan gülgonca; gül renkli olan gülgün; na-
rin ve nazl› olan gülnaz; gül a¤›zl› olan güldehan veya gülfem;
öpüflü gül duygusu veren ise gülbuse’dir.

Gül muhaf›zlar› güldan; MMeevvlliitt gibi dinsel törenlerde ya da
günlük yaflamda gül suyunu serpmek amac›yla kullan›lan armut
gibi gövdesi, ince uzun boynu olan özel kaplar gülabdan’d›r.

Gül, süsüdür kitap isimlerinin. Birer dünya klasi¤i olan fieyh
Sadî fiirazî’nin GGüülliissttaann adl› eseri ile ‹talyal› ünlü yazar Umber-
to Eco’nun GGüüllüünn  AAdd›› isimli roman› bunun en güzel örne¤idir.

Divan flairlerinde bülbül her daim güle âfl›kt›r. Gül fliirlerin
süsü, bestelerin esin kayna¤›d›r.

Gül, inançlar›n dokusuna bile nüfuz etmifltir. Müslümanlara
göre gül, Hz. Muhammed’in remzidir. Bektâflîler, Hz. Ali’nin
ölece¤i zaman bile eline bir deste gül ald›¤›n› söylerler, ve bu
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deste güle, güldeste derler. Topluca okunan dua ve yap›lan ye-
minlere gülbank, Ezan’a da Gülbanki Muhammedî denilir. Hal-
vetîlik ve Mevlevîli¤in birleflimi olan ve XVI. Yüzy›lda Diyarba-
k›rl› ‹brahim Gülflenî taraf›ndan kurulan tarikata da Gülfleniyye
denilmektedir. Ayr›ca 1600’lü y›llarda Avrupa’da kurulan, “çok
eski ça¤lardan aktar›lm›fl gizli bilgilere sahip” oldu¤u öne sürü-
len, dünya çap›ndaki “Kardefllik Tarikat›” da Gül-Haç Biraderle-
ri olarak an›l›r.

Gül, sa¤dan sola siyasi birçok partinin de sembolü olmufltur.
Bildi¤im kadar›yla SSoossyyaalliisstt  EEnntteerrnnaassyyoonnaall’in, Fransa’da SSoossyyaa--
lliisstt  PPaarrttii’nin; bizde ise DDeemmookkrraattiikk  TToopplluumm  PPaarrttiissii’nin sembolü,
amblemi güldür. Ünlü flairimiz Sezai Karakoç taraf›ndan
1990’da kurulan ve sonra kapanan DDiirriilliiflfl  PPaarrttiissii’nin amblemi de
“güller açan gül a¤ac›”yd›.

Sevgiliye sunulan en güzel fley güldür. Aflk, gülsüz olmaz.
K›rm›z› gül, ateflli aflk›; beyaz gül, safl›¤›, masumlu¤u; pembe
gül, “gönlüm sende”yi; sar› gül, “s›cak sevgi”yi ifade eder.

Ve... Gül, bahar›n müjdecisi, karanfille birlikte, Emek Bayra-
m›’n›n da sembolüdür.

Eme¤e sayg›l› biri olarak BBiirr  MMaayy››ss  BBaayyrraamm›› vesilesiyle mal
üreten, hizmet üreten, düflünce üreten, bilgi üreten tüm emek-
çilerin emek bayram›n› kutluyorum.

Gelin, bu güzel bayram gününde, “Gül Ötesi”nin flairi Sezai
Karakoç’un “Gül Mufltusu” fliirini birlikte okuyal›m diyorum:

“Dicleyle f›rat aras›nda
Bir eski flehir cennet titremesi
Sar› güller çevirmifl dört yan›n›
Yabanc› bir flehir gibi
K›rm›z› güller yerli
Kuzular›n do¤mas› nas›l beklenirse o ülkede
Güllerin açmas› da öyle beklenir gün do¤madan önce
Bahar ya¤murlar› böyle güllere gebe
‹ner gökyüzünden bahçelere
Niflanlarda gül flerbeti içilir
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Hastalara gül flurubundan ilâç
Gül yeni bir y›l gibi
Yetiflir evlere mufltu gibi
...
Bat›s›na f›rat› al›p
Do¤usuna dicleyi
Bir dirilifl sûru gibi saklayarak geleceklere
Kurumufl bir su yata¤› gibi kaynayan
Üzeyr deresini
Bir kutlu yaprak gibi
Do¤uda sallayarak
Zülküfül tepesini
Gö¤sünü vakte geren yoksul ülke
Zenginli¤i baharda çobanlar›n kavallar›nda çocuklar›n türkü-

lerinde
‹¤de kokular›nda üzüm asmalar›nda güllerde
Zengindir gülleriyle bu ülke her fleyden önce
K›rk y›l öteye gitseler de
Bu yerliler
Gül açar gül kapan›r boyuna gönüllerinde
Yafll›s›yla genciyle
Gül tafl›rlar dünyan›n bütün ülkelerine”

28 Nisan 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerrve GGöönnüüll  SSiitteessii sitesinde;
20 Nisan 2009’da wwwwww..ssiivviilldduussuunnccee..ccoomm’da;
24 Nisan 2009’da EErrggaannii  SSöözz’de yay›nland›.
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AAnn››llaarr››mmddaakkii  MMaaddeenn

Rüya m›yd› hepsi, yoksa flimdi mi rüyaday›m.

Maden, BBaakk››rr  MMaaddeenn  ‹‹flfllleettmmeessii sayesinde eskiden çok flen, canl›
bir ilçeyken, bugün Bak›r ‹flletmesi’nin kapat›lmas› ve faaliyetine
son verilmesi nedeniyle eski canl›l›¤›n› yitirmifl, yo¤un göç veren
cans›z bir ilçe konumuna düflmüfltür. Bak›r cevherleri tükendi
diye iflletmenin kapat›lmas› sonucu, Madenlilerin ço¤u baflta
Elaz›¤ olmak üzere baflka yerlere göç etti. ‹ki da¤ yamac›nda ku-
rulu bulunan ve kibrit kutusu gibi birbirlerinin üzerine konulan
evlerin ço¤u ne yaz›k ki bugün sahipsiz birer harabeye dönmüfl.
Fabrika bacalar› ise, birer an›t gibi tüm görkemleriyle ayakta,
ama bacalar› tütmüyor. Art›k bak›r üretilmiyor. Oysa eskiden
Maden ve Maden’de hayat bir baflkayd›. Bugün ise, Maden ken-
di haline terk edilmifl, çaresiz. Acilen derdine bir çare bulunma-
l›: Projeler gelifltirilmeli, yoksa ilçenin ölümü kaç›n›lmaz!

Maden’le hem benim, hem de Ergani’nin iliflkileri hep s›cak
olmufltur.

Benim iliflkilerimde öne ç›kanlar:
Birincisi, 1974 y›l›nda ö¤renciyken 60 iflgünü olan KKiimmyyaa

MMüühheennddiissllii¤¤ii  SSttaajj’’›m› Maden’de, EEttiibbaannkk  EErrggaannii  BBaakk››rr  MMaaddeenn
‹‹flfllleettmmeessii’nde maden sahas›, izabe, laboratuar, asit ünitesi gibi
hemen hemen tüm birimlerinde yapt›m. Yemekhanesinde ye-
mek yedim, izabede iflçi çay› içtim, sendika lokalinde iflçi toplan-
t›lar›na ve devrimci çal›flmalar›na kat›ld›m: Güzel an›lar›m var.
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Çal›flanlar›n s›cak ilgisini ve iflçilere her gün birer tane da¤›t›lan
ve staj dönemimde bana da verilen ttaayy››nn/somun ekme¤in koku-
sunu hiç unutmad›m!

‹kincisi, 1975’te, babam›n MMaaddeenn  ‹‹llççee  MMüüffttüüllüükk binas›n›n
yan›nda bulunan caminin minaresini yapmas›d›r. Bu minarenin
yap›m›nda ben ve kardeflim Haydar’›n da eme¤i vard›r. Götürü
al›nan bu iflte, babam›za yard›m için; ben ve Haydar tafl yontma,
duvar örme, harç yapma ve tafl›ma gibi birçok ifllerde çal›flt›k. Ba-
zen ikimiz birlikte giderdik, bazen de ayr› ayr› giderdik. Yap›lan
minarenin üzerinden Maden’i yukardan seyir etmek çok hofltu:
Unutmad›m!

Ergani’nin Maden’le iliflkileri ise, tarihten gelmektedir. Ayr›-
ca idari, ekonomik ve de komfluluktan gelen bir iliflkisi vard›r.

Tarihten gelen iliflkiler nedeniyle; ço¤u yerli ve yabanc› arafl-
t›rmac›larca ve tarihi belgelerde ço¤u kez Ergani ve Maden ka-
r›flt›r›lmaktad›r. Maden’de bulunan bak›r madeninin Ergani is-
miyle özdeflmifl olmas›, Ergani 1846 y›l›nda sancak iken birden
il merkezinin Maden’e tafl›nmas› ve bu tafl›nmayla birlikte ismi-
nin EErrggaannii  MMaaddeenn  SSaannccaa¤¤›› olarak an›lmas› ve bu sanca¤›n Diyar-
bak›r’a ba¤lanmas›ndan kaynaklanmaktad›r. Bunlar isim kar›fl›k-
l›¤›na temel oluflturdu. 1926 y›l›nda, Türkiye’de yap›lan yeni
idari düzenlemeyle sancak yönetimine son verilmifltir. Bu ba¤-
lamda, 1926 tarih ve 877 say›l› kanunla Ergani Maden Sanca¤›
da kald›r›lm›fl ve Ergani ilçe olarak Diyarbak›r’a, Maden ise ilçe
olarak Elaz›¤’a ba¤lanm›flt›r.

Ergani-Maden aras›ndaki ekonomik iliflkilerin temelini ise,
Ergani Bak›r Maden ‹flletmesi ve bu iflletmede çal›flan iflçiler
oluflturmaktayd›. Fabrikada çok say›da Erganili iflçi çal›flmaktay-
d›. Sendika ve sendika seçimlerinde Erganililer ile baflka ilçeliler
ve CHP’liler ile Adalet Partililer aras›nda bitmez tükenmez, k›-
yas›ya bir mücadele sürerdi. Erganiler ilk defa sendika, sözleflme,
sigorta, ifl güvencesi, grev gibi sözcükleri bu iflletmede çal›flanlar-
dan duydu diyebilirim.

Fabrika üç vardiya çal›fl›rd›. Maden’e Ergani’den sabah, ak-
flam ve gece Belediye Park›’n›n önünden iflçi servisleri kalkard›.

Müslüm Üzülmez � 299



Belediye Park›’n›n karfl›s›nda, 1970’li y›llarda Yahya Amcam ve
babam farkl› tarihlerde kahve çal›flt›r›rlard›. Bu kahvelerde ben
de çal›flt›m. Kahvelerdeki bu çal›flmalar›m nedeniyle, Maden’de
çal›flan iflçileri yak›ndan tan›d›m. ‹flçiler servislere binmeden ön-
ce kahvede veya kahve önünde oturur, oyun oynar ve çaylar›n›
içerlerdi... Bugün hepsi yalan oldu!

Ayr›ca, Ergani Bak›r Maden ‹flletmesi’ne Ergani’den çakmak
tafl› giderdi. Ergani’nin yaklafl›k 4 kilometre güneyinde, hemen
tren istasyonunun bitifli¤inde KKeesskkeerr denilen bir ünite/atölye
vard›. Burada çal›flan iflçiler Etibank Ergani Bak›r Maden ‹fllet-
mesinin iflçileri olarak çal›fl›rlard›. Çevreden toplanan çakmak
tafllar› k›r›larak vagonlara doldurulup demiryoluyla Maden’e
gönderilirdi. Çakmak tafl› izabede/f›r›nda bak›r ergitmede kata-
lizör, yani ifllemi çabuklaflt›ran malzeme olarak kullan›l›rd›. Kes-
ker’de a¤›r ifl makinalar› ve damperli kamyonlar, usta sürücü ve
kalifiye iflçiler bulunurdu. Erganili birçok aile Kesker iflletmesin-
den ve Maden’deki fabrikadan ekmek yedi. Ayr›ca, bu iflletmeler
Ergani’nin sosyal ve ekonomik yaflam›na önemli katk› sa¤lad›.

Fabrika, bu katk›lar›n›n yan›nda çevre ve insan sa¤l›¤›n› da
olumsuz olarak etkilemifltir. Maden’de çal›flanlar ve Maden’de
yaflayanlar fabrika bacas›ndan ç›kan bol kükürtdioksit (SO2) ga-
z›n› ve bu gaz›n rutubetle, ya¤murla birleflmesi sonucu oluflan
sülfürik asitli (H2SO4) havay› az m› teneffüs etti. Acaba kaç kifli
bu fabrikan›n bacas›ndan ç›kan gazlar sonucu solunum yolu veya
akci¤er hastal›klar›n›n pençesine düfltü veya yaflam›n› yitirdi?

Ben hat›rl›yorum, rüzgâr kuzeyden esti¤i zamanlar fabrika
bacas›ndan ç›kan duman›n kokusu taa Ergani’ye, Üçevler’e ka-
dar geliyordu. Maden ve Ergani’deki da¤lar›n ve arazilerin a¤aç-
s›z olmas›nda, bu duman›n da katk›s› vard›r. Eskiden bak›r› elde
etmek/eritmek için tafl kömürü yerine odun kullan›ld›¤›ndan,
fabrika çevresinde, civar›nda ne kadar mefle ve di¤er a¤aç varsa
kesilip Maden’e götürüldü¤ünden ve fabrika bacas›ndan ç›kan
kükürtdioksit gazlar›n›n havada nem, ya¤mur, karla birleflerek
asit ya¤muru olarak ya¤mas› sonucu çevredeki otu, a¤ac›, böce-
¤i, kurdu-kuflu k›sacas› do¤al yaflam› olumsuz etkilendi. Bu ne-
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denle, çevrede orman ve meflelikler bitti. Do¤al çevre de¤iflerek
çorak bir hale geldi.

Fabrika bacalar›ndan ç›kan kükürtdioksit gaz› 1975 y›l›na ka-
dar do¤rudan do¤ruya havaya veriliyordu. 1975 y›l›nda fabrika
içersinde ‹talyanlara AAssiitt  ÜÜnniitteessii yapt›r›ld›. Bu ünite ile k›saca,
bacadan ç›kan kükürtdioksit (SO2) gaz› fanla emilip üzerine k›z-
g›n su buhar› püskürtülerek kükürttrioksite (SO3) dönüfltürül-
meye ve bu kükürttirioksitin üzerine yeniden tekrar k›zg›n su
buhar› püskürtülerek sülfürik asit (H2SO4) elde edilmeye bafl-
land›. Yeni bir istihdam alan› ve ekonomik bir ürün elde edilme-
ye baflland›. Ama asidi satacak yer bulunamad›, asit elde kald›.

‹flte, bu elde edilen asit daha önceleri hep havaya veriliyordu.
Bu havaya savrulan asidin çevre ve insan sa¤l›¤›n› olumsuz ola-
rak etkilememesi mümkün mü?

Bir baflka çevre kirlili¤i de hiçbir önlem al›nmadan iflletmenin
at›k sular›, flotasyon (yüzdürerek cevher zenginlefltirme) havuz-
lar›n›n boflalt›lmas› sonucu yo¤un kimyasallar› içeren sular do¤-
rudan Dicle’nin çok önemli kollar›ndan biri olan MMaaddeenn  ÇÇaayy››’na
verilmesiydi. Bu kirli su Maden Çay›’ndaki do¤al yaflam› tüm-
den, DDiiccllee  NNeehhrrii’ni de k›smen olumsuz etkilemekteydi.

Fabrika flimdi çal›flm›yor. Art›k at›k sular çaya verilmiyor. Ba-
kal›m ne kadar sürede çay kirlerinden ar›narak eski haline gelecek?

***
Binlerce insan, çal›flan› ve çal›flmayan›yla Ergani Bak›r Maden

‹flletmesi’nden ekmek yedi. Tüm Türkiye’de oldu¤u gibi, baflta
yöneticiler ve sendikac›lar olmak üzere ço¤u kifli çal›flt›klar› ku-
rumlar› hiç düflünmedi, ekmek yedikleri sofraya pislediler. fiimdi
ne kurum kald›, ne ekmek?

Yaz›k oldu güzelim Maden’e, yaz›k oldu Ergani Bak›r ‹fllet-
mesi’ne!

7 Temmuz 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
28 May›s 2007 tarihinde wwwwww..mmaaddeennlliiyyiizz..bbiizz sitesinde yay›nland›.
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GGöörrddüü¤¤üümm  BBiirr  RRüüyyaa

“Rüya dedi¤in, demet demet hayallerdir”.

KKuurraann  --YYuussuuff  SSuurreessii,,  AAyyeett::  4444..

Rüyamda, bir akflamüzeri, elimde iki bira fliflesi, ÇÇiiffttpp››nnaarr yolu
üzerinde bulunan babam›n mezar› bafl›nda bir tümse¤e oturmu-
flum. Günefl yeni batm›fl, etraf alacakaranl›k. Bir çoban›n önüne
katt›¤› davarlar›n arkas›nda toz bulutlar› b›rakarak geçti¤i yolun
öte yan›ndan, ba¤ ve bahçelerinden dönen güneflten kavrulmufl
üretken, çal›flkan insanlar yorgun ad›mlarla ilerliyor. ÇÇiimmeennttoo
FFaabbrriikkaass›› beyaz›ms› toz bulutlar›n› her zamanki gibi, ZZüüllkküüff
PPeeyyggaammbbeerr ve MMeerryyeemm  AAnnaa’ya ait kutsal mekânlar›n bulundu¤u
MMaakkaamm  DDaa¤¤››’na savurup, da¤›n heybet ve kutsall›¤›n› öldürüyor.
S›caktan ve de çimento tozlar›ndan olacak, ba¤ kenarlar›ndaki,
bahçelerdeki a¤açlar›n yapraklar› ya sararm›fl ya da tümden kuru-
mufl. Çermik taraf›ndan eserken hafifçe yanaklar› okflayan rüzgâr
karars›z bir flekilde hem kesif çimento kokusunu, hem de sonba-
har kokusunu yüklenmifl. Divaneliler’in çoban köpe¤i evlerin ar-
kas›nda dikkat kesilmifl beni izliyor.

Gölün yan›ndaki a¤açlardan gelen koro halindeki serçe c›v›l-
t›lar›n›n efllik etti¤i kavurucu s›cakta, alaca akflam serinli¤indeki
so¤uk biradan ald›¤›m her yudum ruhumda ve bedenimde diri-
lik yarat›yor. ‹çerken hüzün ve dirili¤i birlikte yafl›yorum. Bir ne-
vi iç hesaplaflmaday›m: Yapmak istediklerimi, yapt›klar›m›, yapa-
mad›klar›m› ve daha çok da yaflad›¤›m sanc›l› süreci ve bu süreç-
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te babam›n çektikleri… beni benden al›p geçmifle götürüyor. Bir
evlat olarak kendisine verdi¤im s›k›nt›lar› ve gerekti¤i flekilde
ödevlerimi yerine getiremedi¤imi sessizce anlatmaya çal›fl›yo-
rum. Anlat›rken, bir yandan da biramdan yudumlar al›yorum.
Do¤rusu hem içiyor, hem de dertlefliyorum:

-Herkes ölmüfllerinin mezar›na FFaattiihhaa  okumak, dua okumak
için gündüz gider. Ben bu akflam mezar›n bafl›na içki içmeye gel-
dim. Baba, beni anlayaca¤›n› umuyorum ve duaya ihtiyac›n ol-
mad›¤›n› düflünüyorum. 

-Do¤ru düflünüyorsun, benim duaya ihtiyac›m yok. Namus-
suzlar›n, yalanc›lar›n, üçkâ¤›tç›lar›n, zalimlerin, yetim hakk› yi-
yenlerin... duaya ihtiyac› olur. Ben kimseyi incitmedim, günah
say›lacak bir eylemde bulunmad›m. Kumar oynay›p içki içtimse,
bunlar hayat›n renkleri ve zevkleri oldu¤u için yapt›m. Hayat›n
renklerini görmeyen ve zevklerini tatmayanlar Allah’›n nimetle-
rini geri tepenlerdir. Hayat›na renk ve zevk katmayanlar zavall›-
lar ve kara cahillerdir. Ben, insan›, yaflam› ve sevgiyi k›ble bilen-
lerdenim. Neyse... hofl geldin, nas›ls›n?

-‹yiyim. Bak, bir flifle senin, bir flifle de kendim için getirdim.
Bu akflam birlikte içelim diye.

-‹yi ettin geldin, ama ben içemem, ölüler içmez; benimkini
de sen iç. ‹çki, uygun koflullarda ölçülü içildi¤inde bellekteki f›r-
t›nalar› dindirmeye yarar.

-Baba, seni hiç unutmad›m. ‹stanbul’da da bazen evde yaln›z
bafl›ma içerken akl›ma sen düflüyorsun. F›rt›nal› günlerde seni çok
üzdük. Sana tam faydam›z olacakken de bizleri b›rak›p gittin.

-Herkes ömrünce yaflar o¤lum, benim ömrüm de o kadarm›fl.
Ama sizlerin beni hat›rlamas›, mahcup etmemesi burada rahat
uyumam› sa¤l›yor. Sen ve kardefllerinle övünç duyuyorum. Aç
kald›n›z, susuz kald›n›z, iflsiz kald›n›z; iflkence gördünüz, zulüm
gördünüz; baba oca¤›n› terk etmek zorunda kald›n›z, ama gü-
cün, egemenin, zulmün ve paran›n karfl›s›nda e¤ilmediniz, utanç
duyulacak bir fley yapmad›n›z. Hep bafl›n›z dik, aln›n›z aç›k gez-
diniz. Bugün halen bir k›s›m s›k›nt›lar yaflasan›z da, zoru baflar-
d›n›z. Kendi maddi yaflam›n›z› ürettiniz; insanlara yard›mc› ol-
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may› temel ilke edindiniz. Parazit de¤il, hep üretici oldunuz.
Bundan güzel daha ne olabilir?

-Teflekkür ederim baba. Bunlar hep senin sayende: Ne ö¤ren-
dikse, senden ö¤rendik. Sen de¤il misin: “Cumali flahin yüceden
yüce/Âlemin dilinde para senin erenler” diyen. Bizler yenildik,
ama teslim olmad›k. Bedelini a¤›r ödesek de, yapt›¤›m›z o dönem
bizlerin zulme, bask›ya, yoksullu¤a, geri kalm›fll›¤a bir isyan›, bafl-
kald›r›s›yd›. O günler yak›n tarihimizin onurlu sayfalar›d›r...

Söyleyeceklerimi daha bitirmemifltim ki, bakt›m biralar bit-
mifl: Ay›ld›m, kendime geldim. Kalkt›m: “Her fleyde bir hay›r
vard›r” deyip, Üçevler’deki evimize, anam›n yan›na gittim.

Rüya; kiflinin bilinçalt›ndaki düflüncelerinin, özlemlerinin ya
da isteklerinin uyku esnas›nda bir film fleridi gibi göz önünden
geçmesi olarak tan›mlan›r. Hep, “rüyalar gerçek olsa” dile¤inde
bulunulur. 

Peki, gerçekler rüya olsa ne olur?

***
Ölüm, insan›n en güçlü düflmesidir do¤adan.
‹nsan bir kere düflmesin. Bir düflünce, bir daha kalk›fl yok!
Ölüme katlanmak zor, ama ölüm kaç›n›lmaz.
Babam CCuummaa  ÜÜzzüüllmmeezz’in daha yaflayaca¤› güzel günler,

okuyaca¤› çok kitap, yazaca¤› çok fliir, yapaca¤› daha çok cami ve
minare, bir fleyler ö¤retece¤i çok insan, kahvede arkadafllar›yla
oynayaca¤› oyun ve daha içece¤i çok rak› varken, 13 y›l önce, 8
Haziran 1993’te yaflama gözlerini yumdu: Y›ld›z olup, gökyüzü-
ne akt›.

Bu nedenle, bulutsuz duru gecelerde y›ld›zlara her bakt›¤›m-
da hep hüzünlenirim. (6 Eylül 2006-Ergani)

3 Kas›m 2006 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde,
Aral›k 2006’de BBeerrffiinn  BBaahhaarr (Say›:106) dergisinde yay›nland›.
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KKaann,,  PPeettrrooll  vvee  ‹‹sskkeennddeerr’’iinn  KK››ll››cc››

“...mülk olarak almak için geçmekte oldu¤un memleket
da¤lar ve dereler diyar›d›r, ve göklerin ya¤murundan 

su içer, Allah›n RABB‹N kay›rd›¤› bir memlekettir; 
y›l›n bafl›ndan y›l›n sonuna kadar Allah›n 
RABB‹N gözleri daima onun üzerindedir.” 

TTeennssiiyyee  1111::  1111--1122..

Hz. Musa Tevrat’ta kavmine böyle seslene dursun, bugün Orta-
do¤u ne “RABB‹N kay›rd›¤› bir memleket”, ne de “RABB‹N
gözleri onun üzerinde”. Ortado¤u’da göklerden ya¤mur yerine
bomba, derelerden su yerine kan akmaktad›r. Neden?

Her fleyin bir bafllang›c›, geliflimi ve sonucu vard›r. Dünya’n›n
de¤iflik yerlerinde ve özelliklede Ortado¤u’da, Kafkaslarda dur-
madan bombalar patl›yorsa, kan dökülüyorsa, sürekli gözyafl›
ak›yorsa, bunun alt›nda yatan en büyük neden enerji kaynaklar›-
na hâkim olma kavgas›d›r.

Bugün, (bilinen bir gerçektir) enerji eflittir petrol ve do¤algaz
demektir. Eski M›s›r Devlet Baflkan› Cemal Abdunnas›r (1918-
1970), petrolü, “uygarl›¤›n yaflam damarlar›” olarak tan›mlam›fl-
t›. O’na göre; petrol olmaks›z›n “onun araçlar›ndan hiçbiri çal›fl-
maz; ne büyük üretim yapan iflletmeler, ne kara, deniz ve hava
ulafl›m araçlar›, ne savafl için gerekli silahlar, bulutlar üzerinde
süzülen U-botlar. Petrol olmaks›z›n bunlar›n hepsi paslanm›fl,
hareketsiz, hiçbir ifle yaramayan demir y›¤›n›na dönüflürler.”

Enerji rezervleri k›s›tl› oldu¤u kadar baz› bölgelerde yo¤un-
luk arz etmektedir. Dünyada bilinen petrol rezervlerinin %70’in-

� 305



den fazlas› ve do¤al gaz›n %40’›, “enerji elipsi” denilen bir hav-
zadan, Basra Körfezi ve Hazar Denizi havzas›ndan elde ediliyor.
Hazar Denizi havzas›nda ve Kafkasya’da gücü eline geçiren, Ya-
k›ndo¤u bölgesinden sonra dünyan›n ikinci büyük petrol ve do-
¤al gaz bölgesini kazanm›fl olur. Bu gibi yaflam damarlar› üzerin-
de egemenlik kurman›n kendi yaflam güvenlikleri aç›s›ndan de-
¤erini bilen Amerika’n›n, Rusya’n›n veya bir üçüncü devletin, sa-
nayileflip kapitalist geliflimini tamamlam›fl emperyal dünyalar›n›n
devam› ve sistemin ifllemesi için bu yaflam damarlar›n› elde tut-
malar› gerekir. Bugün Kafkaslarda yaflanan savafl›n ve diplomatik
f›rt›nan›n esas nedeni enerji kaynaklar›na ve güzergâhlar›na hâ-
kim olma sevdas›d›r.

Yak›ndo¤u ve Kafkaslar; Amerika’n›n, Rusya’n›n, Avrupa’n›n
ve Japonya’n›n petrol deposu olarak yaflamsal öneme sahip bu-
lunmaktad›r. Bu bölgede bazen sesli, bazen de derinden sessiz
bir savafl yürütülmektedir. Ortado¤u ve Kafkaslar kan›n, gözya-
fl›n›n, savafl›n, y›k›m›n, yoksullu¤un, ilkelli¤in hüküm sürdü¤ü
bölgelerdir. Bu kara tablonun, yaflanan bu ac›lar›n bafl nedeni,
yeralt›nda yatan muazzam petrol ve do¤algaz kaynaklar›d›r.

Zaman›nda Sovyetler Birli¤i, Bat›’ya karfl› verdi¤i mücadele-
de, Arap ve Filistin halklar›n›n yan›nda görünerek, Bat›’n›n kar-
fl›s›nda konumunu güçlendirmek için sürekli olarak K›z›ldeniz,
Arap Yar›madas› ve Basra Körfezi’ne yönelerek petrol bölgeleri-
ni kuflatma ve petrol boru hatlar›n› kontrol alt›na almay› amaçl›-
yordu. Sovyetler Birli¤i çöküp da¤›lmas›yla bu amac›na ulaflama-
d›: Meydan Amerika’ya kald›.

ABD, enerji kaynaklar›n›n oldu¤u bölgelere yerleflmeye ve
kontrol alt›na almaya, “her fley enerjiye/petrole ba¤l›” realitesin-
den hareketle, bu müthifl gücü elinde tutuyor/tutmaya çal›fl›yor.
Ve bu gücü yitirmemek için de elindeki tüm imkânlar› kullan-
maktan çekinmiyor. Askeri iflgal, ekonomik ambargo, siyasi teh-
dit... her yol ve her yöntem kitab›na uydurulup uygulamaya ko-
nuluyor. Bunun için, sadece “ç›banbafl›” ülkelere de¤il, Birleflmifl
Milletler örgütüne bile flantaj yap›yor. 1990’l› y›llardan itibaren
anlaflmalarla yüklenmifl oldu¤u sorumluluklar› yerine getirme-

306 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL



mekte ve Birleflmifl Milletler Daimi Komitesi taraf›ndan belirlen-
mifl olan Birleflmifl Milletler üyelik aidat›n› ödememekte direni-
yor. Amerika’n›n aidat borcu yaklafl›k 1,7 milyar dolara ulaflm›fl.
Bu borcunu ödemedi¤i için Birleflmifl Milletler iflas›n efli¤ine gel-
mifltir. Aidat borcunun Birleflmifl Milletler’in tüm alacaklar›n›n
üçte ikisini bulmufl oldu¤u aç›klanmaktad›r. ABD, Birleflmifl Mil-
letler’in alt›ndan finans kayna¤›n› bu flekilde çekerek, Birleflmifl
Milletler’in faaliyetlerini ciddi ölçüde s›n›rland›r›lm›flt›r.

ABD bu tutumuyla, Birleflmifl Milletler’i s›k s›k Amerika Bir-
leflik Devletleri’nin hayati ç›karlar›na ters/karfl› düflen ifller yapan
ve “sosyal ve ekonomik reform paketlerini onaylayan”, “karar
mekanizmalar›ndaki oy çoklu¤u uygulamas› nedeniyle ABD’nin
etkisini aza indiren” bir kurulufl olarak görüp, onu cezaland›r-
m›flt›r. Bu parasal cezaland›rma yöntemiyle, Birleflmifl Millet-
ler’in faaliyetlerini s›n›rland›rmakla kalmay›p, O’nu, yak›n dö-
nemde kendi d›fl politikalar›n›n onay merci durumuna getir bir
konuma sürüklemifltir. Hiç, a¤an›n fleyinin üstüne fley konulur
mu?

Y›llard›r savafl›n, y›k›m›n, ilkelli¤in, yoksullu¤un, kan ve göz-
yafl›n›n nedeni ve suçlusu sadece Amerika veya geliflmifl baflka ül-
keler midir? Hiç, Yak›ndo¤u, Kafkas ve Ortado¤u ülke yönetici-
leri ve halklar›n›n suçu yok mu? Bence as›l suçlu olan; ilkin bu
bölgelerin “hain” yöneticileri, sonra da “halklar›”d›r.

Bu yöneticiler ki; adil bir düzen özlemi duyanlar için art›k her
türlü diktatörlük ve bask›lar, dinsel, etnik aidiyetlere ya da kim-
li¤e iliflkin sorunlar› çözmede; ekonomik, sosyal, askeri ve tekno-
lojik geliflmelerdeki yetersizlikleri ve becerisizlikleriyle kan›tlan-
m›flt›r. Ortado¤u, Kafkaslar ve Yak›ndo¤u’da yaflayan halklar da,
kul olmaktan vazgeçmelidirler. Özgür birer vatandafl olarak ül-
kelerinde söz ve karar sahibi olmalar› için bilgiyle donan›p, de-
mokratik normlara dört elle sar›lmal›d›rlar. Demokrasiden baflka
bir çözüm yolunun olmad›¤›n› iyice bilmelidirler.

fiair Sezai Karakoç’un, “Gordiom’da bir ‹skender” yaz›s›,
içinde bulunulan bu duruma güzel bir örnektir. Karakoç, bu ya-
z›s›nda ‹slam dünyas›n› analiz ederek çözüme yönelik ipuçlar›
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verir: ‹slam ülkelerinin problemleri bir birine dolanm›fl, tam bir
kördü¤üm haline getirilmifl. Kördü¤üm sadece d›fltan örülme-
mifl, içten de örülmüfl. fiimdi bu kördü¤ümü çözecek bir “yi¤it”,
bir ‹skender aranmaktad›r. Bu kördü¤üm nas›l çözülecek? Hep,
bir ‹skender gelsin, bir k›l›ç vursun ve bu düzelsin denilirse, bu
zihniyet de¤iflmezse hiçbir zaman ‹skender gelmeyecektir. Gel-
se de kimse kabul etmeyecektir. Düzmece ‹skenderler as›l ‹sken-
der’i gölgeleyecektir. ‹skender’in kafas› Aristo, Aristo’nun kolu
‹skender oldu¤u için kördü¤üme çözüm bulunabilmiflti. Uygu-
lay›c›s›z düflünürler ve düflünürsüz aksiyon/eylem adamlar› gel-
dikçe kördü¤üm oldu¤u gibi kalacakt›r. Gordiom’da bir ‹sken-
der gördü¤ünüzde iyi biliniz ki at›n›n terkisinde bir düflünürün
kitab› vard›r. (Sezai Karakoç, GGüünnllüükk  YYaazz››llaarr  IIVV  GGüünn  SSaaaattii, II.
Bask›, Dirilifl Yay›nlar›.)

Bilgisiz insan her daim köle olmaya mahkûmdur!
Bilgili ile donan›p ak›ll›ca bir mücadele etmez ve direnmez-

sek kördü¤ümün çözülece¤i yok. Kan ve gözyafl› daha çok aka-
cak, yeflil dolar k›ble olmaya devam edecektir.

01.02.2007 tarihinde wwwwww..gguunnlluukkhhaabbeerrlleerr..ccoomm  sitesinde,
16.02.2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesinde,
30/06/2008 tarihinde www.kritize.net sitesinde,
02/08/2008’de www.sivildusunce.com sitesinde yay›nland›
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ÇÇeerrmmiikk’’ttee  CCuullffaacc››ll››kk  vvee  CCuullffaacc››llaarr

isterim ki
ipek elli dokumac› k›z›n gergefindeki her yeni nak›fl

sevdalar›n bulufltu¤u bir gül bahçesi olsun

CCuullffaacc››ll››kk kaybolan mesleklerin bafl›nda gelir.
Çocuklu¤umda Ergani’den Çermik’e dedemin yan›na gitti-

¤imde, dedem ço¤unlukla bez dokurdu. Dedemi, dedemin do-
kuma tezgâh› bafl›ndaki oturuflunu, omzunda hep as›l› duran
mahrama denilen büyük mendiliyle terini siliflini, HHeekkaall  DDaa--
¤¤››’n›n önünde ip yumaklar›n› flirezlemesi ve çezme çözüflünü,
Ömer day›mla ona yard›m ediflimizi unutmad›m. Dedem iyi bir
culfac›yd›. Dokudu¤u culfa bezlerini Ergani’ye getirip Mey-
dan’da satard›. Tehto Ahmet en iyi müflterisiydi.

Çermik’te bez dokuma tezgâhlar›na, “culfa”; bez dokuyanla-
ra, “culfac›” denirdi.

CCuullffaa  sözcü¤ünü de¤iflik kaynaklarda arad›m; ama karfl›l›¤›n›
bulamad›m. Sözcü¤ün Ermeni’ce oldu¤unu tahmin ediyorum.
Tarihi bilgiler biraz bunu do¤ruluyor.

Culfa (Julfa), Nahçivan bölgesinde bir Ermeni kasabas› ola-
rak bilinir. MS. 1603 y›l›nda fiah Abbas bölgeyi fetheder; ama
Osmanl› ak›nlar›na karfl› gerekli önlemleri alamaz. Bunun üstü-
ne MS. 1605 y›l›nda bölgenin zenginliklerini talan ettirir ve Er-
menileri iç bölgelere göçe zorlar. Culfa’y› yak›p y›kar. Amac›,
Culfa’daki zenginliklerin Osmanl›lar›n eline geçmemesidir. Gö-

� 309



çe zorlanan Ermeniler ‹sfahan yak›n›nda Yeni Culfa yerleflimini
kurarlar.

Culfa, dokumac› ustalar› ile bilinir. Pek çok kaynak, Cul-
fa’dan Osmanl›, Pers, Rusya’ya göç eden ustalardan söz eder.
Ustan›n olabilmesi için dokuma tezgâhlar›n›n ve dokuma iflleri-
nin olmas› gerekir. Ermenice sözcüklerin Türkçe veya Farsçaya
düzenli çevrildi¤i iddia edilemez. “Culfal› dokumac›lar”, culfac›-
lar; “culfa tezgâhlar›”, culfa olarak Türkçeye uyarlanm›fl olamaz
m›? Belki de bu biçimdeki de¤iflikli¤i Ermeni ustalar yapm›flt›r.
Ermenilerden bez sat›n alanlar, baz› sözcükleri de de¤ifltirerek
benimsiyorlard›. (AArrmmeenniiaannss  aanndd  RRuussssiiaa  11662266--11779966,, A docu-
mentary Record-George A. Bournoutian)

Culfac›l›k Çermik’te çok yayg›nd›. Culfac›l›k ve culfa tezgâh-
lar› y›llarca Çermik’in geçim kayna¤› olmufl, o günlerin önemli
mesle¤i ve ileri sanayi makinalar› olarak zamana damgas›n› vur-
mufl kaybolan bir meslektir.
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Culfac›l›k, çok zor bir meslektir; u¤rafl›, yo¤un emek ve al›n-
teri ister, ama ayn› zaman›nda eskiden çok itibarl›yd›, insanlar›n
önemli bir kazanç kap›s›yd›. Tarlada pamuk ekiminden bafllaya-
rak çiftçiye, köylüye gelir getirmifl; pamuk ç›rç›r fabrikalar›nda ifl-
lenirken hem fabrika sahiplerine ve hem de çal›flan genç ve yafll›
insanlara ekmek kap›s› olmufl; ifllenen pamuktan elde edilen iplik
sanatkârlar taraf›ndan culfa tezgâh› denilen makinalarda beze
dönüfltürülmüfl; bir taraftan sat›larak gelir kayna¤› sa¤lanm›fl, di-
¤er taraftan o günün zor koflullar›nda giyim kuflam olarak halk›n
ihtiyac›n› karfl›lam›flt›r.

Çermik’e culfa tezgâhlar› ilk olarak 1940’l› y›llar›n sonuna
do¤ru Malatyal› tüccarlar taraf›ndan getirilip kurulmufltur. ‹lk us-
talar onlar yetifltirilmifltir. Tezgâhlar›n kuruluflunun ard›ndan çok
k›sa sürede 100’den fazla culfa tezgâh› kurulmufl; ustas›, ç›ra¤› ve
kalfas›yla insanlar bu tezgâhlardan ekmek yemeye bafllam›flt›r.

Culfac›lar›n dokudu¤u bez üretimi tarlada toplanan pamu-
¤un, ç›rç›r fabrikalar›nda çi¤idinden (çekirdek) ayr›lmas›yla bafl-
lard›. Sonra pamuk ç›r›k (ç›kr›k) denilen ip e¤irme tezgâhlar›nda
iplik haline getirilir ve bu iplikler dokunmak üzere culfac›lara tes-
lim edilirdi. As›l zorluk bundan sonra bafllard›; kelef halindeki ip-
ler flirezli suda ›slat›larak ›slah edilir ve çezme denilen ifllemden
geçirilirdi. Çezme, aç›k arazide yere s›ras›yla çak›lm›fl 50-60 ka-
dar a¤aç kaz›k etraf›nda ipli¤in doland›r›lmas› ifllemidir. Bunu ya-
parken desteça¤ denilen masuralar›n tak›ld›¤› elle tafl›nan bir ap-
reden yararlan›l›rd›. Masura; ipli¤in sar›lmas› için kam›fltan veya
a¤açtan yap›lm›fl k›sa borular olup, iplik ç›r›kta bu borular üzeri-
ne sar›l›r. Masuralar hem çezme esnas›nda ve hem de bez doku-
ma esnas›nda kullan›l›rd›. Çezme ifllemi bitince, kaz›klarda kuru-
ma için gerili b›rak›lan iplikler ba¤ halinde sar›larak büyükçe yu-
mak oluflturulur ve dokunmak üzere culfa tezgâh›na getirilirdi.
Dokuma ustalar› yuma¤› ay›rarak, tek s›ra halinde iplikleri tezgâ-
ha monta eder, ard›ndan iplikler kücü ve tarak denen bölmeler-
den geçirir ve top denilen tahtadan yap›lm›fl silindire ba¤lard›.

Bütün bu ifllemler yap›ld›ktan sonra, ancak bez dokuma iflle-
mine bafllan›rd›. Erkekli kad›nl› ç›raklar›n, kalfalar›n, ustalar›n
haz›rlad›¤› masuralar mekik denilen dokuma parças›na tak›l›r.
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Ustalar tezgâhtaki kücü-tarak-mekik-ayakl›k denilen aletleri us-
tal›kla kullanarak dokumaya bafllard›lar. Dokuma tezgâh›n› çal›fl-
maya bafllamas›yla birlikte, yörenin en güzel türkülerini yan›k
sesli ustalar ya da ç›kr›kta masura saran ç›raklar söylemeye bafllar-
d›. Günün sonunda 5- 10 metre kumafl dokunur; dokunan ku-
mafllar belirli bir metreye ulafl›nca ölçülerek paket yap›l›p tücca-
ra teslim edilirdi.

Cuma günleri culfac›lar›n tatil günleriydi, o gün çal›fl›lmazd›.
Kazan›lan paralar›n bir k›sm› ev ihtiyaçlar›na, bir k›sm› da ÇÇaayy
önünde içki ve e¤lenceye harcan›rd›. Annemin day›s› Muharrem
Sümbül, dedem Fahri De¤irmenci ve daha baflka bir iki culfac›
hariç hemen hemen tüm Çermik’teki culfac›lar bu içki ve e¤len-
ce âlemlerine kat›l›rd›.

Çermik’te benim tan›d›¤›m ve bildi¤im culfac›lar; Fahri De-
¤irmenci, Veyis De¤irmenci, Muharrem Sümbül, Ali Süsen, Ali
Zilkif Keçeci, Süleyman Keçeci, Osman Bardakç›’yd›.

Daha sonralar› culfac›l›¤›n ikinci aflamas› diyece¤imiz yeni
tezgâhlara geçildi. Bu, daha geliflmifl ve modern Çekme Tezgâh-
lar da yine Malatyal› tüccarlar taraf›ndan ilçeye getirildi. Çekme
Tezgâhlar’›n gelmesiyle, tüm ustalar yeni getirilen ve günde 30-
40 metre üretim yap›labilen bu culfa tezgâhlar›na geçildi. Bu
tezgâhlarda iki ve daha çok renkli kumafl üretimi mümkündü,
ancak sanayi ve tekstil sektörünün geliflmesi, her türlü ulafl›m
olanaklar›n›n artmas› sonucu Bat›’dan getirilen basma, bazen,
keten gibi daha kaliteli kumafllar yerel üretimi baltalad› ve za-
manla nostaljik üretim yapan ve KKaappll››ccaa’ya gelen yerli turistlere
hitap eden alaca olarak bilinen sofra bezi, çarflaf ve süs eflyas› üre-
tilip sat›lmaya baflland›. Halen ilçede 3-4 tezgah bu tür üretime
devam etmektedir.

NNoott::  Bu yaz›y› day›m Nurettin De¤irmenci ve akrabam Os-
man Bardakç›’n›n katk› ve anlat›mlar›na dayanarak yazd›m. Her
ikisine de teflekkür ederim.

16 Mart 2007 tarihinde EErrggaannii  HHaabbeerr  gazetesinde,
Eylül 2008’de hhttttpp::////wwwwww..vveennggeerroo..ccoomm//TTaarriihh--..——..--..hhttmm sitesinde,
Ekim 2008 de hhttttpp::////wwwwww..wweekkffaacceerrmmuugg..ddee sitesinde yay›nland›.
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BBiirr  ZZiiyyaarreettiinn  DDüüflflüünnddüürrddüükklleerrii

15 Eylül 2008 günü Çapa T›p Fakültesi Dâhiliye Bölümü 403
nolu odada hasta yatan Nail V. Çak›rhan ve kendisine refakat
eden efli Prof. Dr. Halet Çambel’i ziyaret ettim.

Nail Bey yatakta, s›rt› duvara dönük kolunda serum tak›l›,
arada s›rada ki inlemelerinin d›fl›nda hiçbir harekette bulunma-
dan yat›yordu. Yar›m saatlik ziyaretim s›ras›nda bu vaziyeti hiç
de¤iflmedi. Durumunu sordu¤umda, Halet Han›m, vücudunda
enfeksiyon oldu¤unu, enfeksiyonun kayna¤›n›n henüz saptana-
mad›¤›n› aç›klad›. Halet Han›m’a kendisinin nas›l oldu¤unu sor-
du¤umda ise, kendisinin iyi oldu¤unu, uzun süredir Nail Bey’in
sa¤l›k sorunlar›yla ilgilendi¤ini belirtti.

Halet Han›m’› ilerlemifl yafl›na ra¤men gözlerinin içinin gül-
dü¤ünü, canl›, zekâs›n›n ise p›r›l p›r›l oldu¤unu gözlemledim.
Gözlüksüz yaz›l› metinleri çok rahatl›kla okuyabildi¤ine flahit ol-
dum.

Ziyaretimde, Halet Han›m, beni ÇÇaayyöönnüü’’nnddeenn  EErrggaannii’’yyee::
UUzzuunn  bbiirr  yyüürrüüyyüüflfl  kitab›mdan dolay› tan›d›¤›n›, ziyaretim nede-
niyle çok memnun kald›¤›n› belirti. Kendisine, kendisiyle ilgili
daha önceleri yazd›¤›m ve BBeerrffiinn  BBaahhaarr  (Mart 2006, Say›: 97) ve
YYeennii  ÇÇAABBAA  (Ocak-Nisan 2007, Say›: 49-50) dergilerinde yay›n-
lanan BBiilliimm,,  ÇÇaayyöönnüü  vvee  HHaalleett  ÇÇaammbbeell ve 19.01.2007 tarihinde
EErrggaannii  HHaabbeerr gazetesi’nde yay›nlanan PPrrooff..  DDrr..  HHaalleett  ÇÇaammbbeell
vvee  ““KKaarraatteeppeellii  FF››kkrraallaarr››””  bafll›kl› yaz›lar›m›n birer örne¤i ile GGee--
cceenniinn  IIssll››¤¤›› fliir kitab›m› takdim ettim. Teflekkür etti. Yaz›lar ve
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kitap için sevindi. Yüz ifadesi ve gözlerinin içinin gülmesi, mut-
lu oldu¤unu belli ediyordu. Yeni çal›flmalar›mdan, yeni yay›nla-
nacak olan HH‹‹LLAARR kitab›mdan konufltuk. Çal›flmalar›ma devam
etmemi söyledi. Ben, ziyaretimi kabul etti¤i için, flimdiye kadar
yapt›¤› bilimsel çal›flmalar için, do¤um yerim, çocukluk ve genç-
li¤imi yaflad›¤›m, memleketim Ergani’ye yapt›¤› katk›lar için
kendisine teflekkür ettim.

Nail Bey ve Halet Han›m, hem renkli, hem fark› durufllar›
olan ayd›nlar›m›zdand›r. Çal›flkanl›klar›yla, çal›flmalar›yla, dü-
flünce ve durufllar›yla yaz›m ve düflünce dünyam›zda, bilim çev-
resinde sayg›n yer edinmifllerdir. Nail Bey, 1950 TKP tutuklan-

314 � MAKAM, MAKAM Ç‹ÇE⁄‹ VE BÜLBÜL

 

HHaalleett  ÇÇaammbbeell  vvee  MMüüssllüümm  ÜÜzzüüllmmeezz

15.09.2008 Çapa T›p Fakültesi-‹stanbul.

Foto: Müslüm Üzülmez Arflivi.



mas› s›ras›nda ve cezaevi tutukluluk süresince; tahliye sonras›nda
ise, bilge kiflili¤i ve yaflam tarz›yla örnek olmufl insanlar›m›zdan
biridir. Halet Han›m ise, Türkiye’de üniversitelerde arkeoloji
bölümlerinin kurulmas›, kurumlaflmas› ve bir bilim dal› olarak
geliflmesinde fazlas›yla eme¤i geçen, katk›s› olan bir bilim insa-
n›m›zd›r. GGüünneeyyddoo¤¤uu  AAnnaaddoolluu  TTaarriihhöönncceessii  AArraaflfltt››rrmmaallaarr››  KKaarrmmaa
PPrroojjeessii’ni,1962 y›l›nda Prof. Dr. Robert J. Braidwood’la birlik-
te ‹stanbul ve Chicago Üniversitelerinin ortak giriflimiyle, ilk
üretimcili¤e geçifl aflamas›n›n tüm do¤al verilerini ve arkeolojik
aç›dan hiç bilinmeyen bölge olan Yukar› Dicle Havzas›’nda “ta-
r›mc› ilk köy topluluklar›n›n ortaya ç›k›fl›”na yönelik araflt›rmala-
r› bafllatanlardand›r. Çok genifl ve kapsaml› olan bu proje çerçe-
vesinde, yurt içi ve yurt d›fl›ndan birçok bilimsel kurumun kat›-
l›m› ile çal›flmalara daha sonralar› da devam edilmifl ve bu araflt›r-
malardan ilginç sonuçlara var›lm›flt›r. Kaz›larda ele geçen bulun-
tular› yorumlayan kitap ve makaleler kaleme alm›flt›r. Ergani, Hi-
lar ve Çayönü isimlerini dünya kültür literatürüne tafl›m›flt›r, ta-
n›nmas›na vesile olmufltur. Daha sonralar› kaz›lara Prof. Dr.
Mehmet Özdo¤an baflkanl›¤›nda devam edilmifltir.

Halet Çambel, dost canl›s›d›r, vefal›d›r. Daha önceleri de bir-
kaç kez yazd›m: O, sadece tarih ve arkeolojiyle de¤il, memleket
sorunlar›yla u¤rafl›p cezaevlerinde gün sayanlara da ilham ve des-
tek olmufltur. Aflklar›n en güzelini yaflam›fl ve aflk›n› hep yüre¤in-
de yaflatm›flt›r. Bir yandan bilimsel çal›flmalar› nedeniyle Anado-
lu’da kar›fl kar›fl gezerken, di¤er yandan da yüre¤inde sevdalar
tafl›m›flt›r. Cezaevlerinde hep O’nun yolu gözlenmifltir. Cezaev-
lerinde yatanlar›n dertlerine çare olmaya çal›flm›flt›r. Cezaevinde-
kiler ise, O’ndan çok fley istemifllerdir: Görüfl günlerinde mutla-
ka gelmesini... Arkadafl› ve sevgilisi Nail V. Çak›rhan 1950’lerde
bir grup arkadafl›yla cezaevinde tutuklu olmas› nedeniyle, O, gö-
rüfl günlerini hiç kaç›rmaz. Nail V. Çak›rhan da durmadan ken-
disine hasret dolu mektuplar yazar. Y›llar sonra, gün gelir, TTüürr--
kkiiyyee  SSoossyyaall  TTaarriihh  vvee  AArraaflfltt››rrmmaa  VVaakkff››  -TTÜÜSSTTAAVV bu mektuplar›
bir kitap olarak; ÜÜçç  HHaappiisshhaanneeddeenn  MMeekkttuuppllaarr::  CCAANNIIMM  HHAA--
LLEETT’’ÇÇ‹‹⁄⁄‹‹MM  ad› alt›nda yay›nlar. Kitap, Nail V. Çak›rhan’n›n
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Harbiye, Sultanahmet ve Ayd›n Cezaevlerinden Halet Çambel’e
yaz›p gönderdi¤i mektuplardan oluflmaktad›r. Mektuplar da; afl-
ka, sevgiye ve özleme dair fleylerin yan›nda, cezaevi yaflam›, sos-
yal sorunlar tatl› bir dille anlat›lmakta; 1950’li y›llar›n memleket
havas› yans›t›lmaktad›r.

CCAANNIIMM  HHAALLEETT’’ÇÇ‹‹⁄⁄‹‹MM  kitab›n› bulup okuman›z› öneri-
rim.

***
Vefakârl›k bir erdemdir.
Her fleyin maddi fleylere, yeflil Dolar’a endekslendi¤i bir dö-

nemde en çok buna ihtiyac›m›z var diye düflünüyorum. ‹nsanl›-
¤›n geliflimine, toplumsal ilerlemeye katk› sunanlar› unutmama-
l›: Kadir k›ymet bilmeliyiz!

Halet Han›m ve Nail Bey’in daha çok güzel çal›flmalara imza
atacaklar›na inan›yor; Nail Bey’e flifa, Halet Han›m’a sa¤l›k ve
afiyet diliyorum.

18 Eylül 2008 günü wwwwww..kkuuyyeerreell..ccoomm ve wwwwww..ssiivviilldduussuunnccee..ccoomm
sitelerinde; 27 Eylül 2008 tarihinde de YYeennii  YYuurrtt  gazetesinde
yay›nland›.

NNoott::  BBuu  zziiyyaarreettiimmddeenn  ççookk  kk››ssaa  bbiirr  ssüürree  ssoonnrraa,,  1111  EEkkiimm  22000088  ggüünnüü
NNaaiill  ÇÇaakk››rrhhaann’’››  kkaayybbeettttiikk..  NNuurr  iiççiinnddee  yyaattss››nn..  HHaalleett  HHooccaammaa  ssaabb››rr
ddiilliiyyoorruumm..
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DDiiyyaarrbbaakk››rr  55  NNoolluu  CCeezzaaeevvii  
““AAddaalleett  vvee  ÖÖzzggüürrllüükk  MMüüzzeessii””  OOllssuunn!!

KKaammuuooyyuu  vvee  bbaass››nnaa  aaçç››kkllaammaa......

1982-1984 y›llar› aras›nda Diyarbak›r 5 Nolu Cezaevi’nde tu-
tuklu kald›m.

Tutuklu kald›¤›m süre içinde çok a¤›r bask› ve iflkenceler gör-
düm. Tutuklu ve hükümlülere yap›lan bask› ve iflkencelere tan›k
oldum. Anlat›lmas› çok zor, i¤renç fleyler duydum.

Burada bunlar› anlatacak de¤ilim, yeri ve zaman› de¤il.
Ancak, 22 A¤ustos 2009 günü akflam› birçok televizyon ka-

nal›nda, haberlerde: “‘Aç›l›m’ Kapatt›”, “Kürt Aç›l›m›nda ‹lk
Ad›m”, “Demokratik Aç›l›mda Yeni Bir Sayfa Aç›l›yor”, “Ünlü
Cezaevi Kapat›l›yor” ana bafll›klar› alt›nda; Hükümetin 12 Eylül
sonras› iflkence merkezine dönüflen Diyarbak›r 5 Nolu Cezae-
vi’ni kapataca¤›... 5 Nolu Cezaevi’nin Ergani-Diyarbak›r karayo-
lu üzerinde kent d›fl›nda yeni yap›lacak bir cezaevine tafl›naca¤›-
n›... ‹flkence merkezi olarak kötü flöhrete sahip mevcut Cezae-
vi’nin y›k›larak yerine bir e¤itim kompleksi -bir ana okul, bir il-
kö¤retim okulu, bir Anadolu lisesi, 2 spor tesisi- yap›laca¤›n›
dinlerken biraz gerildim, ama daha çok da düflündüm.

Bu giriflim iyi niyetli bir giriflim olabilir, ama do¤ru bir giri-
flim de¤il!

Yaflanm›fl ac› ve direnifllerin tarihsel mekân›n› y›k›p yerine e¤i-
tim kompleksi yaparak, tarih belleklerden silinmek mi isteniyor
acaba?
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E¤er tarih belleklerden silinmek isteniyorsa çok yanl›fl yap›l›-
yor. Do¤ru olan toplumlar›n tarihleriyle, korkular›yla, ac›lar›yla,
utançlar›yla yüzleflmeleridir. E¤er bu yüzleflme gerçekleflmezse
toplumsal güven ve bar›fl sa¤lanamaz. Bireysel ve toplumsal hu-
zur ve iyileflme sa¤lanamaz. “Demokratik Aç›l›m”lar gerçekleflti-
rilemez: Gelece¤i yeniden infla edemeyiz.

Geçmiflte arzu etmedi¤imiz, istemedi¤imiz olaylar›n tekrar
vuku bulmamas› için bu yüzleflme gerçekleflmelidir; toplumsal
adalet ve bar›fl ancak böyle sa¤lan›r.

Tarihsel mekânlar, tarihî belgeler yok edildi¤inde veya mas-
kelendi¤inde, karart›ld›¤›nda tarih de karart›lm›fl, maskelenmifl
olur. Tarihin karart›lmas› ise kimsenin hayr›na de¤ildir.

Birilerinden intikam veya öç almak için de¤il; toplumsal ada-
let ve bar›fl›n sa¤lanmas›, güvenin oluflmas› için, Diyarbak›r 5
Nolu Cezaevi “Adalet ve Özgürlük Müzesi”ne dönüfltürülmeli-
dir. Bu, Kürt ve Türk halk›n›n hayr›na olacak bir giriflim olarak
alg›lanacakt›r.

Diyarbak›r 5 Nolu Cezaevinde yatanlar, Diyarbak›r halk›, de-
mokrasi ve özgürlük yanl›s› tüm namuslu insanlar:

Gelin, Diyarbak›r 5 Nolu Cezaevi’nin y›k›larak yerine e¤itim
kompleksi de¤il, cezaevinin mevcut yap›s› korunarak buran›n
“Adalet ve Özgürlük Müzesi” olmas› için sesimizi yükseltelim!

Biz sesimizi yükseltti¤imizde Hükümetin de sessiz kalmaya-
ca¤›n› düflünüyorum.

Sayg›lar›mla...

21 A¤ustos 2009
Müslüm Üzülmez
Yazar

Bu bas›n aç›klamam baflta 26 A¤ustos 2009 tarihli EEvvrreennsseell gazetesi
olmak üzere birçok yerel gazetede ve de onlarca sitede yay›nland›.

hhttttpp::////wwwwww..eevvrreennsseell..nneett/gorus.php?txt_arsiv_tarihi=20090827
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YYaazzaarr  HHaakkkk››nnddaa

Müslüm Üzülmez 1950’de Ergani’de do¤du.
‹lk, orta ve lise ö¤renimimi Ergani’de, yüksek ö¤renimimi

Ankara’da 1977’de kimya mühendisi olarak tamamlad›. Çeflitli
kamu ve özel sektöre ba¤l› iflyerlerinde mühendis olarak çal›flt›.
fiu anda ‹stanbul Büyükflehir Belediyesi Çevre Koruma Müdür-
lü¤ü’nde mühendis olarak çal›flmaktad›r.

Mühendislik ve Mimarl›kta Ölçü, Metal Dünyas›, Kimya Mü-
hendisli¤i, Kimya Mühendisleri Odas› ‹stanbul fiubesi’nin Yay›-
n› Bülten, Bilim ve Gelecek dergisi, Berfin Bahar dergisi, Arke-
oloji ve Sanat dergisi, Yeni Çaba dergisi, Politika gazetesi, At›-
l›m gazetesi, ‹stanbul Ticaret gazetesi, Evrensel gazetesi, Yeni
Yurt gazetesi, Ergani Söz gazetesi, Ergani Postas› gazetesi, Er-
gani Haber gazetesi, Çermik gazetesi ve Dicle gazetesinde bilim,
kültür, sanat, sosyal, siyasal, çevre ve tarih konular›nda çeflitli ya-
z›lar› yay›nland›. fiimdiye kadar on iki kitab› bas›ld›.

fiu anda kitap çal›flmalar›n›n yan›nda çeflitli gazete, dergi ve
sitelerde yaz›lar yazmaktad›r.

Ayr›ca kendi flahsi Web sitesi http://www.uzulmez.info/
muslum de yaz› ve araflt›rmalar›n›; de¤iflik gazete, dergi ve Web
sitelerinde yay›nlanan yaz›lar›n› okuyucular›yla paylaflmaktad›r.
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